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LECTORI

SAM. CLARKE SAM. F.

s.

QuEMADMODUM posterior lliados Tonms, quem ad Opus Pa-

tris honorati supplendum nuper edidi, receptionem haud ingra-

tam apud Eruditos inveneritj consiliuin cepi, Odyssece quoque,

(quod etiam Ipsiim in animo habuisse, ex Notis ejus MStis per

hoc Poema passiin interspersis collegi,) aliorumque Poematiim

Homero ascriptonim Editionem adjicere: ut adeo integnmi et

absolutum omnium hujus Poet£e Carminnm simili foitna prodi-

ret Exemplar. Ad quod demum perficiendiun, eadem fere Me-

thodus, quae in Praefatione ad lliadem exhibetur, in sequentibus

observata est

S. C.

VoL. .



SUMMA

ODYSSE^ UNIVERS^.

LJlysses cuminOgygiam insulam tempestate delatus a Calypsone

retineretur; decreto a Diis reditu ejus in patriam, Minerva in

Ithacam profecta, impellit Telemachum, ut ad Nestorem et Me-

nelaum iret sciscitatum de patre, comitemque se praebet peregri-

iianti; Mercurius autem a Jove missus ad Calypsonem, jubet di-

mittere Ulyssem. Ita profectus navi, quam ipse fabricatus erat,

opprimitur a tempestate a Neptuno immissa, per quam fracta

nave, ipse nudus enatat in insulam Phaeacum, Corcyram. Ibi

ia Nausicaa, regis filia, deductus domum patris, Alcinoi, benig-

neque exceptus, et liberaliter, conviviis, ludis, donis denique,

tractatus, narratis erroribus suis, quaeque vidisset, quaeque passus

esset, de Ciconibus, Lotophagis, Cyclope, ^olo, Laestrygonibus,

Circe, Necyomantia, Sii-enibus, Planctis, bubus Solis, caesis a

sociis siiis, et tempestate propterea immissa, per quam illi omnes

perissent, ipse solus evasisset ad Ogygiam, deducitur tandem

navi in Ithacam, monituque Minervae primum adit Eumaeum,

subulcum ; e quo cognoscit de statu rerum suarum, de Penelopae

fide, de procorum injuriis, Telemachi itinere, et parentibus suis.

Interea Minervae jussu reditum in patriam parat Telemachus, et

ipsius consilio adjutus, evadit insidias, quas ei proci struxerant.

Primum venit monitu Deae ad eundem Eumaeum, ubi, dum ab-

est Eumaeus, raissus ad Penelopam, ut de reditu suo nunciaret,



lU

ei se aperit Ulysses, et monitum, quid et quomodo ageret, do-

mum mittit. Post cum ipse Ulysses pannis obsitus ab Eumaeo

in urbera domumque regiam ductus esset, agnoscitur primum,

post viginti annos, ab cane: a procis autem, a servis suis et an-

cillis multa perpessus, tandem, semotis noctu, per absentiam

piOcorum, armis omnibus, procos aggreditur et interficit, prae-

ter Phemium Cantorera et Medontem praeconem, omnes im-

piine; cum arma iis non essent, quibus resisterent, et fores ab

Euryclea, a qua e cicatrice, dum lavatur, agnitus erat, servis-

que fidelibus, quibus se aperuerat, custodirentur. Patrata

caede, punitisque perfidis et improbis ancilJis, et Melanthio ca-

prario, ostendit se primum Penelopae, deinde Laerti, patri.

Ithacenses vero, duce Epithe, filio Antinoi, qui inter procos in-

terfectus erat, iiistructa acie adversus Ulyssem egressi, pla-

cantur a Minerva, atque ita pax componitur.
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0e»y «' 'A$»)y«i 7»»• --^)' »!' ,».,
".», B-iay »>,^-ntai -.

f^oi gws-rs, M»<ra,', ^--
VIRUIM dic mihi, INIusa, versutum, qui valde multum

Enavit, postquam Trojas sacram urbem evertit;

Ver.. 6£•£, ,'] Virgil. ;, usTio ) ra ^, )
Anna, virumque cano. JEn. . 1.

f
"'«,^ *«^*i /, '/ S,a ts;^»»'». « ?'« ?"'«'•

_ . ,^ ''/ yiiQ ••», »
Dic mihj, Musa, virum, capUe post moema- „ , ^ ' \„ ,~ ^.

offa , »})* * s» >
Quimoreshoniinuminultorumvidit,et urbes. ,^,^,^.,, ^^,,,^^,

Horat. Art. Poetic. 141. %y-f-%' f " "7'' ^«''^»" y£Vi^£v«u,^ avayxa/i»

^________ Ulisen ">'' *! £'*^» ^' 'Xioi^
Qui domitor TrojaB, multoruni providus urbes , '/* » "oSiisTEjay,,-
Et mores hominum inspexit, latumque per - «•£». /rf. Poetic. cap. 8. ,

quor ' ro '; -
Dum sibi, dum sociis reditum parat, aspera mul- »jt>i;,» avrh ^; ) -

^ ';, ) Toy,. EuStath.
Pertulit, adversis rerum immersabilis undis. jy^ ^^^ ^- Odi/ssecB poemate ita Len-

Id. Epist. Ub.l.ii.lS. „^.^j^j. ^,;^,„^, f ''^^^^ inquit, \;.^{\
» 0£ 05; )' 27 \m 2/« c-?; OSi/<rff£<a!s — ! (fitiui. TDoChuai) ? :, ) -'-; ?> )%at * yn^a -( ' ,' -. ^. ; yao \* £ -; !»7 rriv, -; /,^ rhv UToS-tffiv,3^ . 5- Srj ^'^,
, — " "AvSffl! £«•£, (CiSe-a." Aristot. «?; Oivirffilas, ; Wiischia rtta 5-
lihetoric, Lib. III. cap. 14. V '- 5, ^!•', ) th »



222 '. 3/ '^ ihv ue-rsce,, kou '
' h 'xu^s», ,,^,

Multorumque hominum vidit urbes, et mores cognovit

:

Plurimos autem ille in mari passus est dolores suc in animo,

aToiiiinat. , ^ ,^ ivl-

Xi-yos ifriy h 'O^uirffiia, — ii ;;; ', ?; ^;, > ^-
xor xou, rns Se 'oSi/a-; >9), ' yrr

fii;. » ', 'ra^uxaaai ; »^ "», §^( ^;.
Ts7s;;,^-

Sa riyov, »3* •,) ^, »?£ -, ', ^,, ), ) ; ?,;^! ^',
eiov^^^ tU 5, ) )'', -

5^;^, 7-
OSTI)';;. ?£ S*

'O^vrffila ^,) .'' ,: yn^a; ^^, yri^as V;-
. •; |?? ^^. De Sublimitale, §. 9.

contrario contendit Dna Dacier, in

priefatioue ad Odysseam, hoc non Poetae

ingenio deficienti, sed rei utique ipsiiis

diversrtati tribuendum, Homerumqite, ed-
am si Odysseam priorem, Iliadem poste-

riorem composuisset, utramque taraen

eandem, ac nunc habemus, compositurum
fuisse. Similiter et Z>!/;)orius ; " Par" in-

quit " in utroque Opere vis et vigor et
•' splendor ingenii." Prtefat. in Gnomo-
logiam Homericam, Ac quamvis faten-

dum quidem, in Iliade, cujus materia gran-
dior, stilum multo magis sublimem esse

quam in Odyssea, ubi materia plerumque
tenuior; notandum tamen, et in Odyssea
omnia ubique tam apte et vivide depicta
esse, ut dubitari possit, annon arti potius

quam ingenii defectui ascribenda sit ista

diversitas. Homerum enim " nemo (ut
" recte observavit Quintilianus, lib. X. cap.
" 1.) iii Magnis sublimitate, in Parvis
" proprietate superaverit"

Ibid.,' ).,, ,, /, --. Sckol, " Ut ille vir heroici spiiitus et

" jmlytropns ab Homero dictus, /. e. mul-
" tifaria ingenii dote, multiplici morum
" cognitione, versatilique solertia praedi-

" tus." Bud(eus de Asse, lib. V. »
yi , ^/ ;, ; ravToiais} ,^;,

Ixiivttv; ; /-
;, 5 »)^,
tSto 1•^ i^a-

yti, ^ avayii, Triyvun <•
/», /;, 5,", Ms-^',5^ ^»,
tSto y!u, ^^ oto-

yivri ); ', ,. Maxivius Tyrius, Oisser-

tat. XVI. ipso fine. Caeterum SchoUas-

tes in Aristoi)hanem ad Nubes, ver. 259.

nonnuUos hic pro,*
scripsisse annotat.

Ibid. Ss -^,] y?v;, sSs ••;, sSe^; aygioi;-;' )^,; ", ,)^'' ,,- \<•, i^avi -, yns -•, , -, , , ytvs-

; , ,;,', ,', -, ', ya-, yiwoyixa, 7•, vavTtxa,?;,; ;, "•/ !«-^,';, ^^';,;,;,^;, yo'ts,-
;,. . Tyrius, Disser-

tat. XVI. sub initio.

Ibid.-] Al..
Ver. 2. •);'-*-

<''\ Ss , " Tooins''
" {•:^•£»," \ffTt ; »^;' S/ yap ;• \•!. Eustalh. Vlde

infra ad . 230. item ad Iliad. '. 278.

Ibid. '\ -- -. Schol. Clark. Usitatum urbium epf-

thetcn est, cujus varia? sane causEB possunt

afFerri. Crediderim simplicissimum esse,

si dieamus, quia auspicato et ritibus sacris



5^ t& '^ ) voffrov''' s•^* ,, Ufjusvog'(<^*
^7//, ) ^ //
'H(r^iOv' voffrty^ov ,,,

10 Tm ccpLo^sv yg, ^,^, zou rjfjuv.

/^•'< f/,iv', ^^
iOOCv,-^ 7S 7^& ^'''•

5 Magna-cura-servans suamque animara et reditum sociorum:

Sed neque sic servavit socios, tametsi cupiens;

Sua enim ipsorum insipientia perierunt;

Stulti, qui boves sublimis Solis

Comederuut : ille vero iis abstulit reditus diem.

10 Hsec aliqua-ex-parte, dea, filia Jovis, dic et nobis.

Jam alii quidem omnes, quotquot efiugerant Scevam mortein,

Domi erant, belloque elapsi atque raari:

adhibendis conduntur, Deo sacras urbes

dici, sicut omnia naturae opera, mare, cce-

ium, montes sic appellantur, quia Deum
auctorem habent. Ern.

Ver. 3. S'9- i'Siv ciifrtct,

xai '"]^ Ss ) 'Oouaffiiii

ita, ^» !»• "/ S*^
" /Siv,, ,)'." Maxim, Ty-
rius, Oissertat. 0< ySv)(^;» ^ a9i'oS>l/i'/iffavTas^ )^' L•

viS-tvrai ro " ^'».)
" .1." — ,
3'!•» Tivi; '; )/,- ; ,) )-

(§£«5, ^ooihTvai 3) .
Strabo, Geograph. lib. . pag. 16. . 8.

" Nec irameiito priscse poeticse divinus
" auctor apud Graios, summie prudentise
«' virum monstrare cupiens, multaium ci-

*' vitatum obitu, et variorum populorum
" cognitu, summas adeptum virtutes ceci-

*' nit." Apulcius Metamorphos. lib. IX. Vi-

de et supra ver. 1

.

A-^er. 4. ' Iv']
Virgil.

'—— multum ilie et terris jactatus et alto.

Mn. I. 3.

Ibid." ciXyta ov ,^
fiivaj] . !^£» ciXyia, ' (•;,

Ver. 5.'; ypv^n)! )
,^'^ ) »,

) ^,—^^
~"^^' ' ^-^, )^^ ,; ; •' (-
;• ) ;5 -^^; sVS-' £ \ -, Ss^') h xaSt^ Ss^' ' ,

TS ^uvs, TsSs ra £T8f,
"; •'/ .
Kyriac. Strozz. de Republ. lib. IX. Porro
sententiam hic ita exponit Scholiastes ; Te

Ip'\') ) Tvg

';' ) 2; >*-, ) rijv /' ^',^' ;^ -, " »; ';. •!,)'. Posteriorem harum expli-

cationum amplectitur Eiistalhius ;",
"; ' ••/" etc. (inquit), '; ti-

'/•! -
ToTs, ,
ivoi '; •}. Verior tamen,

iit opinor, prior Schoiiaslis interpretatio.

Videtur enim vox; apud Poetara

proprie significare cxpelcns, sive exquirens,

iit laboris prcEinium ;,>- ffet ri. -^
Iliad. 159.

'!'; », vii'^ awcs.

Iliad. i'. 446.
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y oTov^ ^'/if^ivov 7ih&,,
15 'Ec ffTSiCiri, -Tsroariv.
'' oVs ^ ^^-, '^£'7(,,

'''' 3•£},^ '^,
/5 '^,', ^' 'efS-a '•(^ ^^; f/ATcc ' ^so) ^' ^
Hunc autem solurn, rcditus indigentem atque uxoris,

Nympha veneranda detinebat Calypso, nobilis dea,

15 In specubus cavis, cupiens sibi maritum esse.

Sed quando jam tempus venit, circumvolventibus aunis,

Quo ei destinarunt dii domum redire

In rthacam; neque tum evaserat e laboribus,

Etiam inter suos amicos; dii vero miserabantur otnnes,

20 Praeter Neptunura : ille autem indesinenter irascebatiir

15 ffvm] F. R. A.L.

I eix ', ',,.——' . 159.

Secundum hanc interpretationem Horati-

us, loco supra ad ver, 1. citato; " Duni
*' stbi, duni sociis rcditum purat .•" itemque

HudcBus de Asse, lib. V. " Salutem suam
*' tandem anxie sociorumque perquirebat."

Sed et confirmatur haec accipiendi ratio

ex '. 253. infra, ubi similis sentenda oo
«unit

;

Ibid. ] Qua ratione,-
'.;, hic ultimam producat; item jragos,

ver. 21. et hi, ver. 27. et, ver. 40.

vide ad //. a. 51. Caeterum de prosodia';. vide ad //. . 260.

Ver. 7. ^''
Wiv oKovro•'] Citat hunc versum Eusebius,
iit et ver. 32. 33. infra, ad demonstrandum,
Homerum sententiae isti, fato scilicet et

necessitate omnia regi, non suffragari., , (inquit,) ,) ,, >
wavra-^ ,9-'',.
Trceparat. Evangel. lib. VI. cap. 8. Citat

porro hunc versum Maxinus Tyrius, Dis-
sertat. XL. Vide infra ad ver. 32. 33.

Ibid.\ Al..
Vcr. 8. ^;'^;'-

•] \''ide infra ad . 333. ctc. '^/. SchuL

Ibid. '] ^4^;, rov 9)/^ hvai, 'HwuSaj ?s '•^-
airh iyzvia\oyn(riv. Schol. 'T^tpiona

2/(, , tjjj ynit

Heradid. Pontic. . 446.

Ver. 10. /] »• ; »-' Tivos ';,^ /,
Schol. et HesydiiHS, Clark. Praeter Eu-
stath. vid. Viros doct. ad Thom. M. in

«/KJiysiOi. Ern.

Ver. ll,"£vS•' jKsk ^«ersi,] "0« sSl

hrad^ct ;^> rtis tS 'oiuirricas !»,
^^ rJji saiiT» ^oitiffiins";'
',; \ ^/, ' «*«

lyyui $^. Eustath. Vi-

de ad II. '. 1.

Ibid. ' '3•^,] A(Vui, •/'»», ;. Eustath. et Etymol.

Magn. a Barnesio citati. " Item,,
" (inquit Bamesius) ut lliad. v. 773. —
" TOi •; ^;." Minus recte:

ibi enim non aiTrvs, sed crus intelligendura

est cipvxro;.

Ver. 12.;] Videad 11. '. 514.

Ver. 16.^^, Virgil.

volventibus annis. Mn. I. 238.

Ver. 18. .;] Barnesius edidit

Tni^iuyi/.ivoi' rationibus haud satis idoneis.

Vide ad //. . 488.
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'' f/Av ,^ rtjXO^',
{^^, ) ^^'^, ^^^ -^,^

fjuiv^^, ^ ,"^
25^ £ zou ^'/.

EvS"' 072 ^uit) ^,' \ ;?;
Divino Ulyssi; antequam is suam in terram venisset.

Sed ille quidem iEthiopas adierat longe semotos,

(.Ethiopas, qui bifariam divisi sunt, ultimi hominum,

Alii quidem ad occidentem solem, alii vero ad orientem,)

25 Adfuturus taurorumque et agnorum, hecatombae.

Ibi ille delectabatur convivio assidens : at dii alii jam

Jovis in «dibus Olympii congregati erant,

24 ^'] F. R, A. L.

Ver. 22.-] Al.^.
Ver. 25. //, ii^S-a iiSaiKTitt,

iff^ccToi afSfu»,] Virgil.

Oceani finem juxta, Solemque cadentem

Ultimus ^thiopum locus est.

^n. IV. 480.

Xlavns yao e'i,^ rZ '

CLkhdiu

rriyi Ki^vr,'j, 0" iro rr; iov^oas,) «* ,, '>5;, •^•, iri<rtu\i';) WiffTiv ;, ; •^^^. ,)^ cijipns h ,,/ '', /• h,•.^''; ?£ riksuraicc-
', \' »9•«, 9- ^-
yooivffiiv, ,.),,. nn•
yoi \'; ,; ?,; 9-);^ S/uW/, TSf \ }* *,
85 Sl; ?!/«•;»; i-
viiv srrs £/V/y ' . Strabo, Geo-

grapk. lib. . pag. 57. . 32. "^;
%, tiaioii Ttis;, '/ Tiis »-

e»; ?£/ TiYXS 7 iVs* TS5 >3»;;",, oTSsS'

eyi E.uioyiriis ?«|£/5^^
xctra>»/, iii « \' -

?' Triv^^ ' ri-*' ^ialotffn. 7d. lib. II. pag. 162.. 105. Tifls Ss ! 5 /8^
aurii;'. Scho/. Vide ad //. . 423.

Ibid. },] Vide ad //. &'. 37. et

v. 736.

Ver. 24. 0< ^'— / S* ayiovre;,]

Al. 'Huiv — ^S' aviitro;, Clark:

Lectio \», est Aristarchi, auctore

Slrahone L. I. 1. c. Ern.
Ver. 27. '^'] .'.
Ver. 29.; AiyiVS-o/i,] "Homere"

(inquit Dna Dacier) " accompagne ici le

" nom d'Egisthe d'uiie epithete que je
" n'ai pu ni du conserver; le Pere des
" Dieux et des hommes, dit il, s^etant sou-

" venu du sage Egislhe: ;, c'est

" a dire, irreprehensible, qid on ne peut
" rien reprocker. Comment ce Poete
" peut-il dire cela d'un scelerat, qui a
" assassine son Roi pour en epouser la

" femme. et se rendre maitre de ses E-
" tats?' Atqui vox non eum de-

notat, qui sit omnibus virtutibus ornatus,

omnibus vitiis immunis; sed eum qui tt-

na pluribusve auimi aut corporis dotibus

sit eximius. Atque ita accipit Scholiastes,

quiesponit: 5^ 5•
i> tS ; ayaS^i. Similiterque Eu-
StathhlS: ySv (inquit) vy»9-* ,; ;,
ix * ixilya -
, '' * ;;'*.
, ivyi*is, sus/Ss;, **• Vide

ad Iliad. '. 623. S'. 88. et '. 155. Clark.

De pulchritudine ceperim. Nam et mu-
lieres, nulla alia magis de causa, quam
propter pulchritudinem, *'.; apud

Homerum. Ei-n.

Ver. 50. * '] Quem utique — Quem
scilicet.

Ver. 31. ee-s'^ ^irnwSa•] Al.
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Js fjuv^av' ^ TS^ '"- ,, ^, ,>(/^^,
30

'^(,^ '-*
"^Cl ^o^o/, drj ^eag)'
| rif^icov g^^svar ^\ ,

(,(,} ^' ^.
His autem sermones coepit pater hominumque deorumque

;

Recordabatur enim in animo eximii JEgisthi,

30 Quem Agamemnonides inclytus occiderat Orestes :

Hujus ille recordatus, verba iiiter immortales fecit;

" Papae, ut scilicet deos mortales culpant

!

•' Ex nobis enim aiunt mala esse, hi vero et ipsi

" Sua stultitia praeter fatum calamitates paUuntur.

izittt TTi^ostT' et eVsa

Ibid. et ver. 67.^] Similiter-

que ver. 79.»• Vide ad II. a.
398.

Ver. 32. oiov iv »w »; >•
rai' | hftieiiv , '^'^"
^,' ^,, (S/av reo-

tri)v •;]> B^iS. Philo, Sacrce Legis
Allegoriarum, lib. III. Ita Lyconides a-

pud Plautum:

Deus mihi impulsor fuit—^—
Deos credo voluisse——

Aul. Act. IV. Scen. x. ver. 7. 12.

Similiter et apud Euripidem :

h' !»3-aS';; >3-»>;
Eiff * ^tOf ^ ^/.

Iphigen. in Taur. ver. 587.

Et apud jEschi/lum .•

Mr,hi ,^,
Slf Zeuj; ^»
Hiju,',, Mi; §,) *"..^_

Prometk. vinct. ver. 1071-

Et Solon apud Diogenem Lavrtium, lib. I.

Ei Se Ssjva ,,,-,
" Negat [Chrystppus] oportore ferri audi-
" rique homines aut nequam aut ignavos
" et nocentes et audaces; qui quum in
" culpa et in maleScio revicti sunt, perfu-
" giunt ad fati necessitatera, tanquam in
" aliquod Fani asylum ; et, quEe pessime

" fecerunt, ea non suae temeritati, sed fa-
" to esse attribuenda dicunt. Primus au-
" tem Homerus sapientissimus et anti-
" quissimus poetarum dixit in hisce ver-
" sibus; '' ', S^ ^jss] al-
" Tiouvrai ; -/ etc. Gellius, lib.

" VI. cap. 2. Vide aaversum sequea-
tem.

Ver. 33. / Ss xa) auTo)^ ^-
Ttufr, y^; aiS-aifirec,';.

Pythag. Aurea Carm. ver. 54.' '. «- ;,^ Sssj^, 1|^' iitai, " / Ti , ) '^" jJVs», 7•£^ ^ ,
" UTSg ." Plato, in Alci-
biade secundo, SiiaiWter Hierocles :

oi ooKii roj; ;^py,a-ffcct

S^ioTs, /,', ; sSivif iToTS xaxi
ylyyirai ';' ,\' .'!\, ;, Ss Ssoi s^' \a,u-

7; iya^u)! % iiriv, xai '^-
9•'; Se ;;»^;,'; ^ -
xoTs. Hierocl. Fragmenium, guod in-

scribitur,; 7;-; ubi et hunc
Homeri locum adducit. Similiter et

Maiimus Tyrius ,• OvTi xa6'*-, i ; ,*
!^ xaxS' —-^ ^•
¥, [infra '. 61.] "" ;
"''"•2 •* -

\_Iliad. . 86. 87.]— "\ 2' ix
" ]. ;, , )
";." " ) »



33 ^ >ccx,i , *^,
Tny^' ,^ ^^
,^,^, ' ' UTOfi.zv msT?,

*.(/,^?-,
MijT xTHVstVi ,, ,,,*

40 ; , -^,' KDU ijg ifisi^STCci '/.
Cig^ '^' ' 8

^' ,,^, ^' ,^, ccxsTiffe,

y^ •!5 Bsa.' ^^;}*

55 *' Quemadmodum et nunc ^gisthus praeter fatum, Atridas

" Duxit uxorem sponsam, ipsumque occidit reversum,

" Gnarus gravis exitii
; quoniam illi praediximus nos,

" Mercurio misso speculatore Argicida:

" Ut neque ipsum occideret, neque ambiret ejus uxorem

:

40 " Ex Oreste enim erit ultio Atridae;

" Postquam pubuerit et suam desiderabit ditionem.

" Sic dixit Mereurius; sed non menti jEgisthi,

" Persuasit bona consulens: nunc autera cumulate omnia luit."

Huic autem respondit deinde dea cassia Minerva;

) ava^hriDV ahrrig rm ,),;, ;. Dtsscr-

tat. III. Et Dissertat. XXII. \\,
iv) ,^ ; airhviias '•

)/' /> ) ; '^;^
"Sia -/^)^, ; '^"^;
ohi$$^;-. 'AxuiTfi

y^v 5;5, "' vfo-ffoi,

" 2»? Biiis ,," ctc.

Jbid. ,] Pronunciabatur.
Ver. 34. et 35. ] "Hic intelli-

" gimus, dicere Poetam ea prseter fatum
" hominibus contingere, quaj violenta

" siint et prieter naturae ordinem." Spoji-

dan. Vide ad II. '. 155. et . 336.

Scholiastes autem hic exponit• et ad ver. 42. infra,

Kax.8 (inquit) ^'/ Sya ) ?•»
ilffiv' '^ oi; '/Iv•. Clcir/c. Mala praeter fatum sunt,

quas iis non erant eventura, qiiasiis a Diis

non erant destinata. Mox praster fatum

uxorem ducere, est, non destinatam a

Diis, sive necessitate a Diis injecta, sed

sua sponte et animi libidine quadam. Ern,

Ver, 54.' ''.'^ ,'•

Ver. 37. // '., Vide supra ad
ver. ]1.

Ver. 39. xri/vs/v,] Al..
Ver. 40. 'Ex yao ; ictetrui

'ArgEiScea,]' /-, » hrad-
^a, yao , «/
5 5;'.

;, Ix^ixriffis 5-';' '))' •»^,
>} '/ '';. Eustath.

Ibid. —^^,] Vide infra

ad|'. 199.

Ver. 40. 43. ';—^.] De harum
vocum prosodia, vide ad II. . 19. et v.

414.

Ibid. '/] Repente ex oratione ob-

liqua fit rccta: cujus geneiis plura apud
poetas exempla. Et hinc post : ; -*!' Mox aoristiis et prassens jun-

guntur, nec hoc sine exemplis. Haese-

runt tainen in hac ratione quidam subin-

de, in his ii, qui h. 1. dederunt^^.
Ern.

Ver. 41. •!«' «v] AI.' a^.

Ibid.] Al.--.
Ver. 44. et 80.^; »"] Vide

ad II. a, 206.
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/ "' , ^'*, ), *
(j^oi aiJL<^ ^\^

,^, hn ^^ ', 5ra<r^g/,

50 ^vit^co [^>,^ ^^ - '^,
^? ^^' ^ ' ^^
' ^,^^ ^,

\ 0!,(/^) ^'
45 " pater noster Saturnie, summe regum,

" Et valde ille quidem merita jacet morte:

" Sic pereat et alius, quicunque talia fecerit!

" Verum mihi pro Ulysse prudenti cruciatur cor,

" Infelice : qui jamdiu, procul ab ainicis, calamitates patitur

50 " Insula in circumflua, ubi et umbilicus est maris,

" Insula sylvosa: dea vero intra domum habitat

" Atlantis filia multiscii, qui et maris

" Omnis profunditates novit, sustinetque columnas ipse

" Longas, quae terramque et coelum disterminant;

47 osris] F. A. L

Ver. 45.^X1 ^/??;, uirars , " ri,^» ' ,•,^ Virgil. ; "; wa^ct-

pater, hominum Divumque xterna potes- ^. Sc/. Secundum posteriorem

tas. Mn. X. 18. explicationem Eustathius;. (in-

Ver, 47. "ns 3/] Ita edidit 5ar- quit) /" voi(nv, ;
nesius. . 'Sls^. Quod et prsefert "'^k '<>^'•"' ^^', '^-
Henricus Stephanus; " Malo (inquit) , *»"• Atque hoc fere sensu alibi hanc vo-

«' ut sit optantis :" verum, ut opinor, mi- cem usurpare videtur Poeta:

nUS 'pCte.
^

^ ^ ^ ^ ^^.
Ibid. "; xcti;,;• Infra *'. 137.» yi ' ;,—^-

, , , , ^^,
^ .

..-^ / > 1 -_„'- KBe''!»' /4)0«.—— ..
' ^^^, , , Aliam hic conjecturam profert Scko-"" ], '; yt Hastes, legendum videlicet"; -

" /." Plutarch. in Tiberio et Caio y^^^^. Quod et viro erudito
Graccho. Merico Casaubono maxime probatur, Dis-

Ver. 48. SausTa/] AL.
^

sertat. I. de nupera Uomeri editione, haud
Ver.51. Nio-oj S£vSg»'i(r<ra•] Videinfraad /onge afine: ubi plura de hoc loco. Cae-

i• 162. terum apud Hesiodum, notante Barnesio,
Ibid. Iv va'iii]AL tv, valsi. Qceani et Teihyos filia memoratur Calyp-

Atque ita in commentario legit Eusta- ^g. Theogon. ver. 359.
thius. Ibid. ojte;;^ »,]

Ver. 52."; oXooipgovo;,] -» £'','-^, i<x-si '! ToTs -$• — ^-»^-
VoL. III. «



10

Ah) h\ f^oc,XocKo7<ri aou,^, ^, ''.', OoOffffivq,

&/, , ^'^',
$ '' ^avziiv' is^s

60^^ , ^^^' ^ Oovtrirsvg

^ . ")^,,
svpsiT^; , Zsy;

5'',^"-, Zsyg•

sy^ovi ,
5 ''^ ey<w ^zioio Xcc^oiyjYiv\

55 " Ejus filia infortunatum lugentem detinet;

" Semper enim raollibus et blandis sermonibus

" Demulcet, ut Ithacae obliviscatur; verum Ulysses,

" Cupiens vel furaum exilientem videre

" Suae terrae, mori cupit; neque tibi tandem

60 " Comraovetur carum cor, Olympie : Nonne tibi Ulysses

" Argivorum apud naves gratificabatur sacrificando,

" Troja ia lata? quid illi tantum irasceris, Jupiter?"

Huic autem respondens allocutus est nubium-coactor Jupiter;

" Mea filia, qualis tibi sermo excidit septo dentium ?

€5 " Quomodo unquam ego Ulyssis divini obliviscerer ?

56 ft,aXa»i>T(fiv] F. A. L. Ibid.] F. A. 5.

yh) xai ,^.^ Ss ) Atlantis duri, coeluin qui vertice fulcit.,^' ^'' ""; «- Virgil. ^«. IV. 247•

" ^,,^i<c cih», etc. Pawsan^as, Lib. IX.
^^^..{,^,,- VnmX.

cap. 20.
J &

Ver. 55. 'iy,u Ss ,' a.hrh ^^, Hunc Phoenissa te.iet Dido, blandisque moratur

~i •. ^ V 1 „„• j Vocibus Mn. 1. 674.
«< yauav Ti »ai^] xlesiOQ." i' i^oivot / • Ver. 56. Ahi 2/^ . A/si », ., - ^^'-'}/, Ver. 58. '; ) «6-
.(,;, xnii (. ^^ ^tofiirai'; yatvii, ^anlit HillC

TAeog-on. ver. 517. Q^idMs de Ulysse;

xufSv ifXiS,'»; /. ^^^_^______ tjtt

Euripid. Hinpolyt. Ceron. ver. J46. „ , , ..
^

. , , .^ i r .7 Fumum de patnis posse videre focis." , Ponto, Lib. . Epist. iu. 33.

©£«»,/,. —^ ... ^

Id.. ver. 1 Et Apulems; " Ulyxes fumutn terra sua

, ^ , , f, , '
" emerffentem compluribus annis e littore

•««. W rr^o.j^TH^, [^^,^] «^«f „ prospectans, frustra captavit." Apolog.
E^r^xi^ X.O. «5«vH « *»< x»om

I. CJerum sensum hoc in loco ita expo-
.11( leuSaif • . _ , ,

.

, , , ,, - '^

jEschiflus, ProToeth. 34,9. mtSchohastes: ^ xasr•
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*^' yXv \?),' h' .^
*'^^ ), s;^Si<r<v;•, cc(T)tikig ccisi

^,, ^^^^ .'^
70 'Afr/S-gov^^, \? f/Ayifov- '7((' Qouffo, [> ^/^,

^,, ^,»
(^ '^, ^,.» ^7]^^,^, IvotrlyPojv

75 ,,, '^', ' ,'' ''.
'' ^\ ^jM-g7$ oihi''^
" Qui et mente superat mortales, et abunde sacra Diis

•' Imniortalibus dedit, qui ccelum latumhabitant?

" Verum Neptunusterram-continens assiduo semper

" Ob Cyclopem irascitur, quem oculo privavit,

70 " Parem-deo Polyphemum, cujus robur est maximum
*' Inter omnes Cyclopas : Thoosa vero eum peperit nympha,

" Phorcynis filia, maris infructuosi principis,

" In specubus cavis Neptuno mixta.

" Ex eo tempore Ulyssem Neptunus terr£e-quassator

75 " Neutiquam occidit, sed errabundum-arcet a patria terra.

" Verum agite, nos ipsi dispiciamus omnes

71/ Iv^'\ R. iraw] F. A. L»

»ev 5< IhTv, wv S/ Ver. 66. "O; — -' V\ Henri~
TiXiurwai. Minusrecte: Sen- cus Stephanus legendum censet'/—

tentia enim, (ut opinor) eadem hic est S', ut vox scilicet ripi cum sequenti

ac infra »'• 224. ubi Alcinoo dicit Ulys- ' jungatur, sicut Iliad. a.'. 258, O» a-sgi

ses: > Accnaav, ^) ' ^. Sed
<-' „, ^_- .' „ .^ hoc leviculum.

^„ ;. ^ ~' >• > / »,~ V er. 68. ,'.\%$\,,, Ti, ^;», , „ _,!,..", ,„' »)^;,
Atque ita accipit Bio Chrysostomus; - \;. Schol.

Ti, (inquit,) noifiTris, iviSi- Ver. 69. ^,'] Vide ad Jl.ec.Sl.,- /» atro yyis ,, et »'. 756.
tl) Vioi^, aziro^twxuv. Orat. Ibid. ' ,] Vide infra

Xlll. haud longe ab initio. Clark. Ele- ad /. 380. etc.

gantia exquisita est in verbo^- Ver. 70. ^,] E<V<iv,

de fumo, qui ab igni propellitur ita, ut " ," ) i-ra,-

resilire ab igni videatur. Ern. yay i7v, ".\" o^ws
Ver. 60. ou vu r OSua^e^iu;] Al. S »« «' rhv ' 3) \•.' /-

Oiuffffius. *»5•), ', *.
Ver. 63., Zsu;•] Videad J/. Eustaili. De hujusmodi Syntaxi, videad

Ver. 65. ; etc.'\ Idem versus est Ibid. 'AvTiVeev] Ni/v vtiii

II. »', 243. ubi vid. £rn.



12

*' fjuv , ^^, '.^
^'^, ^,^,•

80 l•', 'irsira ^soi'^*" 7][/, ^, -,^
/ (/ ^7} tSto ,(.< ^so7(ri,^/ O^'j(ryjoc,^ ovhs ^ofjLovh,

^,/ [/ 'iruTct^
85 NijfTOv , ^^,, ^,

Ny/a,(p;j ''^ '/ '(/.(, /SsX^Vy

*» De-reditu, ut revertatur ; Neptunus autem remittat

" Suam iram : neque enim quicquam poterit contra onmes,

" Immortalibus invitis Diis, contendere solus."

80 Huic autem respondit deinde dea caesia jMinerva

;

' pater noster Satumie, supreme regnantium,

" Siquidem nunc hoc gratum beatis diis,

" Redire Ulyssem prudentem ad suam domum,
" MercDrium quidem jam internuncium Argicidam

85 " Insulam in Ogygiam jubeamus-lre ; ut celerrime

" Nymphae pulchricomae edicat certam nosira m-sententiam,

85 'CLyvyicLi^ L.

^loii, Toy. Schol. MinUS recte. Vide sv riy 1»*,
supra ad ver. 29. 'Air,iOii ixii^iiuai r,'kXr,yi^r,eiy. Heradid.

Ver. 72.;^,"]', Pontic. Similiter et Eustathius;"
Sss; i. Schol. rh* 3>!» ih/^ |y -

Ibid.] Vide ad II. o. 27. >), ., Trit Tr,s-
Ver. 73.] ., ritcris *^; ',,.* 3«5.—"»
Ver. 74. et 83. OSi/-] Vide ad H. . ; {>>.tx'iai .\;, *ai

265. 'iyci^>iSt **' '^ ffutnnai uxo *»
Ver. 82. < \> ] Siquidem revera. *,<^•» ^^,
Ver. 84. 2;*3«]/. Schol. ovS? /<£

AixxTOOc; )!; *; iy- H?yrlauii i^iuy, ix tt^Jxo; '•
y.Xiai, xai.iiaoyui ); '* » Inira. 296.. £nslalh. Unde nihili est quod hic Homero vhio

Ver. 86., ^»] Corrigen- vertit Scriptor Gallicus Rapiii .• " Si Te-
dum'. Sic enim semper Ho- " lemaque dans TOdyssee va chercher

merus, et versus fit mollior. Ern. " Ulysse dans les Cours de la Grece, il

Ver. 88.» iyun 'liaxtivV tiiXivfa- " ne scauroit faire un pas sansrassistance, 'A^jjvav Aic;),* " de ]Minen'e. Elle le conduit par tout,!*,;. - " le fait penser a tout, il ne fait rien, et

3?! ix TKs ayat --; iS») rriv uxorairri '« ne pense a rien de luy-rneme." Com-
r,/.ixiay» ix) » at- paraison d' Homere et de Virgile. Vide
?aa. / ; ^ * et ad II. '. 194. et ' . 169.•;, ; ix ^>^ [GfiS- Ver. 90. ;»;,] ; 'l^axfirlii;. Schol.

nerus legendum conjicit] ix) Ver. 91. ,,]
?,', Twy^. 59 » ' i%TiZhi 1"!»)^ «
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No?Ov 'OJfirir^os (,•, ,.^^^,^,', , , ^g/a;,

90 /?, >^,
{^'"( '/^, olrs uUi

^' ( fccci'^ ^.-^ ^' '^' xcci ri(/,oc^osvrct,

NoVo!' '^ivffo^ivov", tjv '
95 5' /W (Ji^iv ^- '^.

'^ &(, V7C0 ^', 7£0<«5

" Reditum Ulyssis magnanimi, uti redeaf.

' Porro ego in Ithacam proficiscar, ut ei filium

" Magis excitem, et ei robur in mente ponam,

90 " Ut in concionem vocatis comatis Achivis,

" Omnibus procis interdicat, qui ei seiriper

" Pecora plurima raactant, et flexipedes camuris-comibus boves.

" Mittam autem in Spartam et in Pylum arenosam,

" Redituin sciscitaturtim patris dilecti, sicubi audierit;

95 " Atque ut ipsum gloria insignis inter homines habeaL"

Sic fata, pedibus subligavit pulchra talaria,

T«v , ^''Vii^ "lyu^'^•''»•^1^'5 " iri.^' ,, -/; ^> 'ipi^u iivai-' - ''' '; ^ »£.-

ftarariv; rij Toiwiejs raurns' ; xoviccffcivra. » ^?• xm
'Kfa\%u'» ^; ' » 'ivvtiot. Eustathius.

}>' XloirtTrc Similiter et Spondanus : " Ambigua"

/, , -jfatTa '. (inquit) " videtur oratio; nam istud ^;»

Lio xai Uor/iTri;, ffuyxaTa- " non facile dictu est, quo referatur; an

trauii xai '. Eustath. Atque " ad Ulyssem, an ad Telemachura. Si ad

hinc liquet libros hosce ab Homero non, " Ulyssem referatur, senpus erit : Sicubi

ut nonnuUi crediderunt, sparsim et singu- " Telemachus audiat, ubi gentium fama

latim, sed totos uno consLlio fuisse con- " sit Ulysses. Si ad Telemachuin, intel-

scriptos. Vide ad //. «'. initio. " ligendum est, hac diligentia et ofBcio

Ver. 92. 3<]",;- " Telemachum laudem et famam sibi

«/v or ri 5 ahnu;, na yi, -xux- " esse comparatiirum." IMihi quidem

vij xa\ '.. Schol. ^ li, <ryx• nuUa hic videtur ambiguitas; prior enim

)•4 ) ;, aro aSr,v. explicandi ratio, ne quid amplius dicam,

Eustath. cum voce ^ nequaquam congruit.

Ibid. ('aifrohas;] Qua ratione, u- Vide autem et infra ad ver. 284. et ad

Xirolas, hic ultimam producat, item- . 78. Clark. Sed restat haec difficultas,

Toj, ver. 113. vide ad 7 '. 51. quod infra IMinerva nihil tale Telema-

Ibid. '5]^ ;. cho dicit, nempe de gloiia sibi tali iti-

Schol, nere paranda, sed tantum de indagatione,

Ver. 93.^ S' \i XragTijv] Al. itemque quod ibi de farca, per quain•^ Ti STa^rriv. aliquid cognoscimus, aut in vestigia de-

Ver. 95. 'HV ' ,; h . ducixiiur. Nisi quis referre buc velit vcr.

S-fuvtiti*.]'' e^Xri^»} To, 298, sq. Ern.
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^,,)^, ^iv ri^iv (^ yy^^J')

\ -, ya.7a,Vy «.(lo. '^ avsf/.oio'' h' clXxif/,ov '^, ,^^^ ,^
100 Be<3-y, jCAey^j, Saf^vytiri ^- ,^^,' KOTiffffiTon^,

zocT isXvfCTroio ,,,'
2>; y ) ^'/jf^a), )'^^,,

105 lE.iOOf/.siiy} '/ '^''.

Irmnortalia, auiea, quae ipsam ferebant tam super mare,

Quam super immensam terrain, simul-cum flatu venti:

Sumpsit autem validam hastam, acuminatam acuto are,

ICX) Gravem, magnam, solidam; qua domat acies vlrorum

Heroum, quibus utique irascitur forti-patre-nata.

Descendit autem ab Ohinpi verticibus festinans:

Stetitque IthaciE in populo ad vestibulum Ulyssis,

T.imine in aulas, manu vero tenebat ferream bastam

;

105 Similis hospiti Taphiorum duci JMenta.

Invenit autem procos superbos: illi quidem tum

104] F. A. L•

Ver. 96. vro '' llr.crxra '^,
,

- ^ S" ey^M,,^ Virgil. Bsifly, ,it£y«, »' r£, e^/%«f ii-

^——^— pedibus talaria nectit ./, .' „r„'„ — »,>«'«.«,-», «•.,„,^^_._
Aurea : qua sublijnem alii, sive aequora supra,

Seuterram.rapidoparitercumflamineportant. Quorum versuum posteriores duo hic ad
JEn. IV. 239. verbum repetuntur, ver. 100. 101.

Ibid.] Similiterque ver. 131. et
/tr- = . .'j &

1 55. xaXir et ver. 137." et ver. 208. ^erro prafixum robur acuto.. Vide ad //. '. 43. *

^

^«.X.479.

Ver. 99. '- V ,] 9•£- Ver. 102. BS Ss »^, \t rri Tr,;;5, 1,•'\ VirgiL

xaKeH;. Schoi. Lbi, Iv ? rrs 'iKiaSs;, Illa viam celerans

Sarnesius edidit |y rri x'.' ?,; 'ikiahr cito decurrit tramite virgo.

" Nam hic locus," inqiiit, " extat in x. i.
*"• ^• ^*^•

" e. in decimo Ilindos." Atqui in isto Ver. 103. 55"^«»)5 l»iS>j/K»i,]AijVi^

libro occurrit unicus tantum bic versus, h 'l^axr,, ocrg «v 'oSuffria;-
' aXxiLuiv ',;,; '' Xejs». Schol. AUfarai Ts)»? •, ver. 135. neque ibi de Mtnerva, xr,; I» '^, vor,(tivxi, r» h <ts7s 'iS^a-

sed de Xestore usui-patus. Ideoque Sc/io~ ;, ; , ', (infra ver.

liasten ista potius Iliados loca respicere 237.) " Touuti hi .." Eustath. Poste-
crediderim, ubi Minervam ad praeliuin rior verior videtur esplicandi ratio ex
sese accingentem depingit Poeta; i. 745. aliis locis, ubi eandem phrasin usurpat
y. 389. Poeta:
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"^ pimffi, Isg '^,,
¥.'/] ^' ccvToiffi xotri '^',

110 0\ fji\v - Oivov ifjiKryov m- ) ^^
^' UVTZ ff'7royyoi(ri''.

/, )^, th\ ''. har&vvrO'

^\ " ^',, '^^'? '/ IV ^'^ rznrif^ivog'
115, ', '^' \),^ iX^uv.' f^\v^,,^^ ^siy],

Talis ante januam animum oblectabant,

Sedentes in pellibus boum, quos occiderant ipsL

Praecones vero ipsis et seduli famull,

1 10 Alii quidem vinum miscebant in crateribus et aquam,

Alii autem spongiis multiforis mensas

Abstergebant, et proponebant, et cames multas dividebant. "^

Hanc vero longe primus vidit Telemacbus deo-similis

;

Sedebat enim inter procos caro moestus corde,

115 Cernens patrem eximium in mente, si alicunde veniens

Procorum quidem dispersionem per aedes faceret,

l•' ix, iffri;/ et tiihil opus ut bic in malam parfem ac-

» ,^.—— Infra . 532. cipiatur vox;. Vide supra ad ver.

' xeti fft^ 29. et 70.

',^-<^,-',,^».'",. ^. 107.^ — ^, '^, \

!'. 418. Vide AthcncEum, lib. . cap. 14. Ubi
lusus hic Procorum particulatim descri-

K( y; '\., hi,. bitur.. 285. Ver. 107. 110. 112. ',—.•>
Ver. 104. et 121. ;^;aX*savsV^;''i>] Vide — ^^,] Vide ad //. '. 84.

ad II. '. 380. Ver. 108." iv pi>oT<ri », 5 'ixrtt-

Ver. 105. ^/] ;, ri rrtfo; ra» ve» .'] '^, Tr,Xifiocti. Sckal. >(•, ,;; ToTs

Caeterum mire, ne dicam plane ridicule, 3•^«»5'•/. Schol.

de hzc \oce Eustathius in Comment. ad Ver. 110. «o'] Utfieri solet.

ver. 323. hujus libri:'Kai iVa,- .) S/ »«. Ver. 1 13. -'] Vide ad IL . 21 7.

); ; Ver. 115.;- »»1•() >, r,yr,rooi ',']" h ^; )'', 2; ; -Jyi}, 7; \-xa-

\t (;. ; h ^, »- toS» rii;. Porphyr. QiKESt. Homeric.,; -;, ) - 1 6•; 2 ;
;. Vide ad //. '. 242. , ) v5v •^

Ver. 106. •^'. . ';; xaB^n-

etu^aSu;,. Sckol. " , - '''"' " ' •3-." Eu-, 8, ) ^'-, ) stath. Clark. Melior est Porpht/rii ratio.

'/^^) ) ) Est autem modus loqucndi, de quo supra,',' ^7, ; -- '; iv)) ''^ £«•
;^5 TJji;. Eustath. Quin 5»• etc. Ern.
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, y \<, xcc) ,,- uvatTffoi., ,-- fji.s^rifji.svog, ^ ^•
^ 5' ^^' vsf/^Zffffri^•/] ^' iv) ^,^

120 ^fj^a,^/^,^ ^\ •,

K.cc( (,, itcicc '^,'
", 7&' ' ^, '(2.',^/ TTUorffaf/^vog, f/^v^fiirsoii, orrso <rg Vf.

3 25 '? iiTTOJV ^ysr^•', Tj
^' sWsro? ^*

Ol ^' OTS hr] ^ iOOtv ^of/, •\^7,
'^^ , is^ffz ,[,^'/^ 6u|os, iv^cx, '
'^'^(•,- ''.'

Honorem autem ipse haberet, et bonis suis imperaret.

Haec cogitans, procis assidens, vidit Minervam
;

Ivitque recta foras: indignabatur nempe animo,

120 Hospitem diu ad januam stare: prope autem astans,

Manum prehendit dextram, et accepit aeream hastam,

Et ipsam compellans verbis alaris allocutus estj

" Salve, hospes; a nobis amice excipieris: caeterum deinde,

" Coena refectus, lcqueris, quid tibi opus sit."

125 Sic fatus pra-ibat, sequebatur autem Pallas 3iinerva:

Illi vero cum jatn intra domum venissent escelsam,

Hastam quidem Telcmachus statuit ferens ad columnam longam,

Intra armarium bene-politum ; ubi utique alias

Hastce Ulyssis magnanimi stabant multae:

129'^'. •?,>;'\ R.

Ver. 116. <r*iSa<r/»] Vide ad II. u. 67. Ibid. » no] Ubi scilicet.

et 140. Ver. 130. 7\" li ^-
Ver. 125. (piXricncu'^ Vide ad II. . 304. !»* ,*,

et . 538. , ) ^
Ver. 124. 138.'.^— /'•<:.^/•] ziTotr.tX^iiit. AlhencBus, lib. II. cap. 9.

Vide infra ad '. 491. et ad /'. 296. Viile et ad U. J. 644.

Ver. 126. O,' S' iVs ln\ Vide ad II. %. Ver. 151. r,i».'\ Al. slfv.

453. et 504. Ver. 152. •>] *, )»
Ver. 127." f i?-wi ')! -rees iBarnesius ex MS. edidit itaxXiyraet]

xlota ]»,"^ Virgil. , ^. Schol. Vide infra ad

Esin, qus in mediis ingenti adnixa coluninae
ver 145.

^ -,. j / ' '-co
iEdibus astabat, vaUdam vi corripit hastam. * er. 155. am^us] \ ide ad //. . i6L•.

Mn. XII. 92. et a\ 24.
^ ^ ^

Vi.1. 100 A„ ^' q' . Ver. 154, Ail-rfu </,'\" ri,-
»» U ^,^^, Ti>, iicl, " '^'''"'"^ f' ^" f^^^?', «'^t

"'' «?^«

/^", lifcrx. Schol.
'.«^<^,. , , '.^» , i>-
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130 ^' ^ iltrev, (•?,, ^,^, vrffo L•^ '\ .
^' y.Xttrfji^ov^,^

5"^^*}' (j.h ^e7vog, a,v{ri^s]g ,,^^
Asi-rvoj $(, ^.^,

135 ^' (> a,'7:ooJt,^voo.', ^' ,(^'7 \3 &(,
^, ^', ,,
/^•»/• ', ^^ sravyir<r2,'
'^ '^ roif//(7i'^',,

140^' -^, ^,(^ ',»
^s ', '^^ /^?

IluvToiuVf ', hi <r(p; ri^ii^«.
130 Ipsam vero thronura collocavit, ducens, stragulo substrato,

PulchiO, ingeniose-facto ; sub pedibus autem scabellum erat.

Juxta autem ipse sibi sellam posuit variegatam, seorsum ab aliie

Procis; ne hospes, oSensus tumultu,

Conviviuin molestum -haberet, cum superbis congressus;

135 Atque ut ipsum de patre absente interiOgaret

Aquam vero ancilla ex gutto profundebat ferens

Pulcbro, aureo, super argenteum lebetem

Ad lavandum; juxtaque politam stravit tnensam:

Panem vero veiieranda proraa apposuit ferens,

140 Fercula multa apponens, largiens de priesentibus.

Coquus autetn carnium lances apposuit sumens

Omnigenuiii, ipsis etiam apponebat aurca pocula.

130 '<.{\ F. A. L.

. Eustath. Caeterum nonnullos aS- ,^ }..>!^-,^,>.
^-- scripsisse testatur Barnesius. ; Sl x^uSv ,.^ .!^,%.

Ver. 136. Xs«v;jSa1 »» y-ueu» •' > " — '.Ql . ' ' \~-i . '

voara. Scliol. '
, ' ' - S

_Ibld. -] Ayyuu,^ ^^, <,^ .^ .^^^ ^a,u,(biPU,• U^iP ^^ a^aj-

7 :""7° " <' "^ % ''^'''' ^'-'^''
,

''^'" lib. V. cap. 4. Quin et, uti ad hunc
Apud ^ndroiiicum Livium, GuHus, Pol-

^^/,,.„^,• jocum annotat Casaubonus, infra
luorum.

^
, , Odyss.n'. 115. ubi hic locus iterum oc-

Ver 140. ^,^,, •ra^iorrm.} Uapcy.
py^j.ij^ repetuntur versuum horum priores

- ;> ~„ ' ~ . QUO, " ZiTen — iraoioiTiai, omisso se-
^im, «T.. «. hxistaXh.

_ ^ jj ., ^^ ., j. gj^„ 2:«//»• vero,
\er. 141. «.{« 2 ^-,^ •x.mK^i] quocuiu facit et Dna Dacier, haud satis. ot ei ,'/ thth; th; > ^ ", ^ 't^ ~ ~ _'., ... .,•^
?

" / ' .», .,
^jj^ , , -

^ ' ,', ,•/ ' jrajaisi••

-• S'/)- jTejE^jjs /jee•», S«/, S' Siwraiii» ^;•
VoL. III. C
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^ ^ccf/J\••

145 '.&' ,,^ ./
f
/^ sor) ^,

Praeco porro eos sedulo obibat vinum fundens.

Ingressi autem sunt proei superbi, qui quidem deinde

145 Ordine sedebant per sedilia thronosque.

His vero prEecones quidem aquam in manus fuderunt;

Panem autem ancillae accumulabant in canistris

:

lUi vero ad cibos paratos appositos nianus porrigebant.

Juvenes autem crateras coronaruut potu.

147 sqq. Ed. Rom. ordinem versuum facit cum, quem Barnesius habet.

vid. not. Clarkii. et sola habet versum..— lixaieat.

-. ^oixiXis.} rt ) xoo;. confirmari existimat vir eruditus. Sed,

evvti; 3|. Eustnlh. ut opinor, minus recte. Nam in omni-
Ibid. ;} ;' 'Siavifiav bus locis jam citatis non occurrunt duo. Schol. " Hic acceptos a coquo cibos isti versus, ")/ %)— '.;".

" mensis inferebat, illatos secabat," Ca- Et quamvis in Euslalliii textu locus hic.

saubon. Annotat. in Alheneeum, lib. V,
cap. 4.

Ver. 143. et 153. K>j^u|] Ita Barnesius.

Recte, ut opinor. Vide supra ad //. &'.

149. et /3'. 267. VuJgg. utrobique-
uti niinc disposuit BarnesiuSy editus sit;

liquet tamen ex commentario, ipsuin non
ita legisse. versutn istum, ".
" ,•» "S '. ,^/,^,"
agnovisse quidem hic videtur Scholiastes,

Ver. 144. ,/'.; arn^c•] Schotins- qui vocem Ns/jtcjxravcitat, exponitque 'E^i

ies exponit ,;• sed vide supra -. Henricus Steplianiis a.uteva, in an-
ad ver. 106. notationibus ad hunc locum, quamvis

Ver. 145. '.>$' kccto, versum hunc Editionibus plerisque re-

S^ivsf T5.]^ Ti xa) ^-; el periri fatetur, aliunde tamen hnc irrcp-

«-. .^'5 "; •/<• "- sisse pro ceiio habet. Vide infra ad
" s/Jis ; «»; £.

ya^ ; •^ ehv ^, «»£;,^ , 5 ^'/-,- 5^-,— 6 ; ,',,'. Alhenceus, lib. V. cap. 4.

Ver. 147. 148. 149. />« ) etc]

Sarnesiiis lociim hunc versuum ordine

mutato, alioque eiiam versu inserto, ita Virgil

edidit

:

Ky^oi 5e '/],.£•£•^'" y Txiriii^,.
"XtTOv hi huuoii '£-/'£ £v xoiviotctv.

01 h' £t' ovtiaB-' '; /«.
Atque lianc ordinationem ex Iliad. Odyss.

y. .338. ', 270. itemque ex Euslathio,

y. 540. et '. 'iT2. Clark. Edd. veteriim

solam Romanam habere docet Var. Lect.

Ern.
Ver. 1 47. '^ \ ^ra^ivmiov

— §) — , ,\'/- ». Eustatll.

Ver. 148. 9-''\ oviifiv•.. Sc/iol.

Ver. 149.';-^.^
Crateres magnos statuunt et vina coronant.

JEn. I. 728.

Vidc et ad II. a'. 470.

^'er. 150.. Wii ^oirio; ;
tvTo] Virgil.

Postquam exempta famcs, ct amor conipressus

edendi. ^n. VIII. 181.

1
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15, STSt ''
./^'^, f^i» \ , f/.sf/.riXs(,

, '
rizihi- ^^- ,,,

155/ (^& ailhsiv',^'-^ '^
150 At postquam potus et esca? desiderium exetnerant

Proci, ipsis quidem alia iii mente curae-erant,

Cantus saltatioquc : hiec enim sunt ornamenta convivii.

Praco autem in manus citharam perpulchram posuit

Phemio, qui quidem canebat inter procos necessitate.

155 Ac ille quidem citharara-pulsans prseludebat ut scite caneret:

Verum Telemachus allocutus est caesiis-oculis Minervam,

153 '] Edd. vett. recte.

Vide ad 11. a. 469.

Ver. 151. iiiietv ftHt \n «-,^ ;, .^. Sckol. Clark. Caeterum scriben-

dum videtur de more Homeri: et mox
ver. 155. tv), ut est in edd. vett. Vid.

Var, Lect. Ern.

Ibid. •.-/,^ Eustalhius in commen-
tario k-git. Quo modo neutiquam
constabit Temporum ratio. Vide ad II.

/B'. 614. et ad «'.37. et221.

Ver. 152. MoX^ri ^ '^ latris-] Ita infra -'. 99.} y, ij iaiTi; -'}.

Et '. 270.

• ^ a-gos '-^^ ^- "^; S/a' '.; »; ^-/; . /{ ya,o) ''/ airois;-
\•/' 3 ; diizjva xat, ruvarla; . "

ilsaysvB^ai, ; ixavhv ivTiivav xat

5 ' %«. «-
Bazsip » '};'
ixilvo; ^;( .^', "' \ ; ' adyiv' -' 2
xtCi ;/» rhv/»

'. ) v^aivu. Plutarch. de Musica,
sub fine: ubi et hunc Homeri locum
adducit, Vide infra ad '. 99. et g'.

271.

Ver. 153., S* Iv etc] Hero-
dolus in Vita Homeri iocum hunc hoc
modo citat

:

'/^ y Iv ^ i3-r,zi^ ^ ixaivuro, «.^.

Unde Barnesius post hunc versum inse-

ruit;

,, Of vu ,»^.
Atqui Herodotum versum proxime sequen-

tem, ", os -^eiSe etc." isto modo
tantum legisse, aut forte memoriter ci-

tasse crediderim.

Ibid. iv) xtB^aoiv ^]
V^irgil.

Cithara crinitus lopas

Personat aurata. ^n. I. 744.

Ver. 154., f Hiihi <!rapa^-
avayxii-l, iva /; •

>5, . Schol. Vide in-

fra ad ^. 330. etc.

Ibid. os |5'] Qin utique; Qui scilicet.

Ver. 155. '^KTOt

aiihiv] "3- autem di-

" cuntur, inquit Eustath. ol -^;,
" pro^ seu^. Ul-

" cunt Latini poetje clwrdas imUicc prtr-

" tcntare, ut apud Ovid. Metam. 1. V.
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Ay;^/ ('^ ,^, ivce. (jurj 5rgu3-o/a3-' ol'\ , fjuot vsfA,S(rii<rsuh , « g<W;

f/Av ^,^ kcu,
1 60 Vii , STs) - $8, ?, 'itv^zra.i ^^,

Ksifcsv' ' '^, ) KVfj(,u^,
; ^, ^,,^

,, ^, sivcti,

165 ,^ ^ £.

Nyv , , (,^ »ie vifuv

Prope admoto capite, ut ne audirent alii

;

" Hospes eare, num etiam mihi irasceris, ob id quod dixero?

" His quidem ha;c curae sunt, cithara et cantus,

160 " Facileiane.• quoniara alienum cibum impune absumunt

" Viri, cujus jara alicubi alba ossa putrescunt imbre,

" Jacentia in continenti, aut illa in mari fluctus volvit.

" Si illum utique in Ithacam viderint reversum,

" Omnes optarint celeriores pedibiis esse,

165 " Quam ditiores auro vesteque.

«' Nunc vero ille sic periit raalo fato, neque uUa nobis

159 THrouri] Edd. praeter R. Ibid. ^sXXs/] F. A. R.

^<- CalUope qtterulas preEtentat pollice chor- Vide Hisloire Critique de la Rcpublique

«< das. Ergo ,» dicetur ipsa chor- des Lettres, Tom. I. pag. 234.

" darum digitis facta pratentatio, quam Ver. 156. 178. et 221. yXau«»T/y-
" vulgo proliidium et prolusionem appel- v»v, —; /»•] Vide ad //. «'.

" lant, et quidam preccentionem, i. e. can- 206.

" tus procemium." Benedict. in Pindar. Ver. 157. irsi/9-i/W /•] . •
Pi/thior. Ode . 7. Similiter et iVenogms; ^.
«' Sunt autem ^.) proa-inia Musico- Ver. 158. tl x»i] Al. !.
" rum; qua voce utitur Pindarus Pythi- Ver. 160. «/»»^ •
" or. Ode . statim initio:;- <riv]

" !,—. inde3- , .., , , . ' < _'•~
" apud Homerum Odyss. . . pro chordas Hcsiod. Tkeogon, ver. 599.
" pollice prcEtentare ; ^Hre< •£-
" iuhiv." Annotat. in ODVi. / "/-- >.«. >

Laert. lib. IX. Sic apud Theocritum

;

-^^^'« ^"'^'^ "P"^ ^'*^«- '• I^<^• ^*

S" -.) -rah' audn. '> Jj»?;'* mt.itoivov okiirfai.

IdylL VI. 20. Infra ver. 577. luijus libri ; et ^. 1-12.

oui -. Qiiasi mures, semper edimus alienum cibum.

Idt/ll. VIII. 71. PUiutus Captiv. Scen. I.ver.g.

Ke/ 71},;^ . ^,. j gg' Vide ad !. . 1 86.
/rfyM.X.22.

i87.etad«'.57.
Itein apud Arislophanem: Ibid. ^^y, ^,^ <^,-„ ««,] Eustnthitis— Sv>s/.iV«ir'; '&>>. nonnullos hic/) legisse annotat. At

Pax, ver. 850.•
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,,' ^^,^' » h' vofiy^ov ^tLcto,

'' , fMi^ »u) ,
170 T/c; ^ ^; 'zo^t sroXtc, '/;^\ ,^', h' £«/ )^ ,; '^ ,

^^, ,,.\
Oy ^ , ^^ &,.

5 ,,^ ^^
175 i^sov f^^'xc, ,, -^,; garci) , ,^ ^

" Spes est, etiamsi quis terrestrium homiDum
" Dicat rediturum esse ; ejus enim periit reditus dies.

" Sed age, raihi hoc dic et vere enarra,

170 " Quis? unde es hominum? ubi tibi urbs, atque parentes?

'• Quali autem in navi advenisti? quo paao te nautJB

" Duxerunt in Ithacam? quosnam se esse prsdicant?

' Neque enim ulio pacto te peditem esistimo huc venisse.

" Et mihi hoc dic vere, ut bene cognoscam,

175 " An receas venisti, an etiam patemus es

" Hospes? quoniain mulu adibant viri nostram domum

1G2 xuXi^i] . 3. male.

vulgatam lectionem prsefert Dna Dacier; Tii ie€ » eucas; •5,?;
* '•*»^" (inquit) " veut dire simple- Clemejis Akxandnn. Strom. VI.

" ment esperance, attente; et *»« x«7/, :?://, Wn? 5, ??<«•», «re«»«rir.
" signifie non seulement esperance, mais '

" Euripid. C^clops, Ter. 102.
'• une esperance, qui par la joie qu'elle

•inspire. communique au sang et aus Sed vosqui tandem? quibusaut venistisaboriii

., •. j 1 1 j VirgU. ^Eb. 1. 373." espnts une douce chaleur, source de °

" vie, ce qiii conrient icL" 'lirrtiy li,
Quigenns? undedomo?

rr» O.x^ii^^. u;u. Eu- .5"n. III. 114.

stath. Sic //. . 411. 412, Ver. 173. O» (it•»- r< -» iteuxi

, , . • ... itiai',' »» Ss , \traZia.^^—^— fj >; iJj.T, ,, _,•'_
, , , -«^»

-. ,_" > > ' ' , _' • ' liffTUt; »,, X>ytc it, ' Ow
" yatf r< ei» etC. nyvi s» , k%¥

Yer. 169. '' - ( .) ir.ffi,• !»5» li i Xiya ilh, csi7x'; »,] ViigiL <ri ri-^. Eustath. Fortasse autem
^—^ mihique hiec edissere vera roganti. sententia hiec eorum numero habends

^».11.149. sit, inquibusi^ «rs^xf/f (observante iitr-

•»'• i-n T-• /n » , ». - /• mof:ene Tiei^ hirerrrss, cap. 57.) •?

,, ,^, - _ , •!*>, V xaraiaFU — r* (» eviarai. Lt SClliCet

, _, » , ,_
'^>

,
pnrasis ista, "eiiiv va* », rem^^»..,».1;, "..-; z^o^i, tuj.^ ^^^^ ^^^ ^^^ vcrislmilem, sed et ab

2.*,,; *«^< r,. ,-^,' ^5£ Tcxr.is, >,; It ^^^- verisimilitudine longissime i.besse,;4 T>,s ^,, » r^. Atyu-
siveplane esse impossibilem denotet Vide

nnVf r! cJiii» >-» >}.9, sd //. »'. 344. Atque hoc modo exponit
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/, iTTS/ , xs7vog' rjv .^'.
uun' S-sa,, ^', '/*

180
'^^ ,, itvoii, ,, ^^,.

Nyv ^ '^ ^',/ / OiVOTO,' iTff^ ^'^,
Eg&/ f/,STa,^, ^' '/^ (^,

185 N;;ys ^s fJLOi
'^'' W ',

"; nam et is in-se-convertebat.studia hominum."

Hunc autem rursus allocuta est dea caesia Minerva;

" Enimvero ego tibi haec valde accurate narrabo

:

180 " Mentes Anchiali bellicosi glorior esse

" Filius: caeterum Taphiis navigandi-studiosis impero.

" Nunc vero huc cum navi veni atque sociis,

" Navigans super nigrum pontutn ad alienae-linguaB hoinines«

" Ad Temesen propter aes: fero autem splendidum ferrum.

185 " Navis autem mihi ipsa stat ad agrum, seorsum ab urbe,

185. '/-] R. Eustath. tamen olvava legit, ut patet e p. 1408.

sqq. caeterae omnes '.

^. Occurrit porro eadem sententia militer etScholiastes;^
infra |'. 190. ', 59. 224. tJ 5/>!? ro a^s, 5 iraui.

Ver. 177. ifWr^oipo:'] Eustath. - Atqui occurrit haec vox nonnullis in lo-

yZv xa); ;; '',• cis, ubi vixaliud quam " Huc" significare; xai k; /^. " potest:

^aBti'}-iKr,v iwota» '-, t^;& ix, •» ^ ^.^1„^ - s . « ^»,
j>, . 1 .V X , / ' / V Ai j-af OSufi•^; x.«,i x^KrlgOi,,, xai .'.;' r-r^^a ...„,. •, . , ... Ciark. Vid. de h. v. Arnaldus * *

ji ^^ 53g
Lect. Gr. p. 55. Ern.

Ver. 179. iyu », '; "HfauiTTi,' 2Si.— '. 392.

aysoiuffu•'] " Tamen" (iaquh Spoiidamis) ).:.-.; ' '•. -
«' hcta sunt ea, quae paulo post dicet, se Odyss / 544
" Mentem esse Ancbiali filiutn; totumque
•' illud de susceptae navig^tionis fine; sed Ibid.] iEque constabit Tem-
" illud ad sequentia de Ulys- porum ratio hoc quidem in loco, sive in

" se refereada sunt, ut constet veritas, Aoristo-^ scribas, sive in praeterito

•' quem adhuc esse supei-stitem Telema- ,. Vide ad 11. a. ol.

" cho nunciabit. Alioquin officiosum est Ver. 183. icri'-] Vul-
" ac opportunutn ir.endaciuin, quod de gati habent,/ olvo-za '- Quae si

" se 3Iinerva dicit." Atqui, (ut opinor,) vera sit lectio. versus hic, uti observavit

istud,;-., non est, " Vere;" Barnesiiis, eoium numero habendus erit,

sed, " Accurate, particulatiin, enarrabo." qiios ^-; appellat Atlifn<BUS, lib.

Vide ad //. '. 10. XIV. cap. 8. Vide ad //. >/.'. 2. Cujus-
'. 182 Ny» S' / v>)(' '7'/6'\ modi tamen exempla suntrara, Alii, no-

-/ . JS;, 5 ;,; ?>- tante itidem. Barnesio, liic legunt »,
§)5• xai ilzruv;. OiliroTi ^ vel. Ipse autein ex i-.ditiunibiis

Hoinrh;- oUi uli. Eustatli, Si- duabus vetustionbus, et ex MSS. edidit,
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» XifJbiVi^, ^'./ ' , >^' iivcti

'| ,, '/' )/'' ^'^
AaiPTTjV 7(,' <.'

190 "^^\'-^ \ir 5 '.,,^
Yp7\i ( ,') rg, ''^, & , /,,,. ,., --,,' > yavov -.
"^ ' ^^ ' ^ \(pcc)iT ^^/^ ilvcu

" portu Rliethro, sub Ne'io sylvoso.

" Hospites autem invicem paterni gloriamur esse

" Ab initio; siquidem senem interroges congressus

" Laertem heroem, quem non amplius aiunt in urbem

1 90 " Venire, sed seorsum in agro dolores pati

" Vetula cum ancilla, quse illi cibumque potumque

" Apponit, quoties ipsum defatigatio membra invaserit,

" Reptantem per fertile-solum areae vitibus consitie.

" Nunc autem veni; jamdudum enim ipsum alebant apud suos esse

1\'= ) '/ '• ut pronuticietur

scilicet •». Atque hanc demum veram
lectionem crediderim. Ita enim in com-
mentario legit Eustathius, quem et citat

£arnesius,• itaque porro habent codices

nonnulli a Tk. JBentleio coUali. Quin et

bis alibi, quibus solis in locis apud Poe-
tam (hoc ipso versu excepto) occurrit vox
Hkiav, usurpatur hasc ipsa phrasis

:

Iliad. r!. 88.

Od^ss. y. 474.

Ver. 184. --,] '., ; •
ifg», , :, "-,. Scliol. Tatirri: ;^
[, ^;] <fa.tr) '.', *!*,

r>is SV» (^ , -
^;,) " 'Es7- y^a.XKov—."

"hiiKvuTdi^- ,, »
*=5•23•/. Strabo, Geograph. lib. VI.
pag. 59.3. al. 255. Al. ^. Clarh.

Hinc Temesesa eera, Ovid. Mel. VII. 204.
Ver. 1S5. 196. 'Utt.kiv— d3v„xsv] Vide

ad //. a. 57. et ad . 434.

Ibid. ''] Vide ad //. a. 349.
Ver* 186. »% '^','] "» tS

iv <ro', »•;. Schol.

Ibid. N»ji'ai] ;^ vr,U¥^^ ODii ;;. Schol. .',
Vide intVa ad . 81. Ctark. Vid. de hoc

loco et caeteris similibus Holslcnium ad
Steph. de Urb. p. 222. b. Ern.

Ibid uXvjivri.^ Vide infra ad ver. 246.

item ad II. . 151.

Ver. 193. '^','^ );^' ( yrioa.;. Scliol,

Ibid. ysvov ,; olvo'^s'^oit>.\"; "'; ;^; ) 9•£« '; -
; •,;»-; , ivhoa; ; «)' ) 'prpi; y^ oix^avn-

;, Ssivif; ^, ^^;, »-
'hi^ii;, '; ;

", /,'^' '-
ya 5 /, yioiivri avaiCi;, ; ^; Lsro^
vsciiv, " iv ynviu ;," ), -; »/•

ii , ;, Q;;-
yiUit ^', tltr-iy ^-
TUV ) 'toytuv. Maiimus Tj/rius, Dis'
scrlat. XIII. ipso initio.

Ibid. xXii?,;^•3•< ynt, Schol,
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195 2 ', * yz ^ioi,^.
' r&^r/iKS» ) ^'^) hlog ^,

iTi " , ttOvtoj,

''' h/,^) ^ [,^ 'iyjiffiv,) of ..
200 wt/ 701 ^,^ ) '^.

*^,,, ,,) ,
71 (^7 , iS7 ( ^'

Oi/7t ^ ,-7$
"E<r<rsra/, is^' ^ge-^ar' ^'

205 <'7,, 7,)'^, Ifiv.''
fJLOi 7 ««6|^,

.} ^ | uv7o7q7- ^', 2 oyj(JLa.7a. ,,,

1 95 " Tuum patrem ; verum huic Dii impediunt iter.

" Nondum enim mortuus est super terram nobilis Ulysses;

" Sed adhuc alicubl vivus detinetur in lato ponto,

" Insula in circuinflua; saEvi autem ipsum viri tenent,

" Feri, qui alicubi illum delinent invitum.

200 " Porro nunc tibi ego vaticinabor, quemadmodum in animo

" Immortales suggerunt, et quemadmodum perfectum iri puto^

«' Neutiquam vates cum sim, neque auguriorum clare peritus

:

" Nequaquam adhuc diu cara a patria terra

" Erit, neque si etiam ferrea vincula eum detineant:

205 " Cogitabit nempe, qui redeat: quoniam solers esl.

" Sed age mihi hoc dic, et vere enarrato,

•' Num ex ipso tantus filius sis Ulysse

:

" Vehementer enim et capile et oculis pulchris similis «ts

205 a.ri] F. A. R.

Ver. 196. ) ^«] Jll. hi. quam enim supervacuum est istud .
Ibid. OWirii/;,] auro; \^• Ver. 210.' a-fj] Quo utique; quo

pt>i\ xai ris ayaSvs a-ravra; ^lv;, 2;- scilicet.

nirav,, »;», Ver. 211. ) vyiuirlv•'] . vr,viriv.

;• Maximus Tyrius, Dissertat. Ver. 213. S'] Sic infra ver. 221.

sub inilio. 230. To» l'• — T»jv V. Vide ad //. «'. 57.

Ver. 201.] Similiterque infra et '. 160. Minus recte Barnesius, TiivS*

ver. 420. 3•7->!». Vide ad II. a!. 398. — TivS'— TiivS".

Ver. 205 Qut,\ Al.. Ibid./ i^ia] Virgil.

Ibid. 'iri §>}»] Vide ad //. a. 51. ^Eolus hsc contra. -^-^ Mn. I. 80.

Ver. 204.] Huc respexit He- ,.^_ a:neas contra.cui taUa reddit.

sych. in h. V. Eni. ^„. , 53
Ver. 207. Ei 2| Si revera. Nequa-
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,) ^,.. l^/AiryofJA^',
210 \ ,,,^ Sf^-a ,

\^ ) <'
jL« , •, toov, (/.

^' ^,^^^ yjo^oi'

,, ^-,'
215 '^' (^ ^-^ » ^^- ,,

' ,., ^yj (^,, ,^/,,, , 7 ,'
Nyv , -^^ ^^ ^-,

220 » fJtJ ,) '^,' ) , .
(,'' ^,,' ^^*

f
/^ ys ^so)^'

": quippe frequenter ad hunc modum nos-invisebamus invicero,

1210 " Antequam in Trojam illi conscendisset : quo utique alii

" GraBcorum optimates ierunt cavis ia navibus:

" Ex hoc tempore neque Ulyssera ego vidi, neque me ille."

Hanc autem rursus Telemachus prudens allocatusest;

" Enimvero ego tibi, hospes, valde verc enarrabo

;

215 " Mater quidem me ait ejus esse; at ego

" Nescio: nondum enim quisquara suum parentem ipse cognovit.

" Utinam sane ego felicis poUus alicujus fuissem filius

" Viri, quem in bonis suis senectus deprehendisset

:

" Nunc vero, qui infelicissimus est mortalium hominum,

220 " Ex hoc me dicunt natum esse : quoniam tu me boc interrogas."

Hunc autem rursus allocuta est dea caesia Minerva

;

" Non sane tibi genus udque dii ignobile in posterum.

216 »] F. A. L. 220 e-uys] R.

Ver. 214, et 224. argsxEa/s] Vide supra AJts» j-»» »5-?; ofSs ? ^-'•
ad ver. 179. ''»,•

Jbid. '.>,'\ ,,. Menander, Frag. citat. ab Eustathio.
"V er. 21 5. liirrie> 5 'iu- _^ ....

^,-] ^,^ u%,,f,s ly <ro7{ ,- ^^^'^^ Schohastes vocem ,, hic exponit

, a,a.KUTai—. .) y^'">^J'>if
Eustathius autem, , li ,,,,', . •^,,.^ ',». »s (fr,-

'""•*» « >'"''' — "^» ^^ '^» yi^oi » yEV-

</», '. ^i(i ^ koUh<t,»
»^'«»'•«. ""« »« »^»»• Et BuportUS m

yum7Ktr^>i, »>,^>,,;^. Gnoniologia Homerica ad hunc locum;

^^,<,«. olKtTo,; J»a/ ralL•,, " ^""^" '"'l"'* " ^"= (.^^^ toc sensu«/,',. Eustath.
" ^'^"^) omnino pro yo,h, stirps,

Ver. 216. ,L• yao ^u \h yiy» xirl;
" °"§°' ''""^• 7-^*"""5-" ^"0^ »ectius.

aviytca.']
' Veiuin iieque apud Poetam boc sensu

You . D



26 / '76 ( yz roHov '.
ctys ,^ - kcu,,

225 , os ofciXog oS' ^g <£;</ , yccfJLoq; ' y gy/v.

? ^01 -'^
Aocivv(r^u(« ^^/,,'^, ,. zsoW ^ ' ,'^,

230 ^', ^'' , ') , ^ rotvrct f/S ri^\ (^,
f/^iv" oh' ,^^

" Dederunt: quum te talem peperit Penelope.

" Sed age mihi hoc dic et vere enarrato,

225 " Quodnam epulum, quaeve hffic turba est? quod vero te opus urget?

" Convivium? an nuptis? quoniam haud symbolum haec sunt.

" Ita mihi supra-modum contumeliose videntur

*' Convivari per domum : indignaretur vir

" Turpia multa videns, quicunque cordatus utique intervenisset."

230 Hanc auteni rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

" Hospes, quandoquidem me haec interrogas atque percontaris,

" Expectandum quidem fuit aliquando ut domus hsec locuples et integra

228 'iamuir^iti] R.

!| est, (ut ait vir eruditus, ) Ibid. riirrs Ss «•« '.{\
sed sspius usitatum; •—"——•» XJS"" rcrot ,;

£«< Infra '. 28.
"» yiyit. <

Infra ' 232 ^''*^^ *^ ^' *'* ^"^' *^™'^^^ y. 312. Cae-

terum ^fhenceu s \ih. VIII. cap. 16. legit

Oix asrokXr.Sus ri> yittt. Ss ffi *• enunciabantur
. 166.

xfiu, '-^h ac si scripta fuissent ^,
Ver. 220. {] .) . A;F*»• ^ide ad Jl. '. 81 1.

^
^ ^ ^

Ver. 222. ,,,* WicffcJ] Nulla ex ana- ^
Ver, 226.^^, m; , ifru ax

logia produci potest media vocis,' «-'"^ '«Se y is-/v.]

vide infra ad y'. 239. et ad '. 182. Pro- , r, =««»», »! «3•«//»)

nunciabatur fortasse hic •». Vide Infra '. 414.

ad II. v'. 227. , , , , . , , ^

\ GT. J.^o. iTii ffi yirotm tyu»ari\ Vir- , \ .v , - i_ >

-yi ' ,; -;.—;,; hiTtof. Schol. Similiter
--quatetamlatatulerunt AthencEUS: ; ^; • ;^-

Sscula? qui tanti talem genuere parentes.
^^^ waga^suas, >l ^,,) >.^^•* ; Tvrui *;, '';,

Ver. 225. /; Sajj,] Ammonius in b. 1. "^ 21 s/V/» aa-o ra/»>»
legebat ; 'Sa), ut //. «'. 408. Ut esset »!/»- £(';«'>'&'>'«<, ^ 5* »;;;, e mente £*(«». Lib. VIII. cap. 16. Caeterum
Aristarchi. Vid, ^ames. ad h. 1. add. CI. edidit hic Bamesius E/Xatri'»», ;•
Valkenar. ad Amm. p. 39. ^nf. oulla, ut opinor, satis idonea ratione.
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y ^/, xcckcc {,'^
235 0'i fju\v iTror/jtrav -

^^' ') » xs ^uvovTt ' ^' ccKccyoi^YjVy

Ei ^. \ ^(>' ) orjf^co,

'Hg \ ') TroXs^c^ov*
/,

f
/'''^,

240 ^ , Kou lafoii^) f/,sycc,,^ '''
NtJv hi > ',-^'" cci^oc^ '^', if/,ol

^'^ rs yo\ic rz

" Esset, quamdiu adhuc ille vir apud nos erat

:

*' Nunc vero aliter statuerunt dii mala meditantes,

235 " Qui illum quidem obscurum-reddiderunt supra omnes

" Homines; quoniam non ob mortuura utique sic lugerem,

" Si inter suos socios occisus fuisset Trojanorum in populo;

" Aut amicorum in manibus, postquam bellum confecisset

:

" Tunc ei tumulum quidem fecissent omnes Graeci,

240 " Atque etiam suo filio ingentem gloriam reportasset in posterum;

" Nunc vero ipsum inglorie Harpise abripuerunt:

" Periit nulli-visus, nulli-auditus; naihi vero dolores luctumque

234] F. A. L.

Ibid. eiix ;'] Al. S y ',. " S' —." Porro similis phrasis oc-

Ver. 232. =£ ; eV- currit infra <r'. 137.

nio; ) .".., Scholiastes VO-
^ . / . » i , » , . ,, ~

cem£. hic exponit ",'... Quod '^«' ''*« ''"'" "^" ^''^^'" '" «^^^*"" °^'^ "'

autem deinceps addit, aSt^
_

i> xil.j ?|.
jj.Iti * «^:^«• ??ef« etc.!£ ^ TloiriT/i, u; tv ffvtn•

Btla, ^;,'-/ uoxW Ibid. ? xai] LoCUples et

hoc vero omnino errat vir eruditus. De eximia. Eustathius paulo aliter explicat:

tempore enim FiUuro plane usurpatur Tt,, (inquit) hhiKwrou hTv uvaii

haec VOX Iliad. . 39. •rXirai ?,; ?,;' §-
m<ru, yie y '., 1~ >.£ <,; « f*'"'

'"" °. Sed minus recte. Vi-.).— de supra ad ver. 29. et ad II. . 623.

,
Ver. 234.; 3-so/,] Apud

JLt . 699. Scholiaslem legitur' atque ita in

^ V«S»i y«5 £*>. uno ^S. et in Editionibus nonnuUis
*::'j-.v.O --CJ

scriptum testatur Barnesius. Unde le-

gendum conjicit vir eruditus}-
Abisque locis innumeris. Cseterura hoc ^,. ^;. i^i . Vide infra ad ',
in loco nescio annon de prceterilo intelli- 5^7^
gendum sit istud, " -— Ver. 235.- Vide infra ad ver.
""•" ac proinde vertendum : " Olim 242.
" quidem erat.-" vel, " Antehac quidem "

Ver. 237./ S«>4-,] Vide supra
" solebat esse." Ita certe postulare viden- ^^ ver. 103.
tur sequentia, '<' 'irt KUfor" et « N?» Ver. 238. roXUriuin•] Karuoy,-^;' »«}
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OioVf iinii (, ^. ^& \,(,.
245". vri<TOiffiv ,-,

^' ^)
,'' , (,, ^\.

* ^' ,, yoifJLOv,

250 Tlotrjiroct ^vvurocr ro) is^^ 'ihovTig,, ^ , ^Kicppcciffatrt ;'
' '.'-. '^,? 'A^^v;j•

"^^ ^Ti-^ '^^ 1(1^0

" Reliquit; neque aitjplius illum lugens defleo

" Solum, quoniam mihi alia dli tristia mala struxerunt.

245 " Quotquot enim insulis dominantur opiiraates

" Dulichioque, Samceque, et nemorosse Zacyntho,

" Atque quotquot asperam Ithacam regunt,

" Tot matrem meam ambiunt, destruunt autem domum.
" Illa autem neque abnuit odiosas nuptias, neque fiiiem

250 " Facere potest: hi vero dilapidant epulantes

" Domum meam; cito etiam me inale-peident et ipsum."

Hunc autem commiserata alloquebatur Fallas Minerva;

" Papae ! profecto multum absentis Ulyssis, '^. }, 8£ yi/aj • ^vffnus ^,
Schol. Eustath.

Ver. 239. \ Qua ratione, , hic Ver. 245. ohV —^/] . sJs

etiam extra caesuram producatur; itern —.
ultima vocis h), ver. 269. et 295. vide ad Ver. 246.^ £, Se^et») , •
//.«'. 51. ivri ^,] Virgil.

Ver. 241.". >•^.<•\"('!., nemorosa Zacynthos,

%.$' ii -, Schot, Dulichiuraque, Sameque. JEn.lll.270.

T«>« ii T«i «5« -^,,,^/«« Non mUii Dulichium domus est, Ithaceve, Sa-

K«/ e eS<.<r«, a-rvniV'-,, .>,, if^,T>Mvu,. "'^"^- ^"^- ^'•«'• ^"^- ^' ^^^' '" ''^''' ^ ••

Inira . 77- ^, «• xara »*. -
Strophades Graio stantnomjne dicte xt/*, , air» t?s KsipaXXi»»/»?. 2-
InsuliE lonio in magno, quas dira Celaeno /"?' '^^» "," •• 'iri 11 »
HarpyiEBque colunt aliaa. -^— ,. ,.', Schol. Cieterum

Tristius haud illis monstrum, nec sjevior ulla ApoUodorus, (notante Strabone, Geograpk,
Pestis et ira DeQm Stygiis sese extulit undis. lib. X. pag. 696. al. 453.) legendum bic
Virgineivolucrum vultus, foedissimaventris censet "' , rs•" insulam
Proluvies, uncsque manus, et paliida semper enim non 2a^»v, sed ",, semper ap-
Ora fame Mn. III. 210. 214. pellatam contendit. Vide infra ad «'. 29.

Ver. 242.", aio-T-is, ;,'] Ibid. >)£»] Vide ad //. y. 151.

Tt aiern, -;, $ » - Ver. 247. x^amh^] Virgil.' » ^\ ' $,
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25S , ^, ^, ^^
"^rali^i iy/iiv-, .) curTihu ) ^ ^Sps,

iCfjVy f/^iv , '^
0\ ^/ 'ttivovtcx, ', ts,', ^^^,

260 ("n«;^sro KaK&lcrs 3-o^j im VTjog ^--,^^ ^^^^^^' ' ^
AuKSVf ^&.'\'^ IfMg'^
" Indiges, qui procis impudentibus manus injiciat.

255 " Si enim nunc veniens, domus in primis foribus

" Staret, habens galeam et scutum et duo hastilia,

" Talis, qualem ipsum ego primum vidi,

" Domo in nostra bibentemque seque oblectantem,

" Ex Ephyre reversum ab Ilo Mermerida,

260 " (Profectus enim erat illuc celeri in navi Ulysses,

" Venenum mortiferum qujErens, ut ipsi esset

" Ad sagittas ungendas aeratas : sed ille quidem non ei

" Dedit; quoniam deos verebatur sempiternos:

" At pater illi deditmeus, amabat enim vehementer:)

Scopulos Ithac», Laertia regna Ver. 259. ^;];^;.. III. 272. 'Eipii^a/ 3s r^iis lUU• ' ®'.(•/)• h

Vide infra ad /. 25. "^" KegivS-ui• .) h '?. Schol. Vide

Ibid. *ar«*9iga»i8<r/,] Al..,. Slrabonem, Gcograph. lib. VIII. p. 521,• ' *

Ver. 248. ^^] Al. ^,. ,

^^'- 261• ^^; .•>%^^ ,;,
Ver. 250. ^,,] Vide ad . '. 43. «Ve» <"' '-"'" »»' ,'^'^'^'] Virgil.

Ver. 251.] '» i^ Ungere tela manu, ferrumque annare veneno.

«. rZ Tlor/iT» hrTaxrixSi, ; h »- -^n. IX. 773.

Ss/,' UaWers» r»;. Schol. Aiyovra, Ti » ol, xai
Ver. 252.',^^] |«£» 2«. "^^' ',,,,'•„ , hivo^a^u» ;• ,' '^',^, }^, ,'•,; ) aXa^riroii ;• » ', loxSr,7 « ^^, ,-

h'l\iah, Ev&a ',- ";, '- ^^, ) 5 /, )
''««5•"(. ((*'. 163.) , ^Sii 2 "- ^^ OW^£,« "^; Xiyca»,
"Ttov. {. . 21.) —,; 2,, ^^,^^^, '
^aXa,<rTwa<ra• ,, ^ ,^ ,, ^^^^ xaXx^.iai:' \Mlian. de Ani-^»<. Eiistath. . Lib. V. cap. 16.

Ver.^^ 254. As^,, S' xt ^.] Al. Vcr. 262.;',]^'.,
Aiuu, c XI ,^^,. . Aivia,, -- 'U ,, ^Zs^ ^; -^Xnypi ,-,.

, „. .,
^vrai ;. Schol. Vide infra ad

Ver. 256. — iuo isgs,] VirgiL ^'. 19.

Bina manu lato crispans hastilia ferro. Ver. 265. pa"] Quoninm scilicet.

Mn. 1. 317. XII. 165. Ver. 264. ^iXiiffKi almi'] Teinpore



30 *
265 (^ of/jiXri<rsiSv 'O^vffirshgf, , ",,, rg.

iiroi , Tccvra, ^$ojv xslrar

'. ,, ' kou ),
OlfTtv ivi (,* ( ^s^,,

270 '!'7 &,^., » ^,.
/ ^' ,, ) \(jtMv \(/,'7, ,^,, ((. ^,,,^-^ ^*/, '^) ^ '., 'itrrm*' , }(, .''^^'

275 .> ^', ' ^, (/.( yu(JuUff'^o(,ii

\ (/^,
f
/,, ^uvotfjLzvoio.

^\ yctfJLov Tsv^aciy ),^
265 " Talis existens inter procos si versaretur Ulysses,

" Omnes et brevis-fati fierent et amaris-nuptiis.

•' Verum enimvero hsec deorum in genibus posita-sunt:

" An reversus ulciscatur, an non,

" Suis in aedibus: te autem considerare jubeo,

270 " Quo raodo procos expellas ex sedibus.

" Quin age nunc attende et meam adverte orationem,

" Cras in concionem ubi vocaveris heroas Achivos,

" Orationem edissere omnibus; dii vero testes sint:

" Procos quidem ad sua quemque discedere jube

:

275 " Matrem autem, si ei animus appetit nubere,

" Redeat in domum patris priepoteiitis.

" Illi vero nuptias conficient et apparabunt dotem,

271 »?»] abest R. 273 lir/] F. A. R. 277 5»»] £sed.

isto iraperfecto petpetuam inter Ulyssem Ver. 268. areriVsra/,] Vide ad //. /.

et patrem suum amicitiam fuisse denotat. 508. et . 19.

Vide ad 11. a. 57. et ad '. 221. Caete- Ver. 269.,] tJonjnssi; sed,^uoeo.

rum de prosodia vocum,, Vide ad II. B-'. 322. et »'. 736.

',, etc. vide ad II. '. 338. et Ver. 270. et 295." xsv;]
ad v. 304. Al."•^; xt,;. Quod et auribus

Ver. 265. iMViiirTijfl-ivo^iXiia-sisvOWirsui,] iiiagis placet. Clark. Sic rescribi opor-

Te Ti, ^'.,- ;, ; ) h tuit. Sed vir doctus morem Homeri non

//, iTiija ro ;; "; animadverterat satis in hoc genere. conf.;• Eustath. ad v'. 287. Sic ver. 254. SsUm, \?-
\. 266. .'' < . .5/'. Schol. Ver. 271. / S' ays] Quocl St meo cori'

Ver. 267.' » . 9- h silio parebis, age efc. Vide ad II. ', 576.

yivafi'^ ^saiv, Iffri. Ver. 275. -^^] Vide ad II. '. 514.

SchoU ' ' et|'. 500.• u{ ^; x^y,
™• av«;r-V*vr• ixu,• Ibid. 6^/^«gTyg«] Vide ad //. »

.
558.

Euripid. Phwniss, ver, 712,
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|£/', <• iotKS^ ^/ '^ ''^,
2} ^' ayroJ VTro^rjffOf^ui, ', ^'

280 ' iSi»o(T(v, -^
^ '/^, ,"
» Afog, yjrs ,', ^.

yAv \^ £3•, ) '/ Nscro^a ^7'

285' ^,^,^ &,'^ ^,^^^^,
. fJLiZv ' ) ,

,^ ^, ^,
< ^ ^^^

f
/,'^ ,

290 ^^ ^ ''^ ^,
*' Amplam admodum, quantam par est caram filiam coniitari.

" Tibi autem ipsi prudenter consulam, siquidem parueris:

280 " Navi instructa remigibus viginti, qua optima est,

" Proficiscere sciscitaturus de patre diu absente:

" Si quis tibi dicat mortalium, aut famam audiveris

" Ex Jove, quae utique potissimum notitiam afFert hominibus.

" Primum quidem in Pylum abi, et interroga Nestorem eximium:

285 " Illinc autem in Spartam ad flavum Menelaum;
" HUc enim novissimus venit Achivorum aere-loricatorum.

" Si quidem patris vitam et reditum audieris,

" Tum sane, vexatus licet, adhuc perduraveris in annum:

" Sin mortuum audieris, neque adhuc superstitem

;

290 " Reversus deinde caram in patriam terram,

283] R. male. 287 ^] • recte. ks» etiam in-

gratum.

Ver. 275. Mftri^x V, ——*A\p "] De,,'-
hujusmodi Syntaxi ivaxoXiiM, vide ad II. ,5,',,•
'. 335. . 21 1. '. 224. item infra ad eadem fit,,. Vide
Odyss. '. 73. Scholiastes autem legendum ad //. '. 334. *'. 55. et u. 304. item infra
conjicit Mjirxj S", etc. ad Odyss. .3\.

Ver.276.St;»ajitsvs/!(.] Qua ratione hujus- Ver. 282. 3 oVe-av Mxuirri; Aio;,] "0<r-

modi voces primam producant, vide ad //. >, Tm Ix/^. Schol. "Ktfn

. 398. "Orffei, fi hla —. Tiv Se,
V er. 277. 278. Ss /, ) ^ Xiya)v,''Koirirav a.xi(rr,i"

acTi/yistriv 'iiSvx ', etc.] Sckolias- " ;•" Porphyr. Qucest. Homeric. 16.

tes vocem ££?>« hic exponit, ^ S/So- Ver. 284. ; ^] '-
5 yxu^vro; . Sed ^^, ) '^*-

sententiam, ut opinor, minus recte cepit ^, ' 5; ^. Sc/wl.
vir eruditus. Vide infra ad /3'. 196. 197. Ita ipsa Mina-va infra y'. 422. Ulyssem
ubi idem Distichon occurrit. alloquens

;

Ver. 277.] Qua analogia fit
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^-',< so<«£• ;ca<, ,^&, h^va.i.

]> ^ Tocvrcc'' re zcu ^
^2^< hh

' zsiiTO, ,., Kcci xccrot, ^vfJt^ov,

295 '''' ksv^ h) ,,-
;;<«? ^^/, '& .
^ ktitg^ , ^7, ^, zktccvs',

300 '^ ^^^, -' «;) , [f^ocXcc fjt,zycx,v ,)
^', \(\ ,- -.

Im ^«^; ^,' ,, ,(- fjbivovrsg'

305 2< ^' ^, ) \fjt,m^
f
/,^.

*« Tumulum illi erige, et parentalia perfice

" Eximia valde, qualia decet; et viro matrem dato.

" CaBterum ubi jam hsec finieris et perfeceris,

" Considera deinde iu mente et in animo,

295 " Quo pacto procos in sedibus tuis

" Interficias, sive dolo, sive palam : neque enim amplius te convenit

" Puerilia consectari, quoniam non amplius tantillus es.

" An non audis, qualem gloriam consequutus est nobilis Orestes

" Omnes apud homines, postquam interfecit parricidam,

300 " ^gisthum dolosum, qui illi patrem inclytum interemerat?

" Et tu, amice (admodum enim te video eximiumque magnumque,)

" Strenuus esto, ut aliquis te etiam posterorum laudet

" At ego ad navem celerem descendam jam,

" Atque ad socios, qui me fortasse aegre-ferunt expectantes

:

505 " Tibi autem ipsi curae sit, et meos observa sermones."

302] . 5.

&i/j.zrium,. ^-, Ver. 290. et 294. Iri "^iira,] Ita edidit

KiiV 3-. ——

—

Barnesius. Vulgg. V. Vide ad //.

Ver. 285. 2))»?£] Al.-^ . '. 163. _ , ., -

Ver. 286. 'Os yip h<iraro; ^,] '- Ver. 291.,]. ,-
^ ^ ^

«» S^T«r« e^avSxOL Eustath. Ver. 296. ohli ri «^ ^^.«^ ox'.u.,

Ver. 289., Vide ad H. «'. 265. i*u , «<*<.; <,.^ ide supra ad

et '. 46. . rihviiri,. ver. 88. Caeterura Henricus Slephanus

Ibid. uyiVi t' U»t«,] Henricus Stepha- scribendum hic censet »2 ; .
nus legendum censet /^ ,- uti Ver. 297. ^r.^iaai oxtUy.] . =« <.
infra '. 220. '•'^' **' ps«£/v• vvo;, tsi/t-
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'B<iiv\ rjTOi fjiiv rccuToc, (,
"CLg 'TroLTrjP ,^}} - "^^.' clyi i-irtf^Sivoy,, ^7,

310 "koiffca^ivog rSy,, £ ^
^^^^^ roi^-^
| i(JL.iV' oicc ^sivoKTi ^i^Sin.

^' 7]^^ 3-sa.' ^-'
315 ^S iTf ,'^^ 'ttsp ^', ^' , fjLoi havoit ^
'^, ^ofju&vocit oiKov^e '^^) ,,,' ffot ^' |/ £<rra< ,/,,

jJAv \•7: ,' ^*
320" ' / ^'' ^ ) ^^

Hanc autem rursus Telemachus prudans contra allocutus est;

" Hospes, profecto quidem hiec amico animo dicis,

" Perinde atque pater suo filio; et nunquam obliviscar illoruin.

" Sed age nuuc mane, accelerans licet iter,

310 " Ut et lotus et oblectatus carum cor,

" Donum habens ad navem eas, gaudens in animo,

" Preciosum, valde esimium, quod tibi reconditi-muneris-loco erit

" Exme; qualia amici hospites hospitibus dant."

Huic autem respondebat deinde dea cassia Minerva;

515 " Ne me ampliusnunc detine cupidum nimirum itineris:

" DoDum vero quodcunque mihi dare tuum cor jubet,

" Rursus redeunti da, domum ferendum,

" Etiam eximio munere accepto; tibi autem dignum erit retributione."

Sic quidem locuta abiit caesia Minerva

;

520 Avis autem ut Anopsea avolavit; huic vero in animo

». Sckol. . '' sum Cicero ad Farailiares lib. XIII. E-
i^Uit. pist. 15.

Ver. 298. oux /,] Pronunciabatur Ver. o07.,] .».
r,vx aiii;. Vide ad II. %. 349. et . 188, Ver. 510. ri,

Ibid. «.;,] Vide ad II. o. 252. ] Vide infra ad ='. 491. et /. 299.

Ibid. '] Barnesius in uno MS. Ver.ol4. ToyV''-
scriptum reperit. Vide ad II. a. xutis 'Aff^nr,•] Al. ThV,, T^as-

4. et ^. 71. )»».
Ver. 500. ; ] . ',. Ver. 314. et 319. et 364. yXauxZsris

Ver. 501 . 51 2. 31 8. et 370.»] Vide 'A^jjvti] Vide ad II. a. 206.

ad II. '. 43. Ver, 315. M« " >?»,] Vir-

Ver. 302.^; U<r',] Citat hiinc ver- gil.

VoL. III.
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, fjusvog ^^ v'u&y.vn(riv s -,
gr', ','^' ^s, ') ;,

&,^.^'( -/, ^,^ , '^ iitfut.

\,'^^'
325 ^' usi^s-, ^s'

E;«r' ^ ', ,^, \• T^or/ig , ^/}.
^'^ () '^ ^'- ccoidriv

'/} ' ,'','
330 ^^ y •^7?', ^^^, olrjy .., (/.'7 hv '-.

' ^^' ,
^Tr, TvUPa ^a^yj)v Tiyzog-,
Indidit robur et audaciara, recordarique eum fecit patris

jVIagis adhuc quam antea : hic autem meate sua considerans,

Obstupuit in animo ; suspicatus est enim deum esse.

Contlnuo vero procos obibat deo-siinilis vir

:

525 IUis autem cantor canebat inclitus; ii vero tacite

Sedebant audientes: ille autem Achivorum reditum canebat

Gravem, quem ex Troja indixit Pallas Minerva.

Hujus auteui e superiore-parte-domus animo advertit divinam cantilenaui

Filia Icarii prudens Penelope:

330 Per scalam vero altam descendit su£e domus,

Non sola; una cum hac ancillfe duas sequebantur.

Illa vero quando jam ad procos pervenisset pr£estantissima mulierum,

Stetit utique juxta postem domus aiFabre slructee,

323 ><^] R. recte. Ibid.] Edd. praeter R. 528 irifuto^sv]

£dd. praeter R.

' absiste morari. ^n. XII. 676. 'H^aSicois ri avivaia—^^^, xa)

Ver. 31 7. AoA;] ^L Avn;. , »< rS .;. Eu•
Ver. 519. 'H^s» aij' airj 75 •! Stath.; ^,•] "Ori rii»^ Ibid. V hd 5/ &7. '; .)-, <^os,} » 'de ad /. ; . 185. et . 110.

.(7,., ' oTt- Ver. 325. hUira.To'] Ita edidit Barnesius.

xaf, .',, ^«fe•• ut opinor, minus recte :

xeCi ,. Eustath. Nam iterum occurrit haec vox Odyss. !.

Ver. 320. "Ofw; S' a; avsVa/a 5/{!•] 215. 559. *'. 232. 258. . 442. quibus

Se •7., sTSi; tivis '%^ xiys/riv cci- omnibus in locis cum duplici scribitur,,;. — Vi oTthicr- nec variant Exemplaria. Clark. Vid. Var.

TCCTO^ , OTriV » \ ';- L-^Ct,

•> ;, r,v ) )- ^. 326. ;• S'] Qua rationc,

xnv ixaksv. —/ Se, -, «»«!>»£,-, hic ultimam producat; item «-' ' ; •-;.—
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"Avtcx, ',,\' '',. ^^/,'
335 ^/? ^' ,^ £^5 -)'

A.o(,zpv(rct(ru ' ^ ^s7ov uoioov

^./£, TffoXXa , ^, oioug,

"Epy ,^ 7S ^sojv rs, rcc re&^ aoi^ol•

' yk ^ asiL• '^' ^s (^
340 Otvov vivovrojv' ^''^, i/jOi oiisi s-yi^scrtri' (/ ,^!. y^cc^ixsTO ''^ uXusOv.' , ^, ^^yjvriy^v^ uisi^^ tS fiXiog.;^'^, y^oOv',
3^5 ^' OCV ',, ''^ ^,'
'. IfJbyj, ' ^, ^
Genis praetendens tenuia capitis-redimicula:

335 Ancilla vero ei honesta utrinque astabat:

Lachrymans autem deinde alloquebatur divinum cantorem

;

" Phemie, imilta enim alia mortalium oblectamenta novisti,

" Gesta hominuraque deorumque, quae celebrant cantores:

" Horum unum ipsis cane assidens; illi autem silentio

340 " Vinum bibant: ab hac vero desine cantilena

" Molesta, quseque mihi perpetuo in pectoribus carum cor

" Affligit; quippe me in-primis invasit dolor immensus.

" Tale enim caput desidero, memor semper

" Viri, cujus lata est gloria per Gra?ciam et medium Argos."

345 Hanc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

" Mater mea, quamobrem igitur moleste-fers, jucundum cantorera

341 aih li/(] R. 34G ri l' '^] R. placet.

Xiv, ver. 360. et, ver. 565. et ', ver. Ver. 337. », ] Vide -
424. vide ad II. «'. 51. fra ad «'. 190.

Ibld. ' ,^ ^ asHi Awygov,] Ibid. -, S-iXxrri-

Vide infra ad '. 130. bTSx;, "'^ ,] " Post
Ver. 330. -^] .. '' ^;," inqmt Heni-icus Stepknnus, "-

\ide ad //. '. 35. et s'. 109. " tasse etiam expungi potest interpunctlo,
Ver. 333.; croiy,ro7o] " ut-^ copuletur curn t^ya." Sed

non domum, ut versio habet, sed tridini- minus recte. Nam'.; adjectivura
iim, in quo convivabantur proci, intelli- apud Poetam non occunit. Vide infra
gam. Sic et ; apud Callim. H. in ad 3'. 509. et ad //. |'. 215.
Cer. 53. ubi vid. dicta a nobis. Ern. Ver. 338. "' , , rs

Ver. 334. xai^ifi^a:'\ Tvti! ^•] ^/» «/ ». Schol. ; !^|/;, ) «; /;
ver. 335. ^] ht ficri sulebat. «/' tutrt^, "; '
\'•. 3.jC. >''\ . " iiihiiv. , ",^'^,"
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Ainot,»^ Xsvg, ogre ^thwtriv^^-- 1^&' \•.
350 '

is, aiihnv

^^,' ^,' azisovTiffffi (/,(7.
2< ' ',) ,^' ) ^^ &*

O^v(r(r2ih; '^ ^^
355 , '^ ^ ) &.'' slg ISira ^/,^• • , \^-

" Oblectare, utcunque illi mens impellitur? non sane cantores

" In-causa sunt, sed quodammodo Jupiter in-causa est; qui dat

" Viris ingeniosis ita, ut vult unicuique.

350 " Huic vero non reprehensio debetur, quod Danaorum malain sortem canit:

" £am enim cantilenam magis celebrant homines,

" Quaecunque auditoribus recentissima existat.

" Tibi vero sustineat cor et animus audire:

" Non enim Ulysses solus perdidit reditus diem,

355 " In Troja: multi vero et alii viri perierunt.

" Sed in domum profecta, tua opera administra,

" Telaraque et colum, et ancillis impera

Kai <rov, %i ort, "— xaXXa,- '^, "Hr/j ,' vmrarn]
" oTSiv" ''^ Pindar.
" Ti, Ti^ aoihoiy AlhencBUsAxh. «. ^^ _ ,„>.

XIV. cap. 8, Vide ad II. ,'. 189. mI. ««,, «,fe S' i>.v
Ver. 341. ] Al. alU. /»».
Ver. 344. ,'3] ^ ©st- Olymp. Ode IX. ver. 73./, ecTo;;, ^. _ . ^ ,. „ ^,,•„„ ,„
r t tr-j > -r^r. . • C Estquoquecunctarum novitascanssimareruin.

Schol. Vide ad //. . 528. Item mfra ad „,„..„
, or» Ovid.Pont.\\\3.n\. EpKt.w.al.

Ver. 346. , aS ;,"] . ^ Ss .) 1?^;. Vide et infra ad . 348. ^;'' iViv^*
Ver. 547. 369. -, —^] «5 ik; ; ixiitii Toiri(rsas'—

Vide ad II. y . 260. et . 665. & iy^ * nroin-

Ibid. ^) ', •jro^i rn; ';• -
Zivs '},'] Virgil. 2 --^ ; ';, /»» ts

tibi Tyndaridis facies invisa Laciens '"'' '^P'^'"' *"'
^""f'' "*'

f
^^"', '^»^''^''-

Culpatusve Paris; verum incleraentia Divum ^/'• " ""» «^^ ; ^iSaw ^, ^
y.yo-

Has evertit opes, sternitque a culmine Trojam. '»»' i«sv '^"«i ^^i» «''y» *«' *«'^ ^'^"'^»'' ^«"i-

jEn. 11.601. tUs' £«' xa); • »(• " Thf -
Ver. 549. ^^» «,?<;,] Virgil.

" ^'"", ^^^^^' ^''.!^ ,^^,^,,^, .
" xsovTiftrt. -^. ;

hominumrerumque repertor. ^ tvs- ^; ••-
^. XII. 829. ,^. Sextus Empiricus adversus -

Ver. 551. T^» yao •/ Wi•
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"/, fJuaXis-cc ^' Ifjuoi' rZ , sV h).
360 ^iv ^^'. icctXiv^-'

Yictihog , f
/,^ 'zSTVVfJi^ivov iv^ero ^/,'

$ ^'' ,,.', ,^ ),
iTrsiT, '^ \-

'H^yi' )^ ',' ^•;J^;^.

ZQ5 '^ ^' o(^a,hYi(r(x.v kva, (,,(/^
l•' 7](. '.)" ,^,.7 ^s if^u^o zsiZvufJL,'ivog ^, (/^^' 1[>} [^^^' ,

" Operi incumbere; sermo vero viris curcB erit '

" Omnibus, potissimum vero milii ; hujus enim imperium est in domo."

360 Illa quidem attonita, rursus in domum ivit:

Filii enim dictum prudens posuit in animo :

Ad superiorem autem partem-domus ubi conscendisset cura ancillis mulieri-

Flebat deinde Ulyssem carum maritum, donec ipsi somnum [bus,

Dulcem palpebris iramisit c£esia>oculis Minerva.

365 Proci vero tumultuabantur per aedes obscuras,

Omnes autem optabant juxta in lecto recumbere.

Illis vero Telemachus prudens incepit sermonem

;

" Matris raese proci, superba contumelia instructi,

thematicos, lib. I. cap. 10. Citat porro M<'av£ ho^ois.——

—

hunc locum Plinius, lib. V. Epist. 20. Argonautic. lib. I. ver. 303.

Ibid. It/xXsjss•'! Plato, de Repub. lib. _• r, j .- i • i

Txr „:^<,t.,- i-^.^^„;^ ' * ' » L''*i Schohastes hunc Hotneri locum ad-IV. videtur legisse sTiiiiovsas•. j •. /-. ^ , •^^ "co • ' Tti t„ 1^,.^ ;»„.. ducit. Laeterum apud Homerum hoc in
Ver. o52.] Plato, loco jam ,

,,^ ,.

„.%»»,. 1«.«•* S' loco versus nonnullos repudiatos testatur

\r^, 'sci: ••>,> ' 5• — ^ ~ &cnoliastes: - (inquit) ivrauea'
Ver. 5. Eif oixn mta ra ffaurns ^ . \^ ~ „„ - i-,

» /yn.^~v" ~ >~r ^^1 0- '*' -; ;. Uccurrunt ni-

'^Vt ;?', - ,^•.^' , , ,
^'

, mirum iidem fere versus Iliad. (J^. 490•, » » Odua- ^'/ ,- ^ . - . , ,

^ ,.»„ ' ^ 1 ^ > ,' / , ' etc. ab Hectore Andromachen alloquente

~ ^ ii •*,•!• ' y C '^
V

' ~ usurpati. C/arir. CaEterum; h. 1. est
T»i utiTfii, tis 01X01 inffa ; ,

..'» / . ~ , ^ gynaeceum, ex quo venerat vneuov, ver.£ xouici• yag rot, xai rs- , .. ^^n r•
i• '

^v '^,?
« /,i - „ 328. et mos ver. 362. Ern.

reis,• ,; VyiTooixoi; iipnrai, -,. „ ^ , -, ,,. , , „ ^ „„
- ' ^' ', ' ' •,,. Ver. 60. •\ Vide ad H. . 37.

Tti yuyaiKUu -!•
W ^;, »S' / -, ) ^;. Ku- ' „ , - _ , r . /

riac. Stroz. de Republ. lib. IX. Ita apud „
, f'

"^^- """^^ J ^" "'"''^ <.<««/*«r«,

^schulum: "^ ,°'• ,^_ ,
Ver. 36. O^^at — /3£ ^/

>-«« „\),, >, xuTis 'A^rjy».]
'^. '. >)» >;£-^- ,, 5' ?<«,^,, t:9u. ^r,v, IviiVr,; ixtinr,'.',-

Septem contra Thebas, ver. 206. ,„ ^^,, ^^-,_.,. ^,.^^;^^ j> ^,.^^ ;,««.9£..
Et apud Apollonmm.: Eustalh.

'<j>i-; ..s ~ ^''a -'«'•,.• . Ver. 365. >="?£ S" «?;96» «s-» \ Uiv nui eivlii- *u^no}.Oiffn ixr,}.t; '• '» ' - .»• .
r

ya,oa\ \ irgil.
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370 'Es'iy' {) , cc/cyii/^zv i^)v aoi^S

5^\ oh' \)^^ ^.^^ '^^/(
TlotvTsc, {]/ vuAv,^ ,''' ,'',
'E|<sya/(/ cLWot.c ^' akiyvnri ^7,

375 '^ nrrijjuctr ^, .(^^ zura,
; '

vfJLf/.iv hoxssi ro^s zcci ai/.stvov

'
Fjf/yf/ySvoci^ ,^ ' oXztraOti,' d\ ^&8',. ochy lovrotc,

Alxs '^ "Lsvg^ '^', ,
380 ^' Kiv i'7rsircc ^of/, -.

* CLg ^'' ' '.| ,^,^ ^ay^a^ov, ^.
" Nunc quidem convivantes delectemur, neque clamor

570 " Adsit : (nairi hoc honestum est audire cantorem

" Talem, qualis hic est, diis assimilis voce.)

" Mane vero in concionem consideamus venientes

" Omnes; ut vobis sermonem audenter renunciem,

" Exire ex ffidibus: alias vero sequiiiiini dapes,

575 " Vestra bona edentes, alternantes per domos.

" Si vero vobis -idetur hoc satius et melius

" £sse, viri unius victum impune perdere,

" Absumite; ego vero deos invocabo sempiternos,

" 6i quando Jupiter dederit facta Iicbc vindicatum iri,

580 " Inulti forte deinde intra a?des perituri sitis."

Sic ait: illi vero omnes mordicus labiis compressis

Telemachum admirabantur, quod audacter loqueretur•

570 toSs] Edd. priEter R.

Ht strepitus tcctis, vocemque per amplavolu- Ver. 576.] Al. . Ut supra

tant ver. 575.
Atria. ^7!. 1.729. VeT. 577. --/,] -/. oXsiriia/.

Ver. 366. kX,^?.,c.,.-] Vide infra ad ^' .
^^^• ^^^' ^"S^^'•] ^''^ '"^'^ ^'• ^^-•

48. et ad //. a,'. 509. ———— no/Xa,),
Ver. 571. haXlyxio;'] VirgU. Krr.uMr .
Os, humerosque Deo smnhs Et apud Oppianum ;

JEn. I. 5^3• , ^;,.
'A/jun-ixuy, lib. III. ver. 361.

_„...,„. .„„. . .... „ waXivrira ifya] 'Tts» uv

Schol. , Sc/tol. "E?i Ti -^

Ver. 575./ xara eixsfi.]
r .}»8, ) ?,;. Ver. 579.,] '^\» u»
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' ,^'
^^, f^uXct ^ ^(< ^iot,

385 '^'/ 'if^ivod^ ,)^,
Mjj <£ ^^,^,
Tloif/(rsiSv' ] ss"<•

y rfk'^^cco ',' ccvrtov yjvoo.'' strffBP (> Kcci uyafffficcii , -;
390 / « rir l^iXoif^i) yi h^ovrog, -dui,

^H ^ (%: (.\
^ < (/,* ,'^

^ /, (/,'5'5.
'' -^ si(ri

395 aft '^'/, rihl''
^' '/,, Itts)^ ^7 '''

Hunc autem rursus Antinous allocutus est, Eupithei filius;

" Telemache, certe admodum te docuerunt dii ipsi

385 " Sublimiloquum esse, et audenter concionari

:

" Ne te utique in circumflua Ithaca regem Saturnius

" Constituat; qiiod tibi genere paternum est."

Hunc autera rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

" Antinoe, etiamsi naihi vel irasceris, ob id quod dixero ?

390 " Et hoc vellem, Jove utique dante, accipere.

" An putes hoc pessimum inter homines esse?

" Non enim ullo-pacto malum cst, regem esse; statimque ei domus

" Dives fit, et honoratior ipse.

" Sed certe reges Achivorum siint etiam alii

395 " Multi in circumflua Ithaca, jm^enes et senes :

" Horum aliquis hoc habeat ; siquidem mortuus est nobilis Ulysses

:

383 F• ^' .• ^^^ '.] F. A. L.

', 8 w; ^, -/, Ver. 386. /;?] Vide ad //. ,'. 265., ',. Euslath. Ibid. '] De hujus vocis prosodia,

Ibid. xaXitTtra.l ^ide ad II. v. 414. et vide ad 11. . 165. et 397.

I'. 484. Ver. 387.\ Al. ysvsii».

^er. 381. Iv />£;,] ^^r. 389. ' .) <,'\ -
eSa| sv ^<, 5- staihius comineutario legit, si *
; ; ^'.'iXkth, * h^ccxov- yi/AifWiai•

; ,)• lr<( ^; .) Ver. 390. / xsv , Aiic

';• ,] ,,; SiSevrif, ^5«•.1 ,,;.« )5 *- Schol. At multo rectius et facilius de; ,', Vi ^; - regno suscipiendo dictum hoc a Televia-

^Cis, XXI ,,'; '.;, ) • cho intelligetur : Uti et notavit Barnesius.
yov ivdia^iTici;; ;; / |«6y/V«/? «?/- Ver. 392. Ow yao xaxov'-
xr^affi, Eustath, «sv] * •
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, eyuv |, ^,,/ ^,^ jjloi (•, ^7^.
y .> ' ^,*

400 'if^a^\ ^roi ^& , ,,^" \\)-^^ ^,
Kryif/jCCTo, ^' i)^oig, ») ^^,, ,
^ yoip oy' sXSo^, ccikovtcc, ^,'^ ,.

405 '' '^' (, ,',' ^
'^'^ ,^ ' | ^(>' 9«• \ yznv\ '' 8*,^* \ uvtS^ ^^, ' -,
" At ego domus rex ero nostrse,

" Et servoruin, quos mihi acquisivit nobilis Ulysses."

Hunc autem rursus Euryraachus Polybi filius contra allocutus est;

400 " Telemache, certe haec deorum in genubus posita sunt,

" Quinam circumfluas Ithacae dominabitur Achivorum

:

" Bona vero ipse habeas, et a?dibus tuis iraperes.

" Non enim ille veniat vir, qui te invitum vi

" Bonis spoliaturus sit, Ithaca adhuc habitata.

405 " Sed volo te, optime, de hospite interrogare,

" Unde ille vir, quali autem gloriatur esse

" terra; ubinam ei genus et patrium solum;

" An tibi nuncium patris adfert venientis

;

" An suum ipsius debitum expetens huc venit?

397 '/ «(<*.] Eced. 401 osri;] . R. male.

^«;. Philostratus, in Vita ApoUonii
lib. V. cap. 36. "— regnis, rei inter Deos
" hominesque pulcherrimae." Lwiits, lib.

TI. §. 9. CEBterum refertur istud ya,Q ad
id quod eleganter reticetur: " Miror te

ita dixisse" vel, " Tibi hac in re non as-

"senliur; non ENIM," etc. Vide ad Jl.

t. 22.

Ver. 397. iyav elxoio ,,^ vo\irixri - -^/ WiV 'h %\,. Ari-

stot. (Economic. lib. . cap. 1. sub initio.

Ver. 398. XniVo-aro] Ita edidit Barne-
sius; atque ita in omnibus Exemplarihus
scripta occurrit haec vox, Iliad. </. 28.

Vulgati liic habent hnUaro; quod ante-

penultimam corripit. Vide ad //. '. 140.

Ver. 402. ,) ^.< oitriv! •'\ Al,

xai . Quae nisi vera sit lec-

tio, vox eTiriv de secunda personu (pro -) intelligenda erit. Atque occurrit qui-

dein vox iitnv infra v. 320. de pr/ma perso-

na (pro) usurpata; "' ak)-
" / «•/,^» ^, >*.'
Itemque de secunda personn, Iliad. r.

174. in Editionibus compluribus;"
" ^fSiT/v ?i<nv tfxvi^s•" Quanquam ibi ex

Eustalhio restituit Barnesius, ") •?-

" <r/v." Caterum Barnesius^»
hic exponit ai/TH, 'S>iXt>vori '/•-
ffieus' sed et hoc praecedenti " '/ civa^

"' '." multo niinus apte re-
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410 , '/^,, »5' vTSfjLSivs^' 8 , , , -,,> ]^^'^ ^'
,.^^^ ^ ,', '^si^of^ut, s'/';ro^ev iX^oh

415 ^^^ ^-^^;, ^/^
?, ,,,^' ^^.

y ,-, \ sr^,

Mgfriji ^^^,' ,,,', ,''.
420 '? Trfk'z(JbO(,yog') l•'^^,^- xott,^'^,'^ ', ')-^,
«

410 " Ut facto-impetu statim abiit, neque sustiiiuit,

" Ut-cognosceremus ! nequaquam enim vilis hominis vultum prae se ferebat."

Hunc autem rursus Telemachus prudeas contra allocutus est;

" Eurymache, certe reditus peiiit patiis mei

:

" Neque itaque nuncio amplius credo, sicunde venerit;

415 " Neque vaticiniura curo, si quem mater

" In domum vocatum vatem sciscitetur.

" Hospes vero hic meus paternus e Tapho est;

" Mentes Anchiali bellicosi gloriatur esse

" Filius; caeterum Taphiis navigandi-studiosis imperat."

420 Sic dixit TeKmachus; mente vero immortalem deam agnovit.

Hi autem ad saltationem et suavem cantum

Conversi oblectabantur, expectabantque vesperum advenire.

415 '<«] Edd. velt.

spondet; et constructio ista, qua vox «» !?< , Sn 2»j. L•) aifioXayit i "i»"

ad Ulyssem, cujus hac in oratione non fit •»&, ' Iv; •,''.
mentio, referri intelligatur ; valde est du- Euslath. Minusrecte; nequaquam enim
ra et inusitata. hic vacat istud sy• sed eandem fere vim

Ver. 403. ..'] Ita ex uno habet '' vv ac si j(|tine dicas, " Adeoque
MS. edidit Bamesius, et ex Eustathio, ^^nonetc." Vide ad //. cr'. 394.

qui in commentario, e's tn, legit. Ibid. iyyiXir,; 6,\ -^l••
~ulgg. •;. /> -^-^. H .) ysvixh hixr)

$Ibid. Vide ad II. . 588. / ;• '., Srt -ro

Ver. 406. !1,'\ Ita edidit Barne- ayysXias ^, slVeS-sv--
sius. Vulgg. i^su^irai. « » ^. Eustaih.

Ver. 407. /.] Vide ad II. . 142. Sed verbum^ apud Poetam cum
Ver. 408. 'Hs '.'/] . Genitivo constructum nusquam occurrit.

•/. Ut infra /S'. 30. Ver. 415. ijvr/va] Ita ex uno MS. edi-

Ibid. ^,'\ .. dit Barnesius. Quocum facit et MS. u-

Ver. 414. OuV ] }i, Sr' iv, ravriv

VoL. III. F
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] , oixov^s ,^.
425'^ h\ o^i \ ^,,'.,
~ » )/ > f/ > >ci / 5> •'•5' .' '\ > f\ ~, «jO» cti^oyAvocg, Sioviu

430 Tson , lolffiv,'^ iSoOcv,. ^' ^,&,

, '- '^^ ^' aXssivs.
His autem se-oblectantibus, nigei• vespei• supervenit

:

Et tunc dormituri iverunt domum quisque.

425 Telemachus autem, ubi ipsi tbalamus perpulchrae aula;

Sublimis aedificatus erat, conspicuo in loco,

Illuc ivit ad lectum, miilta mente reputans;

Simulque cum eo ardentes faces ferebat pudica sciens

Euryclea, Opis filia Pisenorida:

430 Quam olim Laertes emerat facultatibus suis

Primum jam pubescentem, pretiumque viginti boum dederat.

^que autem ipsam ac pudicam uxorem honorabat in aedibus;

Lecto vero uunquam ctim ea mixtus est; iram nempe vitabat uxoris.

432 *sS<v3] A. 2. perperam. 436 w(|s] R.

nus a Tho. Bentleio collatus, Al. ntrim. Ver. 428. '] Ut oportebat.

Clark. Sic et ed. Amst. 1650. Ver. 430. ,'] Scr. \c7tri,

Ver. 418. Msvrij;] Al, Ms»- quod sequens versus incipit a consona.

Ttjs S* ^AyxiaXoio. Quae et potior lectio. Ern.
Videtur enim vocula 2«, aut alia ejusmodi Ver. 432. r/sv] Vide ad //. t. 257. et

particula, omnino hic ad sententiam con- v'. 103.

nectendam desiderari. Ver. 435. ,'] Vide supra ad ver.

Ver. 422.^] Vide infra ad s'. 264. et ad //. J. 304.

491. et ad /. 296. Ver. 440.^, Vide ad II. u.

Ver. 423.; ivi 'Iwifo; ^^£•] Scr. 67. Al..
i*£i'. Cum vesper ivnisset. Sic Ibid.^ '.^, . -
semper Homerus, cum sequitur S») t«ts. ;^£».
Vitium natum est e versu praecedente. 0- Ver. 441.] JBamesius inter va-

dt/ss. '. 269. 270. ' ort — P/i etc. rias lectiones retulit. Atque ita

ibid. 342. 343. In) — 2« riri. A- habet INIS. unus a Th. Bentleio collatus.

liter est S". 574. ubipariterest £!r/
7•' Quae et (ut opinor) verior lectio. Vide'• », sed 575 est:, ad II. '. 78 1

.

f' Wi etc. Similiter et la-si confusa Ibid. *•\ Schol. ^-
in edd. vett. . 358. . 49. etc. Ern. xr — - [Barnesius ex MS.

Ver. 424. '] Vide ad iZ. ^'. 229. edidit»)] Si/eaj. Clark. Sic

Ver. 426. ,] Vide ad II. a. 37. dudum conjectura correxerat Cel. Hem-
et S'. 492. • sterhus. ad Polluc. X. 22. c. Em.

5
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4:35 ^/,,', - ^.
"Cli^sv ^s^ ^uXOcfjoii''"^ ^ ' , i/jCcXo.kov ^' '^ ^'/ (,^ '^'^ ^,, ,^'^'^"'

'Hfjusv 7ffTv^oi<rcc> »ut ocFzriiraaOc,
440 Tla,(r(rcicX&) ^/,,( -, Xiy^i(T(Ti^

B^ ' (> \• ^,,'^ h' \•^' / ^', ',
EvS• ",^, KiKocXvfJt^f^zvog ,( ^, '.^'^.
Haec cum eo simul ardentes faces ferebat, et ipsum tnaxime

455 Ancillarum amabat, et enutrierat, par^'ulus cum-esset.

Aperuit autem januas thalami scite-facti

;

Sedebat vero ia lecto, moUemque exuebat tuiucam:

Et eam quidem aniculs sedulae dedit in manus.

Illa quidem plicata et aptata tunica,

440 Ad paxillum suspensa juxta tornatos lectos,

Perresit ire ex thalamo
;
januam autem attrasit annulo

Argenteo: pessulumque obtendit loro.

Hic ille per-totam- noctem, tectus ovis florida lana,

Considerabat mente sua iter, quod ei designaverat Minerva.

440 \yK^i^a<fava\ F. A. L. Ibid.] R.

Ver. 442. ') Ti >iXmV ^] Xiv/uo Xstrri» ',> A<va ,'-
^iyo^itov ' '/ .7^ / ^' ; ;,

•^; ,»; 2/ ^^, '. " ,
« ) ^,, ? |^ ; Sy- iv 'l\tii%t, u-Tvs» uVvev xSti» <,,
^.1 ] \7. - ) ; ^, ' ; £ -- ) . » ; ; £»

Schol. 2 i irxido; ^^, ; ^;. ; ;-, ; \ ;;;- ; ». -
, - - %^; ', nToi,, ?£ ,( ) ; ' )^ \

)-, •, - '/' ) . '7 $
Stath. -) ^;;, ; )

Ver. 443. ; ,"] 9- ) '; 7• , [Odt/SS.' ^' S= - '. 434. 455.) " ^-^'' <!. Schol. ) ;' ;" ;, ' ', -;. Eustath. Clark. Add. dicta ad

ccrXai;, ^-/:, ix;'- Callim. . in ApoU. V. 112. Ern.
'; ;,^-^, Ver. 444. BsXevs] Vide ad 11. -'. 87. et

hiu '^' ; ', ',- . 84.

7;•/-\]/ ;, ; ,. Ibld, ^?'^ Vide ad II. . 514. et

2 ^ '. 500.' ,



2222, 3 '.

!••( *<«»J/ef; '.^-^, ^ \%iiv»t ?;

5'^' 5s -» ,' - ^^, «- , %^ xvaytr.xt, >)/<»

* «^^
»^, ' hcitXvio-iav ^-^ )?

ittvjjs-ii^flis £•9•«£<• Vfltt/v- -,
,)" ^^ eivoTvyj^tivti, '^/, .

«5«* ' ?5 Tgeip»,^ (^.
'* Argumentum hoc Bamesio ex MS. Gonvillo-Caiensi excerptum.



2
, '.

'Esr/7^a(pa/,

,

' zmriipiv''^ ,
^ifjLur' \((,(/,' "] Ss ^er (>.) ^' ' "Kmapoiffiv l^'/i(ruro xotXoc^'
QUANDO vero mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

Surrexit utique ex lectulo Ulyssis dilectus filius,

Vestes indutus; gladiurn vero acutum suspendit ab huraero.

Pedibus autem sub nitidis ligavit pulchra calceamenta;

Ver. 1. )/] Tiv '- yivvuifit, Ibid. "xijvut'] Vide ad 7 ^. 260.
T^y ^fuiitr i\i ru »' Ibid. siwi^i»] Vide ad II. v. 588.

ls-<» e'|pSj5f . Schol. Ver. 3. '.•'] Vide infra ad i.

Ibid.! Ku;,] 'PiSoSaxri/ 491. et/. 296.
oe, tSj ^>; xui »- Ibid. 9) 2s » ' ',.] Vir-
fitiTos 5^ tr^ii/iVov, ri- gil.

«*.~t/ . , / ,- lum laten atque humens Tegeaeum subligat en
y WS, ., tti rs sem. ^». VIII. 459./ *»£. Eustaih. Vide ad //. »'. 477.

Ver. 2. "nfvwT

—

.' ;•] Ver. 4. -] Virgil.

• pedibus talaria nectit. Mn. IV. 239.
Virgil.

Consurgit—, tunicaque inducitur artus. pedum circumdat vincula plantis.

.. VIII. 457. yEn. VIII. 453,
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5 B^ * If^iv , ^otXcif/.oio ^,.
^''^,,, ^.
; [Xiv,, ) ^' (,,' ,., ^^ ^.7 ,

10 > ^ 'xcu\kij.y\ ' ^,^.'^ '.' l•' aocc ^ 'AS^^jv;;.

5' ^-)'^ '^'." ' ', '^^ .
15 ' ^' ^ ^'^

5 Perrexitque ire e cubiculo deo similis coram.

Continuo autem praeconibus argutis imperavit

Convocare ad concionem comantes chivos.

Hi quidem coavocabant : illi autem congregabantur valde celeriter.

At postquam congregati sunt, et in unum convenerunt

;

10 Perrexit ire Telemachus ad concionem, manu autem tenebat ferream hastam,

Non solus; simul eutn duo canes veloces sequebantur.

Divinam autem huic gratiam circutnfudit Minerva.

Ipsum vero omnes populi advenientem admirabantur.

Sedebat autem in patris sella ; cesserunt vero ei senes.

15 His autem deinde heros iEgyptius coepit concionari,

Ibid. Similiter infra ver. 63. ««- Procedunt, gressumque canes comitantur heri-

xSr et ver. 376. *«. Vide ad 11. (S'. 43. 1^•«• ^«• ^"^- ^^-

Ver. 5. Ssai ».] Quid est Ibid. ^uta xuyis aayii] ^l. ; ^
Deo similis coram ? "AvTJjy est -;, ut ipyti.

Hesychius interpretatur, eaque pars glos- Ver. 13. Tii• §' sratris -^^-
sae huc pertinet, vel servit comparationi, ^cvev Bniv«ro.] Virgil.

Ut Sif! avrnv idem sit quod /-
jy^jj^ ^j^^^^^ ^gc^i^ agrisque effljsa juventus,

. Em. Turbaque miratur matrum, et prospectat eun-

Ver. 6. XiyuifCoyyoifft] Vide ad 11. '. tem. vEn. VII.812.

537. etr. 350.
, , ./r.j ^• > ^ ci' i V.V

Ibid. *iXs««] Al. xiXiui. .
Ver. 14. -, S e. «r^rg^s ^^«^-,] Vir-

Ver. 8. Ol \)— ) §'] Immo: IIU S"•

quidem — hi autem. Ern. ct soUo medius consedit avito.

Ver. 9. p"] Ut dictum est, ver. 8. Clark. ^»• VII. 169.

BSp'. Ibitum, seu tum vero et ipse per- Ver. 15. Ta/Vi S' iVi/' ^^i AiVvVr/«
i-exit. Ern.

^
^ . ^^^-,^,,^^"]- Ss or/^ )»

Ver. 10. 5/*» S" '^ ;«*£5 ;,]
j »/;:*;, ! i/Si; ;, kiyn ro>

TO.J Virgll. ; xat -; (^.
Necnon etgeminicustodesliinineabalto ']?S,ov , riti^ , -
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*0 ^y} ^),' i]hr}.) 7«^ r^ \ ^.' ,^^
"// \ h)," OLiy^fJL,riTrig'

^' ,-^
20 *(' 'Trvf/jurov ^, ^.

^6 ioOtW f/,iv,^^
Eypyvo^o?, ^ ^ ccnv s^ov',.' s5' '^ ^^ aou ,,

oys^, ,''
25 ^ ,^^^ , '

Oudi "TTO^' '// (,, s^s ^^
Qui jam senio incurvus erat et plurima norat.

Etenim hujus dilectus filius cum nobili Ulysse

Ad Ilium generosis-equis-fcecundum, ierat cavis in navibus,

Antiphus bellator: illum vero s£evus interfecit Cyclops

20 In spelunca cava; ultimam autem sibi-paravit coenam,

Tres vero ei alii eraiit; et unus quidem inter procos versabatur

Eurynonius ; duo autem perpetuo habebant paterna opera.

Sed neque sic illius oblitus erat lugens et dolens.

His ille lachrytnans concionatus est, et dixit;

25 " Audite sane nunc ine, Ithacenses, quodcunque disero

;

" Neque unquam nostrum concilium factum est, neque consessus,

18 ^] F. R. recte. vid. ad. II. v. 612. o. 480.

T4V Si rt -riimffii h y .-, svSa 3 te edidit Bnrnesius. Vide ad II. . 53.

NsiTigif,, r5-&, et ad . 140. Vulgg.^.>';. Eustath. Vide Ibid. Seawiv.] *'; §£•».
infra ad . 68. item ad II. ,', 544. %\ ,;'

Ver. 18." /'] Vide Var. , ^ ';, -^
Jject. ; •/•,;'— ^-, ^'—

Ver. 20.9 V' Se^wev.] ^ Ss, ^, 3•';-•,",;>^ ^-—. ^; Ss ) 7,;;
Tfos, \,. ? \^), "," ; riv "; 5 " "huzrva, ^',^." Schol.

Oiufffiu}', 8; KuxXscy, Ver. 23.^ ).1 Virgil.

WiOi •!£>• h,, ) , .

,*.~ ; r> /'..^/, ,
——— lachrymaiisque gemensque.;, ii;^-• a, ^,, ,_-.— ^ ',-) ) ?, . Ver. 24. etc] Superiora a ver.

Eustath. Dna Dacier vero, quia Cyclopem 16—23. in parenthesi accipienda. His ille

interiisse nusquam memorat Homerus, in- inquam. etc. Ern.
telligit simpliciter, " Qiie cet Antiphusjut Ver. 25. KixXvTi Ih vZv,^]
" le demier des Compagnons d' Ulysse qne Virgil.

'^leCyclopedevorar
Audite, procere. .En. III. 103.

Tbid. «••«] Ita ex uno MS. rec-
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oih' ^yg/^e; Tivcx,^ 7ksi,

'Hg v&m /^^ h )'' s/Viv;

30 'Hg Tiv, r^ars•&,^
"Wv ^' ri(JA)i UTiroiy ^^

^rif/, ',,^ ^^' «^©^'gyg;;^ ^^,,' '^ ,, , (,,
S5 ^Clg' ^g -^,^-- ,

Ohh' ' ^r,v ,^ ',*
2rjj ^g (^" ^',' hk ,,^
JL^pv^', '^^, (/,,^, ^.

'! '^,'^ ''*
" quo Ulysses nobilis abiit cavis in navibus

:

« Nunc autem quis huc congregavit? quem necessitas tantum urget,

" Sive ex juuioribus viris, sive qui seniores sunt?

50 " An aliquem nuncium exercitus audivit venientis,

" Quem nobis palam enarret, quura prior audiverit?

'• An quippiam publicum aliud declarat, etprofert?

«' Probus mihi videtur esse, benevolens: utinam illi ipsi

" Jupiter bonum perficiat, quodcunque mente sua cogitat."

35 Sic ait : gaudtbat autem omine Ulyssis carus filius,

Neque pioinde diutius sedit, impetxim autem cepit concionari;

Stetitque in media concione ; sceptrum autem ei imposuit in manum

Praeco Pisenor, prudentia consilia edoctus.

Primum deinde ad senem dirigens-orationem locutus est;

34 oTi] F. Ibid. ^] F. A. L. i«r/y] R. omnia male.

Ver. 28. .' rieo^ '/«£/,] Vide su- Ver. 38. Kr.out] Vide ad 7?. u. 149.

pra ad a. 225. et infra ady. 312. Ver. 39.^]" ro»

Ibid. . -. ^f^S » ;, ,*»;-
Ver. 29. >^>, ^"• ^ xara-rgattmi ;\:.

i<V;v;] , "' '• h^X- Schol.^^' '. r.

ya.o yitixii;• r,y ^,\; 2/' ^; *..^, viuy ^^, « '.• 4 •»^^ »
>*. Eustath. Vide ad //. y. 211. et . h Xiyon -', '.
396. item infra ad Odyss. . 73. yvnxr.s. Eustalh.

Ver. 33. «> ] "Oy>i<riV - Ver. 40.] ..- '•; '. Schol. " 5 Ver. 41. "; iy.ija•] -Barneiius, mi-

^*:!» AlyvrrTia tlrivTos, ; \^\; nime ignarus qua ratione ultima vocis

uitii ,;•— 87£', iyo^ki » produci posset, male ^&&). )\ -
^',.! ayecBo; "Scxi:, ) ^; ur„ notat; " Jambus \ secundo loco." Vide

TSTiTiv ovatiTo TavTHi. Eustath. ad II. a'. 51. Clark: Recte Hyusoi, idque

Ver. 35. 7'. oi ,^] Omen erat bo- babent edd. vett. Recentiores quaedam

num in dictis feriis ver. 3o. 54. Conf. dedere r.yn^t. Ern.

supra '. 282. 285. Ern.
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40 ^Cl^ isy^, ,^ {"^ h %1.-" ",• (.\?, hz f/J . \^,^

OvTS ^, ,," ' ,, uiroj^ ors ys '^,,
^> ',^., kl•'•

45' IfJLov, &7, fMt .',
,' fJUVj ^,, ntOT iv vfjuv

Tolghfftriv,^ '^ ^ - •.
Nyv ^' KOU (/^, hri, WTravTct

hia,ppo(,i<rsi, ' 'Trccf^Tocv '(&.
50- ^01^'-^ sS-iXyc??,^ , \ ^^ y ', (Jt,iv \ --

40 " senex, procul ille vir, (statim autem cognosces ipse,)

" Qui populum congregavi; potissimuin autem me dolor urget.

" Neque ullum nuncium exercitus audivi venientis,

" Quem vobis palam enarrem, quum prior audivenm,

" Neque quicquam publici aliud enarro, neque profero;

45 " Sed meum ipsius negotium, quod milii malum in domum incidit,

" Duplex : alterum, quod patrem eximiura perdidi, qui quondam inter vos

" Ipsis imperabat; paterque velut, mitis erat.

" Nunc autem longe majus, quod mox cito domum universam

" Prorsus evertet, facultates autem penitus disperdet.

50 " Matri mese proci ingruerunt nolenti,

" Eorum virorum cari filii, qui hic utique sunt optimi:

" Qui patris quidem in domum horrent ire

40 ' '] F.

Ver. 46. /•] Dupliciter, xari • ; S/«>iV UTr,xoav xiiliirS^ai, "O xai

' xara. . Versu sequente scripse- Iv^; ?»/, Xiyu, " --
rim ad morem Homericutn^. " ^' ; ticrio; ?,'.*." Aio )-'-
Et sic est apud Eustathium in Coinin. ,*;\ ^'.^rcrrif, ; 11

. 1433. 49. Ern. ;; r,v. ya^; ^,
Ver. 47., Vide ad //. ,'. 37. et 1\ Wtoif. Eustath. in Comment. ad Ili-

ad y'. 84. ad. '. 669. " Patrem quidem patriae ap-

Ibid. S' us ifr/ef isv.] " pellamus [PnDcipem,] ut sciret datam
^ xanwriffa ori^ iya^o; ilh^ " sibi potestatem patriam, quae est tem-

ayaS-2. ' ; " peratissima, liberis consulens, suaque

Tu)! -^, ;- ui/Ttis aya^at " post illos reponens." Sftieca de Cle-

tTiXu^ii. Chrysanlas apud Xenophontem vimtia, §. 14. Haiid dissimiliter de Ca-

Cyrop<sd. L•ih. V 111. Tlairi <7; -;, lone Lucanus :

^xrhs zfpSos vl,7i «irS, '^^^'. DJo- urbi pater est, urbique maritus;
nys. Hahcarnass. Antiq. Bom. Uh. IV.^

Justitis cuUor. Phanal.lib. 11.389.* ,, ',, ha ^ rcy », Citat hunc Homeri lociim Plinhis,

VoL. III. G



50 ', U^vaa-uiro ^uyar^a,

, ^, , ,,, ^/.
55 ,''^ ^fjiiocrce, ,,^

»?) , -,'^- 2 a'i'^ozsa oivov.' ^g '^,' h avriP^'' \(,, .' ,'
60 '|.7 ' » ,,' )^, ) L• ^^^'

" Icarii, ut ipse dotet fillam

;

" Detque cui voluerit, et qui ipsi gi'atus venerit

55 " Illi vero in nostram-rfoTJiHm divertentes diebus omnibus,

" Boves mactantes, et oves, et pingues capras,

" Splendide-conv-ivantur, bibuntque nigrum vinum
" Temere; plurima vero absumuntur: non enim adest vir.

" Qualis Ulysses erat, qui malum a domo arceat

:

60 " Nos vero neutiquam tales qui arceant: quinetiam

" Imbecillique reperiremur, et neque periti roboris:

65 ] abest F. A. L.

lib. V. Epist ig, Vide Gatakeri annota-
tiones in Antoninum, lib. I. §. 9. itemin-
fra ad ver. 234. hujus libri. Clark. Caete-

rum «5 scribendum. Laudatur quidem ab
aliis ?ii>, sed e ver. 234. Em.

Ver. 50. .^\ Mst«; *«'; 'friixB-cif. Sc/iol.

Ver. 52.] 'ide ad II. . 37.

ad /3'. 314. et ad /. 736. Clark. Veiterira:

i\on sustinent ire. Ern.
Ver. 53. ^^]" ^' xai; '3 iri h^oy,it» 5 ya-; ?' »w» 21^,^;; / 5, ixiWi».

Schol. Vide infra ad ver. 1 96.

Ver. 54. > S', J *', -} '^.'] Barnesius in uno MS.
scriptum reperit. *») ' »), )
1,''; »).

Ver. 55. ; "»! etc]
bene: in noslram divertentes. Sen-

sus est: Sed nostram domum veiiiunt, ut

ibi terentes dies singulos, mactantesque bo-

ves, oves et pingues capras epulentur etc
Sic II. a. 490. et alibi us»,
l>. Ern.

Ver. 57. --,"] »^'
iicJxSfrxi,», Schol. Vide supra
ad «'. 225.

Ibid., /\» tj] Etiam
Barnesius, .», vltSiri ri. Sed
nihil opus. 'Vide ad II. a. 51. Clark. Im-
mo male. Sexcentis locis mutandus esset

textus in hac ipsa forma, quae potius in-

ducenda in textum, ubi nondum est in

vulgatis. Ern.

IbJd. cuBara eHuv] Vide ad //. .
257.

Ver, 58. li< »»''\ 'Hyiii, rsXs/STa!/,, Eustath.

'' '.', »11, iyyi^i i' ,,
Iliad. . 251.

^» eSo». Odi/ss. . 496.

Vide et infra ad . 537.

Ver. 59. * '•^ Vide ad
. '. 485. et ad -'. 100.

Ver. 60. « «' ' iffi-

-., 8 ^^,,; »•] Eustalhius

ita accipit: '; V i ,, i ^*»( *. Dna
Dacier vero aliter esponendum cen-

set; "II m'a paru," inquit, " quOn a
•' toujours mal explique ce vers, ' *
" <(. Car
" ' explique, et je suis encore foihle.

" Mais ce n'est point du tout la le sens,

" Cest une parenthese. Apies que Te-
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^H r ccfjt.uvctifji^, si
f/^( ^, ys ,.,'^, »' irt

Ifjt.og^• vsfjuscrirri^i^TS kdu (,,
65" (.(0 ^-,
''^ ^'^,

f^erocfpi^l/axriv/ ,,., -/ifjCiv ,, rih\ O&f^tsOg,

"Hr ,, T^f/^iv /, '/}0i ,,^&*
70 ^^(,,, (jC \,( '^

" Omnino sane malum-&rcerem, si milii vis adesset.

" Non enim jam tolerabilia facinora patrantur, neque jam honeste

" Domus mea perit: indignemini et ipsi,

65 " Aliosque revereamini vicinos homines,

" Qui circum habitant : deorum vero timete iram,

" Ne quid rependant irati propter mala facinora.

" Oro et per Jovem Olympiuni, et Themidein,

" Qua^ hominum concilia et solvit, et cogit;

70 " Abstinete, amici, et me solum sinite dolore molesto

67(\ F. R. A. 1. 2. L.

" lemaque a dit, et gue je ne suis pas Ver. 65. 64.,—/•] Vi•
" encore en age de viy opposer, il ajoute de ad //. *'. 186. 187. et ad v. 736.
" par une espece d'inspiration, mais il Ver. 66. S* ireSsiVars ,']
" viendra un jour que je leur paroitrai ^,j, j. ^^^^,^^ ^.;:„,. jUad. {. 3*.
" terrible. ; signifie foible, ex- -„.,„. , ~

"pose aux injures, mais il signifie aussi ^^ " «^" «^«v«™v ^«ap«. ,^.«^«^ ei-

" terrible, p^nicieux; et il est ici dans '*' ^'"'"^- ^?"• ''" »'^^• "' ^^*-

" cette dernkre signification : le mot Wu- ^perate Deos memores fandi atque nefandi.

" seul le prouve." Hsec illa. Ve- ^
^"• ^- ^]^•

nim si vox AswyaXsef ita accipi posset; Ver. 67.] Ita recte edidit

taraen neque cura isto sensu satis recte Barnesius. Vulgg.. Quod an-

congrueret vocula • neque cum reli- tepenultimam corripit:

qua Telemachi oratione, qua ad commi- ««^-^«•«, h ufoc^y.i UcauU^• aya^«^*«y.
serationem populo Ilhacensi movendam, Infra S•'. 565.
ejusque auxilium adversus IVocos obti-

nendum, tota videtur destinata, tam apte Vide et infra ad /. 173. et ad ,r'. 70.

conveniret ista interpretatio. Et prste- Ver. 68. 70. \.\(. — ^'., /,
rea vocem. cum sequenti '•* etc] Spondanus Telemachum Procos hic

•' i ?£?«»" copulat vocula «• qu», si alloqui intelligit; " Modeste (inquit) pre-

parenthesin istam admiseris, prorsus erit " cibus tentat procos exorare, ut tandem

supervacanea. Clark. DaciercE rario com- " aliquando ab hoc injurioso vitae genere

moda esset, si legeretur i', xca Asu- " desistant." Scholiastes autem istud

yaXiot,, et verba haec in paren- " "^^"^'-^ " de Illiacensibusinterpre-

thesi acciperentur. Ita inesset modesta tandum censet; ''" (inquit)

comminatio in futurum. Ern. . •. Quod
Ver. 62. ' " ^, 2wva. «"ectius. Ithacensibus enim orationem hic

1-, ys.] lU Iliad. x'. 20. dhigere Tekmachum liquet ex istis;

" ," et, " '
»', yi sfa^ur,. " si'?!, '»$."&. 74. 75.



52 ' , f/,ri TTis , lf/, ^'
^', kdlkcx,^ ^,',' If^oi xs, ,

75 ', itr^ifjbsvoit xstf^iiXioc rs^'^ &'

")/, yz,^ Tccy^ , \,. '^'-'^ (^^

^s f/^oi,^ (/^ ^vf^at,

" Affligi : nisi quid unquam pater meus probus Ulysses

" Infensus malis afFecit fortes Achivos,

" Quae mihi rependentes, malis afficite infensi,

«• Istos incitantes: mihi vero satius esset,

75 " Vos absumere supellectiliaque, et proventum:

" Utique si vos comedissetis, fortassis olim etiatn retributio foret.

" Tamdiu enim per urbem insectaremur verbis,

" Bona repetentes, donec omnia repensa essent:

" Nunc vero mihi insanabiles dolores injicitis animo."

71 ', ' !8 ] F. . L.

Ver. 68. »jSs;," - " mala palratis etc." Quo fere modo
gai] 0£/ti(V Vi%5<; .) 3-- exponit Euslathius, " ," 1<
ffixs )^; ^ ^ •jrgUTiav , " — '^ivht . —
ihnyWcitTUoit, ) - xeci -ri ; tkj •'^, Diodor. Sicul. Biblio- ; ';,, " "» ,^
thec. Hist. lib. V. pag. 355. al. 232. Tivis ", 6'.'^, ',,^ ; ; ixxXitiriccs @- "•. ;•"!. Schol. » . Atque ita accepisse videtur

Ver. 70.] Edidit Barnesius \atr- et Sclioliastes, qui ad ver. 73. vocem T»»

,. Et " Ob Melrum" inquit " dupli- interpretatur •• . Caeterum Exem-
«' canda Litera «'." Sed miQus recte. plarium veterum nonnulli, notante Bar-

Vide ad 11. S'. 42. nesio, habent,, il si • sed

Ver. 71. ^', il - * etc] hoc, uti et ipse obseivat, versum perimit.

Ila Henricus Siephanus, Eustathius, alii- Clark. Haec bene habent; sed non con-

qUe complures. Bamesius autem, lectione veniunt sequentia ) Vi xi etc. huic in-

hac sensura turbari arbitratus, ipse ex du- terpretationi ac lectioni. Itaque praetu-

ebuscodicibusedidit, Tsi^ia-^aci/Vii T/ ;ra- lerim et ego alteram lectionem Til^nriar

etc. sententiamque ita exponit; " Si- ti znu etc. quae est omnium editionum

" nite me solum cum meis Miseriis colluc- veterum. (Vid. Far. Lect.) Ita sensus

" tari. Sicuhi forte Pater meus Vos in- orationis totius hic erit. Quod si qua in

*<-ju.riis affecerit, ea propter Me Fos op~ re carus pater injuria affecit Graecos, cu-

" primite, vindiciam sumentes." Quod jus ulciscendae caysa mihi nocetis infesti,

quidem et ferri posset. Attamen altera hos incitando: at mihi utilius foret, vos-

lectione sensus peae idem servatur, sen- met ipsos etc. £»71.

tentia etiam aptius connexa; ^^ Sjnite me Ver. 73. «.'] Vide ad II. y.
" tohmi delore meo affiigi ; nisi forte ali- 260. Ca;terum Barnesius hic edidit ivo-

" cubi Pater meus Grcecos malis affecerit, . Sed nihil opus. Nam
"j>ropter qruB pcenam. de me sumentes,
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80 . *? ^,, ' ^s' ,,. ,''' a'?ro(.vrcc»

'E^S-' (/, axfjv soOtf,^ (/,^ ccf^st-^lxifr^oti^''
f/.iv ^^^ '''

85 ?;^^' v'^tt,yooyi^
f
/, ^, /?,

'¥( uitry^vvoJVy^ jcs f/,&)f/,ov otvcc^cci'

2< ' ^'' ', ziffiv,

^'', ^ oihzv

80 Sic ait iratus, sceptrumque projecit in terram,

Ijachrymas profundens : comraiseratio autem cepit populum omnem.

Tunc alii quidem omnes taciti erant, neque quisquam ausus est

Telemacho verbis respondere asperis

:

Antinousvero ipsum solus respondens allocutusest;

85 " Telemache altiloque, aninii impotens, quid locutus es,

" Nos dedecorans ? vis utique nobis maculam inurere :

" Tibi vero neutiquam proci Achivorura in causa sunt,

" Sed cara mater; quae sane perquam versutias callet:

73 auraTivvy^svo/] A. 3. 74 F. A. L.

primam producit. Vide ad //. '. 43. et men cseteris, frumento, vino, quee orn-

- 279. nia sunt in latinorum proventu. Vid.

Ver. 75. S6.';—;] Pronun- -Foes. CEc. Hippocr. in^. Em.
ciabatur'; — ^5,-. ,

Ver. 76.] Vide ad II. '. 1 9. et ad

Ibid.'. Ti,- »•] Scholi- I • 484.

astes vocem'^ (quae apud Homeruin * er. 77.'^] Al. --
hoc tantum in loco occurrit) interpreta- ^. Quod perinde est. Clark. U^os-

tur, ^;>^\, ' ix. "^^^ idem est, quod alibi xa.-

Tfiv oWtaf aliam autem interpretationem ^,-, alloqui, ut ver. 22. aut assec/ars

statim addit ^/», « -^ aliquem flagitandi causa; de constructi-•. Quod, ut opinor, rectius. Atque «ne verbi vid. Hemslerh. ad Lucian. T. I.

hoc modo exponit Hesychius: • 414. Ern.

(inquit) <* xtwi;. Et Eu• Ver. 79. ';'] Vide ad 11. '. 635.

Statllius ; ,' S' sv, '- et ad . 1 92.

' • ,. Ver. 81. ^axfu ^;•]'• §s, aVso • 'rXrJtii -;. Sclwl. . -', ha^/. '| i-pwa.;. Clark. Vid. II. . 433.

« iS/iui Ttva ixXrt^ti^av - ^^^• 85. 'iwris,'].-. Quod idem.. iiarneszus auterasimpliciter "Pro- Ver. 86.; Vi .-']
" ventum" expomt. Chrk. Eustathiana de ^^, ', « 5- —

,
" ^

verbo et; falsa et inepta xai VtxYiV"
sunt. Ki/|ii;ix<a sunt, quae reposita jacent ri ) ^^^ xa) olovu \%. Eii-

in penetralibus, ut custodiantur propter stath. Eadem phrasis occurrit apud Pho-

caritatem, unde sfepe apud Homerum di- cylidem:

cuntur xiTff^ai. Apud Callim. H. in Cer. •^— -;?.
Erysichthon dicitur consumsisse^, ., ver. 66.

h , quae sunt • Clark. Usitatius et frequentius est hoc
meri, deinde omnia pecora ver. 106. in sensu, contumeliam nobis cupis
quibus h. L est}, non exclusis ta- adjungere. Eni.
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;? , ) ,^ y ,^
90 | , ^vf/yov )^',, fjbsv /, koci, ,^) i)ca.(rTM^

'AyysXiug '.' fJLivoivcl,

* rovh' \) ,/,7&'
^TriffctfJUivri ,, ,,,

95 AexTov ),' , '
r]f/,7v ^/^*

^, ^) [,',^ kwu ^avs §7^,
M.ifjt.ifsr ivstyoyAvoi if/, yafjuov,'), [f/,ri fjuoi (/.zrafJbaXia viif/,ur ,,)

,,^ stg ,
f
/,

100 "- ,^' ^.
Mi?r;? f^oi ^TJfJUOv

'^ ^7^\^' ^,- ,'',
" Jam enim tertius est annus, statim autem aderit quartus,

90 " Ex quo eludit animum in pectoribus Acbivorum:

" Omnes quidem sperare facit, et promittit viris singulis,

" Nuncios praemittens ; mens autem illi alia cogitat.

•' lUa %'ero dolum, hunc alium in mente excogitavit

:

" Exorsa magnam telam in aedibus texebat,

95 " Subtilem et immensam ; continuoque nos allocuta est

;

" Juvenes, mei proci, quandoquidem mortuus est nobilis ulysses,

" Manete urgentes meas nuptias, donec vestem

" Perfecero, (ne inihi vana fila pereant,)

*< Laerti heroi sepulchralem ; in tempus quo ipsum

100 " Fatum triste prebenderit longum-somnum-adferentis morus.

" Ne aliqua me in populo mulierum Achivarum culpet,

" Si absque tegumento jaceat qui multa possedit.

93 ,,'.•\ F. A. L. male. 102;] Ead. male.

Ibid. /;] Al. ISsXi/j. tur enim KoZfei, etsi omnes edd. in vulg.

Ver. 90.] 'Hys» iis arr.i- consentiunt. Em.•(. Eustath. Ver. 98. /^^] Jl.-.
Ver. 91. ^'] Uti omnibus notum est. Ver. 103. aZr] Ita edidit

Ver. 94. ,,'] Vide ad //. »'. 168. Barnesius ex Odyss. *'. 406. . 324. et .
item infra ad s'. 491 . et ad 296. 14. 148. Scilicet ut sit ex -<4.

Ibid. Mtyaev ' Wi (>>, Sed et infra '. 137. ubi repetitur hic ver-

hi<XTot xai-] Msya» Ss 'i<rroy i'i- sus, in vulgatis editionibus legitur

r:a)i, -'^ ) Xfsrrov ) -», iTiTii^iro. Atque ita etiam hoc iii loco

» eV» 'Ti^ato* To»»» ;5 - habet MS. unus a Tho. Bentleio coUatus.

tTaffxtuf,;, 'iia ro^ ; Vulgg. hic auTS.^. Qus posterior

<r5xiTT<ii/ip5i xa)'. Eustath. vox alibi apud Homerum non occurrit.

Ver. 95. ''.] Scr, -•' sequi-
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'^ Kctt riiJLiCcrtri
f
/,' fizyoiv \ffTOVt

105 Ny«ra? ^' aXXysc^sv, sttJjv ^ai'^a?^^.
*,

f
/^ ^, xcii sttsi^&v^*'' , ^^ sro?, »< '''^ ,^

ILou ^ , (,, ^^
', (/,,.

110 fjiA» £|62((£, ZCU , ^^•' , VTT ^'
2 ^ (^$•, ^

^^/^,^ ^//•

/, ",, ,)^ ].
115 < ,' '^. '^,

,. ^vf/.ov, -^^^,
" Sic ait: nobis vero statim persuasus est animus generosus.

" Atque ibi interdiu quidem texebat magnatn telam,

105 " Noctu vero dissolvebat, postquam faces adhibuisset.

" Sic triennio quidem latebat dolo, et persuadebat Achivis

:

" Sed quutn quartus venit annus, et advenerunt hora?,

" Tum vero demum aliqua dixit mulierum, quae bene norat

;

" Et ipsara dissolventem invenimus pulchram telatn.

110 " Sic eam quidem perfecit, etiam nolens, prse necessitate.

" Tibi vero sic proci respondent, ut scias

•' Ipse tuo animo, sciantque omnes Achivi

:

" Matrem tuam dimitte; jube autem ipsam nubere

" Illi, cuicunque pater jusserit, et placuerit ipsi.

115 " Si vero adhuc vexabit multo tempore filios Achivorum,

" £a agitans in animo, quae ei abunde dedit Alinena,

104] Edd. vett. bene. 107 W /^] Edd. praeter R. 114 avSa-

ni\ Edd. praeter R.

Ver. 104. 105. — axxuiffxtv,'] Ver. 115. E/ S' * imtru yi] Tres hu-
Vide ad II. . 37. et '. 221. Clark. Bar- jus loci explicationes adducit Eustathius,
nesianae vitiutn secutus edidit Clarkius quaruin priores duas affert et Scholiasles

;

^<»£(*5»• Vid. Var. Lect. Em. To Se, " si V ir amwii ;
Ver. 106.] Vide infra ad '. 101. "," r, a»a^oSoTov, xaSa.) i?

Ver. 108. rirt S^j ns iun »,'\ , "' il iafgin yiosc; -
TltmriXT), iU £|?, W ) » "•"— ^'^^
rav-, '; ,- rriv, iv rS, " '$7 6' ir £?ri '
ftsSfli. Schol. Vide infra ad . 465. etc. "'" ' ' u ) '- ««.«,-

Ver, 111. ii-uoxpUovTai,'] Vide ad / . h, Se ',.^,
^09• •>()^ » l^iXr..

Ver. 114. oTteS] .. Quod pro- Ti ivohiSoeSai .),; Ss«5s

nunciandum 'omf. h rf, "' ); ?;." Priina..
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, a("' IvTrXoKUfMOig ^),
120 ', ,^^} , IvrXofcaf^og .''

,. vo^f^uru YiTiVzKo-^nij

"\iibri'
f
/,^ ivaicrifjuov ivoyjffBv.

Sv rzov ) ,^, ^,
"<(> Ki Kzlvri T8T0V '^,,

125 7\% ri^slon ^sor (jtAya,^&^
" Operaque scire insignia, et mentem bonam,

" Et versutias, quales nondum ullam audivimus neque veterum,

" Earum, quse olim fuerunt comas-pulchrae Achivffi,

1 20 " Tyroqwe, Alcmenaque, et comas-pulchra Mycene

:

" Harum nuUa similia commenta Penelopffi

" Norat; at quidem hoc probum nequaquam cogitavit.

" Tamdiu enim igitur victum tuura et bona edent,

" Quamdiu illa hunc habebit animum, quem illi nunc

125 " In pectoribus posuerunt Dii : magnam quidein gloriam sibi

ut opinor, verior accipiendi ratio, quia

minatio ista acerba cum UTo<riu7rwu ele-

ganti, " Ei V '' a,vmau etc.
—" irato

optime convenit. Vide ad II. a. 155. et

340.

Ibid. anri<ni] Vide ad II. «•'. 762. et a.

24.

Ver. 117. ip^iva; -,] Vereor ut in

bonam partem hic dicantur, recteque ver-

tantur, mentem bonam. Contextus non

patitur, qui ei fraudes et dolos tribuit. In-

telligam solertiam, ingenii acumen, cui

conveniunt w/i^a.ra, quae de solerter in-

ventis dicuntiir, ut vo^iiffui apud Aristo-

phanem in Nubibus. Ern.

Ver. 120.'; Mvxnr/f^ Pau-

sanias Corinlh. cap. 16. citat;• Atque ita legunt MSS. duo a

Harnesio coWau; itemque Scholiaex MSS.
ab eodem excerpta.

Ver. 122. ' ovx Wnnffiv.']

At hoc quidem inventum, consilium calli-

dum, ei nonfeliciter cessit. Haec est sen-

tentia verborum. hic exquisite dici-

tur, ut sa-pe apud Homerum, ut,
'• vid. ad ver. 1 1 7. Deinde scribitur

hOviffi, ob initium versus sequentis, et ver.

128. iB-Uriin. Ern.

Ver. 125. ««] .»
(.

Ver. 125. /?] Apud
Euslalhium loco supra citato, xui

xXus auTfis.

Ver. 127. 128.; V ' %<,
^6 ' ,—^ ' alrhv (6\
Tsre •75 toii, -
»)»^;,;^ -

;,^ izjaS-ov. Kat '/

5 ;, ; ', /{, -^^-
ffis. Schol. Eustathius adhuc minutius:"' S' Iv^ )^-, 71 ; '
^5 "^; ', ^

'Ay^atav ^, ;,
<'•, iui. Quam observationem pro-

bat et Dna Dacier. Mihi vero subtilior

videtur et evanida.

Ibid. ; y , — y aur«v]

"Vide ad //. i. 287.

Ver. 128.^ Vide infra ad '.

272.

Ver. 132. ZUii] Al..
Ibid. Zuu , »6•] Vide ad II.

'. 37. et . 756.

Ibid. xaxov §£ ,*'^',; '^ "'^.^ Kar
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Tloislr,, yz ico^riv .
n.f/,Sig 8 - ifjusv, are ,
Tlpiv ''^ ,, . '^'.

h' '/{. •TTSTrvvccivog ^.'
130 'Avrtvoy \•) ^,,, //,
"

fL '^\ fju -^"- ' ^-?^,\ h^ ,, 02
f/^&,
' azfforUsiv^ otlx. , f^^rspcc <7^^^.

', , rs•,,'^ os ^,
" Comparat, at tibi desiderium multi victus.

" Nos vero neque ad negotia nostra ante ibimus, neque aliquo alio,

" Priusquam ipsa nupserit Achivorum, cuicunque voluerit."

Hunc autetn rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

130 " Antinoe, nullo modo fas est domo invitam espellere,

" Quae me peperit, quse me enutrivit
;
pater autem meus alibi terrae,

" Vivitne ille, sive mortuus est : durum vero esset, rae multa reddere

" Icario, si ipse volens matrem dimisero.

" £x parte enim mala patiar, aliaque Deus

127 rr,] R. A. 1. 3. 135 avroi iya»i] F. A. L. vid. not.

"»^ h '/;- loHffii sx sor/ ^(^, ' ;. ,) ; 6, ";^ Biohv ^;.—" ' Si

yvialy.a '''!,^• ' ,-^', - ^ioh»/,; ffvyytnffi, ) , >] nv, iav; %•/ -^-
?! ) ;, '^ . Eodem inodo exponunt
,• yao' et Scliolia MSS, apud Bamesium. L)na. Schol• Ita de matre sua Demos- Dacier vero alteram interpretationem se-

tkenes: Ka) 5 ^;^- quitur, quae et verior videtur. Multo
XiUTwavTos, oixov )- enim simpliciori ct faciliori constructio-'^- ne refertur istud 'laae/w ad/', quam
c^i\<pZv— xa) To , (- ad sequentem ^^,-• CUinque hoc
xnin ,. Orat. advers. Bceot. sensu melius congruit etiam ipsius vocis

II. Aliatn autem hujus loci interpreta- .7 significalio. Quod si ita acci-

tionem addit Sc/ioliastes, quam et ipse piatur sententia, tuir> istud, (ver. 154.)

praefert:" Bs (inquit) ?/?£- non ad id quod proxime praecessit, sed, " Kaxov Ss ' ''." ) a ad id quod eleganter reticetur, referri in-

jrsji, ,, ) - telligendum erit; " Neque hoc soluni mihi, (ver. 154.) " 8; - " subeundum erit malum, NAM," etc.

" xa.', Se ." Vide ad //. . 22.

xaf, "''; - Ibid. et ver. 193. •'.—
""'^ ." , ' -)^- Vide ad 11. '. 45.,^; [- Ver. 133. 7; ^ jil, /; \,
ysra]. Atque hanc explicationem amplexos Ctark. Slihi iya/v magis placet. Eusta-
veteres testatur Euslathiiis ; To Se - thiiis quidem aciimen ait esse in eo, quod" a-roTivuv,~ inater et filius oppoiiantur.

yia;'' !) - Sed tamen vix commodum scnsum-. ) 3=» habet hoc loco : idque ex edd. antiquis.'' h , ' ) sola Romana habet. ,.
VoL. III.



58

135 Aojffsr £5rs< f^r}7^p-, ',^
<<<• ^ \ TTors >^ -.^ h' } fjuv ^y^o?^,,

f
/, (,,,, ^' ,

140 ^-, 'i^ovrsg, .,(^ Kccroi,.
/ vf/Jiv^ 70^5 ,) ocfjusivov

^/^/, ,^ \ '^'
' ^»$ \'7<(>( ,

Aiics' ^' 'ipya, yeviffuur

145 ;)</ >csv ', ^,^^,
? (>' ' ', Xsvg

-^» » '^'.
135 " Dabit; quippe mater odiosas imprecata fuerit Furias,

" domo discedens; reprehensio vero mihi ex hominibus

" Erit: itaque hunc ego serraonem nunquam dicam,

" Vestcr vero siquidem animus indignatur ipsis,

" Exite mihi domo; alias vero curate dapes,

1 40 " Vestra bona comedentes, alternantes per domos.

" Si vero vobis videtur hoc satius et melius

" Esse, viri unius victum impune perdere

:

" Absumite : ego vero deos invocabo sempiternos,

" Si unquam Jupiter dederit facta ha:c vindicatum iri:

145 " Inulti forte deindeintra doraum perituri sitis."

Sic ait Telemachus: hulc vero duas-aquilas late-sonans Jupiter

Ex-alto a vertice montis praemisit volare.

140] . . 142 /] F. . 144 '] abest Fl. rori] . L.

Ibid. '] F.

Ver. 135.^ '-,,^- Ver. 144. Alxi" Ztuilu^t] Al.

, »a) ori '.; aori<rirxi, ri oXas Sia» •<6 Ztvs iuft' Ut supra . 379. jil.

rivtt, ), » Zths %».. Eustath. Ibid. «aXifTiTit] Vide supra ad «', 379.

Ver. 137."• etc] .',- item ad II. v'. 414. et '. 484.;, ro,• ; i tvtoh " Ver. 146. Ziwj] Vide ad //. .
'.; Wiv ^}- 175.» . Ern. Ver. 147. -rpoinxi] Male vertitur («-

Ibid. /-.^ uira, ^,; ) misit. Wde&d II. . init. Ern.
'-. Schol. Ver. 148. -, *] T'.a>s> '> Zf'*>i

Ver. 140.^ ';.] - ;. Schol. Pronunciabatur autem ;
aWaffirotTi; . Sckol. '.

Ver. 142. awSjof itos' tnroiyoy- Ver. 149. 7¥•'\ Est

•] Vide supra ad '. 160. volatus, qui fit espansis et porrectis alis,

ibid. iXirrai''] AL oXt<rdat. sine agitatione, secundum iUud Virgilii

:
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5' ' , '' ,^ uvscjl&io,',(,*
150 '' ^' (/. '^ \(^

»^' \•^^^^^ ',,
' ,, ' ^'

^-^, '^,^ ,, ^,^ ^( - ".
155 &,, ' %^ ) '^ '^^/,',"^ 5' ,, ^vf^ov, .' rsXis(rucii 'ifJLsXXov,

7< ^ ftou (/jZmfTn /^^"^?,
'.-^' , of^^XiZiriv ,,,
'^, , evuKrtftct (/,^',''

160 ' ( ,'/ kou fjcsneivi'

Has autem aliquandiu quidem volabant cum flatu venti,

Propinquae invicem, extendentes alas:

1 50 Sed cum jam ad mediam concionem celebrem pervenissent,

Ibi in-gjTum-flex8E concusserunt alas densas,

Aspexerunt autem omniuin capita, portendebantque mortem:

Ubi vero laniarant unguibus maxillas, circumque colla,

Ad dextram volarunt, et per aedes et per urbem ipsonim.

1 55 Admirati vero sunt aves, postquam viderunt oculis,

Agitaruntque in animo, quae periicienda erant.

Inter hos vero et locutus est senex heros Halitherses

Mastorides; hic enim solus coaevos vincebat,

In avibus dijudicandis et fatalia edicendo;

160 Qui ipsis sapiens concionatus est et dixit;

148 rw] Edd. vett. 150 (Ksa-jjv] F. A. 151 1^5»>^!] . 2.5. 160] Edd. praeter . 5. male.

celeres nec commovet alas. Moxver. 151. 420.) " Sav^s, r'i S-avari»!"
vertendum erat; tum conversee multas si- Porphi/r. QucESt. Homeric. 16. Vide su-

hi excnssere pennas alarum : i. e. quatien- pra ad a.'. 282.

dis vehernenter alis pennas plures perdi- Ver. 1 53.- 2' ^;,
dere, quae in forum deciderent Ern. Jsifaj,] Fuerunt, teste Eustathio,

Ver. 150.,•] > ^- qui hoc ita acciperent, ut Aquilae non/, crokXa) xKriSotis ii<rU. Schol. suas ipsorum, sed vironun in concione
MSS. apud Barnesiuvi. genas collaque lacerare dicantur. Sed

Ver. 151. •£ ,] . -^ minusrecte: tum enim \)/>,. sed-, vel-, dixisset Poe-
Ver. 152. ofiretro V »•] ) ta. Vide infra ad '. 491. et ad /. 296.

Tijs , , Ver. 154. i7|av] . ^''., <, "{ 2' Ibid. 2 ^* .^ "
" ioiTriv ;' Offjovro S' - '»' , ;''-
"." » \\r\ynea.7o( {II. . 'iiiot *«»>. Scliol, Quarum expositio-
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' f/,sv,^,, Oy '/''

^'•^( f/^ciXisOi', ,^ '/'», ,, ':'(.(.,^' ^ ,^
Ayjv oi-Troivsu^s iorirsrui, » ^

165 , , 7^( ,,' '' ^ ) , iSOti,

Oi vsf/,of^S(r'^'^,^ '
((^\ ',',,' '/^\ zcu( ?.

170 Oy '' [^-,^' ^'7 ''
" Audite nunc me, Ithacenses, quodcunque dixero:

" Procis autem potissimum significans haec dico;

*' Illis enim ingens periculum imminet: non enim Ulysses

" Diu seorsum a suis amicis aberit ; sed alicubi jam

165 " Prope cum sit, his caedein et fatum molitur

" Omnibus; pluribus etiam aliis raale erit,

" Qui habitatnus Ithacam claram ; sed longe antea

" Consideremus, quomodo ipsos compescamus; quinetiam ipsi

" Quiescant: etenim ipsis statim hoc utilius est.

170 " Non enim inexpertus vaticinor, sed bene doctus:

" Etenim illi dico perfecta esse omnia;

165 rolsi] Edd. praster R. \m •*] Edd. praeter R. vid. not.

num posterior plaiie inepta. Clnrk. Oi- ^, , vwos Wi'"
)/ verterim moenia urbis. . ' vviiriii -

Ver• 156. ^.] . '.. ' . -/» ; 2/)
Ver. 160. "5 <r^iv] Ita edidit Barnesi- SsiA^j»^ hikti , h "huffii, --»

us. Vulgg. "o, . Schol. MSS. apud Barnesium.

Ver. 166. - etc.] - Scholia autem Vulgata exponunt solum-' non suut grata. Versum sic modo, EiJ ^r^oj Ss/X>iv/^. Videinfra

correxi dudum : •)• xom ad/. 21.27.

Kaicov . In firmant Ver. 1 68.', ; xiv xa.Tatau-

edd. (vid. Var. Lect.) in nramfftn Eu- <] Barnesius vertit; " Consideremus,

statliiiis, q\ii et TOXiffihahet. Sed --^ *' quomodofinem faciamus." Minusrec-
verum est. Nam cum sequitur Ss lilii te; neque enim sensum istum ferre po-

eatis constanter habent omnibus prope test vox-, quse activam habet

locis. Atque ita etiam vitan- significationera ; neque ista ratione vim

iur. Ern. propriam haberet vox ahroi in sequentibus,

Ibid.] Al.«. " \ ) ) (6." Dna Dacier

Ver. 167. " ] 5 -^oc&ca -,'.' activo quidem sensu

., ) ',; ^ accepisse, sed ad praecedentem, ver.

ro>.; y.a) •\; ffumsayu 7; 166. retulisse videtur,- ut sit sententia,^. , ; .- " Consideremus, qua ratione malum im-

vh '/^. Eustath. " pendens evitemus." Sed hoc (prseter-

Ibid. 'iBaxr.y eyJsisAe»•] !» a quam quod et istam vocis --'-»
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', ,^^^ ors"^^^ f^STDC ^s- '^roXvf/j^Ttg 'OSuffffivg'

''^, - Iroci-

175 "AyvcosOV Travrzffffiv^,^ [f^^)

OiKcth' lXsv<rs(rUcii' rd^s ^/,.
y, .(>^, ,^', U 5' , fjbocvrsvso ffoifft,^ ) jiA^Tr» rt '»

180 TaDra 5' lyo) '" ayAivm,.
"'^ £ '^) ,^

i kM r&' Ivocia-if^or , 'Odvfrcrsvg

" Quemadinoduin ei praBdixeram, quando ad Ilium conscendebant

" Argivi, cumque ipsis consceiidit versutus Uljsses:

" Dixi eum, mala multa passum, araissisque omnibus sociis,

175 " Incognitum omnibus, vicesimo anao,

" Domum venturum: hiec iitique nunc omnia perficiuntur."

Hunc autem rursus Eurymaclius, Polybi filius, contia allocutus est;

" senes, eja age nunc vaticinare tuis liberis

" Domum profectus; ne forte quid raali patiantur in posteruro.

180 " In his autem ego te longe melior sum ad vaticinaudum.

" Aves sane multae sub radiis solis

•' Volitant, neque omnes fatales; caeterura Ulysses

177] R. . L. 178 Ih] R• non male.

interpretationem vix ferri posse credide- [ver. 176.] »• vraim; ; 'o'iucr<n'ia.s.

rim,) cum sequentibus adhuc minus con- Schol.

gruit. Sententia revera ea est quam ex- Ver. 176. %•/ vrayira, ££/.]
hibet Versio Wetsteniana; " CunsidC' Qucejatn prope est ut yerficiantur. Vide
" remus, qui illos (Procos videlicet) com• ad //. '. 350.
'• pescamus." nimirum propria vo- Ver. 178. S' «ys ,-, •«
cis•( significatio; et secun- ,,'] Al. ilV ayi'hy)'.. Theo-

dum hanc accipiendi rationem optime se- crit.

quitur istud, " hll )." air«.^ ,->.;' iyo^ii^y,\& infra ad ver. 244. ^

^ ^^
?» ^-'• cTxov, «r*;,, ^-^.

Ver. 1 69. ) ^ •» Idyll. VI, 25.

/] referendum ad, ut capiti cane talia demens

monet Eustathius. Idque statim fieri Dardanio, rebusque tuis.

ipsis utilius est. Ern. VirgU. Mn. VI. 3^9.

Ver. 170.,] Apud Scholias. Ibid. '] Particuls s/ vis hujus-
tem, )'<>' Qu» forte et verior modi est; " Si vaticinari velis, age etc."

lectio. Vide ad //. '. 576. et /. 167.
^•. 172. s/iavs/Sa/vov] Vide ad 11. v'. Ver. 182. ouYt ] Al. iVi ri.

8*• _ Ibid. \•.•'\. Schol. il,

Ver. 174. xaxajrck>.a-ra0o)iT\etC.] ^, «VT/ t5'' rt 5>5»«.' 8, " rah ^h -'" Eustatk.
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rrjX * , ^^
^£• , UV,^^,,

185 Ohhe '/ •..))^ &>h',
2' 'zoTiOiy^.ivoc^ ,'.

701, TO^g ,^ eVa/,

AiKS ^, '.\. ntoWa ^^
,,^/,, ^,

190 (, ''/^ gVa^,,, ^'' ^, '. ^'
2 hii &, '^] -^,, m ^>
«' Periit procul : uunam etiam tu periisse cum illo

" Debuisses; non tot vaticinans concionareris;

185 " Neque Telemachum iratum sic incitares,

" Tuae domui donum expectans, si quod praebeat.

•' Sed tibi edico, quod et perfectum erit,

" Si juvenem virum, veteraque multaque doctus,

" Deceptum verbis incitaveris ad irascendum;

190 " Ei quidem ipsi primum perniciosius erit,

" Efficere autem omnino nihil poteris illorum gratia:

" Tibi vero, senes, mulctam infligemus, quam in animo

187 ri\'i<rfiivn] A. 2.5.

Ver. 1 83. ^^] Edidit Barne- Quae et ad sententiam potior videtur

sius^. Sed minus recte: nam lectio. Aptius enim, ut opinor, de Tele-

^SiVS-a (ut liquetex vocibus,- miic^o accipieturtotumhoc distichon, (ver.

^Jto, OdifSS. i. 163. fi. 329. . 540•) 190. 191.) ut sequens " Ss, »"
habet natura brevem, positione solum- (ver. 192.) sit sententiEe Apodosis. Clork.

modo p;oductam; adeoque circumflecti Semper mihi visum est, hic legendum
ea non debet. Vide ad 7/. v'. 192. et |'. esse :/^•£/. Sed post mihi etiam suspec-

471. tus factus est versus, cum vidi, ab Eusta-
\er. 185. atniir,;,'] r5 ,, ; tliio . 1441. 6. omitti et versum 192. sta-

<r/&'./>if . KutrsyiTiKYi ri ';, ;/ tiin subjici 1 90. nec in interpretatione

'(5 aa);, ifriirri-;• Schol. fulgg. ejus mentionem factano, quod non credi-

Similitor exponunt et Scholia MSS. apud bile est futurum fuisse in versu ambigui-

Bamesium; 'AyaviiS-ois• r\ Vi rri; tatis aliquid babente, si in libris ejus fuis-, , »? 1.*• set. Et sane multo melior est oratio, de-;. Eodem sensu occurrit vox leto hoc versu, qui etiam numeris durus
iyii7<nt. Iliad. i. 422. est et claudicans. Ern.

^,, , ^, „. .. ..,, . - Ibid. |] Videad /;.»'. 192.
or, Ki/TO-f;? ecviUOO. tu;j " ^ ^ » • :_ .-_»_ '^ , ., . 5 '- Ibid. i.mxa. ravSi- Barnestus in uno

* MS. reperit oio; azi.
Ver. 190. anwfirs^ov] Vide ad //. v'. Ver. 192. ^oir,t \'^<*,'\ Qtiri, h tn-

103. et B. 24. T/9-i|£i£y» T/v( '' ' ^;, «»
Ver. 191. ,'' ^vt^ffiai^ . Schol.

Ita Vulgati : Barnesius autem inter va- Ver. 193. ;'] Euslathius ia

rias lectiones retulit',. Atque ita cominentario legit;.
habet MS. unus a Tk. Benlleio coUatus.
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"^,'^& icrtnTUi., ' sv •'\^',,
195^ -,& ocTroviZff^cti'

0< yccf/jov&, -'/ is^va

fjuax\ , ) --^ '.
Tauffair^at oiofjuai

'^'' ') ^si^if/,sv [^',
200 ^^, '^^'

^'-' /,'7(/,&^\ (, ysoais,

My^s«<,-^ ' er/.
" Luens iegre-feras; gravisque tibi erit dolor.

" Telemacho autera inprimis ego suadebo ipse,

195 " Matrem suam ad patris-domum jubeat redire:

" Illi vero nuptias facient, et parabunt dotem

" Amplam valde, quantain convenit caram filiam comltari.

" Non enim antea quieturos puto filios Achivorum

" conjugii-ambitu difficili
; quoniam neminem tiraemus omnlno;

200 " Neque sane Telemachum, tametsi rouldloquus sit

:

" Neque vaticinium curamus, quod tu, senex,

" Loqueris irritum ; odio autem eris adhuc magis.

Ver. 195. '^'^ Vide ad / «. , ; nnas^;) ri»

398. ' 01 riHs, ; s» roT; e|2i 1?•>7
Ver. 196. Ss»,, )- [infra '. 16.] rhv TlrinXozsryiv yn-

£8 fsSfa] Scholiastes hoc de Proczs dic- ^—"ESva Be , , a-rl rris-
tum intelligit:/ " Ij ;," [supra xo;; avSja. Atque isto sensu vo-

ver. 1 95.] tU ^• " 0( cem iiSvtutraiTo usurpatam fatetur ipse
" Se ^," !>, iStAoizasies supra ver. 53. hujus libri

:

xai' sSva, iu

!r«iSi 1^6, xa.oi, ^^ voceml ?' ™f«°f, ^*-," ''."**." ff¥P'V«''
»'^''*«'

que i'£Sv« proinde exponit, tL• ^ocou t3
1^««'".'"-* «^'«,- eeSv>„r««3.>«^i«.'' Ss, inquit, t5 ^; Ibid. a^Tvtinint] Vide supra ad a.'. 277.

T? ^. At quamvis vox hlva Ver. 199. Mv^js-uoi^•] 'A^yaXia.•!

isto sensu saepissime apud Poetam usur- tJjv ? UrtnXOTrn; /ttv»ruv, ' ; -
patur; cum tamen istud " " » Si/ixaiTSgyas-ov, ^-,•»
de Procis in universum haud satis apte xai alro xa) axntriav ' ,; to-
accipi possit; cumque versus sequentis, ^;• ,
"

, ; ); ^/, srs «3», »
•' *£•/" interpretatio ista a Scholiaste 9(< xai ,. Eustath. Prio-
allata, ' "hu " \zt) SiSaa-- rem harum explicationum solam affert
" ^at sraoa ,^' pauUo sit du- Scholtastes, quam et veriorem credide-
rior; eam potioremsententia? hujus espli- rim; posterior subtilior videtur et lon-
cationem, eamque veram vocis '^ hoc gius petita, cumque ipsius vocis
in loco interpretationem crediderim, quam sensu minus congruit. Vide supra ad
affert Eustathius ad a. 277. 278. supra, ver. 127.
ubi idera locus occurrit : S= <)/>>;} Ibid. Ssi5;jKs»] Vide ad II. . 240. et
(inquit) a -; '{vx ^xrioa ;»<> ', 736.
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'("£, & '.^ '^' ,^, s^s,
.^^^ y ' o-jTviSf/.sv ^ ,•.

' , '/,^ ''.^ fjvha,•

Ey^y^ap/', ^^ . /, otrot (^/-,,
210 f/.iv ^ ^, \ '..,, ^'

"H^r; , '/( ^soi kdu, ^.(.'' ayg ^oi "hoTZ ^ ^\ acu, \^
. , 8^• , '^,^--^»

,^ , ^ sg ,^*
215 NoVov ''^/, ^ ^,,

, ''?,
;& Aiog, 7} (,^ ^-^.
" Bona rero rursus male absumentur, neque unguain pana

" Erunt, dum haec diflFerat Achivos

205 " Suis nuptiis ; nos vero rursus, expectantes diebus omnibus;

" Propter virtutem contendimus, neque ad alias

" Imus, quas convenit ducere unicuique."

Hunc autem rursum Telemachus prudens contra lociitus est;

" Eurymache, et alii, quotquot proci generosi,

210 " De istis quidem non vos amplius oro, neque dico

:

" Jarajam enim hsec sciunt dii et omnes Achivi.

" Sed age mihi date navem celerem, et viginti socios,

" Qui mihi hinc atque hinc pertranseant viam viaris.

" Proficiscor enim in Spartam et Pylum arenosam,

215 " Reditum sciscitaturus patris diu absentis,

" Si quis mihi dicat mortalium, aut famam audiam

" Ex Jove, quae potissimum notitiam affert hominibus.

221 t-ruTx] L. 222] Edd. vett. sic et Uesycli. ubi vid. Cel.

Albert.

Ver.203.euS£(reT'7<ra''Eirir£Ta/,]"H>'Sv,a£< " lOrdre est designe par regalite, qui

£.»5•/. Similiter et Eustatluus; " fait que chacun a ce qui lui appartient."

Se, " sSs ToTi '" - Quam et veriorem crediderim explicatio-

<rai, dvTi 5 ai)-. E( nem., -- • Ita.t.- Ver. 209. ^, ,^ »< 8
rovci. Dna Dacier vero hoc aliter accipit: iiytuTs,. Sckol. Vide supra ad '•

" Eurymaque" inquit " dit, et jamais 29. et 106.

" les choses ne seront egales, pour dire, Ver. 212.' ayi v2a] ^
"jamais Vordre ne sera relabli. Car vii; ^,;, ' rh^-'-



•222 '. 65

fJtjiv 7CZV , vosou ;,' ,(, -, iri ,
220 ^ «g^/ ,, ^IjT^ ,

^'^' h/] "-TreiToc \'^,
^ijf/jOi TS , , sxi,'

fAiCck , offffcc , uvspi i^yjnpcx, ^.
kut &' anfri

225, '^^ /,^ ,/ VYivffiv' UTffoivroc,^-^ TS, koc) ,^,, '''( ,- ) f/jSnei-Trs'

oyi f/.&v, -^/, , »'
230 <? ;'^ ,, ; '^',^, [Jt,^b\ uia-ifjtju ^,' ] yaXivsoq , ), ^^^'

" Si quidem patris vitam et reditum audivero,

/' Sane, vexatus licet, adhuc perduraverim in annum:

220 " Si vero mortuum audivero, neque adhuc superstitem,

" Reversus deinde caram in patriam terram,

" Tumulum illi erigam, et parentalia perficiam

" Esimia valde, qualia decet; et viro raatrem dabo."

IUe quidem sic locutus consedit; his autem surrexit

225 Mentor, qui Ulyssis eximii erat socius

;

Et is ei, cum proficisceretur, commisit totam familiam,

Utque obediret seni, et iirma omnia custodiret:

Qui inter eos sapiens concionatus est et dixit;

" Audite nunc me, Ithacenses, quodcunque dixero;

230 " Nequis amplius benignus, mansuetus, et mitis sit

" Sceptriger rex, neque in tnente proba sciens;

" Sed semper infestus sit, et nefaria patret:

223 offa.] F. A. 1. 2, L. 224 «'] Edd. praeter R. male. 228

tu] Edd. praeter R. ut 160. Ibid.•] Edd. male.

»fli, , >< , Ver. 221. S« "irs/ra] Vide supra ad .
'; riuutoiTO .(» 290./^; ovaSki '/. Schol. Ver. 222. ;g£Ui-a;,] ., et ^tvu.

Ver. 213. ^'] Vide ad II. . Ver. 225. oV f] Qui scilicet.

192. Ver. 227. niidio-^cti ,] Ui
Ver. 216. (\>] Vide supra ad «'. Aasgr»). Euslath.

282. '

Ver. 228. "Oy apv} Vide supra ad ver.

Ver. 220. ri^ntZros'] Vide ad //. . 160-
464. et »'. 46.

voi. m. I
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AuciJVj olffiv avuffffs, '. h* .

235 f/,vri5'riooig, ,, picciot,,,,'
^,, yoco 'zcto^ifJL.ivoi^, ,'^,^-, ^' sk ) vh<r^cx,r

Nyi/ ' ^,,,' ',
240 ^• avsiy, xoc^ofTrTOf/^ivoi',

(/^, -) &.
" Adeo nullas recordatur Ulyssis divini

" Populorum, quibus priefuit, et velut pater mansuetus erat

255 " Verum enimvero procos superbos nequaquam invideo

" Committere facinora violenta malis-consiliis mentis:

" Sua enim objectantes capita comedunt ^nolenter

•' Domura Ulyssis, quem non amplius autumant rediturum esse;

" Nunc autem caetero populo succenseo; quod-adco omnes

240 " Sedeatis muU, neque omnino redarguentes verbis,

" Pauciores procos compescatis, cum-sitis plures."

Ver. 233.] Similiterque infra
ver. 271. hiraKTai. Vide ad . «'. 37. et
»'. 736.

Ver. 254. zrarriP V ; Hrias «sv.]

ai Tfo.uf xai; ToTs iti^i-; Tfo;r,iix,^ri ;, eii^i ) a^pt

!»» ^
Hioffay• xaBctTia .0,» ,, yipofTU

l^axr,irisv, *> /^' a.s'i\yiiav ohu-

»(, , "'Sl; ',»
Stuii, *, iiffit»,

*' ; riTioi «£»." liyriac. Slrozz. de Re-
j)ubl. Lib. IX. Vide supra ad ver. 47.

\ er. 255. >7- ,;] Vide su-
pra ad ver. 209. et ad . 106.

Ver. 257. ^-^ '^^».
Sc/iol. br. et £amesiu3 ;,
quod est Virgilianum illud captU ol^ec-

tatUes pericUs. Sic et Hesychius interpre-
tatur^. Mox ver. 240. scr. Its-
iriri. Ern.

ver. 242. S' Eu»y9^iS);; huux^iTc; »-
/»•\ » /», -
!»5•£^» ^>:)5» (?'
<» ,- ^•- ^-
ijjyov ,3 , ; 8
rcv '}/(/', ) /,'

, Xvcru, riv »^ alris• Schol.

et Euitath.

Ver. 245. aTaoTtioi,'\. Schol.

Tbid.! riXu,] Se, iiXil, iiXntrat\ avr) 5, riXiiii,^( v5t—

.

Iv^ ) ,
\_.'. 128.] " ^^», SiS^S-tfgaf." Eu-
Stalh.

''. 244.;/ {]

Jia7-nes/us, Versionem frelstenianam se-

cutus, locum bunc ita reddit; " ad-
" hortans desiste-re." Male omuino. In-

terpretatio enim ista cum voce»
parum apte, cuiti voce- (quae

activa est) nullo raodo congruit, Sed et

si sensum istum verba ferre possent, ne-

quaquam tamen hic conveniret ista acci-

piendi ratio. Neque enim in preecedenti

oratione Procos, sed Ithaceiises allocutus

est Mentor, supra ver. 229. ^o5. 259.

neque ullo modo ita cohaererent sequen-

tia, " aoyaXuv Ss" etc. Melius pauld
vertit Dna i)ac/er; " Que venez vous de
" dire pour nous exciter nous opposer

" tant de desordres." Leiocritum nimi-

rum Ithacensem fuisse, seipsumque cum
reliquis Ithacensibus, quos vituperarat

Mentor, hic escusare intelbgit. Jd quod

et cum VOCUm^ et -*
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y^ riv^oc',, ,' gg/^sj,',6 ,,',^•, ccoyccXsov ^
245 ^, KCU- ^^,,&, ') ham.
'- ^-^' ^,
AuivvfjAviig ,. ^^^, iov f,vs7iu,^/^, (,' ^/^^

KSV (^, '/ji ^- ^arssfira,

250 ^'• , ^, 'TroTf/.ov ''^
Hunc autem Euenorides Leiocritus contra allocutus est;

" Mentor noxie, ingenio stolide, quale locutus es,

" Ad nos adhortans compescendos ? DifRcile autem erit

245 " Viris licet pluribus pugnare nobiscum de convivio.

" Etenim si Ulysses Ithacensis ipse adveniens,

" Convivantes per domum suam prcxros eximios

" Expellere e domo cogitaret in animo

;

" Non ipsi lcetaretur uxor, quantumvis valde desiderans,

250 " Venienti; sed is ibi savam mortem obiret,

sensu, et cum eo quod antea dixerat

Mentor, ver. 239. etc. satis apte congruit.

Verum cum liquet ex ;^;'. 294. infra^ unum
e Procis fuisse Leiocrilum, (id quod nec

ipsam Dnam Dacieram fugit;) rectius, ut

opinor, istud 'H^tuti a Leiacrito dictum
intelliges de seipso et reiiquis Procis,

ad quos compescendos populum Ithacen-

sem Mentor hic incitare arguatur. Clark.

Haec bene dicta. Ordo verborum est;' '• Vertamque:
jubens (sc. populum) coercere, seu cohibere

nos procos. Em.
Ver. 244. 253.>—/] Vide

ad //. K. 55. item infra ad . 53. et '•

109.

Ibid. Ss 'AvS^aa•/ xai^
.^^(<6, mfi SaiTi'.] Barnesius vertit;

" Difficile autem erit cum viris etiam plu-
" ribus pugnare de convivio." Sensu pla-

ne nuUo. Equidem, si istud -
^.!, Cum pluribus pugnare, interpre-

tandum sit ; Poetam hoc dicere voluisse

crediderim : " Durum erit, cum viris, iis-

" que pluribus, pitgnare de convivio." Sed
ad vim particulae " )" rectius interpre-

tantur SchoUastes et Eustathius ; Atyu Ss

oTi ^;, xai Tkiovas

«rrxs,^^;^^-
\. Jmmo ne ipsum qui^em Ulyssem,

[ver. 246. eic] si reversiis foret, iillo prn•

fectu hoc aggressurum. Aptissime porro

convenit haec explicatio cum iis qua?dixe-

rat Mentor supra ver. 240. 241.

',»?,,) sovrei.

Fatendum tamen alteri interpretationi fa-

vere istud " E< crXsovsinr; ^^" infra

ver. 251. quod secundurn Scholiastis et

Enslathii explicationem haud satis apte

videtur adjici.

Ver. 245. ^ '.'\ •
atu^irxToi , » /' r^z-

>5; ;. Schol. lisdem pene ver-

bis exponit Eustathius, additque, ro l\

Toiinrov'''? , " »
" »»;
" ),•; 5> \6, ix.

" »»^" etc. Idem pau-
lo inferius de construcdone : To "-
" Sa/r/" , SjjXs» «

" v£f} Sas/TOi," " sv Sa/Ti'•" Sed vide

infra ad . 471.

Ver. 247.] Vide ad //. ',

260.

Ver. 248.^] Al..
Ver. 249. Oi xtv ol ;^'\ Vide in-

fra ad -'. 266. Al. Olx av e'i.

Ver. 250. \r'ifVii,'\ Al, iriirryi.
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; •xhiovstrtri [/^* V »« (,,' ayi,)
f
/ (Txihuff^' ' ^', ^ rjh' ' AXt^&ptrrjg,

0< rs gf ^/ '^' ,.
255 ', , XOU ^ri^u xa^^f^&voc, ccyysXtaav

UzvireTCCi uv ^^, nXiei 5' ^ is-Trors ,.
', h' ccyoo^v ai^jj^^v.

/ IffKihvoLVTo , ^&if^ot^' ,,^'
^\? ^' ccva, ^, , S^s/s^,

260 , ' ccTrctvzv^iv \ -) ^lvcx, ^'.^^

3•/ ^oiy ^^^ (/, ^/ (/^ xsXsvoOtg , '^,

" Si cum pluribus pugnaret ; tu vero non recte locutus es.

" Sed age, populi quidetn dispergamini ad opera unusquisque :

" Huic autem properabit Mentor iter et Halitherses,

" Qui udque ei a principio paterni simt amici.

255 " Sed, puto, et diu sedens, nuncios

" Percontabitur in Ithaca; perficiet vero iter nunquam hoc"

Sic utique locutus est, solvitque concionem celerem.

Atque hi quidem dispergebantur ad domum quisque suam

:

Proci autem ad sedes iverunt divini Ulyssis.

260 Telemachus autem seorsura profectus ad littus maris,

Manibus lotis e cano niari, supplicabat Minervae;

" Audi me, qui heri deus venisti ad doraum nostram,

" Et me in navi jussisti per nigrum pontum,

257 V] F.< ayooh*] A. 3.^' ,] . . 2. L. Xyi--v S'] Ve-

rum est. Sic seniper Homerus de hac re. sed ante legendum.

Ver. 254. OY rt] Qui utique• Qui sci- Ibid. W)] . \) Bm.
licet. Ver. 261. -^;] Vide infra ad {'.

Ver. 257. '' ^.]' 491. et ad /. 296.

» \/'>!^• ; , "£ Ver. 262. ^'\ -^• ; X^ii«S•

"" 8 . Schol. Eodemque Ibid. vh;] Postulat Temporum ra-

modo exponit et Eustathius. Videad/ tio, ut ijf.vhs hoc in loco sit ah Aoristo

S'. 182. Clark. Vid. Var. Lect. /, non a Perfecto >>... Vide ad

S^er. 258. ^'] Proinde. Ut fieri so- II. «'. 57. et l. 110.

let. Ver. 267. 3 r,xhy ^,']
Ver. 259. ''] Jl. U '&. Vide supra ad a'- 83. et ad II. . 1 94.

Atque ita legit Eustathius in commen- Ver. 268. ^ , !,
tario, ^?»•] Virgii.

Ver, 260.» /i»] . u^anuh Omnia Mercurio siinilis, vocemque coloremque.

x:uy. Mn.l\. 558.
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265 "^;^(^<• '^,' ',
'-' h\ ,-, ,,.
/^/^/ '/i(juv dsf^ag, rjh fcui'/ f/j(v (pmi^ffOLtT ^ ','

270 Tr}Xifjt,ciy^\ is^ 0'7n9i\i 'i<r<ricci, »'^
Ei ?? < <r» '. \?, (^ ^</ ; ,
Oy ixsi^' '/ ^ ((<, «'^*
< ' h xeiva ") zcci '/]•7'/,

275 Oy - -, [^svoivng,

Uoivpot ( 'TTou^sg oy^oloi ','
" Reditum sciscitatuvum patris diu absentis,

265 " Ire : hsec vero omnia impediunt Achivi,

" Proci autem potissimum, male superbientes."

Sic ait precans : prope autem. illum venit Minerva,

Mentori similis-facta, tum corpore, tum etiatn voce;

£t eum compellans rerba alata dixit

;

270 " Telemache, neque in-posterum igna^Tis eris, neque stolidus:

" Si quidem tibi tui patris instillatus est animus fortis,

" Qualis ille erat ad perficiendum opusque dictumquei

" Non tibi deinde vanum iter erit, neque irritum:

•' Si vero non illius sis filius Penelopes,

275 " Non sane deinde speraverim te perfecturum esse, quae moliris.

" Pauci enim filii similes patri sunt

;

260 «Taoiv^i >] R. ut . 256. Ibid. ^] R. 262 S; ;] . 2.

3. L. 275 <r '^] R.

Omnia longaevo similis, vocemque coloremque. , •/,- W). Uterque,
JEn. IX. GoO. ut opinor, satis iuficete.

Ver 271. E/ Sii] Si revera. ^er. 275. 279. —^,']
Ver. 275. Oi' eVsi^ ', cSis,, Vide ad //. a. 37.

»y 5•5•] 'AXh xa) aTtXito; sx. civiv
^'^^^- 276• ^^/ -;

7<5-' yao ilos 2/ *«''/'' ^;• rkUn; ;•] Euri-

', ', S;e^•' 7'^"•; Hx. srai, xivh, OiSi» xaxliuy [<rll>; yiyii; »»;,
»o'. Schol. 3.•^ Barnesium. Si- a.XXin'iiayoi^U ir<>X>Mi'i(rc>>i

militer et Eustalhius ;" i» , " Ou Ei^o;;,'),!> rrarfo;.

" i-ruy' ohoi i<r<rtTai sS" ;," - HeracUd. ver. 527.;•; , sS'^• ,; Oiijv<^ yi\ir,v^, ' h olos, ; 2/ ,- ),.(.»!!•— » - Araius, Pktznom. ver. 125.
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,' hi ,.'' l-TTs) s•^' oTi^ev iircrsai, «^' ,,,^ ( ', yz y^ririg^^ ''^,

280 '.' --,, ..^^ (jav sa, ) vorif/yovzg, is^z'^ iGrucriv ^-, , f
/,,* ^- (^ \ir ,',.

285 2< y ^ imiri ^/ ,-, ^'
" Plerique pejores; pauci vero et parentibus meliores.

" Sed quoniam neque in-posterum ignavus eris, neque stolidus,

" Neque te penitus prudentia Ulyssis reliquit;

280 " Spes tibi deinceps est de perfecturum hiec opera.

" Ideo nunc procorum quidem sine consiliumque mentemque

" Insipientium; quoniam neutiquam prudentes, neque justi sunt

;

" Neque omnino sciunt mortem, et fatum atrum.

" Quae jam illis imminet, die uno ut omnes pereant,

285 " Tibi vero iter non amplius dififeretur, quod tu moliris :

283 iVff-aiT/v] R. Eustath. "loasi. 289 oVXiwv] F. A. 1. L. vid. not.

^tas parentum, pejor avis, tulit

Nos nequiores, mox daturos

Progeniem vitiosiorem.

Uorat. Carm.\\h. III. Od. . 46.

" Neminem prope magnorum virorum
«< optimum et utilem filium reliquissc sa-

" tis claret." JElii Sparliani, Severus Iin-

perator. " 'AvSjaJv/ '.'
" id est, Virorum heroum filii noxce. Ve-
«' teribus illud observatum fuit, praestan-

« tium virorum filios multum a progeni-

«' torum raoribiis abfuisse. Unde et De.
" mosthenes dixit ; ,-,,
" as-PTip i'i/iaofiivn iln, ;'
" ,- /»— .' QusB quidem Demosthenis
" sentenda refertur ab Aristide in Cimo-
«' ne." Erasm. Adag. Sect. quse inscribi-

tur, Oegeneranlium in pejus.

Ibid. ] " Hanc,"
inquit, Spondanus, " ego sane non com-
' ' plector, neque scio, cur hoc loco sit

" posita.— Sic ait Minerva: Tekviache,

" si non esses filius Ulyssis et Penelopes,

" non sperarem tc ea effecturum, quce mo-

" liris. Ratio : Pauci enim filii patris

" sunt similes. Imo dicendum fuit:

«' Quanquam sis Uli/ssisfiius, tamen du-

" bito an hoc perficias, quia non solent

" semper filii pafrum virtutem referre•'*

Sed nihil opus ; refertur enim islud,,
non ad id quod proxime prapcessit, sed ad

id quod eleganter reticetur :
" Neque me

" rie virtute tiia dubilare mireris, Panci

^'ENIM" etc. Atque hoc inodo accipit

Scholiastes, qui ad voces, "

" ^;." Ta (inquit) ^?.'5.

Et Eustalhius :' tri ix '^; 5^^ ? ^; «;;
/'/, < rrXuuvxi ; -
fioiHi ) 'Xur^iK^ aya^oTYiTi.

Ver.' 280. '^] Vide supra ad «'.

167.

Ver. 282. >•:, iixaii>i''\ -", ahixo; ;
5•/. Schol.

Ver. 283. 284. Ovhi ",—
" S)i <r^iv^^ If/ii] Ita Iliad. g'. 201.

''' ', iSe 101,,,," l•v| / iffTI. -^-^—^^—^

Nescia mens hominum fati sortisque futurs

!

VirgU. Mn. X. 501.

Clark- Caeterum leg..
Ibid. ,, ) xrioa, Vide

infra ad , 241.
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rot iyu- Si(/.i," .^ -, ) ayJ i^l^ofjuoci.
[>' hufjbccr (^^^ o^iXziy

'
riic/.^ ,, ocTroii/rcc,

290 ^, ,& ,^^

f/Av '.-^^^., ^ ,^'

" Talis enim tibi socius ego paternus sum,

" Qui tibi navem celerem parabo, et simul comltabor ipse.

" Sed tu quidem profectus domum procis interes,

" Apparaque viatica et vasis conde singula,

290 " Vinum in amphoris, et farinam, medullam hominum,
" Utribus in densis ; ego vero per populum socios

" Statim voluntarios coUigam: sunt autem uaves

" Multie in circumflua Ithaca novae et veteres:

" Harum quidern ego providebo, quaacunque opdma sit;

290] F. A. L. 292 "] F. male.

Ver. 287. ,"]-/.
Schol. MSS. apud Barnesium.

Ver. 289. 295."-—•7<•] . "•/—''.';. Quae
ferri possunt. Vide ad 11. ,'. 140. et

. 55.

Ihid. "OTrXiffffov - riia,^' ra,

iipaita. Oi TlaXceioi) ort ^ia,' ,'^, %\ truvcci-

fio,' ^' " '/ ya.^if
" . ^& \>.^' "'/; -;• '/ ) ;» ^-. Sclio'. Vulgg." , ;' ^. ' 21 -/' -, (infras'. 368.) " '/-, -/•"
— , (infra s'. 266. /. 212.)
" iv Ss ] ." Schul. MSS. a-

pud Barnesium. Similiteret Eustat/iius;

"Hia di vuv, ^, ;
t^riTrioiia• '.

Ibid. '/, '] Quoniam
alibi (Odi/ss '. 529.) media coiTepta

occurrit, ideo hic annotat Barnesius ,-
" In

" Tertio loco Anaj^cestus." Fatetur tamen
ipse postea, vocem hanc nonnunquam
eandem producere; ut infra ver. 410. Im-
jus libri;, /, 7)/«. 111

Et Iliad. . 105.

@,^, * ,
quibus locis patet, vocem Hia medium

natura habere longam, positione solum-
modo nonnunquam conipere. (Vide ad
II. V. 103. et 0. 24.) Adeoque hoc in loco
pes ista " ia, revera est Daclylus-,

voce xa\ propter sequentem vocalem (uti

alibi ssepissime) correpta. Anapceslus au-
tem, ut opinor, in hujusmodi canmiDe fer-

ri iion potest. Bamesius quidem plura
ex ipso Homero loca adducit, ubi Ana-
peeslum pro Dactylo aut Spondceo usurpa-
tum contendit;

£* ). —

Js.——
Ne» .;,/^. —

- IUad. . 5.

Odyss. (. 181,

— /. 285.

Verum in versuum horum tribus prioribus,

pedes istae, Bajsjjiv ^/, , sunt
Anapiesti, sed Spondcei; pronunciando vi-

delicet »;, ", postremo,
(cum istiusmodi exempium alibi apud
Poetam non occurrat,) mendosi aliquid

latere crediderim.

Ver. 290. ,'^ (* vfa'i
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295 '^Clx.oc y kpo'rXt(r<ravT£g ivr,(ro[jc,iv ',
'$ ' A^rjvcuri, ,}' s^' ^' -,^,) ^sa .
^ ' ip(,svcx,i- ^^,^ ','

y ^^,, ,'/ iv,
300 ccvtifx^iv^g,- ^' h .^.

^' ^, kis^^,'" r cLpac \ ^ ''^ •' ,, ,,'
TrjXifjLOi'^ -^', f^ivog ,^, (jutiTi roi

^ri^iffffi,, ' ^
305 ^' -, )' •Trivif/.sv^ ^,'

TocvToc ^ -,^ ,,
295 " Statimque instructam deducemus in latum mare."

Sic ait Minena, filia Jovis; neque amplius diu

Teleraachus morabatur, postquara deie audiverat vocem.

Festinavit vero ire ad domum, suo moestus corde

:

Invenit autem procos superbos in aedibus,

300 Capras excoriantes, porcosque assantes in aula.

Antinous autem ridens obviam venit Telemacho

;

Inque ejus haesit manu, verbumque fecit, dixitque

;

" Telemache altiloque, animi impotens, nequid tibi aliud

" In pectoribus malum sit-curs vel opus vel verbum,

505 " Sed strenue comede, et bibe, ut antea :

" Ista autem tibi omnino omnia perficient Achivi,

295 \<p>rXiia^Tii] F. A. L. ver. 289. 296 S: '^] Edd. vett. male. 298

jSi y i"yai] R. 305' ^ii] R. et Eustath.- ifiv»!, 3«/. Aurij eyi-. h rri;.».- aiy^

Schol.
^

Ver. 301. ytkara;] Vide ad //. a. 67.

Ver. 298. y'.] Jl. B» l'l'i*ai. Ver. 505.' ' '] Eusta.
Ver. 299. aja] Non hic supervaca- ;;,,uj in commentario legit, "' »

neum est istud aoa• vim enim habet ia u ^^/,^," INIale autem ipse deinceps

connectenda sententia cum eo quod pra- addit; S; . ,
cessit, ver. 259. My>j5-?j£5 2' » "^ ^'^, h. Quod si verum
-» etc. esset, minime ferenda esset lectio. Hen-

Ibid. ^viirSeaj ayr.io^xi h'] ricus Stephanus autem; " Ego certe" in-

Al. ^r,rrieas £»<'.» loiiriv. qujt « id esse puto, (si recipienda est haec

Ibid. <(;,,] Vide supra ad « lectio,) quod Gallice dicerenius, Quon
a'• 106. " me boive cVautant."

Ver. 300• '},];. Sckol. Ver. 311. Actlwiixs ,] MS. u-

Ibid. ffiaXiis B-' £U'e»7a?] "/ Ss to \ nus a Tk. Bentleio collatus habet /^
iiiuy-, », 8*4» £!/»»£ 5 .^ (^', '. Quam et veriorein lectio-

S^ari. Eustath. Vide ad II. a.'. 466. nera crediderim. Nam et vox *«
Ibid. h .] Al. s» avy^. Sic lUad. cum sententia hic parum convenit; et oc-

/'. 206. currit ipsa phrasis " iiaiiw&ai r a»i9w'»"
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?^ ^ya^gpjv, ^^ ayay^'.
' :^\., '', unriov '/jv^ot'

310 ^At/rivo, ^' \?) (>^' vfjuv

ccixovTcc, Kcci& '.
»^ ,, ^ , zocl,
h' ^ri, /'^/, kcci, f/jV^ov ,^ .

315 Tluv^avofJLOii, ) ^ ^, ^^ ^^/,.^^ - ^ ?,
IlyXoi'^' ^, ^' ) ^7/..

.1(, fi\vf iiS' , iffffsrcct, tjv,
" Navem, et delectos remiges, ut ocius pervenias

" Ad Pylum divinam, ad inclyti patris famam."

Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

SIO " Antinoe, nequaquam licet cum vobis superbis

" Convivari mvitum, et laetari quietum.

" An non satis esi, quod antea absumpsistis multas et eximias

" Possessiones meas, proci: ego autem adhuc infans eram?

•' Nunc vero quum grandior sum, et aliorum orationem audiens

315 " Percipio, et jam mihi intus augescit animus;

" Tentabo, ut vobis malum fatum inferam,

*' Sive in Pylum profectus, sive hic in hoc poptilo.

" Ibo quidem, neque vanum iter erit, quod dico,

316 us tlfifii] R. male. leniuset lonicam estvulgatum.

infra |'. 195. ubi nec variant Codices. iis, '^, , -
Clark. Optime. Sed hasc lectio haud du-, ) ?5;^ -
bitanter in textum erat recipienda. Ern. ;. Kiyn Ss »a) '^;, '-

Ver. 512. '^H i^; ;,] Vide supra ad vm tm ,> xai '.
. 298. et ad //. . 188. Eustath. iisdem fere verbis ac Scholiusles.

Ver. 315. ^,,] Hoc loco utitur Posterior, ut opinor, vera explicandi ra-

^mmonjus in b»Tav, ut oslendat 5«- tio; quanquam et priori nonnihil favere

dici de eo, qui audit aliquem narran- videtur quod legitur, lUad. . 108. 110.

tem quid sine pragressa percunctatione. ^^; . ip^. ^_^^^______^
Sic et infVa Homerus »'. 256. de qua re "0}« srcy^j ',^;
multa esse apud Schol. Aristoph. Equ. 'AyS»a» Iv-,^. ^——
1299. Dotat ad Aram. 1. c. Cel. Valken. CEeterum alio sensu, cujus et meminit

Scholinslcs, usurpatur hsc phrasis apudEm.
jy^.^"'"'

^o'
^" ^}^'•^'"

J"^^'^' ^"/f^f'] 7lkence'uZ inTarZ~naiah'epitalh^^^^
T» , ;, ., ofyr)s i»e>i-

car "» as' r^n ^^, .) " ?' 3•«!«? I^ji, «, S^uitiv ».,>-; tlmi• §,; 5 " Te^7r»«;,»? 3-«>./r(r,."

» * / 1 1 ' ci— ^\ JLiD. 111, cap* 3»
f» ns . ie,

'^

Ir) ^ux^S 3, - Ver. 316. xaxas ); .,] »» », ru «?)»», tiwiiri iv ; ^ ; iroi ' vXiutu-

VoL.ni.'
'
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320 Tivof/^ui' ' v^^av ^ iivcci.

/3, xct) .^ ,^'^,
'* ,,^ ^, ,,, hoCiTU,
0\ y [^& '''»
"^^ rtg .' '
" Aliena-nave-conscensa ; neque enim navis corapos, neque remigum

320 " Surn ; sic utique vobis visum est melius esse."

Dixit, et ex manu manum traxit Antinoi

Facile: proci autem per domum convivium apparabant,

Hi vero cavillabantur et convitiabantur verbis.

Sic autem aliquis dicebat juvenum superbientium

;

(U, »• -. Schol.

Ver. 317. TfS' svi ^.] Vide supra ad

. 103.

V^er. 519. "^5£•]"^'«; , ,-
, ', - Taj' •' »; ] ^,-
5. Schol. Similiter et Porphi/rius

;

iv ""-," auvri^iiav, ^, iz^i '' ,, is; --. h -, [infra '. 299.]

i);^,., Irr ,,.
QuiBst. Homeric. 1.

Fiisius porro de hac voce Duportus in

Prailcctionibus ad Thcophrastum; " Vox
" (inquit) alitcr ab Homero, aliter

" a postt-ris sumitur: Homei'us vocem
"'- non pro mercatore, ut postea
" Gra;ci id nominis usurpant ; sed pro
" vectore, simplicitcr posuit, qucm Graeci
" vocant £•//3»», qui, pacta mercede, a-
•' liena navi vehilur, aliquo trajiciendus.

" —Sic Odj/xs. '. Telemachus se naviga-
" turum dicens, ut patrem iuvestigaret,
«' ait

;

*'
/A£v. ih' /*3 ohos '', iiy,,"/;" i wfii ^,;, iV

"' ^^-—^^^^——^—

" ubi certe; non est mercator, sed
" vector simpliciter. Sic Odyss. '.

**
I *;^,

" N-/iii -',; ;
——^^^

" At Hesiodus'/ pro mercatura po-
" suit. Ergo et ^; tunc mercator.

" non vector, ut usurpabatur ea vox Ho-
" meri seculo.

" EuT £v '/, '/,,-,
Hesiod."i.^y.,. II. 264.

" Atque hoc argumento inter alia, mihi
" plusquarn verisimile fit, Horacrura He-
" siodo multo antiquiorem fuisse." PriE-

lect. in Theophrasti Ckaracteres, cap. 6.

sub fine.

Ibid. eo vijis ^/3,] , 'E*»i-, -,
;; ] 5, «

5»' A.uinis i>Ttdhv,

' il '/., lars/yoiiini('
[Ot/ys*. . 296.

^ ',•, vaus - -, ^ .] 3-'" ^'• '-
^,''

" .9-* ,,^
"•/ !', '' "'.<-

" '; t7iS ''! 3))."'^/2?,
^^' "'/ ., ,

';- ^." "^;,•
» ; ,•/»^,.

"Es-i i- ,'• Por-

phyr. locojam supra citato. Eandemque
hujus vocis expositionem hic aft'ert et

Scholiastes. Clark. Add. Viros doctos ad

Longini^ §. 5. Em.
Ver. 320. •] Porphyrius loco su-

pra citato legit ,• Quod perinde

est; nam primam producit.

Ibid. "Xii ] \_'*]
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", ,» |/ ,,, rifjL,oc^oiVTog,

* oyg ) ^^^- ts^ igra<'
) sJj"' ^-, //^ ^,

330 ^s /3?7^, (>(,,
525 " Omnino certe Telemaclius caedem nobis molitur

:

" Aut aliquos ex Pylo ducet auxiliatores arcnosa,

" Autille etiam ex Sparta ;
quandoquidem sane cupit vehementer:

" Aut et in Ephyram vult, pinguera terram,

" Proficisci ; ut inde mortifera venena afferat,

330 " Injiciatque crateri, et nos omnes perdat."

Siia^ vaZii,''* ) -
^w ivTi ' ;•
*, 7»; ;.'. Schol. Siiniliter et Porphy-
TtUS ; ToSt, "iij vi/ va xiplijov

iivai, tiiv (, Xiyovros•
», '" , » '- '^ »»;, eS' ' rSra^ > [^], uvai ,•, ro ' \ , ' -

^»•' ? £15 ixiTvo, { iti-

>» ?•>• ^7• (supra

er. 51 2.) ' i^' ;, us ^ -
J8TS •. ) \, ^njyi-

fts i iyai ' < nriTioi '" Sv ' -
•», Si* ,,;, -
fta.,. [forte!,
utsupra apud Scholiastem]QuiESt. Homeric.
1. ipsofine. Ubi iu transcursu notandum,
legisse Porphyrium, " crs ht-
"" etc. Atque ita etiam habet MS.
a Th. Bentleio collatus.

Ver.

» ),^ -'!*• fris /08 ^-
<, . —', ?£,

£, , -
,, h , (^11. . 517.) " ^,- avS^a-
";^ ^." "^
^, ' 5; ;

»' ^'. rn^iinv, '; ixuva ^. Euslaih.
Mihi neutro in loco ulla videtur-. Nam ut ibi AchiUes Palrodi raov-
tui manus sibi pectori imposuisse, aut ut
hic Telemachus Antinoi manum ex sua
ipsius extraxisse intelligatur; utrumque
Talde est inficetum.

Ibid. <rara«v] Vide ad II. '. 240. .
.

Ver. 523. «('\. )-•
Ver. 525.

>1(•^ ' ) "',; 3 5 2>
>; riiixris ;' — •

; ^;' ; ^';,; 7 etc. Dio'
nys• Halicam. trsji ;^ /;
§. 8. Caeterum Scholiastes Procorum
nonnullos revera hoc metuisse intelligit;' (inquit) txj ^-^^• Ss-

^, Ti-. £t
Euslathius ;" ; \ ^,'-;'^ ; ; ]~
^yi^a;' ) »5 ; ^^;;, " ;" elc. -
; ?£ [infra ver. 531.] ^'. 'hia-; \ , " ; S'^
" £* ); etc Et paulo inferius;"
oi xcu 01 xaxo) iv ; ;,^ ^. Mire admodum;
cum dicat ipse Poeta supra ver 525. " /
" Vi ) \'<<."

Ver. 526. " ; ix /»,-
;'\ Apud Dionys. Halicarn. loco jam
supra citato,; a|s/; ix.

Ibid. ,^;,^" ;, h Iv

iTiS/au ;•; •, ••) -
;. Schul. MSS. apud Barnesium.

Ver. 527. " oy. )>^•'\ Diony-
shis, loco supra adducto, citat "H }
» Izsa^mhv. Qiiod multo minus cst

venustiim; Pratciqiiain enini quod ita

vocula ix supervacanea sit: vim portO

hoc in locohabet vox perquam elegau-

tem Sic apud Virgilium;

Kunc dextra ingeminans ictus, nunc ille sinis.

tra. uE». V. 457.
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335 Krfty^uroc , ravra ^acroiifjbe^ay, h', ^, ^, ^ oirviot»

'$ l•' '^ ^... rica-^ ^ ^ ) &, \
-^-^ h^ r^ /.

340 h\ '^''^
Alius autem nirsiis dicebat juvenum superbienuum^

" Quis vero scit, an et ipse profectus cava in navi,

" Longe ab amicis pereat, errans, ut Ulysses?

" Sic et magis augeret nobis laborem

:

335 " Bona enim omnia divideremus, domuin vero

" Illius matri daremus habendam, atque ei, quicunque illam duxeiit"

Sicaiebat: ille vero in excelsum thalamum descendit patris

Amplum, ubi cumulatum aurum et ass jacebat,

Vestisque in cistis, abundeque odoriferum oleum.

340 Ibi vero dolia vini veteris dulcis

333 Ki] A. 357 ^] Edd. vett

Qualis ubi abruptis fugit prEEsepia vinclis, videtur ex toto fugisse) T*i Se fren;, Xt-

Tandem liber equus, campoque potitus aperto, yc,^ "^ yio m" uauuxu;. Id vi-

Aut Uleinpastus. ^n. XI. 492. delicet, quod ipsis omnium foret gratissi-

iT.j j „ , ^«^ muni. Addit tamen et ipse Scholiasles

:

Vide aA 11. y. 409. .^ < ^ / ^ /

, ^ , , T/»£;, Tnv 'Tiei th*.
Ver. 328. u; ^,,] Tr,, fi^^^^T.x,, y^^ ^.~ o^^ ^^.-j ^^^-^ Bamesius,

^ ;^/»5 [Ita ex £«s/aMio edidit Janie- .^^ ^•• quia " Plurale non bene ad
sius pro vulgato « N/^wgo»]^^. „ «^^^, refertur, qui loqui dicitur ver.

Schol. j
Ti y ^^^• ^^^ minus recte; Plane enim hoc

Ibid. *,] \ ide ad H. . 142. ^^ ^^^^ prfficedentes orationes, ver. 324.

Ver. 329. ^^^]^ Xtyiff- Z3\. refertur ; Id quod virum eruditum), »5 ,;• Scliol» videtur fugisse.

Ver. 334. >.^* -xiin •]» IbJd, ^>] . Schol.

Tt; rii» Wicyiiai, r,roi Ver. 34. eiVs/ riluvrOTHs] "-
rrif ,'.' —

. ; 2 S " njere appelle le vin vieiii, fiSus' ce que
•revsj eSris To» !/» *' 5 « quelques uns traduisent par dulce, doux.

'oluffffiui, ev Sacai-Sa/ '-* » ^cis- « Mais mal ; car Pacrete et ]a douceur ne
Ttxaii^,', ), ug , " scauroient gueres aller ensemble. II

»5 ,1,•)>'>;. Eustath. Minus recte. « faudroit plutot traduire ce terme-la par
Prior enim esplicatio cum sequentibus, « celui d'agreable. Parce que cespointes,
" yao xiv xit-a laffitiui^a etc. " cette acrete, et cette amerlume, qui se

minus congruit; posterior, cum sit unus " trouvoient dans le vin vieui, paroissoi-

ex Procis, quihic loquatur, parum est ap- « ent fort agreablesaux Anciens." His-
ta. Veram interpretalionem, ut opinor, toire Critique de la Republique des Let-
affert Scholiasles, (quae nec Eustathium tres, Tom. I. pag. 240.

4
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^''',,^ '^ ^,
|£/;??' ,^' ^
KX;j<ra< ' -^ ,^ ',,,

345 ,^' \ • ,} kcx,)^' ,,^ '/^.
TrjXsfJbuy^og "^^, ^,^^'

?', § fjt.oi oivov h,,
350 'Yihvvy

f
/,, , )(

Stabant, merum, divlnum potum, continenUa,

Ordine ad murum aptata: siquando Ulysses

Domum reverteretur, etiam dolores multos passus.

Claustrariae vero impositae-erant fores accurate aptata?,

345 Bifores: intus autem mulier custos noctesque diesque

£rat, quae omnia asservabat mentis prudentia,

Euryclea, Opis filia Pisenoridse.

Hanc tunc Teleniacbus allocutus est, in thalamum vocatam

;

" Nutrix, age mihi vinum in amphoris hauri

350 " Suave, quod quidem post illud dulcius est, quod tu servas,

346 "EffKti ti\ Edd. vett 348 ,'] Eaed. 350 oiris'\ R.

' /', ivSixciru IviaurS",.—

—

Inlira . 390.

Pindar. Oli/mp. Ode IX. 73.

Tum victu revocant vires : fusique per herbam,
Implentur veteris Bacchi.— f''irg. Mn. I. 218.

Ver. 541."Es-airav,] Vide ad II.. 55.

Ver. 342. xct) 7•);^ •/;'^"
8^ %1>.^, Scliol,

Ver. 345. /;•] /;(;£,
^^. Scfiol.

Ver. 346. ", ij] Ita MS. unus a
T/i. Bentleio collatus. Recte, ut opinor.

Barnesius, quamvis fatetur, "in Scansione
" legendutn", ',^•^' ipse

tamen cum vulgatis edidit, "9•£, vi ^ayr
\((\.• nimiruin, ut Distinclio satis no-
tetur. " Nam (inquit) ab i<r*s, erat; non
" ab, habuit." Attamen lectio ista

versum plane perimit. Quod autem ad-
dit Barnesius : " Dicendum alias, quod
" stet Amphimacer in Primo loco, pro
" Dactylo, aut Spondceo;" id vero nuilo
modo ferri potest. Exemplum quidem
hujus rei citat vir eruditus ex Odyss. y.
48. " TaZra\ S»j ouru rsXliw" itemque
ex . 246. " XlXtiotii xs»^}'—" sed
de his, vide ad loca. Csterum nonnuUi
hic habent"Eir«' '.

Ver. 349. S»] Age, quceso—

.

Ibid. /
3•<>)• ';;. Schol.

Ver. ,350."; •/ XoLoun^iii^-
s-D» riS^n; -,• i rh^, --- diUTSfiv aWii, •. Sckol.

Ibid., Ifa hic legit Scholias.

tes; additque; , (Odt/ss. . 376.)
"'',; ; ;.""
Barnesius quoqiie hic edidit ^;,
Eustalhius autem, Editionesque pluriniie

habent»$.
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Ksivov oiOf/, «^^^* g/VoS-gv ^-
A.toyivrig ^(, ),.
-^/, if/,'7rX'/i(rov^ ',, '
'Ef ^ ,- ^'

355 lE^lxoffi \? >^cx..', ,.
Avrri ' '/^ •^ ' ,^, ^^'
'.' '^^,^ otttots ^
Mjjt;;^ ,]', (/^.
Y.i(jL,i '^', ) '/]U.a^osvTot,

360 ^osOv',-) ^).
' CLg ,', h\ .',/ ^'/ , -^,'
'? , &, )^^ vonf/jOi"; sr^ ' ^/? livut- \) youuVi

355

560

" Illum espectans infelicem ; siquando venerit

" Generosus Ulysses, mortem et fatum elapsus.

" Duodecim vero imple, et operculis apta onanes:

" Farinam eriam mihi infunde bene-consutis utribus:

" Viginti autem sint mensurae molitfe farins.

" Ipsa vero sola scias : haec autem conferta omnia adsint:

" Sub noctem enim ego accipiam, quando jam

" Mater ad superiorem-partem-domus conscenderit, deque lecto cogit^k.

" Vado enim ad Spartam et Pylum arenosam,

" Reditum sciscitaturus patris cari, sicubi audiero."

Sic dixit ; ejulavit vero cara nutrix Euryclea,

£t lugens, verba alata dixit;

" Cur vero tibi, care fili, in mente hoc cogitatum

" Est? Quonam autem vb ire multam per terram.

Ver. 351. ''\, IX-rU

^,. Schol.

Ver. 354.] ..
Ibid. l•ooo7rv^^ , c'i/, , sis*," (-/;2£ ££9•£ ^,, [^,]

?'iysff>ii •;. SclioL.

Ver. 555.' ' '^] *
irl ^nfut \ , :; *!. Schol. Vide infra ad /.

209.

Ibid. .]/ ,, Ttis;, ^ ^-
» •^>' h , ^aocc

re ayu . EuStath.

Ver. 357. oV-yOTs x$v Ih] Vide ad //.

'. 433. et 504. ^
V^er, 359. -,^,]' Vide supra ad

ver. 326. «

Ver. 561. xeixuiri»] Vide ad //. </. 37.

Ver. 365. ' >;3<]
'' Haec ab Eurjxlea ut ceita pronuncian-
" tur, ut Telemachum a suscepto itinere

" deterreret; cum lanien ipsamet dubi-
" tarit, an Ulysses vel mortuus, vel redi-

•' turus esset; ut constat ex eo, quod in

" ejus adventum ea accurate et studiose

" servaret recondita, quae supra enumera-
" vit Poeta." Spondan.

Ver. 367.<] Hairicus Slepha-
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365 'NlSvog , ;
'& '^

Aioysvrig ^-^, iv) ]^»
hz ,,,( '^" ^ ^'/ rac^s ') '^rccvroi^., (,' ^-', ') '/ca^rjf/Avog' ah (^

370 sV ,'^ ish' otXaXjjo-^ai.

' , !,,^ ccvriov ^.'
&.(2, f/>cx,V' -) liTi ccviv ^ia jj^s .' of/jOOOv, y^ri ^) ^ (,'^.^,
Ilf/f '^' ^ ,

375 ", 7^^(, , ,(,'^'? , ,'. z,cx,tcc, ,, (0<77'/.

^Clg clp <'' '' hz^ ,, ,'^,
ZTffzi o^jboczv , rz opfcov,

365 " Solus cum-sis et dilectus? Atqui periit longe a patria terra

" Generosus Ulysses, alieno in populo.

" Hi vero tibi statim profecto mala machinabuntur posthac,

" Ut dolo pereas, haec vero ipsi omnia dividant.

" Sed mane hic, tuis insidens; neque omnino te oportet

570 " Per pontum indDmitura mala pati, neque errare•"

Hanc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est

;

" Confide, nutrix: quia nequaquam absque deo hoc consilium es!.

" Sed jura, non matri carae te haec dicturam,

" Priusquam undecimaque duodecimaque dies adfuerit,

375 " Aut ipsa desiderarit, et me discessisse resciverit

;

" Ne flens pulchrum corpus laedat."

Sic locutus est; anus vero deorum magnum juranr.entum juravit,

Cseterum postquam juravisset, perfecissetque jusjurandum,

367] Edd. vett. 369 )] R. sed Eust. atiirt.

•.
awi aliique hic ediderunt^-. Quod ^^. Schol. MSS. apud Barnesium,
ciim sententia minus congruit. Editio- Vide ad /Z. . 316.

num veterum nonnulla;, notante Barne- Ver. 372. oSti Sssu] Virgil.

sio, legunt (.• unde ipse edidit „, „. „. „ ^
; => V • L nr-. rr,,

hac sinc numme Divtlm
(•<!,«/. Atque ita habet Mb. a . Eveniunt. ..
Benlleio collatus. Qu£e et (ut opinor)

optima lectio. Vide ad //. «'. 140. et /. Ver. .375. •^, .)-
J26. ^' .^•\ "eSs/, " ciuri\ -»)•"

Ver. 368. '^.'] Apud Eustalhium 3«^;\%. " (^"
commentario larovrai. \•7'(.;. Schol. Atqui, si ita

Ver. 369. ffuTfi] Al.. oportuisset, facile scribere potuisset Poeta:

Ver. 570. a.rpiiyitQ-iX 'AJcarKvmrcv, ri
""» '^roBiffri, xai »^'''
Uti et observavit Eustatkius.
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, ZTCiirat, ot sv,,
380 E^ 02 0{, £yppa(psg<r<r/^.^,^ ^' ^,, .'^, of/,.

^• ' 2voy;(rs ^ecc ^}'
^,,^ l•' ,, 'xrokiv ,< &•( ''.,

f
/,^'

385 .' ^otjv, ,.
avTS ^oijpbovcc ,'/^'' ^' '- v-Tri^STcro,

AutrsTO , ',..
UI& vr,cc iJOYiv, •£, ', sv

Statim postea illi vinum in amphoris hausitj

580 Farinamque illi infudit bene-consutis in utribus.

Telemachus vero domum ingressus cum procis versabatur.

Tum rursus aliud cogitavit dea cajsia-oculis Minerva;

Telemacho scilicet assimilata urbem obibat ubique,

Et singulis viris astans dicebat semioneii)

:

385 Vesperi vero ad navem celerem congregari jubebat

Ipsa autem porro Phronii Noemona clarum filium

Poscebat navem celerem ; ille vero ipsi lubens promisit.

Occiditque sol, obumbrabanturque omnes vise.

Et tunc navem celerem in mare protraxit, omniaque in ipsa

390 Arma posuit, quae utique naves bene tabulatse fuenint.

582 "v^' auT ] Edd. vett. ut a. 583. 385 iyioivSai] Eaed. 388 'iuffffiri] A.

L. 390 '. Edd. vett. ut 514. nec duplicatio 5 • est necessaria.

Ver. 377. yor.us'] Ita edidit Barnesius.

Vulgg. yoviZ;.

Ibid, i/,'%ym .^', sva!n-/'iv "). Schol. Sirai-

litcr £ustalhiiis:^ , haifii^si 5
,. TBj;, -

yuff^ai* Wi, /; oioy,

, 71 ,, . •^-& ?£, £» -*' *, ;,
5) TOSt, ' ;'^ )-; , ; i-
triTai ? Sss-Ta/m viey, -»
TOffai, Si£>.Sii£v, r, ,• At-

qui occurrit - infra Odi/ss. '.

436. ubi priori isto sensu accipi videtur

:

Nisi forte ibi vera lectio sit ^*, uti

habet MS. unus a T/t, Benlleio coUatus;

iibi vid.

Ver. 578. ^'] Ut dictum est.

Ver. 380. loasTiriy.] Vide supra ad ver.

354. et scr. "iafoiffi. £rn.
Ver. 382. "' aZ '] Al. ""

'. Uti infra ver. 593.

Ver. 382. 395. 399. et 420. yXauKU-ris

'A^rlv»,•] \'ide ad II. a. 206.

Ver. 383. ,'. S' xara•
»?,] ; '^-;^ » ? ' ^r,rtyea^ ; >-

*, ) » ^;^ ;, )' ,
8 9-appv<ri 3 ^; 5 £f>8,

?£ 15 eylova, ; ';;
Tfo;i-!n^ivai. Schol. lisdemque fere ver-

bis exponit et Eustalhius.
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2^( ' \nt, ",' ) ,^ '^' S- h' ,^.
"' ' S-sa ^'/'

395 "^ ^,^' ) ^,
1& '^rnovTocg' ^' ;/3^.
/ ^' sv^siv zura -' 8^ ^' / oyju

.', -/(- ') -^.
\.>, /- ^/,,

400 '.}'7(,(''/],,
sl^opuiii)^ rifjCiv ^if/^otg ^ tcou ccv^f,v'

Statuitque in estremitate portus ; circum autem eximu socii

Frequentes congregabantur : dea autem hortabatur singulos,

Tunc rursus aliud cogitavit dea csesia-oculis Minerva
;

Festinavit ire ad domum Ulyssis divini:

595 Ibi procis dulcem somnum infuditj

Confundebat autem bibentes, e manibus vero excutiebat pocula.

Hi autem dormitum festinabant in urbem ; neque amplius diii

Sedebant, quia ipsis somnus palpebris incidebat.

Caeterum Telemachum allocuta est caesia-oculis Minerva,

400 Evocatum ex asdibus bene-habitatis,

Mentori similis-facta, tum corpore tum etiam voce;

" Telemache, jam quidem tibi bene-ocreati socii

594 /Si S' Ihat] R. ut 298. 402 ,^.;] Edd.

Ver. 585.] Ita edidk Barne- Ibid. .] Sic edd. omues : vitiose

sius. Al.. tamen. Unus Eustalh. in Comm. p.

Ver. 588. ' rii^ios, ] 1451. 40. habet, quod verum est.

Al. ' YiiXios. Virgil. Ern.

Sol ruit interea, et montes umbrantur opaci. ,

Ver._591
.^

e^' ^^^ //*^»5•] ^L Isr*

^n.lU.508. iirxCT,-^ ;.
^^ ^^ -, , ^ ,

Tu-j ' ' ^i ' L ' ^ •"• 592. nuTeunv txarovA»
Vide ad //. /5'. 35. et {. 109.

^" ^ " '"^V "! fi''^VT Eu^^^ll^•

iDia. axioaiiro •rairici ayviai.j „ ^ Virfril
»/»;. Porphyr. QueESt,

''<>'' 'i
"

Homeric. 9. yaj /, <«, ~^,. Schol. At Venus Ascanio placidam per membra quie-

Ibid^ iyuy..] TL• ^^, alpo), rsve- ^^^^ ^„_ j_ ggg^
X^i Aitmaioi,; Afysioi. i)C/lol.

MSS. apud Barnesium. Clark. Rursus corrigendum ex Eu-
Ver. 390. ti vmsl -^^• '''* 7- ^^^'• stathio p. 1451.51. Eni.

Clark. Vide ad y. 75. Ver. 398. et 405. '',] Postulat Tem-
Ibid.]^•—, porum ratio ut vox ' in priori loco

yao .^. Scltol. MSS. ', in posteriori' intellJgatur.

apud Barnesinm. Vide ad //. »'. 57. et g'. 164,

VoL. III. L
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Eictr ,, crrjv'^^ ^,''' ,^ ^h ^n^ot,^, ^»
405 '^., \\( ? ^^

^7/^>$• ^' gTTg/ra ^sr' <;^'/ /' ^., - ' ) ^ rihi ^'',
'' ') ^iv),[>.
) >(^ ^ ) (^^'

410,, ,'^,' ', , ^^' h)
f
/,' [^(^) ' 1[] iSTt •''.,

Ovh' olxXui ^f^uoii, f/Ja.
'

f
/,^ axii(rsv-

'$ ',' ) ^' afjC -•
y clfjua,,^^, -

415 ^, ^<•$ .
" Sedent ad remigium, tuum expectantes adventum:

" Sed eamus, ne nimis-diu differamus iter."

405 Sic utique locuta prsecessit Pallas Minerva

Subito ; ille autem continuo post vestigia ibat dese.

Caeterum postquam ad navem pervenissent atque mare,

Invenerunt deinde in littore comatos socios.

Hos vero allocutus est nobilis Telemachus;

410 " Adeste, amici, viatica aflferamus ; omnia enim jam

" Conferta sunt in domo : mater vero neutiquam scit,

" Neque aliae ancill»; una autem sola rem audivit."

Sic utique locutus prsecessit, illi autem simul sequebantur.

Ipsi vero simul omnia ferentes bene-tabulata in navi

415 Deposuerunt, ut praecepit Ulyssis carus filius.

403 {T^eT/Sly^.] F. 409 |5££/*»] F. 414 w S' ega] R. non male. 417

xarcip' ''] Edd. praeter R.

Ver. 400.*',] Vide Ver. 420.* 5'" Spei "(i] Vir-

ad II. '. 648.
_

gil.

Ver. 403.,]", Prosequitur surgens a puppi ventus euntes.^. ScJiol. iEn. III. 130. •

Ibid.] Barnesius edidit __.,.„ , , „
^,^^.,. Quodidem. ^

'^tf.^ ,\ . . . ,.

Ver. 409. 'noh IV „^c,o^] Vide ad „
I^id. ,*^£»«,] ,, <T«e« «, .}^•

j. t „.Q V j
^ ^^^ », xat iis To ifirnoticy,

Ver. 410. i7«] Vide supraad ver. 289. ,,,. "I«^£viv, ,- -
et ad II. »'. 103. ;«. [Odyss. t. 478. . 440.] ^'.^.
Ver 411 ] .. " "^' ">'?"'' «"'''*"'' " nctUirioci , fi-

Ver. 414. .] £«. '.^, ^o.hr^. SchoL

Ibid. 1:) »«1] . W. •. ,

Ver. 42 1. Ax^ccr,, ^,] E,r>r„hu,,

'. 416. ] Deinceps. »; vnoyra. ^, «rs ».
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y ',, 7\} ^' 'AB"5?v;?j

\SY\\ ivi -/^' ' ayyj .\
'(^£ ',,' roi h\ '^' ,'

^\ ), •7 ,,^,
420 ' iKf^svov Ui ^^,,) xsXcc^ovr ; '/- "^^, h'

"'' ccTTicruur ) ^' /,
'l5'ov ^', '/^ (,^^'

425,,' , ^\' '^'((.*

h' ($•(, ''.
'.'' 5'

a.v£f/,og,^ ,,) hz zvfjua

"^' f/.iyax' ^, '
Telemachus vero navem conscendit, praeibat autem Minerva,

Navisque in puppe consedit
; prope autem eam

Sedebat Telemachus: illi vero retinacula solverunt;

Etiamque ipsi nave conscensa per transtra sederunt.

420 His vero secundum ventum misit cassia-oculis Minerva,

Opportunum Zephyrum, sonantem per obscurum pontuin.

Telemachus autem socios hortatus jussit

Arma nautica tractare; hi vero adhortanti auscultarunt;

Malum autem abiegnum cavam intra basem

425 Statuerunt elevatum, rudentibusque colligarunt

;

Trahebantque vela alba bene-tortis loris.

Ventus autem flatu implevit medium velum ; circucQque fluctus

Carinam ater valde resonabat, navi eunte:

420 ToTiri] E, 422] F. male.

Sr' H ^h,' »• . 576. '. 16. vento, ut opinor, nus-;. ; /}. Scliol. Simi- quam.
liter et Euslalhius ; 'Axgai , Ver. 422. 1^;'\ ..; ', . Ss Ver. 424. ,^;^' ) h *», ", 'huva.Tai ; Xtyuv, 2/ ris Wo; hii^STcci' Xi^^hii 3,,, ',' /. ; ^. Schol. Gt Eu-

Ibid. jcri "•7 -.]" Slath.

») Ver. 425. •'\" ?'' *»« . Sc/iol. ^^,, ''; "i?at-

MSS. apud Burnesium, Posteriori modo • Ss),;, • rs ,-
exponunt Scholia vulgata; , e/j ' )-!.» 5• ohv ]- Sckol•

'i-r-rov •!^•. '^. 426. .^ X^wiui; ,
Atque eo quidem verisimilior hac in- xaf riv xai vZv trsg! -is;-
terpretatio, quod Epitheton hoc bis ali- xo) , ; \;,
bi apud Poetam fluentis tribuitur, Iliad. ' '^. Beias
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^ X0CT01 zvfA^cx. ^('/.^.

430 A'/i(rccf/,svoi .. ^} ccva, yAXuivocVi

y,TriffccvTO,', olvoio*

^',^ ^&
»' 'hi ^\. ,^.^, ' jjye ku) '^.
Hac vero currebat per fluctum conficiens viatn.

430 Cum autem ligassent arma celerem per navem nigram,

Statuerunt crateras plenos vini

;

Libabantque diis immortalibus sempiternis

;

Ex omnibus autem potissimum Jovis oculis-caesiae filije.

Per-totam-noctem quidem illa et auroram conficiebat iter.

429 3/5^«•8»•«] Edd.

itut} rv; ; «.\,
Schol.

Ver. 427. "»)•£ S'; (V/aK']

Virgil.
——^———^-^^—— et auTS

"Vela vocant, tuinidoque inflatur carbasus Aus-

tro. ' ^n. 111.357.

Ibid. "Eiffnviil' ohv xai -
r«f. Schol.

Ibid. ) Vi "^ •' ',] Virgil.

Tendunt vela Noti ; fugimusspuniantibus undis,

Qua cursum ventusque gubematorque vocabant.

Mn. III. 268.

Quo in loco Virgilium Homero superio-

rem contendit Scaliger; " Melius 5;)!t-

" mantibus (inquit) quani claviantibus

;

" praesertim cum navicula parva esset

" Homerica. Et divinus versus ille, qui
«' dat classem et vento et gubernatori.
" Iste vero totus in fluctibus, adeo ut
" etiam iteret." Poetic. lib. V. cap. 3.

Observandum tamen inter hosce Virgilii

et Homeri locos non prorsus recte insti-

" tutam esse comparationem. Nam pos-

teriori isti Virgilii versui, quem divinum
appellat vir doctissimus, respondet alius

versus Homericus, unde etiam ad verbum
pene desumptus est

;

Infra '. 10. '. 152.

Ver. 427. 428. —] Vir-

gil.

' mare purpureum. Georg. III. 373•

Ver. 428. 2ts/'j>j] •7^, S/
Tifpav *• Schol. MSS. apud Barne-
sium.

Ibid. '] Bamesius legendum
vult^. Sed nihil opus. Qua enim
analogia fit,, -', 7., ;' eadem fit^,^, Vide ad II, ,'. 358. et

. 504.

Ver. 429. S'^ ^^^-
ffnira ££/^«.] Virgil.

—^—— vastumque cava trabe currimus Eequor.

^n. III.191.

Currit iter tutum non secius sequore classis.

^n. V. 862.

Ibid. '^.] Vide ad //. /. 1 95.

Ver. 451. •^• olvoio'\; •
^^' irapa , "»>; 1:••'
" ." Sdiol. Vide ad //. '. 470.

Ver. 452. -*] Vide ad II, '.

398.

Ver. 434. '] Ut dictum est. ver. 429.

Ibid. «^ .'^ "Evhv ) ,
" aXtyuva xslpav," Vide ad II.

6) . 8.
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'$«? «5 *«»5/«5 '.' (^^ NsfArg• ^itiyitrai -'7 "»)•<, } «» ' •6(« »
/wv»)s-?gflts, fixt- 'Aijjv^v-,^ . ee

C, -? vluy '
5 ^%(9 \ Ougecij.

-<)^.' ' ,/ •- h (, -• Tloa^i^Zvt',/. ^. »
« fAiv Auyivoi \/^''' '^ ^va-txv -

,

rov TfiXifix^ov xfix vlu- Axxi^xijicovx.
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«5.

»,
".

TuufA Ns5"6>g,- ', /»)»

'02 ^' ,,) ', ",,
\', tv ,^, ,^<^ ;^ ,.

h\,}^[^ '&^,
SOL autem ortus est, relicto pulchro lacu,

Coelum in firmum, ut imraortalibus luceret,

Et mortalibus hominibus super almam terram.

IUi autem ad Pylum, Nelei bene-aedificatum oppidum,

Ver, 1. 'UiXios ^,-«- Ibid. '/:,'] . '/. Clark. Frc-

X('/itniw,] Virgil. quentius est Homero» vel ^, sed

Oceanum interea surgens aurora relinquit. ?««'•"? q"oq"? bonum est, in quo et Ubri

^n. IV.129. editi consentiunt. Em.
- , ^ , Ver. 3.] Th» ra,- »»!» Saija-

Yqi.2. -,,^ 1<, .
^,„,. ^^M. Vide autem infra ad '. 593.

^'^^"'•,
.» , ' c• ••. Ibid. «£8«.] Vide ad . r• 142.

Ibid. et ver. 47. «,^] Simihter-
y^^ ^ '

J, g- ^^^,^^^ ^^ j< ^^^^^,
^^v^

que infra ver. 6. ««aiv»^;»'''^^.^* ^^''• ^^^' ^,^^^ ,^, ^. ^, r^ j. ^^j „.-^^ ^^^,^
246. ««™, ««««. Vide ad ii. «.

^. ^- ;^») b <<««»« faS/oiJ•

598.
'^
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'!ra,[/,f^iXava,g,^,
y tffdVi' b' ,^

,', '^^ gvfsa ,,
10 ; ^' iS-y?, l^ ifioc "
2£7,) ^ » ^' '*
» ' ^'. ,' ^ ' '^].''' ^£-^ ^'
^,^\ » ^casv (

;^;^^^
' ai^s•^ ^' ,'

5 Pervenerunt: ipsi vero in littore maris sacra faciebant,

Tauros totos-nigros Neptuno caeruleo-caBsariem.

Novem autem consessus erant, quingenique in unoquoque

Sedebant, et praebebant singulatim novem boves.

Hic illi viscera gustarunt, deo autem femora incendebant.

10 Hi autem recta appellebant, atque vela navis aequalis

Contraxerunt toUentes, illamque in-portu-statuerunt; ipsi vero egressi sunt

:

Telemachus porro egrediebatur ; praeibat autem Minerva.

IUum prior allocuta est dea cassia Minerva;

" Telemache, non opus tibi jam pudoris ne paululum quidem :

9 Ew 9^" ^^ Traravro] R. et sic habet etiam Eust 10 /«•'«] A.

R. L.

ia.l 5 5 Asa-ge» xai r5 'Awie, hpov Ver. 9. "Ev^ <,] "Ort

v5' Xlovtihuvai W)v, «» roS/sj *- ) 5 i-royiuirciffua.t ri^irai.

Tijiv. Vt Wi , h ,- — « eJ^ „/ •>. ^."
Uoinrris iiiro>, rhv< , [. ,]

Suriav5 » XlvXles. " Oi ^, ^^ ; ;. AthencEUS, Lib.
" '' -', , J_ ^. 19.

"eic." Slrabo Geograph. Lib. VIII. ibid. 'Evf «/] Al. .6' ol. Quo modo
Ver. 5.^ V •) »/ etc] Ss legit et Atkeneeus loco jam citato.

refer ad et intellige Pi/Uos, non ad Ver. 10. »»13; ';] "Uns tss '-
eos, qui venerant, quod primum legenti ^,^,. Schol.
in mentem venit. Post ver. 10. oi V Ifus Ver. 11. ^-,] Vide ad H. a'. 140.
rursus sunt socii Telemachi. Em. Ibid. I» S' E/Sav auror] Vide ad //. S'.

Ibid. isga ps^ay, Tai/j»; — 'Evtff'ip^iovi\ 229.
"Virgil. Ver. 12. aja] Deinceps.

meritos aris mactavit honores

;

Ver. 13. et 25. yXoivxu-xii ^«»)'] Sl-

Taurum Neptuno. ^n. III. 118. militerque infra ver. 218. 229. Vide ad

Ver. 7.. V irav,], trvvi- -^'• «'• ^06.

,^ , S/ -•, Ver. 14. ,;, i ] "-
),. Scliol. Similiter Eustathius; " nerve est ici la Prudence meme de ce

11/ ^, l.vsa ,-/ ^i «"*'>
" J«""^ Pnnce, et les lecons qu'il se

5ia To Kccl xOxir, ToiaUTOi', *5,V-
" donne a lui meme, et qui liu sont sug-

<•«. T»; Nss-«4.
—

'U,- s-eiiV^; »; ?Wv " ger^es par la sagesse." DacieT. \idc

,7k,,. supra ad . 88, et ad /i. « . 1 94.
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15 Tisi/iKOC , ,' ''^ '^,, - '^ youa,, ovrivct, vorf/^ov i-Tnfrvsv,'' ^ kU ^^? -^^,^/^'

AicTirsiruoii ^s f/,i\> ocvtov^' vrif/,,'
20 "^ ^' isz' [,, T&'7rvvfjLivog ,

h' otv^ '', ccvriov'
.&, '^ , , ' , '^o'zrof^a,
^& "^^ '7&7(.'
.1^ ' , viov^ ^,',

25 h' ^ea,'^'
15 " Ideo enim et pontum pernegavisti, ut audires

" De patre, ubi eum occultet terra, et quodnam fatum consecutus sit

" Verum age nunc recta vade ad Nestorem-equorum-domitorem:

" Videamus, quodnara consilium ia prascordiis absconditum-habeat.

" Ora autem ipsum, ut vero dicat:

20 " Mendacium vero non dicet; valde enim prudens est."

Hanc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

" INIentor, quonam vero pacto accedam, quoque pacto salutabo ipsum?

" Neque omnino adhuc sermonum espertus sum prudentium:

" Pudor etiam, juvenem virum seniorem imerrogare."

25 Hunc vero rursus allocuta est dea caesia Minerva

;

16 Kiuhl A. L. 287¥] Conjuncte edd. prseter R.

Ibid. oJ ffi xpri ailSs] *Ev; " nervam simulatam Mentori, cui dice-

Ss T«, " s tn ' a/SSi,"; " rem;'

iffTiv '» ffuvn^ris' 5, i ^
, „ » , „

^. a;S5i. Euslaih. Atqui eandem hanc " ^£««5, <rS; r i; .^,,{ , |™«
phrasin s«pe alibi usurpat Pocta

:

CiZvTEpist ad Attic. Lib. IX. Ep. 8.

T«v-« <^;ii-i4.^— II• 1'. 109. ^ark. De verbo ^,--»^/; vide ''.

^*.««. i^J ^.^xjj^^
^ ^^^^

'

-jbid. ^-^ ^. -^.] Et quomodo igitur -?
^ Ver. 23.^ •'] "^»;

«««K^; -. 465.
tWr ix ^^,,,. Schol.

^. 17. et 181.•'] Vide ad //. ^^ 24.; V ,] Ambiguitatem hic

'• 23. esquisivit Eiistathitis, quae nuUa est. To

Ver. 1 8. nVT/ve] Al. ijvnva. ^ gj^ '• A<Sii; S' aS vUv avSja -
Ver. 18. 23. ^ «sxiuis. j— ^] ^' ^Ufffai,";, -

Vide ad //. '. 37. et '. 7.36. ^
^
.; '.. - ;,

Ver. 20. ^; ' »•
J,'^,^ ,«^, ^;, »£av ,• liT-i.J avSei >, "£ ." il ~; (Tiifii xoci,. >< - '; '-

Menander Fragment. 35. ex incerns Co- . Quasi scilicet sententiam tam per-

rtwsdiis. spicuam et luculentam posteriori isto mo-

Ver. 22. Msvrej, ; 1,] •' Hic do unquam accipere posset quisquana.

"ego vellem habere Homeri iUam Mi- Clark. Sed illa perspicuitas est e contex-



222 . 89

[/^,^ , , ',^ ^\ ,) ^, '70^'/((,' ^

(TS^ , (/, rs.

' ,'',?^
30 ,'^/,' ^'/ |' '/^> ^solo.

S' ,^, rs , ^,'
'EvS-' ,, 5">^ '/? ' af/, ^',^,, ' '.
\ '^,^ '/]^^^

35 '.' '^ zcci, a,vuyov,

^-'-^ ^,
" Telemache, alia quidem in mente tua dispicies,

" Alia vero et deus suggeret ; non enim puto

" Te diis invitis natumque esse nutritumque."

Sic quidem locuta prseivit Pallas Minerva

30 Celeriter: ille vero continuo post vestigia ibat deae.

Venerunt autem in Pyliorum virorum congregationem et consessus

:

Hic scilicet Nestor sedebat cum filiis; circumque socii

Convivium apparantes, carnes assabant, aliasque transtigebant.

IUi vero, ut hospites viderunt, conferti venerunt omnes,

55 Manibusque prehensabaiit, et considere jubebant.

Primus Nestorides Pisistratus prope accedens,

33 xpia t'] Edd. praster B, ut hiatus toUatur.

tu et re, non e constructione, de qua hic " aixrin rt" .;
sermo. Em. Toifirhv, ; ia' voisv itvai

Ver. 26. Tj)XS|«a;^', \' - » »»53}!" ^;-, ' <5 truvi^^in, fSov , 2 '; '. Eustatk.
—%—. , -; ?,; ^- Rectius videtur quod ipse deinceps addit;;^. ^- "; ,»' ; -,; ,;, ?,;• > ,, S/ ', ^
5 !«5^• " >.^ }• Clark. Usitatissimum
" ; iv) ) cmi vowns•," Ss autem conjungere et, de
" uvo^riiTiTxf etc." Ki/riac. quo dicimus ad Callimachum. Em.
Sirozz. de Rqmbl. Lib. X. ipsofine. Ver. 28. Ou '] Maximus;(^''- Tyrius, loco jam supra adducto, itemque,^ ; Dissertat. XXII. ipso initio, citat OU?s in;, " ,^^ ,. ; ,,. Quod et ferri posset; pro-
" ivt <r/iffi vowii;," Ss nunciando scilicet.
"'— ,.) ';> Ibid. £.] ^. ,
" 5; zraoa 2 <^;," — i yag Ver. 32. '' ' •
%' " - '] Virgil.

•' ." Aiaximus Turius, Dissertat. r ^ j• n ,•^, •-' Forte dje solemnem illo rex Arcas honorem
* l^ , , „ „ ^ , Amphitryoniadae magno Divisque ferebat,

\ er. 27. ou , ^ isxvri Ante urbem in luco. Pallas huic fiUus una,
yiviir^ai] it , '« » yao otu Biiiv Una omnes juvenum primi pauperque senatus,

VoL. III.
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TS ^,,^ ,), '
40 ^' cipa,(^ [/,, ' ^
^' 'A^rjvuirjv,' /?^'^ vvvy ^e7vs,^,,*
Ts ) ^(,,^ (,.

45, ' £ < /, ] ^ifjLtg }
x,cc) '',?,^ '/

"^' / xoct^ oio^on,^/
^,' h\ 'hzav, ^., ^,' l•' \^)•
Utrorumque prehendit manum, et collocavit ad epulas,

Pellibus in inollibus, super arenas marinas,

Juxtaque fratrem Thrasymedem, et patrem suum:

40 Praebuit autem deinde viscerum partes, infundebatque vinum

Aureo in poculo ;
propinansque allocutus est

Palladem Minervam, filiam Jovis iEgiochi;

" Supplica nunc, hospes, Neptuno regi;

" Hujus enim in epulas incidistis, huc profecti.

45 " Caeterum postquam libaveris et supplicaveris, ut fas est;

" Da et huic deinde poculum dulcis vini

" Ad libandum; quoniam et hunc puto immortalibus

" Supplicare: omnes enim diis indigent homines.

" Sed junior est, aetas autem eadem mecum ipso

:

37 /Sgi/irs] Eaed. recte. Sic et Eust. 44 «vTjjVari] A. I. L. rirnfan] A. 2,

3. pessime.

Tura dabant : tepidusque cruor fumabat ad aras.

^n. VIII. 102.

Ver. 33. hTUfo^ivoi,] Vide infra ad .
35.

Ibid. xotx, S" .] .*, ''.
Ver. 34. cZm'] hic supervacuum est

istud . Viai enim babet in connectenda
sententia cum eo quod prscessit ver. 31

.

^ S' \s etc.

Ver. 56. TliirlffreaTOS ,)!',} VirgiL

Accepitque manu> dextraftique amplexus inhEe-

sit. iEn. VIII, 124.

Ver. 38. ^^ ,'] Amnion.

hoc hemistichium affert in -^!, sed

habet/, male. Ern.

Ver. 39., J•] Vide ad II. tt. 51.

Ver. 40. '^ e<!t'Ka,yxt»iy })
Iv S* txivi\ Virgil.

Tum lecti juvenes certatim, aneque sacerdos

Viscera tosta ferunt taurorum, onerantque ca-

nistris

Dona laboratae Cereris, Bacchumque ministrant.

Mn. VIII. 179.

Ibid. afo] Deinde — . Ut par erat—

.

Ver. 41. ,^^] Vide ad //. '. 4.

et 262. Ciark. ctro 5 ») ^iilfxa/, ) '»^< » / ''.
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50 roi ^^.
', -, gv ^'^'*^ ^girag rjhiog Oiva*

ObviKcc ''^^.
'^,^, ,'

55 ^,-^ yonrioyz^ ^r^i [^^'
(,7 ^(>•, rcc^e '." fjav KOU,^'," (( ^ihis.. k^oipriy^

'^^'. /<•/, .'..' ,^^.
60 ? ^ ' T'/iXsf/,a,y^ov xot) IfjCi ^,, ,^

'iKOfJL,i(r'^c(, S-o^ f/jSXocivy],

, , uvrrj nta.vTOt.'
50 " Propterea tibi priori dabo aureum poculum.

Sic locutus in manibus posuit poculum dulcis vini:

Gaudebat autem Minerva prudenti viro justo,

Eo quod ipsi priori praebuisset aureum poculum.

Statimque supplicavit multa Neptuno regi;

55 " Audi, Neptune, terram-continens, neque dedigneris

" Nobis supplicantibus perficere haec opera.

" Nestori quidem primo et filiis gloriam praebe

;

" Caeterum deinde aliis da gratam remunerationem,

" Omnibus Pyliis, ob inclytam becatombam.

60 " Da insuper Telemachum et me re confecta redire,

" Cujus gratia huc venimus celeri cum nave nigra."

Sic utique deinde precabatur, et ipsa omnia perficiebat:

48] . L. 59 "^^] Edd. Eust.

Euslatk. p. 1778. 5. Infra . 59. eodem Ver. 52. S"A9-ijyai'»' -
modo dicitur ^-;. Eni. ?p/ S/xa/sK,] Ti/STO»- ^^,

\er. 42. et 394. Aio; .]^''\ Vide ad ^ /,^, , '>,
II, d, 202. nH^ T-ijy : y^u,io\sacf' '',

Ver. 43.' , ~, -. PliUarch. de auditnd. '-
anaxTi• 5 >) --^] Vir- tis. Ita Oraculum Pythii a Barnesio ci-

gil• tatum;
Interea sacra hiBC, quando huc venistis amici, • t>' 5^0 ~ - ' • .r»,

-

Annua, quse differre nefas, celebrate faventes
-- ^^ ,

r-

rai.
Nobiicum, et jam nunc sociorum assuescite men-

sis. .^n..;. Ver. 60. 72. 3•^>)« — ^/,] Vide

Vi.r „' V - ' . "Q adll. /3'. 314. et v'. 192. Clark. npat-

,.] Ita apud ,-alum :
"-'"• ™ ?'«'^ff^'^"'

usitatissimum bene

graece scribentibus, omninoque noc ver-—- '.,- iravn;. bum unius compositi significationera
P/uBiwm. ver. 4,. habet: interdum etiam conatum rei agen-

Ver. 51. nUes eiW•] Vide supra ad ', ds modo significat: quomodo ^enhs ver.
oiO,
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^ h\^ ^- ,''.
'^, ^' ,^ .

G5 h" Its] '^', zcci,^. ^,'',)^ ooura.' )^ a| \ evro,7. ^^^^ -^ '^''

70 Hs/voy$, elcriv, ')'' loaiorjg'

Dedit vero Telemacho pulchrum poculum rotundum.

Eodera autem modo supplicavit Ulyssis carus iilius.

65 Hi vero postquam assarant cames superiores et detraxerant,

Partibus distributis, celebrabant splendidum convivium.

CaDterum postquam potus et cibi desiderium exeraerant,

Illis deinde sermones exordiebatur Gerenius eques Nestor;

" Nunc certe satius est inquirere et interrogare

70 " Hospiles, quinam sint, postquam saturati sunt cibo.

69 iffTtv] F.

72. accipi potest. Haec tironum causa

djxi. Em.
Ver. 62. "? ^,] Hic locus

annumerandus iis, ubi', ut ait Eu-
slathius,;, . 796. 48. et alibi.

Si cui hoc non placet, intelligat accepto

poculo. Ern.
Ver. 63. et 1 99. xctXov] Vide ad II. '. 4-3.

Ibid. ^izfa;'.^ Vide ad //.

'. 584.

Ver. 65. uTrriirav'] Vide supra ad '.

300. et ad . . 466.

Ibid. ' ^^] . sViw .-, '^ 5 -. Eu-
Stath. VTSohTcc ), £hv'' §... -. Schol.

Ver. 67. £5£ —, ;
hx^'\ Virgil.

Postquam exempta fames, et amor corapressus

edendi,

Rex Evandrus ait. Mn.'. 184.

Vide et ad /;. '. 469.

Ver. 68. ; -^] Vide su-

pra ad '. 1 5.

Ibid. rsf>)»/i;] ''^,,• 2^,, <?, ;. Sc/iol.

Ibid. et ver. 102. iVij-ira•] Vide
ad II. a. ] 75.

Ver• 71 .'^,, ; iro^sv^'
;] Virgil.

Sed vos qui tandem > quibus aut venistis ab oris ?

jEn. I. 373.

Dicite DardanidEE —————
Quid petitis; quae causa rates, aut cujus egentes

Littus ad Ausonium tot per vada ciEnila vexiti

Sive errore rice, seu terupestatibus acti,

(Qualia multa mari iiautEE patiuntur in alto,)

Fluminis intrastis ripas, portuque sedetis.

Mn. VII. 195. 197.

Vide et supra ad «'. 171.

Ver. 72. "H . ^/,] '-
" 3/ proprie de re pecuniaria, pecuntam
" exigere, remfacere, lucrari, lucrumfa-
" cere et exculpere e re aliqua : hinc-
" /;, negotiatio, mercaiura ; et !,
'•', ^;, mercator, navi-
" gator. Ita sumo apud Homerura

:

"H T/ ,., )-^;^^'
" . e. -, mercatures gratrn.—
" Porjyh. de vila Pythag. in initio,-
'• Ti -^/ £/'; ^.
" Lat. aim negolii causa inde in Samum
" venisset ; mallem, mercatureB cau.ta."

Duport. Pralect. in Tlieophrast. Cap. 6.

Clark. Quasi non et ipsa mercatura et

pecunias quaerendae labor negotium bene

latine dicatur, ut apud Ciceronem in epi-

stolis et Verrinis. Nec necesse est ^/»
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" r;« ^, ,,'^^/ ccXccXyjff^s,/ rs/ ; ro< y',' ^,^/,, kXkoba-rcoiffi\
75 l•' ^,, ''.^ ^^^,' ,, ivi ^^^

&yj^, f/^iv' ', cc^roiyo^^ivoio,
^' (vo(> fjuiv fcXiog .^'^^
" hospites, quinam estis? unde navigatis humidas vias?

" An ob aliquod negotium, aut temere erratis,

" Tanquam praedones per mare
;
qui errant

" Animas periculis-objectantes, malum alienis ferentes?"

75 Hunc autem rursus Telemachus prudens contra alloquebatur,

Confisus ; ipsa eniin ei in animo confidentiam Minerva

Posuit; ut illum de patre absente interrogaret,

£t ut ipsum gloria insignis inter homines habeat;

73 •\] Edd. praeter R. habet tamen Eust. Ibid. rol r] Edd. vett. £ust.

78 Totus versus abest edd. F. A. L. Ibid. sv] abest ed. R.

tam anguste capere. Et adversalur huic

rei versus 82. £rn.
Ver. 75. Ola '/(>; '^ ';], '/^ roTs :^,
'^. Schol. ''/iVz; rowu.-, £ !)';, '; ,,^^, ^- W-

;, ; '/,'/ -, ^; •
08, , ,) 7 ,^.

•^;!'!; ^';, xou,; eixn/ttivais, '/ »'! 7-5 '' ^-; • '-' rs ', '; Ss

,] 2«|>). ^^ Ss •/'-; , ;';;5•\ '^, ; --
Tii; 7,• ';; • ; ^-'; '; s"», . Tliucyd. Lib. l.sub
initio. Similiter et Sextus Empiricus : tS
Ti, vag ) ahi-, ;,. •) Ss ); '; ', ; ) ; -,;;; uvai 7. )-^ -(/^ ts; ') , »

;^ ;, " — -^ ^^; ^,
"/ •/•/!;. u• ^», ;;-
VOS, '.- ,5 ;. Pi/rrhon. Hypotyp. lib. III. cap. 24.
Eandem porro et Germanis consuetudi-
nern fuisse testatur Ccrsar in Commenta-
riis :

" Latrocinia nullam habent infa-
*' miam, quaa extra fines cujusque civitatis

" fiunt." De Bello Gallico, lib. VI. §. 21.
Ibid. i/fTcij ;] Scholiastes et Eusta-

tliius legunt . Quod et ferri po-
test. Vide ad //. a. 51. Clark. Iinmo
quod recipiendum erat in textum. Vid.
Var. Lect. Em.

Ibid. ' ] . -. Clark. Inconstans est in hac fornia
Clarkius, modo yi, modo prajferens, ut
'. 390. hic quoque pra;tuleriin, ob li-

brorum consensum. Vid. Var. Lect. Ern.
Ver. 74, ^; ^',]
,; oix, '- '.

Dioni/S. ,,;,. 712.

Clark. De^ vid. ad '. 237.
Ver. 76. h) ;-
&»'] Vide ad //. s'. 185. Clark. Sem-

per hiesi in ', quod mihi h. 1. non
satis aptum, aut necessarium videtur. Ali-
ter est ver. 62. ex quo forte huc venit. Pu-
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80 ') -^ ^,' ^ xs ,.
^' ^' ^], hTjfJt^tog, rjv ,).
ifjbov& ^srge^o^a/,'^^,' ,)/,

85 ' <roi f/yccpvuf/^svoi/, '.
'

^ev ,,, ^ ',^
ngyS"0^g3•', '^ iKotsOc ^'
JL&iiia y .)^ ccTgyS-ga ^^^g.
Oy , ZiTTif^iv, ^''

" Nestor Nelide, ingens gloria Achivoruin;

80 " Interrogas, unde simus ; ego vero tibi enarrabo.

" Nos ex Ithaca sub-Neio-s/<a venimus;

" Negotium autem hoc privamm est, non publicuno, quod dicam.

" Patris mei famam ingentem inquiro, sicubi audiero,

" Nobilis Ulyssis magnanimi ;
quem pridem aiunt,

85 " Uiia tecum pugnantem, Trojanonim urbem evertisse.

" Etenim alios quidem onines, quotquot cum Trojanis pugnarunt,

" Audivimus, quo-in-loco unusquisque perierit saeva morte:

" llliiis vero ctiam niortem incognitam fecit Jupiter.

" Neque enim quisquam potest clare dicere, iibinam perierit

;

82] R. quod ferri potest.

tem legendum esse. Aliis locis, ubi Clark. Non in quibusdam, sed omnibus
Dii aiiimum, robur, consilium iiijiciunt antiquis praiter Rom. (vid. Var. Lect) ex

hominibus, solum nomen Dei vel De£e qua in alias venit. Haud dubitanter de-

pouitur. Ern. leverim versum ab hoc loco alienum. Ern.
Ver. 78. 'hS' Vva ^» xXios^ h ai- Ver. 79. et 202. ''

£l >.1,
^'',•'] Eustailiius, \\X.i,u^raaa . xuSij •^,^ VirgiL

95. ita et hic istud de Ulysse accipi
Optlme Graiugenum. ^n. VIII. 127.

posse esisUmat.- o-i , luou,

("! ^. iufu^" infra Ver. 81. '] /»;
ver. 83.) )!^» £» tS, " 3' ;• Scliol." £ ' "'
" '! , , '." Quaj " {^'l^aKriS,,^",
admodum inficeta videtur accipiendi ra- tS KriOiToi ? /», ' V
tio; prasertim cum hic pracedat illud, ', ri opo; i,. Slrnbo Geograph.
" •/ ] -; ^^' '," Lib. . Hest/chius, notante Bamesio, ex-

versu superiori; cumque iMinervam ipsam ponit; SiiJ^ov ', iv oig •*
inducat Poeta, infra >'. 422. Ulyssi dicen- ;. . ' Tsr/iit. Vide et infra ad
tem; " •^/, '.; '. 21. Ctark. Add. supra ad '. 186. Em.
", ' ." Vide supra ad ,'. Ibid. et ver. 89.^, — »•]
95. et 284. Canenim versum liunc in Vide ad II. a. 37. et '. 186. 187.

quibusdam Editionibus deesse annotat Ver. 82. ^?] Vide supra ad ver. 72.

Henricus Stepkanus. Necnon verisimile et ad //. '. 192.

est eum ex Odyss, «'. 95• huc irrepsisse. Ibid. , i ^;,] Euslathius cora-
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90 EfS•' ' ^,^^,
'/ , \ wsXayii (JL>iTa ,- ,'/].

, . .^' (/,, ,/"^ -, %%
^'^^'.', , .'^ ,,,

95 ..(^' f^iv •/ (^/,
M;jis r/ ,.' ,\^/. f/^siXiirtrsOi (j^Yjl•',' ^ ,,, '- '.
Ai(r<rofJLaiy '/ - \^,- O^v(r(rsvg^

-?, ^s ,^ &<<5
100 Arif/jO) hi, ^ ^,, ^-*

90 " ille continenti domitus sit a viris hostilibus,

" An in pelago inter fluctus maris.

" Ideo nunc ad tua genua venio, si velis

" Illius tristem mortem enarrare, sicubi videris

" Oculis tuis aut alterius orationem audiveris,

95 " Errantis; valde enim ipsum serumnosum peperit mater.

" Neque omnino me veritus blandiaris, neque misertus;

" Sed plane mihi narres, utcunque tibi contigit videre.

•' Oro, si unquam tibi pater meus, eximius Ulysses,

" Sive dictum, sive factum, pollicitus perfecit

100 " Populo in Trojanorum, ubi passi estis clades Achivi;

99'] F. A. 1. L.

mode admonet, ^^; Homeri temporibus Ibid, ''^] Ita ex 77. •'. 457.

honeste dictum pro ;, post in par- edidit Barnesius, quod " non sit Ho-
tem deterioremdecarnifice. Conf. S*. 312. " mericum." Sed hoc parvi momenti. Al.

Ern. alxi -,.
Ibid.. Al.. Vqt. 93. oViarai] Vide ad II. '. 124. et

Ver. 84. 85. ov tori , ] y'. 736.

Scrib. •!, et de more Homeri in clau- Ver. 96. 97. MjiSf ^;•
sula versus, de quo jam aliquoties monui, «, —' ,] Ita/o apud
et aa vitajidam. Mox et ver. JEschylum;
86.) ,*• nam sequente ^ non

^;
j. -^^^ ,.^^~

^; ^^
additury. Ern.

^ ^ ^
Am^i. -s^iv,^,, iriu^yi-,'!<

Ver. 86.^87. ofsi )»-, — ^ //? -^suSsVi».;] Vide jnfra ad ver. 130. Prometh. vinct. ver. 684.
131

TT or. . •, ^ rr / TT- j 1 r. /
"bi et Sckoliastes hunc Homeri locum ad-

Ver. 88. et 11 9. K^«vj&iy.] Vide ad //. .
^^^,;^

265. et 397. „' „, . ~ ^' » .

Ver. 91. 70;.\ ; <<;•- /, „„,„„„ „j:j;» "» ~

yera/ Ss e.r.; kj., n.^s/2^.« ^:'\,^^'°}• <. , «or^. &/. Veriorem esse prio-

^?-•. »""''"» "'" ^** '^'' '""'^ "'^''^- rem interpretationem liquet ex Odyss. ,'.

^***'-! "^^' 512. ubi occurrit eadera vox, nec uUus
Ergo eadem supplex venio. intellectui ambiguo locus

;

^M. VIII. 382.
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( fjuvijffai, ^/,.
y, - ''.^'

'
(p/', iitu ,' ^^^

Arifjc,oj ,',, ^
105 '^ kv , |yv '•) -^-^ xccToc ^\ orsri,^'

^' offct ) - (,,
',^', Iv^ab' sVs/ra &,^^ .
"^- Aiac aor,ioc, '^ ' ^?,

110 ".'^ 1\, '^ ^^^^- ' , ,^ ) uf^ufiuv.

105

110

Horuin nunc mihi memor sis, et mihi verum dicas."

Huic autetn respondit deinde Gerenius eques Nestor;

atnice, quoniam me recordari-facis calamitaris, quam in illo

Populo passi sumus robore indomiti filii Achivorum

;

• Sive qujECunque cum navibus per obscurum pontum

• Errantes ad prajdam, quacunque duceret Achilles;

Sive quiecunque circa urbem magnam Prianii regis

' Pugnavimus; ibi deinde occisi sunt, quotquot optimi.

lUic quidem Ajax jacet bellicosus, illie Achilles,

Illic et Patroclus, diis consiliarius par,

Illic et nieus dilectus filius, simul fortis et eximius,

Vide et ver. 93. supra.

Ver. 99. "H £«;, r,i ri sjys»,] Vide ad

II. oL. 395. Oarlx. Notent etiam tirones

elegantem pleonasmuiii : rsi r; —
q iiea; r.i &, nam primura rj, quia

ante substantivum positum est, sufficie-

bat. Ern.
Ver. 102. Tior.tio;] Vide supra ad ver.

68.

Ver. 103.! ' %*>•,;'\" , icru,

; ntiXXa.yy, -
'^.) '•, , "'XI ,

" '•''^; ';, ) >;'
%';^^ s» ri, '' /; «£» Ixsiya

" ^'" »ou

5, , (ver. 115.) " OuV s/ "^;
" ) '.;." Eustath. Prior, ut opinor,

verior accipiendi ratio ; scilicet ut senten-

tiae Apodosis, fEso tibi narrabo, aut ali-

quid simile,) reticeri iutelligatur. Vide

ad II. a. 1.35.

Ibid. n<) sv ixtnso .,• .*\"'; ' ,

;, », »», * ;., " ^£, £^S(

"' * 1»' '-/ -
" ^

Ky^aioi" ) \%;• Eustath.

Xqt. 106. ',] Vide

supra ad ver. 73.

Ibid. oxri] Al. o-rn.

Ver. 107. 'hS'' ) «sgi itru

!)] Virgil.

Jlitto ea qua muris bellando eshausta sub altis.

^n. XI. ^256.

Ver. 109." \* Alxs] Virgil.

SaBvus ubi .I^cidEE telo jacet Hector, ubi ingens

Sarpedon. -^n. 1. 103.

?,; — *6
\";'\- SsuTSoav» {itaheit,

Vn 5'^ *
% ; '^/rffiiai, ; iTUiroha 5-
5 ;3;', »«' >^

; -;, ) ';, ; -TS-'; ;*/-
vsli^o>ai. , , -; IrTii h '.. "" ^1» "?
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" £' ') ',^,(' iKslvcc

('^'^ ^-;
115 Oy^' /' ) gfasrsj '.^,, .^ ','^ d7oi^'

ccviri^zig (, ',, yctia.v-/ , , pccTTTOf/.iv,^'
YiotvroioKri ^'

f
/^ iriXscrirs.

120 ^' iSTig- yJYjTiv /,^', (,

,(, rsog' / ys

" Antilochus, supra-modum currendo velox atque pugnator;

" Aliaque raulta prseter haec passi sumus mala: Quis illa

" Omnia utique enarraret inter mortaleshomines?

115 " Neque si vel quinquennio et sexennio hic permanens

" Interrogaveris, quot illic passi sunt mala nobiles Achivi:

" Prius taedio-affectus tuam ad patriam terram perveneris.

" Novennio enim ipsis mala machinati sumus circumvenientes

" Omnigenis dolis : vix tandem finem-dedit Saturnius.

120 " Ibi nullus unquam prudentia asquari contra

"'^
; nam valde multum ^incebat nobilis Ulysses

" Omnigenis dolis, pater tuus; siquidem revera

114 ^-Sy] Edd. 113 ;] F. 121] F. . 1.

" ;, h9-a 2' ;^<£, "' in aliis tamen locis similiter scribitur^
"; etc." Longin. §. 9. etsi non cum verbo conjungitur. Nec id

Ver. 110. >;,] Vide ad . ', est tanti. Em.
627. Ver. 113. ; xty -

Ver. 111." V; »/;,] Vir- ] Virgil.

"il.
° Quis cladem illius noctis, quis funera fando

quin occidit una Explicet; Mn. II. 361.
Sarpedon mea progeiiies.

^n. X. 470. Ver. 1 1 4.^^ ;] Ita e-

Ver. 112. , ,', ;,] Ita le-
'^''^" Bamesius ex Iliad. s'. 402. Recte, ut

git Eustathius, vocemque ^' -]" cuin hl-
opmoT: sape enira haDC phrasin usurpat

u, conjungit. Henricus Slephanus vero ^°'^*^• "^'«^^ '"^^ ^^ ?' 587. '. 285. et

legendum potius ', et ad; refe- "• ''^• ^"^ES• ««"^ ^"irav.
rendum existimat. " Scribens" inquit " -- <^''""^'• Euslathii tamen temporibus xara

), non rL•,. sequor Eustathium, qui ^vjjTay in exemplis fuerit necesse est, cum
praepositionem cum ^, jungit; — sed '^"^^*' Pfiepositionem redundare, quodde

Don niale, imo rectius fortasse, ^'-, ,- composito verbo AjaraS.iiriiyineptuin fue-

Xii, id est, ^io,<TffZs; ^ii.v, pro s,',-
"' admonere. Ern.

^
^

Shi», vellv Vf :asf/y." Quod etrec• yer.115. ObV il ^ivrairis yt xa, »•
tius videtur. Clark. Id postulat perpe- ^''1 Virgil.

tua Homeri in hoc verbo consuetudo. Sed Dea, si prima repetens ab origine pergam,

VoL. III.
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Kiiva ' ^ ^.
'liTot .'^ yz&, ^ ,

125 ' ^ ioixorcx, ,'^^,.
^' 7) fjCiv xcci 7 'O^uffffsvg,' , ^ij^ ,,^ )^

^f^ov^ '
^^^^"', ^ ^/^ yivyiTai.

130 '] Uciafjioio 'zoXiv/^^,
" Illius filius es; admiratio me tenet aspicientem.

'•" Profecto enim sermones quidem similes; neque putares

125 " Virum juniorem eatenus quidem similia loqui.

" Ibi profecto usque quidem ego et nobilis Ulysses,

*' Neque unquam in concione diversura dicebamus, neque in concilio,

" Sed eundem animum habentes, mente et prudenti consilio

" Consultabamus, Achivis ut quam optima fierent.

130 " At postquam Priami urbem diripuimus escelsam,

127 OvJ$ Ts] Edd. prster R.

Et racet annales nostrorum audire laboruM,

Ante diem clauso componet vesper Olympo.

J&i. 1. 376.

Ver. 117. a*i»^t)s] Vide supra ad '.

289. et ad II. o. 24.

'. 121. <r«>.Xev 7; ?«•-
ersv;^ SsXawr/,] Laudi nimirum
hoc, (uti hic annotat Barnesius,) non
vitio datum. Ita enim de se ipso Ulysses,

infra /. 1 9.

Ver. 121—127. Wixa,—\'.,'\ Vide

ad II. '. 221 . et /. 84.

Ver. 122. il» ys] Ex h. 1. clarum

est, formulam hanc non esse semper du-

bitantis, sed etiani affirmantis: unde recte

vertitur siquidem. Eni.
Ver. 123. szyeyis^ Al.»• Clark.

Eustathius notat lyyoiiii; esse in quibusdam
exemplaribus, solemni confusione horum
Terborum, de qiia diximus ad Callim.

Epig. 29. Caterum utrumque recte, eo-

demque sensu dicitur, nec vera aut per-

petua est distinctio, quae ibi ab Eusta-

ihio traditur. Sed ab Honiero credo esse

tx.yoyoi, quod magis frequentatur, quain

'yyiit>:. Hanc varietatem lectionis non
animadversam Stephano ait Bamesius. At

ipsi multo plures non sunt animadversffi.

Ern.
Ibid. (; .'^ Apud

Ammonium in 'ixyctii; edd. vett babent^; ' ', nec incredibile

videbatur Cel. Valkencrio, ab Ammonio^ esse, quod alibi sic Homerus ha-

bet. Si ita est, metin negligeus fuit Am-
monius. iioTJienis permutat S-a^/Ses) ',,
•/, ut versus ratio postulat, in hac for-

ma loquendi. Ern.
Ver. 127. oSti tU ayagS Vtx-

/£»,] ",'. Ss , ort iira* (SU-

pra ver. 120.) as U iSii;-
»' ru'^, Stu'»-; i*i7»i». iS>! 2s xeu 5, irija»-
Xr.^iTUS iauroii £<j Trs* Shn \_iyti\ Odv^
eu' — * , ori iyoij ; 6»' ' £<» y^ ^'^
etc. Eustalh.

Ver. 128. 'iva ^^ ,'] VirgiL

His ambr unus erat, —^— Mn. IX. 182.

Ver. 150. \o\.-) ^iXti^-— 9-Si; S' ;']
——— Postquam alta cremata est

Ilion, et Danaas paverunt Pergama flammas ;
—

Spargimur, et veutis inimica per aequora rapti,

Fulniina, noctem, imbres, iram coelique mans-

que
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) hn h)( f/^ri^ero vofov

icruv' (^/-, '»'}
135 Mjjy/o? |^^ ^,'/,

"Ht ,,,^'
^6" , ' ', h ^^ \ riiXtov KOLTcchvvTU^

" Abivimusque navibus, deusque dispersit Achivos;

" Et tunc sane Jupiter tristem in mente moliebatur reditum

" Argivis : quia nequaquam prudentes neque justi

" Omnes erant ; ideoque ipsorum multi malum fatum consecuti sunt,

135 " Ira ex perniciosa Minerv» forti-patre natas,

" Quae contentionem Atridas inter ambos jecit

:

" Hi vero convocatis ad concionem omnibus Achivis

" Temere, neque ut decuerat, ad solem occidentein,

131 iffzi^Kfiv] Edd. praeter R.

Perpetimur Danai.—^—
Ovid. Metam. Ub. XIV. ver. 466. 470.

Quicunque Iliacos ferro violavimus agros,

•^—^-^— infanda per urbem
Supplicia, et scelerum poenas expendimus om-

nes,

Vel Priamo miseranda manus. ^—

—

VirgU. Mn. XI. 255. 257-

Clarlc. De IxsSae-fl-sv vid. Var. Lect.

Ver. 132. rm-t V/i Zsi/j] " Et des ce

" moment U etoit aise de voir que Jupiler
" leur jn-eparoit, etc. Cest ainsi a mon
" avis qu'il faut traduire ce passage.
•• Jupiter ne commenca pas des ce mo-
" ment preparer aux Grecs un retour

*^funesle, mais ce fut des ce momeni-la
*' giiOn put sOppercevoir qu'il avoit ce

" dessein, et qu^il alloit faire tomber sur
" eux les effets de sa colere." Dacier.

Annotatione satis supervacanea ; hoc enim,

ut opinor, solummodo ait Poeta ; Malo-
rum. qncB Gnecis poslea in reditu conti-

gerunt, ibi fuisse principium. Clark.< Vn est latinorum ibi tum vel tum vero,

ut alibi jam monuimiis. Ern.

Ibid. Wi ?'
/5•] Ita Minerva apud Eiiripidem :

rroi* £3-«»;^^» ^,
Troad. ver. 65.

Et ibid. ver. 75.

Ver. 134.] Pronunciabatur.
Ver. 135. >/ ?,; rx«wxaicr<S«s]/ ^ [jBarne-

sius legeudurn censet in ..,']-
'- Katravaocr.v• Schol.

2 ^/ Tr.s 9-;, »'
Acicoo;; ,,,» 7?,'/lvas • Eustath.

yj xiv7 xiiy 'E>JmSo; oShoti; -; a,ay,hii;, ' /, ffifl

Kt^y,,' ^,<^,;.
Quint. Calabr. Ua^a/.uT6fiin>iy, XIV. 418

Oix tiWy•^{ -, vitif;
^—^ y.ylx AiW si>JSS^.
' sSiii y'

'hxatUM^ il•' riXUir'.
Euripid. Troad. ver. 69.

Nerytiusque Heros a virgine, virgine rapta,

Quam meruit solus poenara, digessit in omnes.

Ovid. Metamorph. Ub. XiV.468.

• Pallasne exurere classem

Argivum atque ipsos potuit submergere ponto,

Unius ob noxam et furias Ajacis Oilei ?

VirgU. /En. I. 43.

Vide et infra ad S'. 503.

Ver. 136. "Ht] Q.u.cb utique—. Quce
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(; ^' '^ , ',^
140 3•/ ,^^\}^ iIVg»a ot.yiipa.v.

.% 1701; kvuyzi ',, ',
5',^^ ' Bvpioe,. ^ctXuinrrig'' 'Ayau>if/,vovi ',.', Itjvoccvs' ,,, S•' ,^,^

145 ? ''^- hivov .•,'
N>j7<r/oc, adi ^^;j, is '7n\<r&(r^oc,i if/,sXXsv.

,',^, uhv.? f/jiv' ,^,/.'
^'.' ' IvKv/jf/yi^sg^)

150^ ^str-TrSiTi'/}' ^iy^oc ^s ^ ^.
" (Venerunt autem vino gravati filii Achivoruiu,)

140 " Sermonem proferebant, cujus gratia populum congregarunt.

" Ibi tum Menelaus jubebat omnes Achivos,

" Reditus meminisse super lata dorsa maris:

" Neque Agamemnoni omnino placebat : volebat is nempe
" Populum detinere, facereque sacras Hecatombas,

145 " Ut Palladis vehementem iram placaret;

" Stultus, neque istud noverat, quod non persuasurus erat.

" Non euim statira deorum vertitur mens sempiternorum.

" Sic hi quidem asperis vicissim contendentes verbis

" Stabant: surreserunt vero bene-ocreati Achivi,

150 " Clamore ingenti: bifariam autem ipsis placebat consilium.

144 (5/] R. 149"-(] R. A. 5. contra ver. 181. A. 2. L.

scilicet. Clark. In fine debebat esse ^»»». Ver. 141. "EvS•' «< MsvsXaoj] V vv

Ern. "; ".; . rjj; Tfo/oss

Yer. 138., » , ; * ^, ? HoXu^ivri, V
/»,] " Veteresmatutino tem-- '-,
" pore conciones habebant; ideo hoc in- 5-^ -, iigecyu

" decenter factum esse ait Poeta, ut noc- »
" tu Graci convenerint." Spondan. Rec-

». m ^ > . .i^ '

tius, ut opinor, Eicstatnius: Wtov dt ".
, .„ ,*^ - -,

, , , , , -. < ^ , „ ^ / ^/^ H-jyrsroXu.
US « -^iyu-, ,-. i; iuv- '"

^im&o Geograph. Lib. .
<» ' ,, 9•£» »;' yao

xetXu; , xaS^a ), \er. 144. ^] . '-.
iv 1?, ) iv 7;- Ver. 147. ,•^ ^iuy'

7$ vuxTtiyipirjaii. , $\
^-, ? TloinTris , , ^ ^ , , ^

,''
^ , , , _ , > / , / ' —^— •y(X, »•^^, cTi ,^ JEsdiyhis Prometk. vinct. 54.

«^-, ' ,'. ;
^atriairavTis, ,(^>,. Ver. 149. €t 182. "^»•] Vide ad IC.

Ver. 159. ^'] Vide infra ad ', ft'. 55,

467. et ad //. /3'. 314.
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*7\.' \lm ,, -^^,,,
^,, hri^zf^str^a,^^ .

155 'Hf^iiTSsg ^' .) (/.svovrsg

^,- '

'Ayoc^&f^vovi,''
*iiff,i(r&£g ^' 0L•vncv7g IXccvvof^sv' ^s ^',
'.'''' Is-opsffzv ^ ^sog ,,,'&.
$' ^' 3•?, ^/, > ^&7(^

160 Olxu^s iifjLSvor Xsvg ^' oyViy fJLrj^sro vosovj

2^8/?, og |9' , \) ^svrzpov civTig.

(>''' ', piocg ,^^''.,

" Per noctem quidem dormivimus, peraiciosa mente cogitantes

" Invicem: (in nos enim Jupiter parabat damnum mali:)

" Mane autem hi quidem naves deduximus in mare vastum,

*' Resque imposuimus, et profunde-succinctas mulieres.

155 " Dimidia autem proinde pars populi se-continebat manens

" Illic, apud Atridem Agamemnonem, pastorem populorum

:

" Dimidia autem conscensis.navibus remigabamus; hse autem valde velociter

" Navigabant ; stravit aiitem deus vastum pontum.

" In Tenedum autem quum advenissemus, fecimus sacra diis,

160 " Oomum-redire festinantes: Jupiter vero nondum meditabatur reditum,

" Infestus; qui contentionem concitavit malam secundo iteium.

" Alii quidem aversis iverunt navibus remigio-utrinque-instructis,

159 .] F. A. 1. L.

Ver. 151. .\] Vide ad liastes; sed magnum, vastum. Sic 11. B-'.

Jl. l. 5. 222. et '. 5.

Ver. 153. ' §,] Mare magnum.
Vide infra ad ver. 158.

SrijS ir OSuffiriios• vrji/.
Ver. 155. ^] Non hic supervacane- Item '. 599.

urn est istud ,• sed vim habet in con-

nectenda sententia cum eo quod praeces-
'^'^' ^^-' /*iy«»'J«' m-

sit, ver. 1 50. — B/;^» 2s ^. Et \ 22.

Ver. 157. ' Ss' Refertur ad na- ,_,,,..„
ves, quae intelliguntur in,. Sic

'^

est etiam mox ver. 176. Ern. Ver. 161 OV f] Qui scilicet.

Ver. 158. %\ ^^ Ver. 162. 163. O/^sv

—

^^' OSt/ir?a etc].] "', . SchoL bene Clarkius: Alii quidam — qui
Virgil. circa Ult/ssem erant. Sensus est: JVam

Sternitur squor aquis. Mn. V. 821

.

Uli/sses quidem prudens atque caUidus,

cum suis convertit cursum navium retro

\h\a., -.] Non,. etc. / ^(' 'oSuiria non est Ulysses, ut
xnrt)', uti minus recte exponit Scho- quidam hanc formam interprctantur, sed
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>^^,^ 'TtotZiXoy^TjTrtV,

165 £<, , -,, ) yivaxTKOV, ^ xocxoi f/^ri^&ro ^/^*& d\^ ,, •& ''' ^ ^ ,, tlU lac^oc?,
/ ^' ;<^' ^^ ''^^

170 ^ ,.'^'^' ,^, ''^',,
N^c» ", ,, : ,^ ^,

vTTZVip^s /, <7 rjVS[/.oiVT(x, .>,,.
'*> ^\ 3• ', oy rjf/AV

7|, zu) ' (/ &^,
" Qid circa Ulyssem erant regem prudentem varii-consilii,

" Rursus Atridse Agamemnoni gratificantes.

1 65 " Sed ego cum navibus confertis, quae me sequebantur,

" Fugi, quoniam cognoscebam, quod jam mala meditabatur deus:

" Fugit porro Tydei filius bellicosus, excivitque socios:

" Scro autem taiidem ad nos veait flavus Menelaus,

." In Lesbo vero invenit de longa navigatione deliberantes,

170 " An supra Cliium irenius asperam,

" Ad insulam Psyriam, ipsam a sinistris habentes:

«' An sub Chio, propter ventosum INIimanta.

" Rogabamus autera deutn ostendere signum : ille vera nobis

" Ostendit, et jussit pelagus medium in Euboeam

169 'ixixi'] F. A. 2. 5.

TJlysses ciini suis. De quo plura dixi ad Ver. 1 66. S Ih »uxa] Vide ad //. |'. 433,

Xenoph. JMetn. Socr. . 1. Ern. Ver. 169.' -*]; -ij Tooias,

Ver. 164. ' « ' (/;,, ''Eoitrrov, JiI/TuXii»»v,

AiPovrisA 'O^vffffiui Sl - 1>1<, "))><. Sckol.'•5 , '• Ver. 170. - Xioiei]

eiiv, Iri ^'^' ''^/ () uVieev. »?<rif /; ) ;.
£ustatli. Verum, iit opinor, phrasis ha;c Schol. ad ver. 171.

«' It'• — ';'" ea ipsa est, Ver. 171. Nrls•» i-r) »/»;;,] »•/?/» In

quam Recentioribus tribuit vir eruditus; Xyyjov* ^ahia; ' ?,; Xis• *< ai-

Scilicet, ^, Wi>ifa; CAque non » ', ES-j !
a Recenlioribus solis, sed et ab ipso Ho- » ;^; ;'
mero alibi usurpata est ; Ut //. . 572. ,/,. Scliot. Clark. Ad

-' £tr £-<V ' ——

—

hunc locum alluditur magna cum venus-
"'' ^'

'
'"^^ ^''^-

t^ate ab Attico suadente Ciceroni iter tu-

Et Ibid. ver. 578. tum ab Antonio capessere. Vid. Epist.

n«rii9/x*£T/r«<t?£>v. adAttXVI. 13. et ibi S. Bosium, aut

_, , „ .V „.»-^00^ Clavem Cicer. in Graecis. Em.

cum ?e« jungendum, quod et raUo lingu» ^^^_ ^^^
^,

,^ ,J^ M->«vr«.] M/-
docet. Em. *
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175 TifLvsiVy< ,^, \ '/,.
'^Clpro y Im cx,rifJL>zvoi.i' ; ^s (/' cofccc

^,^'^
f/,rl' sS^s^sc,', 'jjirpr,<ja,vTzg,

180 ',, , ' ',

'EracaV ,, VLvXovh' '' Ishi '' \(', iT&i^rj-^',.
^^-, <p/Xs, ,'^,' ^is r/ oihoi

185 /', oi 7 i(rccu^sv ^, ," ' m^^ ^7]^^
175 " Secare; ut quam-celerrime infoitunium cffugeremus.

" Orsus est autem stridulus ventus spirare: naves vero valde veloclter

' Piscosas vias percurrerunt ; et ad Gersstum
" Noctuniae deductae sunt : Neptuno autem taurorum

" Multa femora posuimus, pelagus magnum emensi.

180 " Quartus dies erat, quando in Argis naves aequales

" Tydidae socii Diomedis equum-domitoris

" Statuere : ego vero in Pylum cursum-tenui ; nec unquam desiit

" Ventus, postquam primuin deus prsemisit flare.

" Sic veni, dilecte fili, inscius; neque quicquam scio

185 "Deillis, qui servati sint Achivorum, quique perierint.

" QuEecunqife autem in aedibus sedens nostris

175 1•!,\ Edd. prEeter R. 179 ] F. . 1. L.

,;, opoi ' ; *i<rs, , '.- tis noctis fine ad Gersestum appulisse con-

Tos £>oi Twy Tiyivruv,. Schot. jicit Porro neque vox livC^to; sensu, quo

.~ , V .r. -> -- • - • ' hic accipit Eustathius, usquam alibi apud

M' • ^ •
f \x =-„,. ^«i.Xi.x•»^ Poetam usurpatur, sed semper, nociis iem-

Straio Geograph. Lib. XIV. pore, sive nocturnus, sigmiicat. V ide ad

^r ^ , , ^^ ' ' Iliad. '. 682. 715. et '. 37. Neque ali-
Ver. 1,4. ^Xccyo; ^.] T„v T»r«v '..

^^^ j^j^ inteUeuit Scholiastes qui exponit

i^J '•//' \er. 1/9. '.,} ., ^'
, ,-„ T7-J J ,1 / -1- " Quam lectionem," inquit Barnesius,
"""' !• ^T^

Vide ad /. r. o50.
,, . ^^^^^,^, Jer ^.>s;ci)^,,«,

^.y^""•
e

/'; ^"^"""'^ ^^""''" '""' " contrahentes duas breves in unam loa-

?f'f/• . ^. V . , . " gam." Sed nihil opus. Nam, ut recte
Ibid. e, Ss ^,. E>^«;e'«'

»«^fy«»- ^jf,.ot3t ,jr ide^n eruditus, alibi apud Ho-

«u x;^sv.. £«./<. Quod faen uon
fr^ ^j ^'. 564. et ad%'. 26. ideiu ad//. «'.

posse existimans Una Daaer, (jrsecos, f-

nocte apud Ze.6«m, (ver. 169) consiliis ^ ^ ^^—- ^ ^^^
agitandis traducta, raane mde discessisse, ,(.

per totam diem navigasse, et subsequen-
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Tliu^ofjLoti, '^, 1$•), ^ajifrea/, » <rs .',
y^v M.vpf/,i^ovcx.g, iX^if/^sv^,^

ky^^ f/,sya^vf^}i^^'
190 hi ~,7'/;,,,,'

'^^^',
) \ '^^' ^ ^.^ ^g ] (,]^ ,

' Clg '^\ r If^yjcrocTO/ &^,
195 ^ f/^iv 2•7([^ ocTriTKnv'

'^, ayoc^ov ,.) TScci^cc ,,^^/,&/-^
^^' £5£< ,,,^ ^oXOf/^^TiVi ^ zktcc.) (^ ^, [/, 7* yAyuv ,)

" Audivi, ut par est, doceberis; neque te celabo.

" Bene quidem Myrmidonas dicunt rediisse hastis-exercitatos,

" Qiios dusit Achillis magnanimi praclarus filius:

190 " Bene etiam Philocteten, Poeantis illustrem filium:

" Omnes porro Idomeneus in Cretam duxit socios,

" Qui fugerunt ex bello: pontus nempe ei nulliim abstulit.

" Atridem vero et ipsi auditis, quanquara procul sitis,

" Utque venit, utque ^gisthus et raolitus est tristem mortem.

195 " Sed sane ille quidem gravitcr luit:

" Adeo bonum, et filium interempti relictum esse

" Viri
;
quoniam et ille ultus est parricidam,

*• ^gisthum dolosum, qui ei patrem inclytum interfecerat.

<" Et tu, amice, (valde enim te video pulchrumque magnumque,)

1 91 ii; )>] F. quod ferri potest, si post leg.'.

Ver. 181. Ti/S£('S-=a»] Pronunciabatur Tu- 90.91. Clark. Utraque ratio feie eo-

^. VideadJ/. '. 1. et/J'. 811. dem redit. Et sunt loca, ubi necessa-

T»i ,, ,. .
. , . ,,.. , ?(' »^ h^airyi' ubi in necessano e intelli-

^•• \ rHv zffi- gendum. Conf. ad ft'. 74. 75.

fii ves-a» /'^, - Ern.

a-avof h' Ti '^>., ', Ver. 188. Eu fav;]. Eustath. ' '; » -
Ibid. . ^pos ro- ynin. Schol.-, - » [Ita ex Ibid.,] li, us

Alotjsii MS. edidit Barnesius pro vulgato ) h, ol !»•^1 *! %-; ]'. '; ffuv- ^', \?) xctKO^aiivTi;. Euslath.

ra.7;. Schol. Prior (ut opinor) Vide ad //. l'. 242.

verior accipiendi ratio. Vide infra ad '.
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200 "[/, i(r<r, , kou- ilirr[*

^ ,, '^r&Tvvf/jivog ^.'

) 7]{ f/Av ZTKTctrOy 'Kcu \ '^),, zou iaOOyAVOKriv ^.
205 , ifJLo)'^ S-£o; ^vvoiyAv'^
((•,^,' ctXsysivrjg,

Olrs , , ,'^.(>.'' a ^oi Toiisrov -^, ^so),, ) sfjuol• L• £] rsTXa,f/.sv 'ifjLTijg»

210 5' ^/& izsztTo, i'Z'7roroc Nsrfy^*\ ', ravrcc f/J ,,, ) ',
^^- ^'. '^^

200 " Fortis sis; ut aliquis tibi, et posteronim bene dicat."

Hunc autem nirsus Telemachus prudens contra allocutus est;

*' Nestor Nelide, magna gloria Achivorum,

•' Et abunde ille quidem ultus est, et ei Achivi

" Deferent gloriam amplam, et posteris praBconium.

205 " Utinara enim mihi tantam dii vim dedissent

" Ad ulciscendos procos ob injuriam molestara,

" Qui me contumelia afficientes perniciosa machinantur.

" Sed non mihi hiijusmodi destinarunt dii felicitatem,

" Patrique meo et mihi ; nunc autetn opus-est pati omnino."

210 Huic autem respondit deinde Gerenius eques Nestor

;

" amice, quandoquidem hsec me recordari-fecisti, et locutus es,

" Aiunt procos, tuam matrem propter, multos

205 E( ya{\ A. 1. Ibid. Tky,i[ F. A. 1.5. 211 eWas] R.

Ver. 1 89.^;,! nuin est, filium etiam bonum esse patris

/•] Neoptolemus. boni, qui interfectus sit. Nam alias ultio

Ver. 194. "Xli «9•', »'; Alyifh;] nuUa est. Ern.

Vide infra ver. 263. et l•'. 521. Ibid.] Vide ad II. '. 43.

Ver. 195. 197.205. 206. 216. 'AarsT;- Ver. 197. xiTvos] Orestes. Vide infra

ctV — —6, —•^ yex. 306. 308.

Vide ad //./'. 508. et '. 116. Ver. 204.' aoi^m.'] Al. iffffo-

Ver. 196. ";^ )-- -ruS-iffiai.^'] Ita Iliad. . 484. Ver. 205. "] Vide ad II. »'. 22.

et «'. 132..^—— zxi , . . / * ». t -. / ^..^
• . . ^

•
. . ' , - , ' , Ibid. Toffffwdt] Vide ad II. u . 357.

^, , _ .
, , , ,. *er. 206. ^;!

ClarL• Sensus idem, sed <3•^^<., diver.
^Xsyc.vij,] Ti J^e,

" ,^',, a},iyu^7iu"
sis y.detur modis dici. Nam II. |. 484. ^,^,^^,/. |_,. „^ ^ \ei, -,, >. ^ia^cci
accipitur active, /)« sibi relinquere : at " ^.,^^„„, ^=»)2'«." Eustath. Atquiid
h. 1. passive accipiendum, quod Euslath. ^^-^^^ languidius esset dictum. Clark.
monet, intelligendumey«9«!r«rS<i. Bo-

VoL. III.
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Ec (,,,, ^, zukcx, ,,,'.,

215 'E;^3'a/^«ir' / ^}jf/,ov, '', S^gs•; ^

^\ xk' ,' iK^uvy

oys f/,Svog , , [.'7(. ,;
sS-gXo/ (pikii^v yXavKCti^ig '^,? ^^, ,'^ Kv^u,Xif/,oio,

220 ArifA^o) ivi, •,.)) *\ , '7: ^ ^ '^^ ,,,^,^
'Clg \/ -,-? 'A^yjyjjA

( 3"2;,^ ^vfJL.a,

, ^ ,.
225 5' '/^/,.^ ''^, ^'

" aedibus, te invito, niala maehinarL

•' Dic mihi, an lubens vinceris, an te cives

215 " Odio-habent publice, sequemesdei oraculum?

" Q.uis scit, an aliquando eorum violentiam ulciscatur reversus,

" Sive ipse solus existens, sive et universi Achivi ?

" Si enim te sic vellet amare ciesia IMinerva,

" Quemadmodum Ulyssis quondam supra-modum-curam-habuit gloriosi,

220 " Populo in Trojanorum, ubi passi sumus dolores Achivi:

" (Non enim unquam vidi usque-adeo deos manifeste amantes,

" Quemadraodum illi manifeste astitit Pallas Winerva.)

" Si te adeo vellet amare, curareque in animo,

" Tura quispiam illoriim utique oblivisceretur nuptiaruin."

225 Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

215,] R. 223' y] F. A. 1. L. ' y sS-eXe/] A.

2. 3. illud non displicet.

Cur autem non est languidius ver. 216. eys. venustate, vide supra ad /»'. 327. et ad

iS/as'. Nihil est hic nisi varia- //. . 409.

tio modi loquendi: in,; intelli- Ver. 218. 221. 223. // — (piXtiitirast

geiidum .. Ern. — ip/Xh;»,] Vide ad //. . 504.

Ver. 207. '] Qui scilicet. Ver. 219. n^ixrihro] Al. x.r$ir».

Ver. 209. vZv Ss ;.] Ver. 220.^ Iv/,] Vide supra

Terent. ' ad a. 103.

Ouodsorsferet.feremussquoanimo. ^er. 222. 'ils ^'»
Phorm. Act. I. Scen. II. ver. 88. »•] Vlde ad //. *'. 278.

Ver. 210. et 253. T^eUos -V^ir« Nir^e•] ^^^^P^' ,'^^^
^^^"'^ ^'• ^^"' ''' '^"

Vide supra ad ver. 68. et ad //. «'. 175. ^°'' "ZI l~ ''
' T, '

Si V,Vo, oi 1 " Ai » r».,^J ;
^ er. 224. , ;] Irso» is

Ver. 211. iwrtiA . tu^at. tiuoa i- , ,,,'. » ^,-••,- '
j 'J To, Tii, itiXii;,

yer, 217. J£ eys /«»»05 sa»,] JJe istius, J ^ , ~,' ' ^ ?-»»-„;..' '^ '• waga^ ; J,aMtfi»t'
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^,, ^ rsXiS(r^ai *
, fjLiyoc, eivsg' (jC' nfc if/,oiy&

'.70(, .\ & ^so) gS-/.
' '' ^' ''^

230,, <£ '? ;' '^iog ^ ,) ^^ .
BfiXoif/^rjv ' ) fjLoyricrag,

Oixa^e iX^&fJLSvai vos-if^ov, Iditr^ai,

^H^ ccTffoXeir^ai^^ ,[,,
^35 '3-', - Aiyiff^oto^ ,) .'' -' fjCkv ofJUoUov sr^s ^so/'/' ^) ',• '' ^" oXori^ ^avccroio.

" senex, nunquam hunc sermonem perfectum iri existimo

:

" Nimis enim magnum dixisti; stupor me tenet: non mihi

" Speranti ea contingerent, neque si dii sic vellent."

Hunc vero rursus allocuta est dea caesia Minerva;

250 " Telemache, quale tibi dictuin eftugit septum dentium?

" Facile Deus, si quidem voluerit, etiam e-longinquo virum servaverit.

" Mallem vero ego etiani dolores multos passus

" Domum redire, et reditus diem videre,

•' Quam reversus perire propria-in-domo; uti Agamemnon
235 " Periit, ^gisthi dolo et suse uxoris.

" Verum enimvero mortem omnibus-seque-gravom neque dii ipsi

" Etiam ab amato viro possunt arcere, quandocunque tandem

" Fatum perniciosum corripuerit longum-somnum-adferentis mortis."

227 '] Edd. praiter R. 231 ,- »' WiXu\i] Eaed. 232 '] abest

iisdem.

ti, {Ajax, ver. 245. 247.) wt "- Nec dissimiliter de Diis Oppianns:
« v; ^^,•" ,- ^,;.^/^7.\.^ Ollrcj ,«.^. l«Xs-

'

Halieutic. lib. II. ver 8.
>.a.^oiro • l?tt ,•; ,?'/!•. Euslatli. Ver. 232.,— lisrBai,] Sensus

Ver. 227. « oiv] . ish' - est: malim cum multis inolestiis conflic-

yi. Clark. Il!ud efficacius videtur. tatus redire domum, ut Ulysses, quain fa-

Ver. 230./,] Edidit Bar- cile redux domi foede perire, ut Aga-
7iesius de suo, ^; roiov. Minus memnoni accidit. Ern.
recte. Vide ad / '. 51. Ver. 236. '' iro; Savarev /itsv ^/]

Ver. 231. 'Pua -; ' rr,XO' ; ivri; -^.^ Ita ^SCiiylus: . Schol, ^1? Ss, , "-
, ^. , , „ „ r. , y^ '' ) 5 '

' — " •« yriaas ,
Eumtmd. ver. 297. .. -.^^;,. -^,, .^^.J^^ ^;,, ^^,;;•„, iy, g,,', ^^
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b' ^^ , ^'
240 "-, >7} rex,vrcx, Xsyuf/^^a, )tribo(JL>zvoi"

iTi-,,,,,^ Ttou ,,,'
'^ ,(/ kcu'^

Nsro^'* 2ws) '^^^ ^ '
245 ) , ^ , |"3•«/ yivi^

'

f/jOi cc^avocTOig ^,, (,(^'
Ngrof N?jX?jia^jj, <rh ^' ,'/^\ hi<r'!r£,

i^ocv &^^ 'Ayeif/AfJi>va)Vi

Hunc autem rursus Telemacbus prudens contra allocutus est;

240 " Mentor, ne amplius haec disseramus, moesti licet

:

" Illi vero non amplius reditus verus, sed ei jam

" Moliti sunt immortales mortem et fatum atrum.

" Nunc vero volo rem aliam inquirere et interrogare

" Nestorem, quoniam novit jura et prudentiam pree aliis

:

245 " Ter enim jam ipsum dicunt imperasse sfficulis virorum;

" Adeo mihi immortalibus similis-videtur aspectu.

" Nestor Nelide, tu vero verum dic

;

" Quomodo mortuus est Atrides late-imperans Agamemnon?

239 T^» §' au] Edd. vett. recte. narn poeta genus non ad opinionem Tele-

machi, sed ad veritatem accommodare debuit. Refertur autem ad Mi-

nervam. Barnesius recentiores edd. secutus est, non inspectis vett.

" Kai ivifi iuvuvrett'^ Schol.

ad 11. S'. 515. Clark. Mortem commu-
nem, i. e. naturalem, quse omnibus ex

sequo destinata est. Ern.
Ibid. — 3- )-^ Horat.

Infcrnis neque enim tenebris Diana pudicum

Libcrat Hippolytum. ^^
Carm.UX). ly. Od.VII.25.

Ver. 237. •'^ xtv ^h okoii xa-'/ ruiv»kiyiis ^atdraioJ] Virgil.

Stat sua cuiquedies.— jEn. X. 467.», ituxioi },; iS ,-
. Mosch. Idyll. III. 108.

" Stat quidem terminus nobis, ubi illum
" inexorabilis fatorum necessitas fixit."

Senec. Episl. 101.

Ibid. 05!5 K%v \ Vide ad II, |'. 433.

et 504.

Ver. 240.-^ .',,"] Vul-

gati babent^,. Bamesius vero ex

uno MS. et ex Edit Vet. edidit^.
Quod et Homero usitatius Vide infra ad

v'. 296. item ad //. v'. 292. et u. 244.

Eustathius tamen hic in coromentario £-'^ legit. Cla7-k. Immo edd. vett.

excepta Romana, qu£E Eustalhiuni sequi-

tur, habent^, ut Var. Lect. docet,

Callimachus H. in Cer. 18. ] -
£^' >}. .

Ver. 242. ,^ *."]
Vide infra ad . 241.

Ver. 245. T^is Sii » .'-
^ai'^] Vide Iliad. . 250.

Ver. 247. 248. '^. Nsr»?— '^ etc] Ti-, »
71 ^iriytiffis ^", -•; ot;^ xiviiri' " ^/
" ']•/, 1'» -, »;'
" 'Atje/S»;;—»; ' ;

—

"
""Agyse; niv';5 ;"^»
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? ; ' ^^^
250^ .''^ ) -.

"^ k-A" ^, ^r^j ?;
' ^'!8^ hz^'';

' '^/^ ''^, ^S5^t>J', rotj, ^^' '.
255^ (/ ro^s Oisaij ^''

Ei '^ )(/ grsr^sv^,'^ ^ ^^,'
» s^s ^oivovTt -) ,, \(,^

" Ubi Menelaus erat? Quain vero illi machiuatus est mortem

250 " ^gisthus dolosus ? quoniam occidit se multo prasstantiorem.

" Annon in Argo erat Achaico Menelaus? an alicubi alibi

" Errabat apud homines, ille vero sumpto-animo interfecit?"

Huic autem respondit deinde Gerenius eques Nestor

;

" Profecto ego tibi, fili, vera omnia dicam.

255 " Sane quidem boc ipse suspiceris, quemadmodum evenerit;

" Si viventem iEgisthum in a;dibus deprehendisset

" Atrides, e Troja profectus, flavus Wenelaus:

*' Sane ei neque mortuo fusilem terram superfudissent,

240»] R. vid. not. 255 rah] Edd. praeter R. quod prsetulerim.

xa)«» ;• i^, " ——— sed singula lastus-. us ,- " Exquiri^ue, auditque virum monumenta pri-

' orum.
TO, , trutiXauvotTi; ra; ',-^ ? ,; ro rih^ov. « Et Evander Consultationibus captus
Flutarch. Si/mposiac. Lib. II. Probl. 1. <« scitis quara multa narraverit." Ma-
«' Si vero et senex praesens est; habes oc- crob. Lib. VII. cap. 2.

" casionem qua plurimum illi contuUsse Ibid. iu^vx.^uui\ Vide ad //. '. 102.
«' videaris, si eum interroges vel quas ad Ver. 251 . ' "; ;»^
" illura omnino pertinent: est enim ,^ »,- ',^ <-
«« huic atati loquacitas familiaris. HiBC ^i,ras UiXo^r, us riiv -^, cL•?,-

" sciens Homerus, quandam congeriem eat rh «,^/«•^ ', htvi',.
«' siraul interrogationum Nestori fecit ^^,, ^.^, ^,-,, ^h
' onerre : ";, ' "-• '- •, " ^ V >% - . ys XsvS-Svatj• i yi '/|-

II^ tiriXr,iad•»!, .9-; tvlir^Tifi ' ^, ^ >^, > » ,

^'nf»>cv•'Ari^!hy,vxi!,xy,^>, "'"'"' «_^. ,,; jrnv ^Aaxuv,xj,v

" nS UinXout; Eiiir;—

—

^^• yvv 5 /»7•5, " 8
"'^"(?»; " '» ;

—

' ix '; ^iv -
_, , ,. . . ,

" •!"»;— '^; ;• " ix ^v
' Tot loquendi semma inteiTOgando con-

|, ^^ Aockcuv.x?,; Strabo, Geo^raph. Lib.
.' gessit, ut pruntum senectutis expleret. . Et paiulo inferius; T^v ySv ,,.
«'Et Virgihanus^neas, gralum se ad ',, 7; ^,^,, l>c.^ixXiTccr -,\ -..
''

%?^^? Prabens Evandro, varias ilh (yEn. ^^y,^, mxccry.xov "Aoy,=,_,
.' VIII. 31 1.) narrandi occasiones mini- ^^^..— "^H L "Aeyw, ^iv 'Avai-
=' strat. Neque enim de iina re aut altera .. ^5.» ^^,^, IvraS^*. JV; ) ,)
«' requmt,
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oLou rov yi , ^,-
260 Ksif^zvov \ '^ iKug' »^ ,. ,

KXotvtrsv ^^^,', ycto fjAycc u.r}(rcx.7o.
'HM,g7c fjuv , '^-, ,^,
'Hj^csS•'• ' 7] ,^ ' '

Ayccf/,sf/,voviriV'^
265 ^'

fjuv avctiviTO',
{^5', [- , '/ ^*

" Sed certe canesque et aves comedissent

260 " Jaceutem in campo procul ab urbe; neque uUa ipsum

" Deplorasset Achivarum: valde enim ingens molitus est facinus.

" Nos etenim illic [in Troga] multa obeuntes certamina,

" Sedebamus: ille vero securus in secessu Argi-equos-pascentis

" 3Iultutn Agamemnoniam uxorem demulcebat verbis;

265 " Et sane primo quidem abnuebat facinus indignum

" Nobilis Cl3rtaeninestra; (mente emm utebatur bona:

2€0'(;] Edd. praeter R. 265 o/ S'] A. male.

iiiui XliXoTnti^vici» ,*,*.
Ibid. /«»,] . •^».
Ver 258. ovhi izri

'Sli Sti;^ euiL^ S-r.e-u.
Euripid. Phceniss ver. 1658.

*E?<» [*«^?] ^ ^-
,;, » »! iTcXj» •,',^ » Sosas•»»/», -
yys/iS^j, ?, ?/;. JCeno-

phon.'$ lib. . haud longe a fine.

Ver. 259. .] Ut cadaveribus insepul-

tisfieri solet.

Ibid. xwKSf ri xtt) clain) xaTsSa\pxv]

Virgil.

^ canibus data prsda Latinif,

Alitibusque jaces. Mn. IX. 485.

Ver. 260, Ixas a^ier] -.';.
Minus recte.

Ver. 262.:\] Refertur istud

yao non ad id qnod proxime prsecessit,

sed ad id quod eleganter reticetur: " At
« res aliter accidit, Nos EXIM," etc

de ad Jl. . 22.

Ibid.] Enunciabatur ac si scrip-

tum esset ToXili.

Ver. 263. 2' ,; "AfyfSi]

Ad hunc locum citat ex Ovidio Sponda-

nus;

" Qusritur iE^isthus quare sit factus adulter?

" In promptu causa est, desidiosus erat.

" Pugnabant alii tardis apud llion armis,

" Quo tulerat vires GriEcia tota suai.

" Sive operam bellis vellet dare, nxiUa gerebat,

" Sive foro, vacuum litibus Argos erat.

" Quod potuit, fecit ; ne nil ageretur, amavit.

" Sic venit ille puer, sic puer iUe manet."

[Of/rf. de Retned. Amor. ver. 161. 168.

Ubi notandum versus 161. 164. 167. pau-

lo aliter, quam hic citantur, legi.] " Hic
" ergo .Sgisthus, (inquit idem Sponda-
" nus) cum ad bellum Trojanum non
" esset profectus, proinde otiosam vitam
" viveret, in hoc impium facinus delap-

" sus est; quod indicat Xestor, cum ait;

" Nos quidem apud Trojam variis exer-

" cebamur certaminibiis et praeliis, quibus
" omnis libidinum ansa piaecidi solet: at

" hic iEgisthusDuUis negotiis implicitus,

" facile Clytaemnestrai pudicitiam atten-

" tavit" Venim, ut opinor. vos £i*»Aai

non tam desidiosum ^gisthum indicat;

sed eam potius habet %-itn ; nernpe jEgiS'

tho, absentibus Atridis, Clytaemnestrae

libere et sine metu ambieDdx copiam esse

datam. Vide infra ad '. 479. et ad 11.

a. 554.

Ibid. ;] Tf iffuririu(5;. Schol. VirgiL

— vasto submota recessu. £n, VIII. 193



222 . 111

, , \' xou ^ voXh! nrirsXXetf

'' ^ors ' (,^ 'zhriiri h.ccf/,7]va(,

270 ^ Tors rov
f
/ aoihov \ g^jj^jjy,

<72> & , xf^cx,,'
($

f
/,' '' '^ - ^*

^ kycu\.^ot.r kni-^zvi.. rg,^ ts,

" Aderat enim et cantor vir, cui plurimum tnandabat

" Atrides, ad Trojam proficiscens, servare uxorem.)

" Sed cum jam ipsum [^gisthum] fatum deorum irretivit ut-domaretur,

270 " Tura vero cantorem quidem ductum in insulam desertam,

" Dereliquit avibus capturam et praedam fieri

;

" Ipsam vero volens volentem duxit suam in domum.
" Multa autem femora adolebat deorum super sacra altaria;

" Multaque donaria suspendit, textiliaque, aurumque,

Clark. etiam numeri versus lenti et

hiantes sine c:£sura exprimunt ro\
jEgisthi. Em.

Ver. 264. ^iXyiffic'] Vide ad II. '. 221.

et v'. 84.

Ver. 266. ) '^ ^'^
ytiv' «."rah^oisii. Plutarch. dc au-

diend. Poetis.

Ver. 267. Xlao yao £»» « aoioos a>»io,J

Ta ^ /-. Schol. ' Vi rt^ ro ^»
;, .) ^iaS-iriv ''^. -

ynv ^-, , ;
\ ^^/, -' sls xaXoxaya^iav'^^^,-. Ajyirios•^ Triv yuvaixa, •

?» \,,•. AlhencEUi,

Lib. . cap. 1 2. "O/tijj^ii; Sk »; ai/Sifs^' *, ^•7 tyis•';, " —' '
",^ '^."
» £ '' » ;-
3•/, » " ^ ; vwo*
",' 7^'13•*
" eySs ^^." Slrabo, Geograph. Lib. .
Clark. , quod- habet Strabo,

propterea in Homero sic legit: sed quia

verbum sequens, quod cum seqq. ex al-

tero versu est, incipit a consonante, prop-

terea '. scripsit. Similiter et alii

in laudandis poetarum verbis faclunt, ad-
dentes etiam cum subjiciunt verbuin
de suo, quod a vocali incipit. Sape id

facit Eustathius. Sic et Ammonhis ex hu-
jus libri ver. 58. in ^^; profert-', quia Si:bjicit•^ Ss,

cum in libris Homeri sit ixlritri, quod ve-

rum est. Ern.
Ver. 269.' ori "hri 7 Icte-

S»jir£ SiZjKiva/,] Tres hujus loci accipiendi

rationes afFert Eustathius. "H ,
BavsTv aoihov' •,

a^oBavilv , ' -flv, *, ' yivirBou') 2/ , ^^,' ';', ^; ; . Postremam
harum expositionum in versione secutus
est Barnesiiis ; Mihi vero secunda verior

videtur explicatio; scilicet ut hoc de ^-
gistho intelligatur ; tum quia hoc modo
aptius congruet id quod sequitur, " Ah-
" T5 aoioov — Trfv S' -
" etc." tum quia haec mihi vocum
"7^ et ^^^" magis propria vi-

detur significatio:

iym. la^Ts^ri^ota ^lkraroi «»?$*/»

^«,.
Iliad. ^. 433•

^//, ) ;' ia,fj!,y,vai.

. 421.

Ver. 271. "] Virg.

AUtibus linquere feris. /. . 5!.

V^ide et supra ad ver. 259. Caeteruin no-
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'

275 «22<?,, - ^f.', fJLiv ^ TXsof/Av T^o/jj^sv &,^^ ), et^or&g' ors "2 (/^\ ^,"^'-^?
280 -^^ -^^^ fJc^STa ^&()^ \^^, ,'^^^ ^^//.

*^ (/ b^a, 1'7(/ ^,
285" ^aTffroiy ,) -) '.

275 " Perfecto magno opere, quod nunquam sperasset in auimo.

" Nos quidem simul navigabamus a Troja profecti,

" Atrides \_Menelauf\ et ego, amice affecti invicem:

" Sed cum ad Sunium sacrum pervenissemus, promontonum AthenaruiHj

" IUic gubernatorem Menelai Phoebus ApoUo

280 " Suis mitibus telis aggrediens occidit,

" Clavum in manibus currentis navis tenentem,

" Phrontin Onetoridem : qui vincebat genus hominum
" In nave gubernanda, quoties ingruebant procellie.

" Sic ille quidem illic detentus est, deproperans licet iter,

285 " Ut socium sepeliret, et inferias ei ferret.

283^^] R.

tanduin versum hunc et sequentem apud Clarlc. De hac significatione Cl. Valkena-

Slrabonem (loco supra ad ver. 267. cita- rium ad Ammon. p. 169. Ern.

to,) in unum contractos, hoc modo; Ver. 275.^] Edidit Barnesius »>.•

1,•,, . i• 'as • - '
!: s' s ^sro, nuUa idonea ratione.

\er. 278. ^sfwiivj , Arri-
" Sed vet. Cod. (inquit Casaulonus in ~^ Schol.
" annotationibus ad eundem Strabonis lo- yg^ 279.;] Vide ad II.

" cum) locus ita legebatur, ut extat apud ^• 45 «j 75^
" Poetam." Clark. Ciedo tamen sic scrip- "^^ 280. Olg ayavoTs -.
tum a Slrabone compendii causa, quod

^j^^^ ','] "Ooa 2s '\ Iv 'oW-
caitera non prodessent causae suas. Ern. ^,;^ ^^, ^-^ i^l^Ut'«.^; -

Ver. 274. 2" ....' •,] ^{^,^ Ti; tlns,
'^\ , - ^^^ ^~„ ^^/• riXiu ) irtX^vri.

•^ > ,, - - Eustalh. Vide ad II. . 59. et ui. 605.

rai• as b ; . qqq Jtgm jnfra ad . 409./ /Viiiv,1• "- Jbid.; ''] Ita edidit'
" xsuce» ••" Eustath. Sic infra ver. 438. nesius ex 7//arf. £w'. 759. atque ita bic in

/iMJMS libri: commentario legit Eustathius. Vulgg.-
—^— i/ .•/, .9-« liSira. voiffi.

^^

Ver. 281. 2/«»^ ^/ — »*-
<ra,] Virgil.

Et S'. 601

' ffdi avrtd
,^ . , . , , „ claNTunque affixus et haerens
E>^cchu^^ccy»a. . Nusquam amittebat Mi.V.m.
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'' ^ KDU xelvogt oivaiccL.
"^IIs S-giyV ^v\- o^ov, TiSvg

290 |< rs , , ((.

^HiVi ^& 'ivuiov,,^ !,>) ^»,
'^ hi •7, aWfioc "',
'Y^crya.riri^ iv '

295 ^- ^^ycc KUf^u-( ^
'Ej'^ h\^ f/yeyu^ ,'',

" Sed quando jam et ille, profectus super obscurum pontum

" In navibus cavis, Malearum montem excelsum

" Pervenit currens: tum vero invisum iter late-sonans Jupiter

" Destinavit, stridulorumque ventorum flatum immisit

•290 " Fluctusque tumidos ingentes, «quales montibus.

" IUic disjunetis navibus, has quidem Cretse admovit

;

" Ubi Cydones habitabaQt, Jardani circa iluenta.

«' Est autem quecdam laevis, excelsaque in mare pctra,

«' Ad fines Gortynis, in obscuro ponto.

"95 " Huc Auster ingentem fluctum ad sinistrum promontorium pellebat

" In Phaestum : parvulus autem lapis ingentem fluctum impedit.

289' £' ;'\ R. vid. not.

Ver. 282.'] Vide ad II. . 260.

Ver. 283. ffTif^anv^ . ••^.
Ver. 285. 289..—^^-,]

Vide ad Jl. «'. 140.

Ver. 287. o'po;'j Ti)v»-
yu, ^ Tijs;• Schol.

Ver. 288. ron ^v oSov,
Zei);] "O so-Tvv • Eustath.

Ibid. Zsus] Vide ad 11. a. 175.

Ver. 289. Xiyiuv , 1•', Eustathius in commentario legit,, ' ;. Clark. Sic

et ed. Rom. quae non semper Eiistalhium

sequitur. Atque hanc lectionem alteri

praetulerim. Ern.
Ver. 290. Tt, —-

SgtTiriv.] Virgil.

—— insequitur cumulo praeruptus aquje mons.

jEn: 1. 108.

Ibid. ,'] Al. et-
c»ro. Clark. Euslalliius : Toh,»' iari is -

VoL. III.

,' ,,» (p^sSw, eu^iices

Tfis , Idem ad Udyss. /. . 1627.

Vi• <5 ^;, oi^i», h, !//^.
£st ergo fluetus gravis, moles aquarum.
Em,

Ver. 291. et 300.,] Vide ad
II. v'. 1.

Ver. 292. Kv^avis]" Krr,s, *««

KwSa/ViS, -; K^jjt»;, '-
tatof. Schol.

Ver. 293.'<; %i ; /^^-),] Aiia^•,', u'rtv »,^ Kj»a-(, ), "/S','' BXiVa•». "'i.aTt

Vi ;• o^m, »
'' (" . Scliol.

\cr. 295."'' -] " Fluctus, qui flante -
" quilone maximi et crebrissimi excitan-

" tur, simul ac ventus posuit, sternuntur

" et conflaccescunt, et mox esse tluctus

" desinunt. At non idein lit flaiite Aus-
" tro vel Africo ; quibus jam nihil spi-
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'^, ^ -)^',
K.uf/^oir * , crsvrg

300 ','' avsfj(.og rs ) ^.
'^ (, Sf3-a ^,^

'HXaro ^, •) '^ ,'^'-.

305 ' ,--^,'
/ oyioaTij ^^ 3'

300

305

" Hae quldem huc venerunt ; vix autem effugerunt mortem
" Viri : at naves sane ad saxa fregerunt

" Fluctus : caeterura quinque naves caeruleis-proris

" JEgypto admovit ferens ventusque et unda.

" Sic ille quidem ibi plurimum victum et aurum congregans,

" Errabat cum navibus apud alterius-linguae homines.

" Interea vero ista iEgisthus molitus est domi tristia,

" Occiso Atrida : subactus autem est populus sub illo.

'' Septennio vero is imperavit divitibus Mycenis:

" Octavo vero anno ei in-perniciem venit nobilis Orestes

*'rantibus, undae tamen factie diutius tu-

*'ment; et a vento quidem jamdudum
•' tranquilla; sunt, sed mave est etiam at-

'' que etiam undabundum. — Id autem
" ipsum, quod dicimus, ex illis quoque
'• Homericis versibus, si quis non incuri-

'• ose legat, adminiculari potest; nam de
" Austri flatibus ita scripsit;

" Contra autem de Borea, quem AquL-
" lonem appellamus, alio dicit modo:
" (Infra i'. 296.)

" Kai £-/-,;,,. .
" Ab Aquilonibus enim, qui alti superni-
*' que sunt, fluctus excitatos quasi per
' prona volvi dicit; ab Austris autem iis,

•' qui humiliores sunt, majori vi quadam
*' propelli sursum, atque rursuin subjici."

Gellius. Lib. II. cap. 50.

Ibid-'. •) trxaiov ]
Apud Gellium, loco jam citato, trovToio

ili 9-. . .
Ver. 296'. '']^ rris-

rvyns• Schol.

Ibid. il/» /•

yafl 8 9)\>

'''., ' -' ;
ivTo;, yiyyiff^ai,•/ . -

), '' ;,";-. Schol.

Ver. 297. ] hic vacat istud &'.

Sententiara enim connectit cum eo quod
praecessit ver. 291. "— Taj •* etc."

Ver. 298.'] ;,
•rapa <ro.^• »;,*
9^•/; h u^ccti. Schol.

Ver. 300. AiyJirra' Wi\a<T<ri\ " Du
" temps d' Horaere le fleuve d' Egypte
" n' avoit pas encore le nom de Kil, et n'

" etoit connu que sous le nom d' JEgyp•
" ins. — Ce nom de Nil qui n'a pas ete

" connu d' Homete, Ta ete d' Hesiode

;

" et c'est un argument quOn peut ajou-

" ter a ceux quOa a d'ailleurs, pour
" prouver qu' Hesiode vivoit apres Ho-
" mere." Dacier. Vide infra ad l'. 581.

Ver. 301. "rij \ ']
Kai ^) ahrh•
Ivs-rXoia; —• ' ^^
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Aiyicr^ov ^[, ixru,

'^ , ^cctw

310, ( xcu ,,^^', ^s c< ''^ , MsvsXao?,

xrrifJuoc,r, ^^,} <ry,, (] ^',^ ,'',', '', ,^ r ^of/,
315 '•(8' ['/ ,,-,

KTr]f/,a.TC<, ^aciTDifAZvotj 3«' ohov iX^yig.

" Rursus ab Athenis; occidit autem patris-interfectorem,

" 5^gisthum dolosum, qui illi patrem inclytum-interfecerai.

" Atque hic cum hunc occidisset, dedit cocnam-sepulchralem Argivis

510 " Matrisque invisae et imbellis .Egislbi;

" Eodem vero die ei supervenit bello strenuus Menelaus,

" Plurima bona ducens, quantum scilicet ei naves onus ferre-poterant

" Et tu, amice, ne diutius a domo longe ei res,

" Bonisque relictis virisque in tuis aedibus

315 " Adeo superbis; ne tibi omaia devoient

" Bonis divisis, tu vero vanum iter feceris.

309 'A^yiioiffi] L. recte.

" ) , ', »- ', ^- rhv'^, %\ ^it»"
''' —. Slrabo, Geograph. L•b. . •nx^iiriiucrynriv. Schol.

Ver. 302. W^^ ., - Ver. 511. a.ycc^o;'] Vide ad/ '.

%». 408.

Ver. 304. 5£?,»] Vide ad II. %'. 492. Ver. 316. 1\, '^»);.] Sic

Ver. 305. "Hvainrs] Vide ad II. ir . 172. infra Odyss. o'. 13.

Ver. 306. 41 5. et 441 . w'> «^Ss] Vide su- ^ j> ^^^-^ .^3, .^^^^
pra ad /3'. 262. et ad II. »'. 37.

Ver. 307."•' "'^',- Witi- Item Hi/mnics in Apollinevi, ver. 540.

^. Schol. Al. Aiii ,'^. Al. ,„- '''•_' ...
V , , \ , ^, 1 / 1 • Hb Ti Tr,u(riov y iTtfo;, r,i teyov.-,. Liark. ^ lectlO

est, quam a nonnullis probatara ait Eusta- Et Theocritus, Idyll. XXV. 229.

thius, quem vid. Ern. , , ^ ,,

Ver. 308. h »;] Al. »' ,;. Clark. Nescio
K«'/«^,v ,,., ,».«,- c.^,^r^pov sj x.v^S,»

quid dedent Bamesnis. Non opus erat ^
ista nota de h. 1. Nam o; omnes edd. Porro de voce '/;, ita Mericus Casau-
veteres babent. Recentiores temere et bonits; " T»i<r/ei vox Homerica— Gram-
casu ol induxere. Ern. " raaticis non parum molestiaB creavit.

Ver. 309. Sa/'vu] Qua analogia ex J/Sea- " Fiierunt qui alii qui,
fit sS/Siav, iSiSiiif, iSiSiu• eadem ex '^- " exponerent. Eustath. pro-* fit ^,, lSa;vS;, ^. Vide ad //. " prie* significare vult. Sed omnes

. 260. et i. 70. " tamen in eo consentiunt, pro*
Ver. 310.; '']^ " ab iiToniero usurpari; ta certe Oii^ss. y'.

iix rovTut• \ ^ " et , sed et iri Hymno quo ApoUinem
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(/,iv \, )
"^' , ^^
» '^', o^sv isK yz ^,

320 ^-^,,' ,%<^\) cLiXkoLi

'.' ^iyot.'^ rs ' hh')-, ,', rg, himv ts.

^ , \ kou

< i^iXsig ?,^ ,] ^
325 02 roi ^), roi •TrotJWTryisg ',

'Ec Aotzsdoclf^ovoi ^Juvj o^t ,^ MsviXuog,

os , ocvrovy ,^ ''^''? '
f
/, , -/, Ifiv,

, ' ^ , '^ ) ') ^>
330 - is ,) |a,gTSg<irg ^sa '^'

" Sed ad Menelaum quidem ego adhortor et jubeo te

" Proficisci; ille enim nuper aliunde venit

" Ex iis hominibus, unde non speraret in animo

320 " Se rediturum, quenacunque primum abegerint procellae

" In pelagus tam vastum : unde utique nec aves

" Intra annum venire possunt, quoniam ingens, horrendumque.

" Sed ito nunc, cum nave tua et tuis sociis:

" Sin velis terrestri-itinere, aderit tibi currusque et equi,

325 " Aderunt tibi etiam filii mei, qui tibi duces erunt

" Ad Lacedaemonem nobilem, ubi flavus Menelaus.

" Ora autem eum ipsum, ut vera dicat

;

" Mendacium vero non dicet: valde enim prudens est."

Sic dixit : sol autem occidit et tenebriB advenerunt.

330 Inter hos vero et disit dea caesia Minerva;

324 e; Js 9(;] Edd. praeter R.

" celebrat, ubi rr.iirm opponitur .
" Et sane haec est vera et genuina verbi
" significatio." De nupera Homeri Edi-
tione, Dissertat. I. Et Scholiastes ad hunc
locum rr,iJff'tr,i esponit.

Ver. 317. 318. 575.»— /'^»—] Vide ad //. . 37. S'. 322. et .
81.

Ver. 320. ^,»/] Ss, -,* 5,^• {".9 yaj Ts, >.%,^ i}i ffr,-

<>. Eustath.

Ver. 326. »,] Vide infro

ad y. 1. et ad i. 20.

Ver. 329. ni>Jis 5'
«J « »«' £w< *m-

; nXh.'] Vide siipra ad /8'. 388.

Ver. 530. 356. et 371.^ '^-
y)j•] Vide ad II. a.'. 206.

Ver. 352.' ays, •> y>Mt-

.
Aristoph. Aves, ver. 1702.
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riTOi, (,'' ayg,, jjav'^ ,'^ L• oivov,'&^ ») ^,',, (/,^,^' ,
335 ";? '',^' '' 8• Ioiks^ ^soiJv ^) '^^^ vUffuai.^, } b' ^.~ hi ,^ Im/,

KifOi ^s ^'
340 .^" ' ^^- ig^ai<r<rr-- ^ \-,'^ h'--; (' , 3-', otrov^ ^vfjuogj

Avj ^' )'^^^^( iici viS(r&ar

" senex, profecto haec recte dixisti

:

" Sed agite, secate quidetn linguas, et miscete vinum,

" Ut Neptuno et aliis immortalibus

" Ubi libaverimus, lectum curemus; ejus enlm hora adest»

SS5 " Jam enim lumen ivit sub occasum ; neque decet

" Diu deorum in epulo sedere, sed abire."

Dixit sane Jovis filia ; hi vero auscultarunt locutae.

Ipsis autem prsecones aquam manibus infuderunt;

Juvenes vero crateras coronarunt potu

;

340 Distribueruntque omnibus, auspicantes poculis ;

Linguas autem in ignem conjecerunt, surgentesque libarunt.

Caeterum postquam libarant, biberantque quantura desiderabat animus,

Tum vero Minerva et Telemachus deo-similis

Ambo volebant cavam ad navem redire;

336 '] F. . 1.

)» ras yXuettai, .) , Latinus, (Lib. IV. cap. 4. ubi hic versus, Ts; xoysfj;' ho xai ab Athenceo citatur) aliique nonnuUi is-

eWi; Nss-egai Butrias '•/ ^; • tud " " exponunt,^-, ». vete linguis; sed inmus recte, ut liquet ex( di uvai i^oi» sequente, "; S* I» ^rug) —

"

riiv* Uriuhv. Schol. "Ea^a-ivSav Ss ver. 341.^^»;, ] rk; ''/^; \- Ibid. xigaairh] AthencBUS, Lib. IV. cap.
votii)iTo, ), ; ?-'., • 4. citat xipatriirh.

doxii ,;^,; '. '*- Ver. 335. 346•- —/]
diifi 3' airS) ir) raT; yXairffais Ix Vide ad //. 398.. V , Ver. 533.- iTiiva.ync. ««
yXueaa.i, ha ^^. Athenceus, Lib. ^'.•/.•^ Hesiod.
. cap. 14, Caeterum Athencei Interpres
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TLzvg '/', ^,, ^zoi,, vfjLs7g -'^^ ^,
vj ,, '7rcc(JU'7ra,v avsif/^ovog^ rjz 'TrspiVP^y

350 , (/,,, tsrs ^eivonrtVt hsv^sfv,

ifjLoi '. f^zv,),.
^' ^ »^' ,^ O^vaO-yiog

N;jo? &,,
^". -^ ), '^,,

355 *,^, .'
lf/,, ^,^' ',

h' ^ '^*
) ^71 y ^, ' ) h\

'/^, '^^, -)' ,
345 Nestor autem contra detinebat incessens verbis;

" Jupiter hoc prohibeat, et immortales dii alii,

" Ut vos a me celerem ad navem eatis,

" Tanquam ab aliquo vel prorsus vestis-carenti, aut pauperculo,

" Cui neque laenae neque stragula multa in domo,

350 " Qiiibus aut ipse moUiter, aut hospites indonniant.

" At inihi adsunt Issnae et stragula pulchra.

" Nunquam certe hujus viri Ulyssis carus filius

" Navis in tabulatis cubaverit, dum ego

" Vixero; deinde vero liberi in aedibus linquantur,

555 " Qui hospites excipiant, quicunque ad meam domum venerit."

Hunc autem rursus allocuta est dea caesia Minerva

;

" Bene sane hsec dixisti, senex amice : tibi vero decet

" Telemachum parere, quoniam longe melius sic.

356 -^] . 358 lari] Edd. praeter R." ^•!»^-• Ti, Ver. 348. ;,'\ M>i'/-, , <; 5-<). /^, Sckol.". «'^. . 335. Ver. 549. et 351. ^]^»
Ver. 335. >>'''\ . ,'. •• ! a^y^oiici [Ita ex

Ver. 339.^ Iz^i^-i-^coire riroio''] duobus MSS. et ex Eustathio edidit Bar-
Vide supra ad . 149. et ad //. '. 470. nesius ; Vulgg.^], /5!•/.

Ver. 340., S' ,, -raffn ivn^d• Schol. Vide et ad II. . 644.

uivoi'h-'!rai(rfff'\ Vide infra ad »'. 183, Ver. 351. et 387. .] Similiterque

Ver 341. -? V h zTu^t ,] infra ver. 464.• et ver. 467..
Vide supra ad ver. 332. Vide ad 11. '. 43.

Ver. 343. ;] Vide ad II. a.'. 21 7. Ver. 353. Njjas i9r'] -
Ver. 345. ^^!] Vide supra ad»)^}» Tns »«»«• Schol,

', 39.
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'' urog fJLiv ^.' '^.^( , svdfj

360 '' h) [/' \ ^ , fjuiXaivoiv

.^\ ','^ ^,- rs ixusOc

f/AToc rolffi /^,,
', ^ ',
^/^ ^iyn^v^a ^^^.

365 ",^, Tti Xs^aiyy/jv ^. { ,^
Nyf, ^&5^gv ^gra ^,,>^,
.^\ bSa "^^ (, kri yg,

Oy^'' ^, {-) tsov ha)f/,a,)

TlBfju^lOV zou ''' hog ^s '^,
370 / ^» kcci .

* Clg ,- ^^
^,• '^^ ^' 'ffcivTocg.

" Verum ille quidem nunc te sequatur; ut dormiat

360 " Tuis in aedibus : ego autem ad navem nigram

" Vado, ut confirmem socios praecipiamque singula

;

" Solus enim inter illos senior glorior esse

:

" Ca;teri vero ob amicitiam juniores viri sequuntur

" Omnes aequales-jetate magnanimi Telemachi,

565 " IHic cubaverim cava in navi nigra

" Nunc : sed mane ad Cauconas magnanimos
" Ibo, ubi debitum mihi debetur, neque sane novum,

" Neque exiguum : tu vero hunc, (quoniam tuam venit ad domum,)
" Mitte cum curru et filio : daque ei equos,

570 " Qui tibi celerrirai currendo, et robore fortissimi."

Sic utique locuta abiit cassia-oculos Minerva,

Aquilse similis: stupor autem cepit omnes videntes.

Ver. 555. 365.^, — ^i^ai-' ) ' srs
^»»] Videad. 7/. /5'. 515._

_ ^

2 rnv >,, oVo^si- KavxanL• ',^^
yer. 361. ^] Sirailiterque infra ', 9'7 a^iov, ^-

yer. 405.^• Vide infra ad '. 51. , ha <ro tsj;
^Ver. 366. naihv .] h» rhv 5 '; -

h''. Schol. ^ ,^. yap Ttss r'o-

niria, ; h »? ^'«/<£, -h 1- tes; /, h' ^ »
tuns, uVTis »» ^, cruv £^, ^iirt --



120

;^€.^ ^ ;^<^, sVo? (', , (>,'
375 , i <rs '. ,,, zcu uvcckKiv^

Ei ^' 701 aj^i 3•£0 'ffOf/^Trtjeg sttovtoci.

0'j ^'[>!^^,^
AXKcc ^uyocTyjo ccysXnT]^

KCCI irif^a

.

380, ' Avcc(r(r\ '/^'^, ^^^ ^ y^oi ,^ Ku) Tucci^sarffff ccl^otrj-,
2 ^' CCV pi^co , ^,',
^^, ' scra; riyccyzv ,.

701 \ ^,^ '/^,
Admirabatur etiaia senex, ut vidit oculis

:

Telemachique prehendit manum, verbumque dixit, et locutus est;

575 " amice. haud te opinor ignavum et irabellem fore,

" Siquidem te juvenem sic dii ductores comitanfur.

" Non enim quisquam hic alius coelestes domos habitanuum,

«' Quam Jovis filia prsedatrix Pallas,

" Qua tibi et patrem eximiuin inter Achivos honorabat.

580 " At, Regina, propitia sis, daque raihi gloriam eximiam,

" Ipsi, et fiUis, et venerandie uxori:

" Tibi autem ego sacrificabo bovem anniculam, lata-fronte,

" Indomitam, quani nondum sub jugum duxit vir.

" Hanc tibi ego sacrificabo, auro cornibus circumfuso."

373^] Edd. vett. recta 384] Edd. omnes recte.

triXvrru 11/8 *«(; -»•- XUr, nTs ! — Ttfi;' 11 h• id vero meruin .;. Em.
videtur coinrDentum. Ctark Ver. 378. ayiXtln,] AL xw
trroXnS^^it est apud Callimach. Ern. yiirrri.

\'er. 367. ^,] Apud Strabonem, Ver. 379- .'] Honorare solehat.

loco jam citato, «/;. A.I Casaubonus Vide ad / '. 37. et '. 221. Clark. In«

in aonotationibus; " Prafero^' inquit "- telligo: Cui preBter ccetcros Arghosfave-
" teram lectionem." hat. T^am, cui inter Argivos favebat, fri-

Ver. 372. »}»»)^], tTSas - gidum fuerit. Ern.

ria,*. Schol. Al. ^-/. Ver. 381. ^/•] ", <ra,-

Ver. 373. S' yipouo;,] "Ori ",', Ultima longa. Sic,

»£» oirt ^^ tru»r,xoXv^u h 'ASwvS. " Odyss. > . ver. 299. )
Scliol. " xiohfit." Barnesius. Vide ad //. .

Ver. 376. E/ S»'] Si revera. Oark. Im- 500.'

mo siquidem, Ver. 382. V ' /55»] Vir-

Ver. 377. 378. — —? —- gil.$ ^,] Notanda forma; jpse tibi ad tua templa feram soUemnia dona

;

— pro «, quam imitatus est Josepk. Etstatuamantearasauratafrontejuvencum

Ant, XIX. 3. 3, »; ^iii ix;-
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385 *? ,' rs• h' ^A^rjV/].

^''/ ' '^',
Xia<rif '/iou ^^^ .' ^^^,%•
'' OTi ^•'' kycAyJKvm »
'.7]' , ' £.

390 h' ^^ ,^,,
OiW^, rov^
'<|£ ,,/;?, ,) -^^, <'
TS ,''', '^, "7^,' ^.

395 ' ,\ ^', ^^^(
f^ev xuxxsiovreg, otxov^s ,'

385 Sic dixit supplicans ; hunc autem audivit Pallas Minerva•

Prasibat autem Gerenius eques Nestor,

Filiis et geiieris suis, suas ad asdes pulcbras.

Sed postquam ad asdes venissent inclytas regis,

Ordine sedebant per sediliaque thronosque.

590 His vero senex ubi-advenissent craterem miscuit

Vini dulcis, quod undecimo anno

Aperuit proma, et opereulum dempsit:

Hujus senes craterem miscuit
;
plurimum vero Minervae

Supplicabat libans fili» Jovis ^giochi.

395 Caeterum postquam libarant, biberantque, quantum voluit animus,

Alii quidera decubituri abierunt domum quisque

:

586~ V\ A. 2. 5.

Candentem, panterque caput cum matre feren- Cui tamen expHcandi rationi haud assen-
**"»• ^«• IX• 626. tior. Clark. Recte. Nam in com-

Vide et infra ad ver. 457. positis raro habet vira repetitionis : certe

Ver. 382. et 384. pilca] Vide ad //. a. non in aiaxigavwfu. Et post ver. 395.
444. simplex est. Ern.

Ver. 584. '(<\ '^'.;.'] Ver. 590. 395. Ki^aeeiv — ..(•\
male e Bamesio repetitum (vid. Var. Eecte cum duplici /. quippe a
Lect.) cui non magis quam ver. 592. obe- deducta. Vide ad Jl. a. 67.
diri debuit. Ern. Ver. 591. OiVs «?!/!,] Vide supra ad

Ver. 386. 397. 405. 417. et 474.- '. 340.

wfls. ,'] Vide supra ad ver. Ibid. hhxaru hiavrai"Sli^i -/,,']
68. et ad II. a. 175. To Ss, ", mavrf,^' '

Ver, 388. 'iKovro] Al. '. i» rS. laruvfirat h-
Ver. 389. ,»;' , /' '^, " -^ /^, ;; .] Vide supra ad '. 145. ^. , '4, xaf-
Ver. 390.; S' 5< -/,- Trira 5, (//. S•'. 404. 418.) " »3 '. ; Ss-^ xicaiTiriv'] II, , "} ;.^^ Eustath. Mihi vero
5,^ ^,^ :?.;, ; vulgata verior videtur Lectio. Quod enim• xou a-go, ad hanc rem citat eruditus, longe aliud; yxiiffvai! 'Uaway, Eustalh. est; €t alibi, ubi eadera phrasis a Poeta

VoL. III. Q
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,^^ Nsriw*7 ^', ^ ^'
400 , ,,''^-, ^,(/, ,^,

'/,^ ',^ ^.
' CCVTZ «a^gy^g (/^^) ^,^ •^7*^ uitTTroiva,^ '' )»

'H^coc ',^^ ^^,
405 ', cco | -, Ngr^yf*» ^, ' ) •7(^,

Ot 6 ''^^ -^,
AsvKOif,''' )

f
/, ^''^ ^ f^fjS-up,'

Illic vero decumbere-fecit Gerenius eques Nestor

Telemachum, carum filiuin Ulyssis divini,

Tomatis in lectis sub porticu sonora

:

400 Juxta eum vero bellicosum Pisistratum ducem virorum.

Qui ei adhuc caelebs filiorum erat in aedibus.

Ipse vero dormivit in secessu domus excelsae

:

Huic vero uxor regina lectum praeparavit et cubfle.

Quando autem mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

405 Surrexit utique ex lecto Gerenius eques Nestor;

Egressusque sedit super politos lapides,

Qui illi erant aate fores escelsas,

Albi resplendentes ungaento; quibus quidem autea

Neleus insidebat diis consiliarius par

:

405] Edd. prater R. male. 408] Edd. vett. recte.

usurpatur, abcst prsepositio ista, " b." ticu sternere jubet Achilles, sed tamen
Vide ad II. . 15. item infra ad Odyss. ita, ut id praeter morem facere videatur.

X. 18. et . 327. Emi.
Ver. .392."',] Edidit Barne- Ibid. 3»»•] ^»? ^>'

sius'CLt^iv'. Sed feiri potest vulga- Si« r»; ;. Schol. Casterum Sar-

ta lectio. Vide ad II. a. 51. nesius in duobus MSS. scriptum reperit

Ibid. Ji^)i?£^»«y] To- 5 68• ^. Quod versum perimit.;. Schol. \. 401.] atl
Ver. 396. s/Se»] Vide ad //. .'. , ;^, «iS-eej•

51. et 3'. 229. 2;. Schol.

Ver. 399. h ,,'] Vide ad Ver. 402. Ko^iSii] Al. xi^vSt. Vide

II. J. 720. Ern. ad //. a. 611.

Ibid. fl!iV»<rii] Tjj '( rjXiev^, Ver. 404. ^; S'' ^ foSa-

KTaea alS-irfai b al/Tri (fas, »aii<r• ; ;,] Similiterque mfra ver. 491.

/." Schol. Clark. Conf. II. «'. 643. 650. Vide supra ad /S'. 1. et ad //. a. 477.

tibi pariter Friamo bospiti lectum in por- Ver. 405.,'\ Vide ad . . 260.
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410 '' fjikv ^ ,) hct^zig oli^ogh,
Nsriy^ ror, '^,,
1?' '^') ' ', '^,« ^uXOtf/jav^, ',^& , '. rs,1( \" rs,)^& •.^'

415 - ^' sTs;^•''^ '^'^ '^'
h' '(^^ /-,7 ^\ ,'^' '^, "-'
,'/^ ,^ tzkvcx,,,,^'',^ iXoiffffo^ ^^^

420 " |£;' '^ ^^ ^ ^,.
fjuv -^^ ) ^ ,,,^

"^^'',- ^ ',
410 At ille quidem jamjam fato domltus ad inferos descenderat

Nestor autem tum insidebat Gerenius, custos Achivorum,

Sceptrum teiiens: circum autem filii frequentes congregabantur,

thalamis egressi, Echephronque, Stratiusque,

Perseusque, Aretusque, et deo-par Thrasymedes :

415 His vero deinceps sextus Pisistratus venit heros:

Juxta autem Telemachum deo-similem coHocarunt ducentes.

Tllis vero sermones exordiebatur Gerenius eques Nestor

;

" vestigio mihi, filii cari, perficite voluntatem;

" Ut scilicet primum inter deos propitiam-reddam Minervam,

420 " Quae mihi manifesta venit dei ad conviviura celebre.

" Verum alius quidem rus propter bovem eat, ut celerrime

" Veniat, adducat autem boum bubulcus vir.

416 In ed. Rom• sequitur hunc versum is, de quo est in nota.

Ibid. cie] Deinceps — . —

.

Ver. 410. .] Si^ dixisset,

Ibid. lutTip] Vide ad II. v'. 588. jam non constitisset Temporum ratio.

Ver. 408. ;''] Asi- Vide ad II. a. 37. et l'. 492.

ru ro, " •" yuo, ; IXals. Eodem- Ver. 416., V ,] Post hunc versum
que modo exponit et EuslatUius. Ita //. in quibusdatn editionibus sequitur, oi S'

. 595. nv i'y£«Ssv, i^nys^iss iyitovro, Ti7<rt

, .,< _ 2 etc. " De quo," inquit Henricus Sle-

:•,,-« ,.' ,.,-
"" . ',,3 '. ' phanus, " idem prorsus sentio quod de

" illo (supra Odi/ss. a. 149.) d

Vide et infra ad n'. 107. " — ; nimirum eum aliunde huc ir-

Ver. 409. ','] Sedere solebat. Vide " repsisse." Clark. Vid. Var Lect. Eun-
ad J/. '. 37. et /3'. 221. dem versum alieno loco vidimus II. .

Ibid S-EO^jv ^] Scr. bu(fi, ut ver. 790. Ern.
405. juvS(p/. ubi pariter qiiidam edidere Ibid. ^ioUKiXoy] Vide ad II. . 217.

siviiifiv. Vid. Var. Lect. llrn. Ver. 420. :5 U ^oura. 3•£.] " Lau-
Ibid «»».] Vide ad J\. '. 627. '• tiores epiilas prisci Grseci ^xhuxi dixe-
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YluvTug , aysTiy, 'kizsiTo) Jy'*
425 E/g ^^.^ &'^

yAviT ctvry'^ ' SiViy

/,- xotroc, ^ajfjt.ccr, halrcc,,"^ 7,, ,,)^ ^ ^.
430 * Clg s(pa^'• ' -'^'^

f
/,« ^si/i?, 7\^ 5s ^,- ^ \^^, ,.'/;'^ ^,' )^ ^yj^v ,',^ ,

" Unus autem ad Telemachi magnanimi navem nigram

" Omnes profectus socios ducat, relinquat vero duos solos

:

425 " Unus porro aurificem Laerceiim huc jubeat

" Venire, ut bovis aurum cornibus circumfundat.

" Vos vero alii manete hic simiil-omnes; mandate autem intus

" Ancillis per doraum inclytam convi\-ium apparare,

" Sediliaque, lignaque undique, et lirnpidam afferre aquam."

450 Sic dixit; illi autem omnes ministrabant : venit quidem bos

Es agro, venerunt itiam celeri a nave aequali

Telemachi socii magnanimi : venit porro faber

Arma in iiianibus tenens fabrilia, instrumenta artis,

434 iL-ralnrit] F. vid. not.

" runt, en ^ ) ausr,i- y^iiis] jVIale -/,/», cum composids
" fa.1, quia in honorem Deum convenie- boc sit longum. Vide ad /'/. >'. G12. '.

" bant ad convivia." Casaubon. Annotat. 480. coirigcndum -*, ut habet Eu-
in Mienanim, Lib. II. cap. 2. staihius in Coinm. atque etiam ed. Flor.

Ver. 421. ' c] " Non dubi- Ern.
" to," inquit Henricus Stephanus, •' quia Ver. 435.- ts] Quibus scilicet.

" reponendum sit' ay pro y'." Ibid. S' 'A^,iti, *•'\
Cum vero Esernplari ita scriptum Ss, «' V »», - -ij Bvrta; Ir,-

repererit, nihil irnmutare est ausus. . Eustath. Ol 5'^ ) Tiis £»5
Ver. 422. \xasif\ Apud Euslalhium in -^^; ','., ) ^ ;

COinmentaiio kXaffU. ; 3£. 'OcaiiTi; yae ; ; , )
\. 426.« ^ Vide infra ; airoXauru; .7,; kpi^ o'iod Ttt;^;

ad ver. 457. Clark. De xicattv •^. ,,^,) §= )» 7;_-
Vide siipra ad vev. 384. Eusloth. babet srm;; );^ ^(,(,
h. L xicaffi (ut SUpra) p. 1475. 32. Ut et ** .);,) 7; ^; ^-
. 437. ibid. 34. ubi pariter edd. etiam •:, ^; ; annr '* txar•

Hom. habent xi^airir. Similiter mox ^- , ,$ tixiit ^^ ) -
91 verum esse pUtO. . ^; ) (;, aiSsi rr,» ffuta-

Ver. 430. ] Ut jusserat Nsstor, ver. e-ia*. ",; ySv ^is•'»'» " nXh S'

431. "», * atT^esffa." AlheneEns Lib.

Ver, 431. »fjef ufni] Vide supra ad ver. VIII. cap. 17.

10. Ver. 436. •'] Apud Athenceum.

Ver. 434, ^» t", srf»»- loco jana citato,.



222 '. 125

",^ rs, (, \ ',,
435 &^'^ ^' ^'/j,

avTiociitrcc' h' \'K'7rr\ka.rci.^
.• ^' ^' 'izffSiTcc '^
'', ' cLyaX^oL ^ia.^, loovora,'

Bs'1' y, ,,^ ) ',»
440, U -' '' '^[ '/}
"^& » ^ccXafJLoio' srs^jj ^' s^;sv

'0|yv '^ "XjiiPi ',, '^-.
Uspireug ^' u^nov s<^2• l-Tt-TrrfkccTcc N£<rr&>^

Incudemque, malleumque, benefactamque forcipem,

435 Quibus scilicet aurum elaborabat : venit quoque INIinerva,

Sacris adfutura : Senex autem eques Nestor

Aurum dedit : ille vero deinde bovis comibus circumfudit,

Ubi elaborasset, ut ornatum dea gauderet intuita

:

Bovem autem ducebant comibus Stratius et nobilis Ecbepbron.

440 Aquam autem ipsis Aretus in floribus-celato lebete

Venit ex thalamo ferens : altera vero gestabat molas

In canistro; securim autem bellicosus Thrasymedes

Acutam tenens in manu astabat, bovem caesurus.

Perseus autem vas sanguinUrecipiendo tenebat: senex autem eques Nestor

458 llSffii] R. male. Eustath..
Ver. 436. et 444. NsViup] Vi- cit, ^; V '. ? etc. " II n'est

de ad II. '. 175. " pas possible," inquit, " qu'un homme
Ver. 437. V 'ivitra, ^'.- " porte d'une main un bassin avec une

^susv] Ovid. " aiguiere, et de Tautre une corbeille.

inductaque comibus aurum " Assurement le bassin et raiguiere de-

Victima vota cadit. " mandent les deux mains. Je croi donc
Metam.Lih.XU.lGl. "qu'au lieu ^, de Vautre, il faut—— et pandis inductae cornibus aunim "lire ';, un autre; et qii'il faut tra-

Concideranticte, niveacervicejuvencEB. " duire. Aretus vint chc Palais, portant
Lib. X. 271. " un bnssin viagnifique avec une aigui'•

" Decemvirisque praeceptum est, ut Grae- " ere; et un autre portoit une corbeille,

" co ritu hisce hostiis sacrum facerent; " ou etoil orge sacre, eic." IMale : Vi-
" Apollini bove aurato et capris duahus detur enim vocem, quae aquam
" albis aiiratis, Latonae bove fcemina aura- simpliciter significat, pro Guttuniia acce-
" ta." Macrob. Saturnal. Lib. I. cap. pisse.

17. Vide et supra ad ver. 382. Ibid.] ;. Schol.

Ver. 438.] Vide supra ad ver. Ver. 443. Iv xuo)] Eustalkins in com-
274. mentario videtur legisse sv<•

Ver. 440.^], ha. Ver. 444. «(£; ' '] "-- Scliol. * •» .',- /;' eti^itlsu Sl

Ver. 441. V' ; xanc.j•'] , o^tts ro 5 /igs/s.
Dna Dacier hoc in loco legendum conji- Schol, AL. Al,^.
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44:5 ^, ,^* ^'^^^ '.^, ^ \).
'^ ,,'.),', ^{/^ afJt,^y,' '^ (•, '^ rsiOcrag

450^ hi (,' at ^
rs, , ,^',", .^',',^/,^.

, ,' ^
(^' , .', opy^ufMg.

455 ^ ^' ) £»,, ^], ^ o?iex.,
/-' , ^^' ^ ^'.,, ,,, ,, ," -^,'^ '''' '^ ^' ^^',.

445 Aquamque molasque prselibabat : multumque Minervae

Supplicabat primitias-efferens, ex capite pilos in ignem conjiciens.

Caeterum postquam precati sunt, et molas projecerunt,

Statim Nestoris filius magnanimus Thrasymedes,

Feriit prope stans : securis autem abscidit nervos

450 Cervicales, solvitque bovis robur : cum clamorc vero precati sunt

Filiaeque nunisque, et pudica uxor

Nestoris, Eurydice, maxima-natu Clymeni filiarum.

Hi quidem deinde sublatam bovem a terra spatiosa

Tenebant: caeterum mactavit Pisistratus dux virorum.

455 £x illa autem postquam niger sanguis fluxisset, reliquissetque ossa animus,

Celeriter dein ipsam diviserunt; statimque femora excidebant

Omnia rite, adipeque cooperuerunt,

Postquam duplicaverant; super ea vero frusta-cruda.imposuerunt.

Ver. 445. «^»//3.; £ ,.
•] Vide infra ad '. 422. Clark. -^^ dicitur de omnibus, quae in

sacrificiis fiunt, antequam casdatur victi-

ina, unde et^ dicuntur, libami-

na apud t^irgilium. Hic ,,
fit, primo, adspersa victimis aqua lustrali

(;^iewjSa) de qua et Euripides dixit Ifhig.

Taur. 40. 56. deinde, adspersione molae,

de qua inpriniis dicitur, ubi immolare

bene vertitur : tertio pilis e capite tauri

resectis in ignem conjiciendis. Ha;c tiro-

niim causa diximus: qui et adirepossunt

.Kusterum ad Aves 960. et quos laudat

Cl. Valkenar. ad Eurip. Phoeniss. v. 576.

Ern.
Ver. 447. Ini p'] Pjstquam, ut dictum

est.

Ver. 449. a^sjeo^:] Vide ad II. 3'. 87.

Ibid. rivonrccsl .^";-,. Schol.

Ver. 450. , V] ,-. Schol. Vide infra ad ;>;'. 408.

Ver. 45-1. '. ns/<r/Vg«T«f,] Vide ad

4o6. Ern.
Ver. 456. •' «] Slatim deinceps.

Ibid. itixiuxv] 2/9». Schol.
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7 5' ) ',' , ; '^ o/Vov

460 AsT/Ss* /; ^s -^'/; '^^-^,
STs) (/.' ;?) «<-^ -.'/,.• ,, zou ^' ,

' ^', & ^.',^ ^
465 ^' ^, ;2??<^., / , ^ '^,
[• , , rjhz ^,
"« ,'^ ^ef^otg '^,, ^*, l•^ , Nsrof' lciifv koct ,, -roif^ivi.

470 / ^' STTsi '7'( ^ ftou,)
)^',' £ ^'' "3";,

Ivoivoy^osijvTsg )^' ^^.
Adolebat autem super ligna-fissa senex, et insuper nigrum vinura

460 Libabat: juvenes vero juxta eum tenebant verua-quinque-cuspidum manibus.

CaBterum postquam femora exusta erant, et viscera gustarant,

Minutatim dein secuerunt caetera, et verubus transfixerunt,

Assabantque, acuta verua in manibus tenentes.

Interea vero Telemachum lavit pulcbra Polycaste,

465 Nestoris iDiniina-Datu filia Neb'da?.

Porro postquam lavisset, et unxisset pingui oleo,

Eique indusium pulcbrum indidisset atque tunicam,

lavacro is exiit, corpore immortalibus similis:

Juxta autem Nestorem profectus consedit, pastorem populorum,

470 Hi vero postquam assarant carnes exteriores, et detraxerant,

Epulabantur sedentes; deinde viri prsstantes surgebant,

Vinum infundentes in aureis poculis.

466] Edd. praeter R. Eustath. recte. 469 wa^ V oys.] R.

Ibid. Ik'] Vide ad IL '. Ver. 463.''n'rruiyV,] Vide supra ad /S'•

460. 300. et ad //. a. 466. ^l."• \
Ver. 458. -.'] "Exoypxv Ver. 464. ^,'] XlossT^l« ^avTOS ;, ) ,.* l^) - " );;); ymal.;ai-. Schol. ad Iliad. '. 461. tras », us 3 sts-
Ver. 459. !- o?ya>] Vide ad II, /, '*'' iZ» -

"<>1. ;. Se 5 '-;,
Ver. 460.«] Vide ad II. «'. AthencBus, Lib. . cap*. 8.

465. Ibid. Ti] Similiterque infra ver.

Ver.461. xaifZfXayx* ,'\ Vide 474. Ss. Vide ad //. S'. 160. et '.
supra ad ver. 9• 12. Bamesius minus recte, ^*^'.—

Ver. 462. r aea «,] Vi- TeiViSs.
de ad //. *'. 465.
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, i%u zou^ |\ '^,

^\ ,'^ ^^ '^^, ^^•
475 Hoclhsg If/bo), olys, -^^^ ''^

Zsyfa^' ^ ^,, '/ ''<('(,
'^? sipaS-'• ; ' ^ccXa, [jav yih' i-TTtuov'

KapTaX/^cyg ' ^,' ^/^, <Wif?. [*
^s yvvrj rotf^oj xcti oivov i^rizsv,

480" , oicc^^ •?},
' aW T>jXSja<a;^o? ''.'(^, ^' ^ Nsro^/^;??-, oa,fJuo ^,

?^ , '. ", ^"
-,^ y /• ^' *?;& '''^

485 'Eg -^,- h\» «iVy^.
^,[^ ffsiov dfjt,^ig,

Csterum postquam potus et cibi desiderium exemerant,

Illis deia sermones exordiebatur Gerenius eques Nestor;

475 " Filii mei, agite, Telemacho pulchras-jubas-habentes equos

" Jnngite sub currum ducentes, ut conficiat iter."

Sic dixit, hi vero ei statim auscultarunt atque paruerunt:

Celeriterque junxerunt sub currum veloces equos.

Mulier vero proma panem et vinum imposuit,

480 Obsoniaque, qualia edunt Jovis-alumni reges.

Telemachus autem dein perpulchrura conscendit currum

;

Juxta eum vero Nestorides Pisistratus, dux virorum,

In currumque conscendit, et babenas cepit manu;

Verberavitque ut-inirent-cursum ; illi vero non inviti volarunt

485 In campum, reliqueruntque Pyli excelsam urbem.

Illi vero tota die quatiebant jugum utrinque tenentes.

476 -rgiiire-s/ir/v] Edd. praeter R. 479 %%\\ Edd. vett.

Ibid. 5£««] Videad4]6. Ern. Ver. 472. h) xfvtius] Pronunciabatur

Ver. 466. /' IX«<V,] Virgil. ^. Vide ad II. •/. 523.

Ecloe V 68.
^^*'• ^"^^" ^""^^ ^''=' ^'"f^ii Vide ad

pingui6oU\i. Eclog. \ . W.
,

11. a. . 409.

Ver. 468.^^/ /;.] Vir- Ver. 476.' ^'] Ita edidit

gil. Barnesius' ex \er. 478. ex Odi/ss. o, 47.

Os humerosque Deo similis ^n. 1. 593. itemque ex Euslathio, qui in commenta-

X .. ., -, ^> „ V ^. " rio ad ver. 478. ita citat. Vidgg. male,
Ver.469. Uxp l a^cc] ^l- Jlu^ ^ «7^. ^^..^> .v « •, ciark. Sed tamen

Vide supra ad . 327. et ad . y . 409. ^^^„ ^. ^^^^^^^ ^,^^ ^. 3. et Rom. Ern.
Ver.470. xgi'i;rsgTsga,] Videsupraad

fj^j^ ^j,Wj,«,J Vide ad II. i. 192.
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7, ,,
'/]0 ',^ •) ^^^,,'^, tou^oc,

490 "^- ^ - ^s 7 -, Isma ^,
^Hf^og ^''/-^^ ," 7 J dvcc S-' ,^^'*

^',^, kcu'^^*
«<|' ^', ' 8, --^.

495 ^/ y '^ '^'^ b''^ ,', iititoi.( ', ,,
Occidit autera sol, obumbrabanturque omnes viae.

Ad Pheras autem venerunt, Dioclis ad domum,

Filii Orsilochi, quem Alpheus genuit filium.

490 Ibi vero noctem doraiiverunt: illeque iis hospitalia apposuit,

Quando autetn mane-genita apparuit rosea-digitos Aurora,

Equosque junxerunt, currumque ornatu-varium conscenderunt;

Eque vestibulo agitarunt, et e porticu sonora

:

Flagellavit autem Pisistratus, ut-inirent-cursum: illi vero non inviti volarunt.

495 Venerunt autem in campum frugiferum: hic vero deinde

Conficiebant iter ; usque adeo extulerunt veloces equi.

Occiditque sol, obumbrabanturque omnes viae.

490 V ^uvKia Siixsv] R. et l\ ^, ] male. 493 » 3'

,, etc] Totus abest edd. F. A. L. et videtur sane spurius, huc tractus

€x alio loco np. II. . ol^. Nihil hic Barnesius vidit, nec Clarkius.

494 fiaril'- ''»] R.

Ver. 479. ','] Al., Ibid. 'AXipuh^ ; ; "<5«.
Ver. 484. et 494. axotri] Al.. Schol.

Ver. 487. et 497. AutrirOT ,'] Vide Ver. 490. et 495." Ss] Barnesius
supra ad '. 388. item ad II. '. 35. et i. edidit "Ev^ah.
109. Al. Liirard. Ibid. %\; Sijxiv.] . S'

\ er. 488. 'Ej »^; S" >,'\ . 'Es ^uv/,ia ^axiv.

St 'Ixovro. " / Si ;-- Ver. 493. De hoc versu vid. Var. Lecf.
" a; £<V/v." Slrabo, Geograpli. Lib. VIII. Ern.
Vide infra ad <p'. 15. Ver, 496.' oVof] 'EvraZ^a "Si

Ver. 489. 'O^ffiXO^mo,^ Ita edidit Bar• " ," ro ''; .) ,
nesius ex Iliad. s. 542. 546. 547. 549. Eustath. Vide supra ad '. 58.
itemqueex 0%S5. '. 187. ubi idemversus Ver. 497. -] Slrabo, Geograph.
occurrit, et in vulgatis scribitur- Lib. VIII. citat^. Minus recte.. Vulgg. hic,

VoL. III. R



2222, '.

MivtXdii•6 - --» ^^^ « »
ISetKYiv ,-/' ?

rm ))«, ? , at' 'iyvu » 'A.yx^iftiavog

^dvxTov, xxi )^ '. yimTxt * jttvj)fi)g<yv»

5£< tS /^». (6( Ss 'Ai>jyS <' »* Ilflvs-^ •< ? » 5<« ^^/» ^vgx,i^xiviS7XVy ^ix 6<§, o^ew^Tff•*-
jMji, tJ ^^.
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, '.

».
h AxKi^xtftovi.

.
, fiud') »,^,.

^' ' hoLKZ^ctifjtjOvcc,
^' ^uf/^UT ^» .^»(.
' svpov^ ,(/,'' ^^

autem venerunt cavam Spartam amplam:

Ad domum autem agebant Menelai gloriosi.

Hunc vero invenerunt exhibentem nuptiale-epulum multis sodalibus,

Filii atque filiae eximise, sua in domo.

Ver. l.oJ S' xoiXnv A«*sW^eya]< * iT»at rs. Slrabo, Geograpk.

['EtsJ] •»/5•?•.- Lib. VIII. Vide infra ad '. 13.

<5 » AaxiSalfiova, Ibid. »>'\ Krir» ,
Se , .», ^ ')). »)&; yiviiriai <' xa,t

Schol." ' » » »»^»»; ; raiv 4»»'* -
cfip) ^/. (p>i ffiiufi» trtT» (faai, " . ^-
[supra y . 486] { "• " Ai/<r<rsro rii. iian. de Animal. Lib. XVII. cap. 6. T^x-

" Xios —• Oi V ,^.^—

•

» 21 » , "^ <~
" Iljoi S'^^'» MivsXa»— •"

«r^» •»," , " /-»'" »« »»» ;^£^/• / ((««, » ^1>6;» ^," «/! *•,,, iAyuv «» a^/|iv• , '/ /nEyaXiiV '!^*!7'/*^»<<'
;; £ a Tti^Kvh h '•/; ^ slx^. Tij» «((< ^' ii-



132

(»' ,^, ) ,,'
1 ' (, zvrj- acci ,^^ zsi(JL,7ui &,
.(/^(^) --/,',

10 \ ($s ^",^ hyzro,^& y&vsro ^-^,» ^' ', ^s ^soi is%> ,^' 'TTouy,'
5 Hanc quidem Achillis bellicosi filio mittebat:

(In Troja enim primum sposponderat atque annuerat

Daturum se; illis vero dii nuprias perficiebant

Eam urique ipse illuc cum equis et curribus mittebat ire,

Myrmidonum ad urbem inclytam, quibus imperabat.)

10 Filio autem ex Sparta Alectoris adducebat filiam,

Qui ei in senectute natus erat fortis Megapenthes,

serva : Helense autem dii prolem non amplius dabant,

Ex quo semel genuerat filiam amabilem

11 yivro] L. male. 15 -^»(;] F. male.

¥' < di, eri ei a*o ru»*. ; \_. ;-
STas] ^,', ,-; •!»)!» , Strabo, Lib. VIII.
Vide infra ad . 20.

Ver. 2. afcc] Ut ipsispropositum erat—

.

Ver. 3. Tcv y ] Vide infra

ad ver. 1 5.

Ver. 5. ;'] 'Av^gs/a, th S;a rij ri-; pWfovTo; ; ;, Schol•

Ver. 5. 7. 10. •• —'.—] Vide infra ad ver. 15.

Ver. 6.] Eustath. p. 1479. 5.,, quod verum est: sequitur enim

^,. .
Ver. 8. » «g'] Hunc utiqtie.

Ver. 9. Mug|tt(§owav <) aVw] "H "0^«-', 2 ».
Sckol.

Ver. 10.; ,] ^sv)!,^' -
yinaXoyHffiv 'A^ys/e » VliXo-ros•

Schol.

Ver. 11." yinro

MsyajTfvS»;,] 'Irssv* h; xaiya-, 8< , , " uln Ss

" xiarit, ' oi TnXuytTos; Msyatrev-

" »•" , ^ h, ' ,-
Miyxviyhi. Ss Kouyin^ov aTiSuxiv

, '; , ;;. Eustath,

De hujusmodi syntaxi, vide ad II. '. 396.

Ibid. TtiXUytTo;^"5 Tsjj ;,'' Tol; \;
<, '.^ ' Tixiuraf S-
yivr,;. Sckol.

Ver. 12. » SsXjji•] \ ,
" »!•" Ss ^^, * ?,; '•
. Schol.

Ibid.» Ti ' ^/,]
Hesiodus, notante Scholiaste in Sophoclis

Electr.ver. 541. praeter Hermionem, filium

etiam Helence tribuit

;

"H' ',40/;/.'« h' tnxiv, •,
Pausanias vero (uti et hic annotat Bar-

nesiits) Nicostraliitn ipsum et Megapen•

then Menelao eadem ex famula natos me-

morat; Curinth. Lib. II. cap. 18. Vide

et ad 11. '. 1 75.

Ver. 13. 'Eors/Sii rawpwTov] Vide ad II.

Ver. 14. zpu<rrii] Edidit Barnestus•
', quod eodem modo pronunciandum.

Prima enim necessario producitur. Vide

ad II. /. 24. et 523. Clarlc. Recte Bar-

nesius, Constaiitia cnim servanda. Et
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15 '? 0( fJAv ^ocivvvro KCC&-^ ^iycc,
',' ^- If^iX-TTsro ^slog,^/ ^ '^?,^ ,, yAirffov.

20 ' '^ ^, ,^/^^ S" , ^&$•,,,
^Tyjffuv' 'XO(JlJQkv^ ^?,
Hermionem, quae speciem babebat aureae Veneris.

15 Sic hi quidera epulabantur per sublimem magnam domum
Vicini, et amici Menelai gloriosi,

Oblectantes-se; inter eos_ vero cantabat divinus cantxjr,

Citharam pulsans ; duoque saltatores inter eos

Cantum auspicantes saltabant in medio.

20 Caeterum in vestibulo Eedium ipsique et equi,

Telemachusque heros, et Nestoiis inclytus filius,

Steterunt: progressus autem vidit praestans Eteoneus,

18 *y/3/r»irigsi] Edd. prseter R. saepe in hoc edd. vett. peccant.

est ;^;jwe-£»5 forma lonica, qua semper fib- 5. 10. itemque/, ver. 7. non uti-

merus utitur. Em• quejam facta haec, sed' solummodo
Ver. 15 20. "CL; ' laiyvvro etc] indicant Quin et secundum ALheneei

Contendit hic Athenceus nuptiarum ha- sententiam, quo modo accipi possit ver-

rum celebrationem jam tum, cum adve- sus iste, "» §* sw^av SaivyvTaeic." non vi-

nerint Telemachus et Pisistratus, perac- deo. Caeterum, " quod adeo contendit,"

tam esse, sponsamque doimim abdiictain; (inquit Casaubonus in AnnotaiiunibusTJb.

reprehenditque Aristarchum quod hosce IV. cap. .) " non posse , de

quinque versus ex Iliad. . 604. huc im- " saltatoribus dici; parum esse firmum ju-

portune adscripserit. Ou (tuvsvte; o< trsgi " dico. IUud vero manifesto falsum, ,^^, ffuvi^Ss Sffn; [Cosanbonus "^, ; esse '. Peri-

legendum censet i» ',^ aV»?] ?; " ti sermonis Graeci sciunt, verbum hoc de', ) ,, -/>;- " omnibus promiscue dici posse,qui facien-

iuiut, » ais-\ r, •; " di, aiit diceudi, aut canendi, exemplum
t5 '•; S' =T^c> 5 Miyariting " aliis prrebent." Forro Diodorus Aristo-;• atiToi Si ', - phanius, notante Alhenao loco jani citato,

viXaoi KBti h 'ZxUrf , ' - totum hunc locura, quo de nuptiis agitur,

«TeTjjSsvrEi tS- -rss' (supra omittendum censet; sed nuUa idonea ra-

ver. 3.) " Tev S' Eujov Ixituvra. - tione. Clark. Locum AlheneEi adfert e-

"» iTwtv" !«;• Ttta.; tiam Eustath. p. 1480. 17. CaBteruin -
', "" < /iEv Sa/n/wTo etc."- accipi potest de triclinio sive oeco, in, ix Trii; yt tm qiio epulae nuptiales factse, cui etiam epi-

{£/ -, ». - thcton •5£( bene convenit. Vid. dic-; )-, ' ^; 5 ta ad Callimaclt. . in Cer. 55. ubi ?•-
wSk,; ^5. , '., ?; ' sic accipiendum docui. .; "hov. Lib. IV. cap. 28. Verum, Ver. 1 9. MsXwiij \%^] AiherKCUs,

(ut recte hic annotat Dna Dacier,) Tera- loeo jam ad ver. 15. citato, legendum cen-

pora ista imperfecta, ^.', ^, ver. sct ?;;. Quae et verisimi-



134'^,» xv^aXifjboio*

(f
/,& < ^uifjLccToc 'Trotf/^ivi'

25^ ',, Wioc,-, "'^.'
^ T(vs ^,^ ,

'^^ ^, ^ uuzyaXaio.
/, < ,,^, cTTTsg,

ccXXov '^'^ tKnvsf/,sv, '-
30 f/jiy* /\- ^,,^}> ^^•

f
/,^^ Bo?jS"o;o;j^,^, f

/ , -, , '..
[> ^ , ](,«" ,^',^ \>'^\ '.^^)

Sedulus famulus Menelai glorlosi;

Ivitque anniinciaturus per ades pastori populoratn

:

25 Prope autem stans verba alata dixit;

" Hospites jam quidam isti, Jovis-alumne Menelae,

" Viri duo; proli vero Jovis magni similes-sunt.

" Sed dic, an ipsis solvamus veloces equos,

" An ad alium mittamus ire, qui eos amice excipiat."

30 Hunc autem valde indignatus allocutus est flavus Menelaus;

" Non quidem stultus eras, Boethide Eteoneu,

" Antea, at quidem nunc puer veluti, puerilia loqueris.

*' Profecto jam nos, hospitalia multa depasti

" Aliorum virorum, huc venimus ; sicubi Jupiter

27 yinm Ss] F. male. Ibid. lixrs)»] A. L. male. vid. Eust, 29 '»']
Edd. praeter R. 32 »] Eaed. quod verum puto. Sedquodeae-

dem delent ys, non placet. wv» yi scripsit Homerus.

lior videtur lectio. Vide supra ad ver. Ibid. tiWrev.] Al. Tixrnv.

15. Ver. 29.(pi^wri.] Similiterque ver. 17J.

Ver. 20. 'ii-rai,']AL'i-rirei. ^ et yer. 179.. Vide ad

Ver. 25. sVsa(^] Virgil. //. . 304,

verbis, Qua tuto tibi magna volant.
^er. 33. '\ Si,] Vide ad II. '. 433.

^». XI. 380. et504.

ir ^^ /». -1 > / -,. _ / Ibid. , —] Ego et lu. vide
Ver. 26. ^.Ss,] Al. r.y^. Clark. T^yi

^^ ji ^^ ^gg et /. 487.
ter repetitur in Coram. Euslatlm. Caete- y^^ ^^ ^^ ,^^ g^,^^^^^^ _ ^^,^^-,

rum quo demonstrativo pronomme opus
^^^ _ ^ -\ yide ad II. y\ 260.

fuerit. quam vim habeat, non video. Ete- y^^ |g/%, . l_^y^. ^;. ^ .^yg^,,
n.m famulus nunc.at adesse, quod nescie- y^^ ^j , ^ ,

^jj^ {^^^^ ^j ^, 593
bat in penetrahbus epulans Menelaus, ^^^ ^^ 179. ^-« - 2<*^;»] Vide
nec adeo poterat dicere hi viri, sed hospites j ^qq et '"'S
rfiio quidam tibi adsunt etc. An TiJSs -. /f- .• v' '~ o.,- %'.....•.:

,,; ^^ , . <> „ ' \er. 4o. ; d iisiynv itaov

Ver. 27. ysfi?] .^. ysvSDf.
' r •=

j
s
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35 '^''' -^ '^' ' '-

? (pot^'• y iz,, hi<r(rvTo, b*

40 ; /^^ s(p' -^^ ,,
^' , ocvu 7 ^/|»•

">, ' »<'' ^^? '^^.,*
' ^ hof/jov'

Qoi6f/,ot^ov aocra. ^,, ,
4:5 ClgTS yjzXifi oiiyXri, ?j£(,

AuHf/jU ^''^ ^^^.
35 " posteruin saltem Uberarit ab asrumna : sed solve equos

" Hospitum, ipsosque introduc ad epulandum."

Sic ait: ille vero ex domo proruit, vocabatque alios

Sedulos fatnulos, una ut-sequerentur seipsum,

Hi vero equos quidem solverunt sub jugo sudantes:

40 Et hos quidem alligarunt ad equina prsesepia,

Apponebantque avpnas, et hordeum album adnaiscuerunt;

Currus vero posuerunt ad parietem colluceutem

:

Ipsos porro duxerunt in augustam domum : hi autem videntes

Admirabantur per domum Jovis-alumni-regis.

45 Instar enim solis splendor erat, sive lunae,

Domum per excelsam Menelai gloriosi.

38 ,, ffviiriai] R. quod verbum et Od.. 323 occurrit, nec temere libra-

rio in mentem venit. 59 -] R.

E)f» ost^tov, ",' -^;» xuhaXl^oio'

),; ') - " X^uirS ,« ,-, ^S*

7>, iSvai , '""?•

) ' »Se yap 5 ^ -. ^_•. ~ /, , ~ „^, .,
/, < „ / „ , > ^ • *> ~, ;. ( ^;),/>>-

tsaPiXiViv . " AuTot d . , / / ^'
<t ,

« CL - ^' < ^^ .<t/ „ / 5 > ^ frut, , yt, crtv." jSiav ; etC. ., » > » , 'y ^ • ^ , „ r

Athenceus, Lib. IV. cap. 27. Ubi notan- . «^ * , > '^ ^ V- ,
' '^ ', '

J,.m ^^^ » • ^ V -„*-. 1
• „ /<<j.

''"' avaTroXoynTOVaum pro /8$ d efsijyevetc. legisse .<i<Ae- „ ' ~,, . / , , ,

neBiim, Avrot i iisnXiov etc. ISed praestat ', « , ' r ' ~ . /

vulgata Lecdo.
'^'*/,

J»,,;•/
,^^ <»/ »- /»»

„, /ic«rt* >,' •, <•, ^^^ % yoip '•% Hhi
Ver. 45. ClfTi yap liiXm alyX» ^, "^- «, , .^ / ,„ ' v^ r /

T^ - »» ' " ^ ~ > >
' niiv Xlor/iTns htos Xiyiiv,

inv Tn yiiviXa>i oixniriv, avo- ..,\ . % « , ,s/ »

/ .( - > . _ / ,, \ , , <!rpos
Tiias tixdvTOi, « - , » , „ , ^ . / . 't>
^s . ~ \' ' _ , ^ ' ^' »;., rreXu a-rodi^iffav • /-> 1, ^ Siptn - -.r ^^ . , ^\ j ,«1[ /3«.<;.;] i..iy5v, ,

^''• ^6'" Apud ^/Aenc^um,
'- j

r r » Iqpq supra citato,•
!.'ftf« yij 'itXi'» «'(Vav) a-ixey, ril,
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$ ' ^^^ ^,^,^".
h' iTs) ^^.)^ ^,,

50 (^) ^' 7. ^^,
'Ec ' '^' ^'/^.^ ^',''' ^^,
^, ^]^&, '/,
/(^•<•' ^s- iravv(r(re,,
'/^' iTTt^sJircc,^ '.'
At postquam oblectati sunt videndo oculis, *

Ad labra descendentes perpolita, lavarunt.

Hos vero postquam ancillae lavarant et unxerant oleo,

50 Circuraque chlaenas villosas posuerant ipsis alque tunicas;

In thronos utique consederunt ii juxta Atridem Menelaum.

Aquam autem ancilla guttvirnio fundebat ferens,

Pulchro, aureo, super argenteo lebete,

Ad lavandum: justa vero politam extendit mensam.

55 Cibum vero veneranda proma apposuit ferens,

Fercula multa imponeiis, largiens de praesentibus:

47 i-ruVri] F. A. L. 49] L• 60 S/r» S'" airnir^i»] Edd. vett. praeter

R, male.

Ver. 48. "Ej ^'! »£] Viatra

y ;";, fiixeov 5, %iiy'' ,,•) '; iwryot.

— 'Tioi, [^,] " ";
"/^; *;! <*. -
<; yao ,, )»;, fixuf ih

ffUfCTOfftov ffv* lOeuTt xoh /,
AthencEus, Lib. IV. cap. 27.

Ver. 50. cioa] Deinde —. TJtfit —

.

Ver. 51 'Ej ^; *-] Vide su-

pra ad a. 145.

\''er. 52. V^] VirgiL

Dant famuli manibus IjTuphas.—^—
£n. I. 70.

Ver. 5.5. 297. 309. 404. KaXr., —.
— xaXr.s] Vide ad //. '. 43.

Ver. 54. 61. <•<3<• —.']
Vide infra ad i. 491. et /. 296.

Ibid :•»»] Al. xpush.
Ibid.] Vide ad // g. 58.

Ver. 56.) xtt.oiiiTui.'] Vide

supra ad «'. 1 40.

Ver. 57. AeuTfo; Ti xeuu»;^ Vide
supra ad '. 141.

Ver. 59. ]^;] Eu-
Stath. : "ii, ;^,'. » S-|i5ir&a/. Clark. Scili-

cet //. /. 196. Vid. et Hesychium in h. v.

Arbitror significatum habere a %,%,
pro %ixo^xt. Ern.

Ver. 60. 2ir» ' aVTirB-or,) /^»•]
Tiiifi V, » rS MsvsXa»* ,;, usTio h ,^,• )'5> Tiemirif; ) ,;. ySv HinXaos ^-^ \» 5; Tut^ * »-, ) » ) * lialh' ftt^aTt^i*-

Tiii, Tapaxa}~i7,''
" "/ V-* ) '' -
" ^ (,^ ,

-
" »£; ."'^^ -'^ ^;. ""-
" " '» j»i*£)',

""' £y 7) >, xa^Vi,-

" aat." AlhencEus, Lib. V. cap. 5.

Ibid.% " ^TTiirBoy,'] .'



222 '. 137, is ',, "^,^ ,,' ^ - '^^ &,.
hixvvf/^svog "' ^,'^ ^?*

60 ^ ^' ^', ,, i<irsiTU,

Asmvs 'jra.ffffu^Avci) {^^\ \ •
^ k ( yi yivog '^' ,^ \?\^^,^^, ) k ,, romg^s rixotsv.

65 ' Clg' ,- varu '. ", '^riKZVi

' OzsT iv ^^^^, '^^,,
Coquus autem camiumlances proposuit sublatas

Diversarum : ipsisque apposuit aurea pocula.

Hos etiam dextra prehendens allocutus est fla\'us Menelaus;

60 " Cibumque gustate, et gaudete; cieterum deinde,

" Coenam cum-gustavcritis, interrogabimus, quinam sitis

" Hominum : non enim vestrorum utique genus periit pareutum,

" Sed nrorum genus estis Jovis-alumnorum regum,

" Sceptriferorum : quippe nequaquam ignavi tales genuerint."

65 Sic ait, et ipsis terga bovis pinguis apposuit,

Assata in manibus eligens, quae sibi munera apposuerant ipsL

61 ''] R. quod profecto verum est, vid. not. Ibid. unvis'] R.

quod ferri posse putabat Clarkius. credo ferri posse, non urivis. sed

id h. 1. faiatum non gratum efficeret

S*Ttf%v. Apud AlhencEuvi autem, loco quet es sequenribus,' »3^ yi^ios ?£
jam citato, 2/ S' .'^. etc. quaj et vir ipse eruditus pro altera

Ver. 61. ''] Al. -^. sententia facere confitetur.

Clark. Nescio, quare tulerit Clarkius in Ibid. < yt yivos] » rS t''., cum JsjVvsu irairaur^a/ non .'•», iV ri,, ^}' il

dicatur Graicis,^ sit porro edere, yonav. Schol.

non comedisse, denique aliis locis constet Ibid. yUis'] Al. ;.
hospites interrogatos coena finita, i. e. irau- Ibid.] Vide ad II. »', 186.';. Odi/ss. y . 69. 70. Ern. 187. et . 37. Clarlc, Sensus est: non

Ibid. 01 Tivii] Al. Tivis. Quod hoc degeneravistis ab indole parentum : nam
quidem in loco aque recte dici potest degeneraudo perit indoles generis, et quo-
Vide ad 11. «'. 566. dammodo genus ipsum. Em.
,

Ver. 62. !» yi yivos Ver. 64. 74. <; — -^] Vide ad
"*)»,] " Bene," inquit Spondanus, " de 11. v. 3.57.

" hospitibus suis ominatur ]Menelaus, qua- Ver. 65. »a'i « -rlow
" si animo jam penideat, aut in eorum Sixs»,"" i» )^ ,]'7( — ii-

" facie legat, obscuro genere eos non esse ,, rov /S/«» xat-
«« oriundos." Ipse autem deinceps aliam » — »» rr,v »
hujus loci explicationem praeferre videtur; , , rh» a.hrhy;, iha-
scilicet ut innuere hic intelligatur Mene- ;, viais,;, );,
laus, Ulysseni Telemachi patrem non- •) \iri , it «
dum interiisse, Sed minus recte ; ut li- \o^ra7$ , ) «» auioiu, ) i

VoL. III. S
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; ^' ' ,^','^, '/.
zzffsi- xcc)^ | ,

Arj , '&& NsVofoc,
70 '^ ]/ >(,, , fLrj ^^', ^^^, '

^,,, S-y^J,

;^» ' ^^,. ^.,^ , , ,), rih'.
vero ad cibos paratos apposltos manus porrigebant

Caeterum postquam potus et cibi desiderium exemissent,

Tum vero Telemachus alloquebatur Nestoris filiuqi,

70 Prope admoto capite ; ut ne audirent alii

;

" Considera, Nestoride, meo carissime animo,

" iErisque splendorem, per domum sonoram,

" Aunqu^, electrique, et argenti, atque eboris.

72 xai] Edd. vett 76] R. vitiose, Eustath. quoque hanc

lectionem conMneiiiorat et MJidt.

S«<a, )i!ii xoiiuuKiiv, xai,,-; ' <.6,
);' .' \\ (,
.) «». ' sv rtit /tti»s-

^', (^l/iad, »;'. 321.) / -,' — . -; ,8 » ;, ,,,-
?" jSaoj, "', ;
"^." Alhenccus, Lib. . cap.

8.

er. 66. , »\ yioa •^ *.]
'.•( Ss !, ''' •.^ ; •
;' ' f,s );,
; }, ;;5^;
•^ yioat. Eustath.

Ibid. ] Quip xiiique; Q,u(b scili-

cet.

Ver. 68., i-xi) Tofiot xa) l^nruo; s|% »,] Vide ad II. a. 469.

Ver. 7 1 • rZ'^^-, Vir-

—— animo gratissime nostro. Mn. XII. 142.

Ver. 72.^] In vulgatis edi-

ium est xa)"• Barnesius autem re-

stituit^,. Quod et ad sententiam

(ut opinor) multo aptius ; et confinnatur

porro, uti annotat vir eruditus, ex ver.

45. 46. supra:

"; yiOja !, ^ -^,£, xaJS^; .
&. 75. /• , 6,] Vide

Plinii Histor. Natural. Lib. XXXIII.
cap. 4. Item supra ad ver. 45.

Ibid. % ;.^,, offus

;' ;, ilffiv »
5(; ^• 6 ^',^ ^; Triv , aie

tcaoaxiffai ao^riv, <r>.«v , xou, thtois• »
6£ ";, ;/; \; ^;,
tToiWi ;, «8 21 >*{%'. Pausan. Attic,

lib. . cap. 1 2.

Ver. 74. Z»»«; ^'. y» -
^ihv aiXri. " ', "]
3{ »,^'', -, ' 6 ;', ';,,,
rSuv, ix -, /' •'^; )•),,, ) '^, " ,'; !
" ^vl•ohv•" TaV
""' ;. '-
Tr,s S' , ) Aioyivr,;,""
"/, ), )
" ' . Plutarch.

^), siibfine. Cieterum Se-

leucus apud Athenceuvx, cui et assentitur

ipse AtheneBus, hoc in loco lcgendum con-

tendit, " ZnvO; ^n %'(>; iv,
'^, 'Offfx ' afTsra »."
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75 "-. ,^' -','-.'( f^ ^.
TS 5', /zro^ M.sviXaog,;( -, '^,', ', ^\ yfc '

{^
A^Mfuroi rSys ^ofA.o; ),^ \,.^

80
'^& ' » f/jOi '-, rji iixt,

" Jovis utique talis est Olympii intus aula.

75 " Quanta hsec infinita multa! Admiratio me capit intuentera."

Hunc autem loquentem intellexit flavus Menelaus,

Etipsos compellans, verba alata dixit;

" Filii cari, sane cuni Jove mortalium haud ullus contenderit;

" (Immortales eDim ejus aedes et possessiones sunt.)

80 " Hominum vero aut aliquis mibi contendat, aut noa,

78 rixva » ] R. et Eust. quos non inspexit Barnesius,

negans esse variam lectionem. Videtar in libris fuisse Z»ti . quo

modo non spernerem hanc lectionem. 80] Edd. praeter R.

• (inquit) tsjs ; '•^. Tlus y^p )
»)' ^ ;

8'^, ;/ ri^ri-' "hri •»'..) , " XjWff•» ',

" , , >il•''^' ;;', "; ^ -
" ,'^ etC. £/ '-

" Zjjnoi !8 Tor^ii y /^;» 'ivbo-

" 9-sy"', ""'
", affuvrihi ;-. "' iV )
» "8" <!>-. — "'/; Si /'^. Atlieneeus, Lib. V.

cap. 3. Casaubono vero, quociim faciunt

£arnesius et Dna Dacier, parum idonea;

videntur hae rationes. Primam nihili

esse arbitratiir : " Quid enim (inquit in
" annotationibus ad hunc Athencei \ocum)
" vetat per et palatiiim intelligere,

" et. omnia eo contenta oma-
" menta?" In seciinda, " Quis," inquit,

" non videt argutari niiiiis virum doctum?
" Nemo enim iverit inficias, posita dis-

" tinctione majore post /, recte sub-

"jungi, "Offffa TaV ." Atque hoc
quidem majorem indicabit a.dmirationein,

quam si" ad praecedentem,
referretur. Quod ad tertiam attinet ra-

tioneiTJ, " Affirmainus nos," inquit vir

idem eruditus, " Ai«s ahXm Homerura

" appellasse Jovis palatium. Sic enim
" loqui observamus antiquissimum poetam,
" et, quod imprimis ad rem facit, sum-
" mum Hoineri imitatorem ^schylum

:

" cujus est illud in Prometheo vincto,

" (vcr. 152.) offoi Aio; ^.
Ad haec addit Barnesius ex a'. 425.

^— 01}!;
Clark. Laudat Telemachus, sed sine adu-

latione. Natn et vere laudat, et non au-

diente Menelao. At adulator, ut Lucia-

mts ait pro Imagg. c. 20- etiam de sub-

ulci tugurio hunc versum dicat. Et ta-

men Menelaus refellit tandem ut justo

majorem. Ern.
Ver. 77. ;'] Pronunciabatur;.
'. 78. , ) »

''^ "; ^',{ ^ '^. [forte

'.^ -^ ^,*^' ^; ';,
-', \ u»'6 - ," •6^ i7 ^,"

" 5 yt ) laffiv" ,-
3s'. ^, ) !
, )-,^ »; "'^Slv »

" irs^" etc (intVa ver. 97.) Alhenceus, Lib.

V. cap. 3, in fine.
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-^' -, wct^ojv ,) -' '^'^
',/. ]^ ^ ^'', rs, ) eiraX^S-gic,

85 <^ ', , )^.} , (, ,,
",^ -^^} '^roifjLyjv^

TvpS , »is '
" Opibus: certe enim multa passus et multum vagatus

" Adduxi in navibus, et octavo demum anno veni

:

" Ad Cj^rum, Phoenicemque, et ^gyptios vagatus;

" iEthiopasque adii, et Sidonios, et Erembos,

85 " Et Lybiam, ubi utique agni protinus cornuti sunt

" Ter enim pariunt oves integrum per aiinum.

" Ibi quidem neque herus indigens est, neque omnino pastor,

" Casei et caruium, neque dulcis lactis:

90 £"«;] £dd. praeter R. Ibid. ^h] Abest edd. vett.

Ver. 79. 'A^amroi] Vide ad 77. a. 398,
Ver. 80. lj/Vir£Tei,] Videad//. a. 140.

Ver. 81. ya.(] Refertur istud

ya.^ non ad id quod proxime praecessit,

sed ad id quod elegantius reticetur:

" Eliani si mortales omnes divitiis upibus-
" que anteceUam, viinime mihi de eis gra-
" tulandum est,- MiUta EXIM, etc." Vi•
de ad //. t. 22.

Ver. 82. I» jni/e-i,] To Se " riyci•

" ' ,/ 5, ^,-'—» ^syri, ug •raB^uv,

!>!£,,,*.-
slath. Barnesius autem, versionem Editi-

onis /Jeis/eiuaRiT secutus,reddit; " Vectus
" in jiavibus." Minus recte. Nusquam
enim apud Poetam occurrit vox
sensn passivo, sed semper aciiro; uti ex-

ponit Eustathius.. fjiXt, 'ur '£'|»?,; It) tVJSi»

^)'.— lUad. rf. 589.

Vide ad 77. fT'. 190. . 116.471. Odyss.

. 211. '. 278.

\ er. 83.,^*, xxi AlyuT-

r/si ixaXnh)s,^ )
Tuy vi^uui.) tvs «»/*)(;
!45, ) zrXatnB^iyTas'— Nsr/wo<'. 5/ 7;;', -
S<w»- {Iliad, '. 270.) " >-
" » 'Ariris' '(»> yaf «utsu^

; ;;' " Kif^s»,»
" , ;,-; S•*

" /x3^>jy" etc.—* 9•
h ,•),, -» ; ^ufa; -, ),)»

^!,^ ?£ 7;^»
Strabo, Geogrnph. Lib. . ) -

;?,;, ; ?/>» y^ooriyia -
Tr, yiyoH* 8^ ; •)!»
55• £ \; » (» *. otr,-

yaa, ), ^.
XIU.1J 8V "hiivco; 'ivXairn ",^, ;»5 ,, ; ) -roibihnXuTai, »
»^ 55»" 2/ ^-

h>^ t7,s aomsiu;

, *. Euslalh. Caeterum

nonnuUos hoc in loco, " AlyurTini \• •
"," legisse annotat idem Eustatk.

Ibid. A<'y!/?rr/ss] Vide infra ad ver. 127.

item ad II. '. 537.

Ver. 84. ' ,'\ «5 ,;; r,XBit AiSjara;,* AiyuX'

8• {^ ya^ £ ' ,;^ '; AlBiocns, cuti ; '; » 3/££» '.)— \ rtpi-

!» / ''* Tr,; 'itiSixr,! -
ayvfftv' ^ ffVH';, oyoaxTu ' iiXSs»'

3, Sia tS 'lirS^S, »
, S/i ^pyv ;. Slrabo,

lib. .» Se '.h ; >//
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'' ctU)'^ i-TrTjsrotvov, ^-^,
90 "^ ' -
^,,' f/,oi,^ \'!\,

^', Dcvcois'), ^ iiXof/Ar/ig ,^.
'^, ,^,,,/ ^raTS^wv rot^s ^' .>^ uf/^fAiv

95 E/V/v Its)^ 5' i-Troc^ov, '- ,,
Ey yukka. vuisrccovTa^ &^,^ '-, y.oc) '^-

" Sed semper praebent per-totum-annum lac mulgendum.

90 " Dum ego circa illa multas facultates colligens

" Errabam, interea mihi fratrem alius interfecit,

" Clain, ex-improviso, dolo perniciosae uxoris.

" Adeo nequaquam gaudens hisce facultatibus impero.

" Et ex patribus ista debetis audivisse, quicunque vobis

95 " Sint: quandoquidem valde multa passus sum, et perdidi domum,
" Perquam habitantibus commodam, continentem multa et pretiosa.

94 /] Edd. praeter R. 95" ?ra'&av] R.

IXSoiy ;, ) ; '''iSi-;,; yao ),9} Ts; »;.;, 3s; Alywjeriois^;. Euslath.

Ibid. ';, ' gs,^ SiSivisj,

« tJJ^ ^''^ -' 9•£», ';. '^;, r^s /-^;,^ lU £^ Suvijv. /
Ss, »} »?»;,-';';'
3•6 ! ^;. , "2;
£9•»0. " , »;"" -

Sras' " Aiiio-xds 9•', ) /Sa-

" ',"; ." Sckol.

Ibid. '£^/3,] , «Ss»•», rurav, (8/ 5): 5, ) rra

,';, ) 5 £»Ss|8' ^» yag roavro*. Strabo, Lib. . Vide supra ad
ver. 83.

Ver. 85. ;/3/», " apvsi^) TiXiB-HfiJ] Virgil.

Quid tibi pastores Libyte, quid pascua versu

Prosequar Georg.lU.3S9.

Ka) iVij U',' ^; ")
", 0^1 ) =598(•"
^;, » roTffi^ ray^u•
yinv^ai '• iv Ss ^ ••, n 8 , . }, jj •
ayra, '. Herodotus, Lib. IV.
§. 29. ) h ji*£y) %1^;' '-

xi^aruhn , Arislot,

Histor. animal. Lib. VIII. cap. 28. "-
Ti , "; ^,'

8Tij 5' (y^a -,, vjytiv /^; ) ^';, ?/^. "
) ^,' " Tgij

" ^' etc. Euslath.

Ibid. ' afvsj] Apud Herodotum,
loco jam citato, ' aavs;.

Ver. 86. ^; >
;. Tsra Ss (inquit Eusta-

thius) ^^;. " ^ ' ,, ; '; ;'
'?!, ?/8 ); ' ,) ;.

' ) ');; •, ) «, ; ^ ^,,. Quarum prior rectior videtur ex-

plicandi ratio.

Ver. 89. 9-?ir3-a;.]; \, ro ^,-
<rai' Vi tiTiv, . '»-. Scliol.

Ver. 90. "; '] " Amphibrackt/s,"

inquit Barnesius, " in Primo loco, pro
" Daclylo/." Atqui (ut opinor)

enunciabatur"E<yi, ac si scriptum fuis-

set.,'^ri<Ti, vePne•'. Vide ad II. o'.

559. Al. ';.
Ibid. ',\

Vide supra ad '. 301.

Ver. 93. "; Stoi] VJde infra ad
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' Clv , )) h ^cofjbuiri ,,
'Na.isiv, ^ ^-^,;,
('^ ,'('.

100 ' ,^ Tffccyrocg ^\^[ ) ,^
;^;? iv .(, ^[/, 7if/.sripoi(riv,

, , '.^ h^ ayrs

Uixvofjbccr /•;7 ^g, ,
is ^,,^^ '^,

105 'Clg , , ^^ ) ^^
'M.vcooyjiva' , ^/,'/]',

' g^oy^jcs '^,' ,,
Quorum urinam vel tertiam habens in aedibus partem

• HabJtarem ; viri autem salvi essent, qui tum perierant

• Troja in lata, longe ab Argis equis-apto.

Sed tatnen oranes quidem lugens et deflens,

• Crebro domi desidens nostrae,

' Interduin quidem luctu mente oblector, interdum vero rursus

Quiesco : cita nempe satietas molesti luctus.

Horum omnium-causa non tantum lugeo, vexatus licet,

Ut unius-gratia, qui utique mihi somnum in\isum-facit et cibum

Recordanti
;
quoniam nuUus Grfficorum tanta elaboravit,

Quanta LTlysses elaboravit et pertulit: huic autem destinatum erat

100

105

103 •^;~\ L.

ver. 186. et 199. Cfeteruni Eustathius in

Commentario legit "fls sV/.
Ver. 94. '\ Al. 7\.
Ver. 95. xa.) , tai-

£,],- sauTS,• Schol. ", , ",' '-

" ,"; ;^•; SrXSv ) 5 -. .4 '.^! •^
TauTct, ^;' '',, 5, ^,7 ;^ i^ ) '.^^, •, -fts^', '; •? iv ','^»';, ' 5', xrti-;, ^ ;,
);7 ?,;, -
TOffiroi. Eustath. Priorem espli-

cationem amplectitur Bamesius. Ac pro

ca quidem facit tura praecedens illud,

" swsi.' tVaSiv" tuin (uti et

ipse annotat Barneshis,) quod sequitur,

". > crsj" etc. Dna Da-
cier vero alteram adeo manifeste veram
esse explicandi rationem existimat, ut nul•

la sit hic revera arabiguitas.

Ver. 96. Ej >,'\ Vide ad
//. '. 648.

Ver. 97. Tlv , -^] Tis »
nv^, ix (^.)^ Ttiv £crJ ?iaK(fii 5;,

cs' ^^ ^ ;

"'; Vi |» ; ; ';
;'' iSvoiav &''/-
ins, i'rriviyKiv, (infra ver. 104.) " <-
" 8'^,; ', ",
,t t \ »/ * > \ .^ ^ / »»
' ivo;, o;Ti ^^ ." §5 ',; ixiiva-, ^ ', (ver. 110.)

"—- » \; 3- '
", ^, 9f
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110 Ziws/ \ rz^vriKZv. ^ ,, ^' ) IlrivsXO'^iiu,

TjjXs^a^oc S•', sXsiTffS viov ivi.
*?' ',' ' ( yooio,

5' ^^^,' ccKHr

115 ' '^,., \jTcic^

(/,'( ^&''' h y^iv M.ivsKccog'

.[^'/^& ^' £/,, ), ^uf^ovt

'Hi f/iiv (/,'^,

" Ipsi dolores ut essent, mihi vero moeror semper gravissimus

" Ejus-cQMsa; quoniam diu longe abest; neque quid scimus,

110 " Vivatne ille, an mortuus sit. Deflent utique illum

" Laertesque senex, et prudens Pertelope,

" Telemachusque, queiri reliquit recens natum in domo/'

Sic ait: huic autem ob patrem desiderium excitavit luctus.

Lachryrnam vero a palpebris humi demisit, de patre audiens,

315 Chlajnam purpuream oculis praetendens

Utraque manu : observavit autem ipsum Menelaus:

Deliberavitque, deinde in mente et in animo,

An eum ipsum patris sineret meminisse,

108 iVfl-iir^ai] Edd. priEter L• 11 6 ,^^//] Edd. vett. male. 119 c-si-

•»<] R. i. e. siitgula percuiicturelur.

'*'e*iXtl«nvievyiyaaT"iy)i)ixca." AiheneBUS, Ver. 110. Ziusi oy, ii TiSvnxsv.] Vide ad
Lib. V. cap. 4. Vide et supra ad ver. 78. //. «'. 37. et 736.

Ver. 102. '- Ibid.^ 5» ; 3•'],] Vide infra ad ver. 185. 'ide supra ad ver. 97.
Ver. 103.-; 2t; ."] Ver. 112. et 144.] Vide ad //.

u^sp Tuv ^7,»; -- .'. 265. et '. 46.

/. Schol. Male. Ver. 113. ' , ^; /' '.
Ver. 104. i ^, .^ Vide infraad ver. 183. Clark.— 'CLs svoj,] Vide supra ad ver. 97. Vide et ad //. . 507. ubi idem versus.
Ver. 105. -'.] El;; ayu. Ern.

Schol. Te i£, ^^, i ifikoT - Ver. 114. V isrci;] La-
#£/, * -- '^ chrymam pergenas humi delabentem op-

01'". Eustath. Occurrit lime depingunt et quasi ob oeulos ponunt
autem vox^ priori isto sensu, infra versus hujus Numeri. Vide infra ad '.
«' 71. '. 96. 595. et ad II. . 563.

Ver. 107. xa) »•] Ss, ^, Ver. 115. et 154. ^^] Similiter-

ftiviv ivTi t5 •, xai '- que infra ver. 298.'. Vide ad II.

Xtcio) voStriv, ) / 1•), . 33f'. et 482.
«•£ afvv '. Eustath. Scholiastes Ibid. ^','] Ammo-
autem exponit simpliciter W5r£/ti£;vs». nius in habet: >' ^\7(•>^. Vulgatum melius. JSrn.
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120 Tctv^' ,, ;4« ),^,
'HXv^sVf,^ ^^,,, sIkvIo,'

T^ 5'
clf/J^- '' l^tjKiv'

»•:• -. (/,,^'
125; ^' ') ^^}, ^,,^ ivui ) €>7^^ ^ 'ttXzIsoc oofA,o(g ) ,,,*

'^-^ ^ ,, ccoOCfiiv^ovg,

Aomg ^^ hzxcx, ^.
130 '^ ^' ?? KOcXXff^a, /^,' rjXccKUrrtVy S•'^ 07ru(r(rsVj

prior interiOgaret, singulaque diceret.

120 Dum ille haec deliberabat in mente et in aninio,

Helena ex thalamo odorifero excelso

Egiessa est, Dianas aureura-arcum-habenti similis:

Huic autem statim Adrasta sellam bene>factam apposuit:

Alcippe vero tapetem ferebat moUis lanje:

125 Iliylo autem argenteum calathum ferebat, quem illi dedit

Alcandra, Polybi uxor, qui habitabat in Thebis

yEgyptiacis, ubi plurimas in aedibus possessiones jacent;

Qui Menelao dedit duo argentea labra,

Geminosque tripodas, decemque auri talenta.

150 Seorsum vero insuper Helenas uxor dedit pulchra dona,

Aureamque colum, calathumque subrotatum prasbuit,

123 tJrt/xTov] F. sic et Eustatk. bis: quod verum est. vid. ad II. o. 480.

124 i] Edd. vett Ibid./ Ipicio] Eaed. 127 Iw] Abest R.

Ver. 116. *> U f-Unkao;•] oocc " quit Bamesius) Dactylo';" Mi-
erus ;^)* un, •» •- nus recte: Wai supra ad ver. 90.. (supra . 69.) sVXairiy lovrriffatrit, Ver. 122. et 429. "HXt/^E»,] Vide supra

xiu», r'ivi{ - ad '. 262.

yei• Ss MiviXaev Tciii, ^ »,, Ver. 123. KXivtriiXuruKriy]•/ sS-

yvevra tvj \nia^'nru,;• ^ * ^»-^/^ »/*», » Xtyu, 3•»«, . */»,
£»5«{ ', ) il^u; '$ >' u , £? toiou,^. Eustath. %r,\ahri• ' *, [ver. 136.]

Ver. WS.iariii] Similiterque infra ver. "" S' U•" .) ,; -
212.^• Vide ad II. S'. 42. Barnesi- xut/>. Eustath. Vide supra ad a. 145.

us minus recte, —. Clark. De scriptura hujus loci vid. Var,

Ver. 119. ,^.] Al.. L•eci. Erii•

Ver. 1 20. "; ] " Amphibrachys (in-

I



22 '. 145,^ V ) \\ ,'/,,
, ,^'' -^' ,,

^'/jf/^UTog ccffKriToio^^ ,
135]^ ioh)/z(pig .", ^' \y^^ h\^ '^ ,

"l^f/^sv ^jj, ^, ^/^,, f/.^rsov ^;
140 '^&v(rof/,D(,(y 7], -^, (/,& ^vf/^og.

', ^^, <"3•;

^\ ,, {<riCug fjC '^ .\(^
O^V(r(rfiog(' ioiKe,^^ yzyot.m \\

Argenteum, auro vero labia munita erant.

Hunc utique ei ancilla Phylo apposuit ferens,

Filo elaborato repletum : caeterum super eum
1 55 Colus extensa erat, violaceam lanam habens.

Sedit autem Helena ia sella, scabellum vero sub pedibus erat.

Continuo £utem illa verbis maritum interrogabat singula;

" Scimusne jam, Menelae Jovis-alumne, quinam hi

" Hominum glorientur venisse nostram domum?
140 " Menliar, an verum dicam? jubet autem me animus.

" Nondum enim me ullum puto similerti adeo vidisse

" Neque virum neque mulierem, (admiratio me tenet aspicientem;)

" Ut iste Ulyssis magnanimi filio similis

" Telemacho, quem reliquit recens-natum in domo

128/] F. 151 oWasi-iv] Edd. vett 134 ' atiTs] F. A. 137 iwi-

tfffiv] £dd. vett. male.

Ver. 124. ra-rtir*] Scr.. Vid. " ne (inquit) vocis Alyvrriri;, ,;"
Var. Lect. Ern. Nempe vocem AlyurTim, ac si scriptum
'. 126. ; '»/ 0),] Barnesius fuisset ^;, enunciandam arbitratus

legendum conjicit, '-' bJ ;3-/!;. Vi- est. Sed neque hoc necessarium. Vide
de autem ad //. -r'. 172. ad II. '. 537.

Ibid. ejjjSws] , Tbid. ^; ] Bamesius edidit ^;
fi / ;. Schol. , ex Iliad. /. 382. Quod perinde est.

Ver. 127. A/yua-T/iii, '/] Male Ver. 131. X^wjj» .,,'] Edidit

hic Euslathius : " kcci oti ro, Alyvr- Barnesius Xfuirifiv- Quod eodem modo
;, cuirriXXci »]» ,^/ S/ pronunciandum. Clark. Vid. ad ver. 14.

(itSTjey, i)i (v . — Ss ?; Ver. 132. ;^pu(ru l•')^.^; 5, , ^'. "Hysv ' )-' "huo/ '.'' ix ' '/ XiUf^, ;;, - . Eustalh.
xt) . Melius Bariiesius ; " fi-

VoL. III.
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145 ^-^ '

HxS^sS" ^',^ ,,''
, yuvui, '

ILiiva ' '^^ ,^ ^
150 ^^^^ ,],^, ^*/ rjToi (^,'(/. k^(p' ^-^

MyS-£o^>;;v, . zs7vog If/^oytja-ev
'

.(>< if/^oi', ^, s/^e»'." , oCp^^oc.Xfj^oiiv-
155 »* ^' "^-^\?., ^'

145 " IUe vir, quando mei inverecundae gratia Achivi

" Venistis ad Trojam, bellum Scevum escitantes."

Hanc autem respondens allocutus est flavus Menelaas;

" Sic nunc et ego esistimo, ut tu conjicis:

•' Illius enim ejusmodi pedes, ejusmodi mauus,

150 " Oculorumque jactus, caputque, et superne comae.

" Et nunc sane ego recordatus Ulyssis,

" Loquebar, quantas ille aerumnas patiens toleraverit

" Pro me : at hic aiDaram a palpebris lachrymam stillabat,

" Chlaenam puipuream oculis obtendens."

Hunc vero rursus Nestorides Pisistratus contra allocutus est;155

153 <ru!ivov] F. 154 ^)/] R. A. 1.

Ver. 133, Tav] Hunc utique. Hunc
inquam.

Ver. 154. W aurai] AtheneBUs, lib.

IV. cap. 4. citat, .^ h.
Ver. 135.260. ^STaivirre, —]

Vide ad 11. a. 37. et . 153.

\ er. 139. /^] ..
Sed isto modo ininus recte constabit Tem-
porum ratio. Vide ad II. '. 37. et . 68.

Ver. 145. ^;'\ Tirois Vi

xa^a XXI i», , s/jra-

««, us " Kiiiu-Xtha^ utix )" etc.

Eustath. Vide ad //. . 175. Caeterum de
voce, /, Gatakerus ; " ^;?»,"
iDquit, " se Helena apud Homerurn dicit,

" Odyss. %'. uiii xuyoi, (uti Aga-
" memiioni Achilles II. '.) •';^/.
", guasi quiB caninam turpemqiie, po-
" tius quam speciosam pulchramque oris

" sffigieni obtineret. Neque enim inve-
" recundam impudentemque se ipsa dice.

" retj uti plerique interpretantur." Adver-

saria Miscellanea, Lib. II. . 10. Ut
opinor, minus recte.

Ver. 146.5'] ^/.''.
Ibid.' S-aairuy,^-
* Se ^.*, avaiori, ix Sja-

Tt i^yev -. Eustath. Atqui '•- -"
nihil aliud apud Homerum sonare videtur,

quam " hellum atrox, asperumque." Vide

ad //. . 254. et *'. 28.

'^. 149. /8 Td/eiSs creSii, raiaiSt

Ti '.,' Ti,] Virgil.

Sic oculos, sic ille manus, sic ora ferebat•

Mn. 111.490.

Quo de loco Scaliger, erga Homeruvi ple-

rumque iniquior; " Quanquam Grsecus,"

inquit, " ; mirifice disit.

" Non potuit I.atinus noster. At alio ver-

•' bo alibi compensavit Gestum enim
" apposuit, cum dixit, ferebal." Foelic.

Lib. V. cap. 3.



222 '. 147^,^, ,(,
Ksiva fjuivrot o^' \7],, ,•. ,)]) 1() vsf^S(r(rciTat ) '^^,
'^Cll•' ''^^- ava<paivztv

160 ', <£^•, » ,- , ,^' ^., ^/ '^ iickotcl '^',
ci^cc 'sfOfJL'7rov ''^' yccp '^,,

' ^,) • ., akyi^, ,,
165 ,, fM] ' <'

* Clg '^^' ,, ? \;
" Atride Menelae, Jovis-alumne, dux populorum,

" lUius quidem hic filius est vere, quemadmodum dicis

;

*' Sed modestus est, indignumque putat in animo,

" Huc profectus primum, interpellationes proferre

160 " Coram te, cujus nos, dei tanquam, delectamur voce.

" Caeterum me prsemisit Gerenius eques Nestor,

" Hunc simul comes ut-sequerer; cupiebat enim te videre;

" Ut ei aut sermonem aliquem suggereres, aut aliquod opus.

" Plurimos enim dolores patitur ob patrem tilius absentem,

\Q5 " Domi suse, cui non alii auxiliatores sunt:

" Sic nunc Telemacho est .• hic quidem abest, neque ei alii

162 jre^To;] Edd. prseter R. 165 « -] Edd. praeter R.

Ibid. TweiSs — roiecih.'] Vide ad 11. • " \ "^, ^•" ) |? *

S57. "" xd> ; \}/^ /."
Ver. 159. -;] ; Euslath. Vide supra ad ver. 116.

ysve^Evai ruy ); ;, Ibid. TseriVio; ,^ Vide SU-

il ras) » 5'; - pra ad '. 68. et ad //. '. 175.;,^ \, ; i- Ver. 1 65. ,! s&iffiv'^

rat^^.; Sv , Ita habet utraque Euslathii Editio et in; [] ;. Schol. contextu et in commentario; itaque inde
Posterior vera et venusta aecipiendi ra- edidit Bamesius; ut pronuncietur scilicet

tio: -EusiniAnts tamen priori explicationi '. Vide ad 7/, «r'. 51. item infra
assentiri videtiir: {inqnit) il- ad \er. 352. hujus libri. Alii hic habent
ar£/v; );• - -) aoiT<rnTrias;. Quae lectio, ; ^u^ )- et versum perimit, et ad sententiam minus, ; \v;• )--, videtur accurata. Neque, si ita legas, tam
To iTifi. Mire admodum et infi- apte respondebunt sequentia, " sSs ol

cete. Clark. Et tamen omnes Grammatici, " /;" e<c. ver. 166. 167. Ca;terum orta
Hesychius, Suidas, et alii sic accipiunt. (ut opinor) posterior hieclectio ex '. 119.
Mihi tamen altera ScholiastcE placet. Em. infra, ubi similis sententia occurrit;

Ver. \6\. ,"•/- ^ , ,, , ^ , ,,, ;^»;• _
\ <})!, -);, Ibid. !'] " 1<, ezteU'; ^;, iauToy «v«^*/ys/, s/Vay 2««, »! offfny il; »^.
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E<V, ziv Kura hijf/^ov ,,, KW/toTfjTot.

y ocTffKfjLiiQof/^zvog' ^av^og?*
'', ri [/jO.Xcc ^ , ^

170 «^', \ l^iio' \^oyri(Tiv ^-»?*/ , ^^/,
^, < x)'7cz)p voffrov ^,
N;jy<r/^ yevia-^oct.'^ ', »?./ '' vatrtrci -, ,) ^^,

175 |^,, Krrjf^ueri ,/ Tgoiffiv, ^, g|aX«ira|ac,

) '^&,', l•' IfJLo) ,.
" Sunt, qui per populum avertant calamitatem.''

Hunc autem vicissim respondens allocutus est flavus Menelaus

;

" Papae! certe perquam-amici viri filius meam domum
1 70 " Venit, qui mei gratia plurima subiit certamina

:

" Atque ipsum cogitabam /iuc-profectum me amice-excepturum praeter alios

" Argivos, si nobis super mare reditum dedisset

" Navibus velocibus fieri Olympius late-tonans Jupiter.

" Et sane ei in Argo condidissem urbem, et aedes aedificassein,

175 *' Ex Ithaca adducto cum facultatibus et filio suo,

" Et omni populo, una urbe evacuata,

" Earum quse circum-habitantur, imperanturque a me ipso.

171] Edd. praeter R. 172] L. 173 /] Edd, oinnes male.

176 a-ae-i] R. et Eust. recte.

H» yiip i^is, ro B-JoV xa.) >9-~ Ver. 1 78. / ^''\ . / '
», S/' ns' }<;^ Ss, tl- ,.

• trai. Eustath. Ibid. sSs «s»^ "» //] EiV/

Ver. 168. 203. » S'] Vide supra 2. 2' cl <) raurns uva.t; ",
. 57. et ^', 160. Bamesius minus recte,( tS irirsSa/» /3/s.; ri»

»'. ' iSi»»)» —. ; -
Ver. 171. |;^«] jil. ,^» , " — isVi ;" ^-

<TU*. " VSV ' ." Athetieeus,

Ver. 173. Zswj.] Vide adll. «'. Lib. XII. cap. 1. sub fine. Melius Flu-

175. tarchus: /^; Ir'» h ,^'
Ver. 174. '' ,^ >); *! riS/sOv » amu^u,i xan";^ •/,), Tri» -»' " , -

£!»»»», */ r^t icro " ^raviufiv '; -
9•» / »» '. — , " /ses»." (//. •'• 77.) / •;^/ 5 ^OovfTitis, »/ 5. '• MsvsXaoj• "— iVi

, ) " '"^ ' \- " ' ,. Eustath. Vide ad 7/. '. 119. " ';^." /
Ver. 175. ^,] Vide ad II. '. 51. ^. Casterum notandum in trans-

Ver. 176.,]-; ; cursu, pro " kVi xiv^" hixomv,"

hoixsvTKS ih». Schol. De- legisse Plutarchum, aut fortasse memori-

-/ vid. Var. Lect. Enu . ter citasse, " iVi xiv"^'."
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/ ^/,' h^cch' lfAi<ryof/,s^'' ^ rif/,zug"^ £^ ,
180 ^f]^, ^, ,^^^.

fJL>iv iCH ^kXkiv ,,((, ^iog,
'^Os ic&ivov ^- avo5'ifJuOv ^'.

* Clg ,• hz ', ', yooto.

[J^iv&^ s/iysyama,

185 rlf^o^o rs
''?'

Oy^' ,.^^ ^-,^'
MvJj<raTo ,, ^(^ ,,,^

' iKTiivs, '
" Et crebro hic exlstent^s una-fuissemus-versau: neque nos

" Aliud direraisset amantesque oblectantesque nos,

180 " Antequam mortis nigra nebula obtexisset.

" Sed haec quidem futurum erat ut invideret deus ipse,

" Qui illum infelicem absque-reditu solum reddidit.

"

Sic ait : his vero omnibus desiderium excitavit luctus.

Flebat quidem Argiva Helena es-Jove-nata;

185 Flebat etiam Telemachusque et Atrides Menelaus:

Neque sane Nestoris filius absque-lachrymis habebat oculos :

Recordabatur enim in animo eximii Antilochi

;

Quem scilicet Aurorae interfecit splendidie inclytus filius:

179 '>] Edd. vett. recte. 181 '] Edd. prster R.

Ver. 179. 2(£*g/v£v] Ita Barnesius, i- Ver. ISG.OlV.' uios

temque MS. a Th. Bentleio collatus. Al. '^ oWi•] Nsre^iSjiii £' *«< « ;
ii£*j/w£. Quod et feni posset. Vide ad ";',' Sv irn ^v^;.-
II. . 51. Clark. Male S/ixg/vsv contra Sl, 5^5 , "hiori

libros. Vid. Var. Lect. Ern. ix, t%5 ;, ' '. ^-
Ver. 180. ' \ Vide ad II. |'. « '.,•) ' kli; ^

4<. et 504. . "^, ; \ '.!;'
Ibld. B-amTiio ;\/.'\ Sj;;^. -

Vide ad //. S'. 461. et '. 334. Ssrsjji» »»> * Tloiy,-

Vtr. 181.' |Ctsif !8 |££] Vide ; us ' ';.
supra ad »'. 232. Eustath. Similiter et Spondanus; " Le-

Ver. 183. roTffi Ss- ' < " vis," inquit, " fuit procul dubio Pisistra-
yoaii>.\ I» riyhfft xa\ Sgfivaii lyyi- " ti luctus, ut qui reliquos primum con-> Tis ide»i7. \•) yao •/, " solari potuerit. Itaque de eo Homerus
»,, iiievii ) " dixit, ixXanv, ut de caeteris, quos af-
^u; ixiltov, xai , ) ; ». " fatim lachrymatos par est; sed »« «y i-
xai THT, ""fi; • re7(ri ^ ^airiy " Sat^jyrsi, simpliciter." Ita illi. Ve-
" lif' "^ ." Aristot. Rheloric. rum (ut recte observat Her-
Lib. I. cap. 1. mogenes) -/! - hov Su-

Ibid. ' "] Apud Aristotelem, ,' . 5^< ,» S=j»i-

loco jam citato, ' V^cgiv. ;, cap. 37. Vide infra ad ver. 199.
Ver. 184. »] Vide supra ad item ad //. /. 344.

vor. 174.
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190 ,' fJLiv -^/

«< , ztri - 2$•<? '^i^oto fjt^or'/^/ (/,^'' &
195 E<r<rsrai '!.',, $ (jav is^\v

;<, ^^/ ,, '. '^',
Tsro ,, ^

\ . .
-.•;: :vu-;m •;:iv,,t.

Hujus ille recordatus verba alata dixit;

190 " Atride, supra quidem alios mortales te prudentem esse

» " Nestor dicebat senex ;
quando mentionem faceremus tui

" Suis in ffidibus, et nos mutuo alloqueremur.

" Quare nunc, si forte licet, pareas mihi ; non enim ego

" Delector flens inter-coenandum : sed ut Aurora

195 '.' Aderitmane-genita•. moleste quidem neutiquam fero

«' Deflere eum, quicunque mortuus fuerit mortalium, et fatum obierit.

" Hic mmirum et bonos solus est miseris mortalibus,

190 5£] Edd. vett.

Ver. 188. Ta» f] Quem scilicet —

.

et II. . 59.5. occurrit) interpretari docet
Ibid. 5 — ayXao; /"] . Ern.^ , ?;' ;. Sckol. Ibid. Tsro )' »] ?s,;
Ver, 191. ^^'^ Dicere solebat. Vide , ^^; ',)^ /)'

ad //. ,'. 37. et '. 221. » <; xiti », '£ ) --^-
Ver. 194. ^iraiopmor]Sckoliasles expo- *. Eustath. P/uinrc/iWs autem, locojam

nit, |£i=T«; To lu-rvov. Euglathius auteni, supra citato, legit; "5 ts; )*"
' VooijfM• atque ita etiam inter- etc.

pretatur Hesi/chius ; eamque veram om- Ibid. '^ 7,'\ Virgil.

nino explicationem contendit Duportus in mortalibus agris.

Gnomologia &di hunc locum. Observan- Georg. 1.237. ^n. II. 268. X. 274. XII. 850.

dum autem ccenam peractam meinorari miseris mortalibus.

supra ver. 68. Georg. III. 66. ^«. XI. \S2.

Ver. 195.•] Videsupra ad '. 1. Xer. 198.' ,] Quoniam
Ver. 197. Tsro w ) '; Mtjrmidones Patrodi cadaver comis ab-, Ti ,,] — scissis obtegere dicantur, Iliad. -'. 135.

iixi »a),^; ^ \•^(• Scholiastes Poetam hic moretn istum re-

iat , 7; ) a.vor,- spicere arbitratur. Neinpe ad isium lo-

ton, S; h.iXain; xa) oixrpiii "iia, cum ;;; (inquit),;, iiuji ^} ^rposayopiuiiv. vsx^iv' tSto Js;,
Flutarch. de awUendis Poetis. Venjm (ut Bvwxovti, ; )5 ,
opinor) neque '^,'" sensu isto " ; Wi,^ *-
accipi potest; neque, si ita accipi possit, " ,, -." Ve-
uUo modo cum sententia congruet ista rum cum prius istud hemistichium a Scho-

explieatio. Clark. Vid. Cl. Krcbsium ad liasle citatum " yipasl?)"
P/utorcIii libelluin p. 155. ubi ipsum Plu- hoc in loco non occurrat, vix satis idonea
tarchum in Coiis. ad Apolloii. p. 182. de videtur latio, cur illud ","
omnibus horainibus hanc senteiitiam (quse de capillismortuo injiciendis hic accipiatur.
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< ri^vijKev ,^&, kri^
200 ^' yAXkng h\ ihf^svur 8 ,"'

i » - ' ")<.", --) ( ^&Uiv, ^^\ ^^.
' ocTraf^s^oi^svog'^'^\ ) TOcroc -, ^

205 <50 ) pi^sis, -/.ou - sr/j'

(To/s x.cu ,, zu) '7rs'^vvyAvoc'
" Tondereque sibi comam, profundereque lachrymas a genis.

•• Etenim meus mortuus est frater, neutiquam ignavissimus

200 " Argivorum: debes autem tu nosse ; non enim ego

" CoDgressus sum, neque vidi : supra autem alios dicunt fuisse

" Antilochum, supra quidem currendo velocem, atque bellatorem."

Hunc autem respondens allocutus est flavus Menelaus;

" amice, quandoquidem talia dixisti, quaecunque prudens vir

205 " Diceret et faceret, etiam qui major-natu esset:

" (Talis enim et patris es; quare etiana sapienter loqueris.

Ibid. Kufciaicii] Vide infra ad '. 491.

et ad /. 296.

Ver. 199. ] Refertur istud

ya^ non ad id quod proxime prjecessit,

sed ad id quod elegantius reticetur

:

" Neque ipse hoc inexpertus suni ; vel,

•' Neque ipse lugendi causa careo ; TE-
" NIM meus" etc. Vide ad II. i. 22.

Clark. Immo: JVjam et meus fraier. Ern.
Ibid. et ver. 318. ^ihnxiv — ok&iXi]

Vide ad II. a. 37. et x. 186.

Ibid. oilri; ''\ " Hoc mo-
" destum," inquit Spondanus, " fratris

" encomium paulo post amplificat, cum
" dicit,' §' ),-
*' etc." Verum ut recte hic annotat

Eustaihius ;"^ h /2/ , " i
" ,','')»- '» -

»2£«• 8&) .),
, " ifjiis % 8/,;-
", avrt rS >^6 '.
Vide supra ad ver. 186. item ad //. /.

344. et 0. 11.

Ver. 201. ^ %' )
" Pro'" inquit Henricus Stephanus,
" malim -gi^), ut jungatur cum yiviaiau'
Sed hoc perparvi momenti. Clark. Vide
supra y. 112.

Ver. 204. ^. ',', irz) ttVis,]

ht ^; .^, '

/' 3^ •/.
"EffTi ) 5 TroirS ;. " '.' , -
" ;, ;. Aris-

tot. Rhetoric. Lib. III. cap. 17.

Ibid. £!£ ' sTtsj, etc] Reticetur

hic sententiae Apodosis: " Quandoqui-
" dem — ; tibi obscquendum esi." Aut ali-

quid simile. Eustathius Apodosin infra

ver. 212. incipere existimat. "-
\v , "'^Xl ', \•) fi','

(supra '. 103.) ;)' Uru ) , " .
"'', \• u-sii•^^ )1>^ ffTi^ns a^toVihoTOii ,-%, , "'; ^ -
" '' 5 2,) » " •/."

Verum Apodosis ista tam longe petita, tot-

que parenthesibus intricata, minus videtur

venusta. Vide ad . 105. et ad //. «'.

155. et 340.

Ver. 206. To/b] " Ivec mirum ; Ta-
•' lis ENIM" etc.

Ibid. xa) '^ ,"]) 3
Tciv \ '''^
) 'hi^axTm uvai ,'^ TYiV' )", ''

" ) -^, ) ;•'
05^ ; £/«*.

Dionys. Halicarn. Ttp) tyis vmwia/St

§. 17. At voce ihyivua apud Stoicos, non
generis nobilitas, sed anioii generositas,

denotari videtur.
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PsTa uvieog,

yuf^iovri rs y&ivof^ivM rs.

Clc Nsro^i ^cjxs ^^'^ ^^,
210 ,,, -', \ (j^yccootffiVy

(," iivai -,^^- -^ fjuv ,,, •7) ^^•
^? (/^^'^,, ^SfO'} ^' \(^^'. ,^ ^\ kcc) ,^ ,
" Facile autem conspicua est proles viri : cui Satumius

" Felicitatem destinaverit et uxorem-ducenti et nascenti.

" Quemadmodum nunc Nestori dedit perpetuo diebus omnibus,

210 " Ipsum quidem molliter senescere in aedibus,

" Filios porro prudentes, et basta esse optimos.)

" Nos vero fletum relinquemus, qui prius incidit

;

" Ccenae autem rursus memores simus, manibusque aquam

" Infundant : sermones autem etiam mane erunt

Ver. 207. a^iy^ures yovBsl Al. aolyt&iron

yive;,

Ibid. " iTixkcairyi]

\ HV, ort xai ), .) ,
,; ^^'.,» ["O^jjja;]'

eri Ss a.yiu ix ; /> aoirh/ ;, ;'
yif, '; ^•/;; w«e>ra;-^, ' ) 'O^ufftricc, .)
'. ;, .'; Vi} ipoovriffii ) .% .) -

, ixiTi oucin; ;^ '^'. ^ ts; ^fsrs"-
" , "— ?5^, ,'^, , ) .'^, -
;' / .>)' Ss-•
^Yivai , ); );

). Dionys. Halicarn.) T?is ;, §. 17.

Ibid. et ver. 699.] Vide ad II.

'. 265. et 397.

Ver. 208. /«>] u4l..
Ibid. yi £.]
yiviuXiaxa^ ) *> .— , tvs, ,, ?, yivvuvTi, ^') ) ;• Eustalh. Scho-

liasles posteriori iiiodo explicat:,
(inquit,)^, yiwuvTi. Dna Da-
cier vero alteram omnino veram existimat

explicationem. Atque eo quidem sensu

semper apud Homerum usurpatur vox,;'

• a^oOt oi atffa- \^\, /vai, ,,.
Iliad. u'.'l28.

' Moiiflt

iTffiVYtai, = ..
. 209.

^-^, / citira,; ,^^, 5 ,.
Odyss. „-. 197.

Vide et ad II. '. 477.

Ver. 210. !^" , yKoatrxitv, ^;,) ; ;' -;, aviviius, Eust.

Ver. 211.; au ;']
Ojx i(n) '/."^ovYi/, iratT*/,^ .) ^•' 'ihuv

.

Menander apud Spondanum.) srXtfrif>^^ iiiv) xri&uoi xihvuv.
Euripides,, ver. 485,

Ver. 215. %% .••'\-• est alternis loqui, '^'., ut ia-

terpretatur Schnl. Em.
Ver. 216. a^'] Proinde, utjusserat Me-

nelaus. — ver. 215.

Ver. 221. ',; ,
;»9•'^ Tis ', ';
\iv-^ , )-, TTis';'^' ) ^, -'. yaf ^\;-, ») ;

5«{ ?,;-
fyjs Qutoi yuvaiKo;,;;
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215 f^^ xcu IfJLo), ^(.(/.*' ' ' lyjiViv^*'^^ zvdocXif^oto.

y ' &^' iToly^ce, '/,, "/, ,.
Lvij L•iv' ,'

220 ( \ oivov ^,^ svS-gc -^
^''^ 7 re, ^ ikzuavTm'

' 70 »^|/£, '^ '/]7> (^,
215 " Telemacho et milii, ad coUoquendum invicem."

Sic ait: Asphalion vero aquam manibus infundebat,

Sedulus &mulus Menelai gloriosi.

Hi vero ad cibos paratos appositos maiius extendebant.

Tum vero aliud cogitavit Helena e Jove nata :

220 Protinus utique in vinum misit medicamen, unde bibebant,

Luctui irasque adversum, malorum oblivionem-inducens omnium:

Qui illud biberit, postquara crateri mixtum fuerit.. "Eri yap , ; Iv rat/Tjj,; ^^<.' ] • $; /5«/-
#(» » ^; ) XUvtis-

(9•4. ; 2®; ;-
<reXiv T))v . Oiodor. Sicul.

Lib. . sub fine. Vide et Plinii Nat. His-

tor. Lib. XXI. cap. 21. Alii hoc allego-

rice accipiunt. O/ oZv . xa,-

i'i; » ohov, ;-
uairt

faiyeiTiSt ; ^ -'/,-% » £>
re»»», i^» ; .
Sij{«/ ' '3'TH ?»
»5 \; iTiuxtTs <'•;/-. »» •»8• %

5 'OhuiTiria;• (infia ver. 242. 244.)
"' » TsS' £g£|s

" awif» » •rXviylfiii» auxiX'iri<ri 2-
". ya.^ » (i>i) »•/-
Sej») ,»^», »»

7;^- -». Plularch. Symposiac. Lib. . Probl.

1, " Si Homerilatentemprudentiam scru-

" teris altius, delenimentum illud, quod
«« Helena vino miscuit: »•££; , ^-
•• Ti, »» '7»»'
« herba fuit, ex India succus ; sed
«' narraiidi opportunitas, qiicB hospitem
«' moevoris oblitxim flexit ad gaudium.
« Ulyssis enim piacclara facinora filio

VoL. III.

" prssente narrabat, » toV ''
" ) '/; ^. Ergo patemam
" gloriam et singula ejus fortia facta di-

" gerendo, animura filii fecit alacriorem;

" et ita credita est contra mcerorem vino
" remedium miscuisse." Macrob. Satur-

nal. Lib. VII. cap. 1. Siiuililer et Eu-
Stathius :^ Ti,» «>)!-» ils , ^ ,, ; »-; -;, r\s »»»;
?,, ' (^, );^ .)?, '^;, £?<

»(•^ ,^•/» -
^^». Verum, ut opinor, nimis

subtiles allegoricae istse interpretationes.

Vide et infra ad ver. 229. Clark. De
sententiis veterum breviter etiam dispu-

tat Cl. Jiicdus Dispp. Homer. T, III.

p. 46. sqq. qui p. 50. dicit, sibi videri

opium, aut quid opii sircile, soporiferum

et narcoticum medicamentum intelligi,

quod ita temperatum esset, ut non statirrt

somnum cieret, sed tamen rnelancholiam

temperaret et post altum soporem arces-

seret, qui curarum oblivionem adferret.

Quae sententia non displicet. .
Ibid. xaxeu» •/- a^avTiuv^j Clemeiis

Alexandrinus, Admonil. ad Gentes, sub

initio, citat ^,;'. At-

que ita etiam legit Plularchus iu Vita

Homeri, notante Barnesio. j41.».
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» , , ,. ^, ^,,
^' < xuTotTZ^vaiT} (/^ ' ,

225 Ohy '^''^ ,^^ vtoPy^ ^, h' (^,'>(./ '^, \ ^^, (/,,^, ^(/. & ,,^'' '\ ^,
230, ', {/ "^ fJbSf/nyiJuivoc, ', os' ^s ,^ iTrts-ccy^vog ^, ^•^- ,' yivi^Xrig., ^^« \7..^

tota-die profuderit lachrj'mas per genas,

Neque si ei mortui fuerint materqiie paterque;

225 Neque si ei coram fratrem, aut carum filium,

Ferro trucidarint, ipse vero oculis viderit.

Talia Jovis filia babebat medicamina eiflcacia,

Bona, quae ei Polydamna prabuit Thonis uxor,

^gyptia ; ubi plurima producit alma terra

230 Medicamina, multa quidem bona mixta, multa autem perniciosa.

Medicus vero unusquisque peritus supra omnes

Homines : sane enim Paeonis sunt ex generatione.

Casterum postquam immiserat, jusseratque vinum fundere,

228 wegs] Edd. F. A. L

Ver. 223. \•/'^{\ » /») <^- " »^;; *9>' ?
, « £5r/£v. Schol. "^. ^;

Ver. 227. 7 Aios -/ '- etc. ? 2« < y»)5r£vSs5 »», etc.] ' iTvcti .), Xri^ni Toitiv »-
[",;'] oTt iiw'i?aro Tjjv \;' Suav xaxaJv. Theophrast. Hist. Plant.^ ". Herodolus, Lib. II. lib. IX. cap. 15. " Homerus quidem pri-

Sect. 1 6. « mus doctrinarum et antiquitatis parens

Tbid. ^,,] Ar,kii)iOTi , " — gloriam herbarum JEgj-pto tribuit

;

^•/!)-. Dion. Halicam. " cum etiam quae rigatur ^gyptus illa^ TKs '•/ ",;, §. 23. " non esset, postea fluminis limo invecta.

Ver. 22S. . ol^-; " Herbas certe ^^gyptias a regis uxore^:,^ ] Vide supra ad ver. " traditas suae Helense plurimas naixat,

221. Casterum Diodorus Siculus, loco " ac nobile illud Nepenthes, oblivionem

supra ad ver. 221. citato, videtur bic le- " tristitiae veniamque afferens, et ab He-
gisse. " lena utique omnibus mortalibus propi-

Ver. 229. '-/;• ~ -s\U<;a. - " nandum." Plin. Natural. Hist. Lib..,]," Ti Ji- XXV. cap. 1. Vide supra ad ver. 221.

xSu-iv iJvai Towot > ?,;- Ibid. Aiy'"»''''»''] Vide supra ad ver. 127.

oo; b'i^ rhv\, iv ^) Ibid. ? vrXili^a ] -^l• ^
, XiyHtTi. )' yi, .
; "'/', )^ \xi7hv ya^ Ibid. '] Vide ad //. . 142.' ", • Ver. 250., )» if^yk
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235 ^,, ^&\, ^^ o7he

1(^ sraT^s?, (^^^ \ic,' rs /^* ^vvarui , ,'^
ia/vy<r3-g, Ku^-^fjt^svot (/,} fjLv^otg ^'^'• ioiKorcc ,,.

240 fjCkv , f^v^riaOfjuai «^' ovofJbyivUi

* ^ sitriv ^/*
'' Tol•'^ )?,^
,, \, ^ .. '»

( '?rX'/}yijeriv^ §cif/^a<r(roe,gi

Denuo verbis excipiens allocuta est;

235 " Atride Menelae, a-Jove nutrite, atque etiam hi

" Virorum fortiura filii, (enimvero Deus alias in alium

" JupitCT bonumque malumque dat; potest enim orania:)

" Sane nunc convivamini, sedentes in aedibus,

" Et sermonibus delectamini : convenientia enim ordine-dicam.

240 " Omnia quidera non ego enarrare-queam, neque nominare,

" Quot Ulyssis patientis sunt certamina

:

" Sed qualiter istud fecit, et sustinuit fortis vir

" Populo in Trojanorum, ubi passi estis ajrumnas Achivi.

" Seipsum plagis indecentibus domans,

243 |y»] L•

'.', Ss.^ Itade MedeiB U^itav a,<rokuhyiya,i ) Si« ^•/-,?
arca Apollonius

:

^ipatiia.•— -">!) vavras^^; !• Diogen.
!; ^«. 2^0^^; Lib. III. sub initio.

xuTo. Argonaut^c.L•\h. lll.veT.iOl. , , , s ~.» ,, ',,v ^

li^ , ^-^)— ';;, ' ;• [Ita ex MSS. Barnesius, pro vulgato

n 3/ ^» 9;''\ vra^a ^5 "," ^, ; '. 'HirioSos Si-
", ." Plularch. ; W'5' »«< '/ 5-
tn Micia. ) ToiriTtxn yihu Xuvo;,,, ^^; hir.r ix - ^.^

- .^'^, ,/^,,. i^' U .9-««,. ^^^£..
eaxTixov » » Tuyyav^- ,,,. • ^ - .. « - r •> >

\ , . ,~ >' f^' - , ;». ; \; Oiirjij » ;. yap „. cr

f ', y .. _,, ^ ~ ~ «' -

"^
/ »}(). &Chol.

(eu; ioixi) • >) ;, ^ ^'^

romTixTJ; iizjtTv, Ver. 233. / /5'] Postquam, ut dictuni
"^,- \-, est —. ver. 220.
*' Si.";; ivaVi- Ver. 236. '] Bamesius. 1(1. de audiendis Poetis, sub initio. edidit aWo W. Nulla allata ra-

Ibid.,'] .. tione. . .
Ver. 231.; 1\ ';^ •)]- Ver. 237. Zsu;^» 5 '

(ifxiim—^ []» ^ »•}
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> zarihv itoKi)» ^,,
' * uvrov)
^&^ s^gv rolog im) ^.'

iZsXog xocriL• ' ^'

250 ,* f/^iv anyvcav ,
ILoci, hi^ ciXisivev.'' ore ^fi yAV kou^ IXcuajt

^(>) ^ |. gV<ra, kou ojf/jOffcc, opzoVi

M^ fjtj\v- 'Oiy<ri« ^, ,^,,
25 yi \ '^,, r,'

245 " Pannos viles circumjiciens, servo similis,

" Virorum hostilium ingressus est urbem latam.

" Alii vero seipsum viro celans assimilabat

" Mendico, qui neutiquam talis erat apud naves Achivorum

:

" Huic similis ingressus est Trojanorum urbem, illi vero ignorabant'

250 " Omnes: ego vero ipsum sola agnovi talem existentem,

" Et ipsum interrogabam : ille vero astutia tergiversabatur.

" Sed cum jam ipsum lavissem et unxissem oleo,

" Vestibusque induissem, et juravissem firmum juramentum,

" Non prius Ulyssem Trojanis me prodituram,

255 " Quam ipse ad naves veloces tentoriaque pervenisset

:

251 ^] Edd. praeter R.

. —^^—
Pindar. Isthm. Ode V. 66.

» TOif.; •) ,; ,-
. Hesiod. "£§>•. xeu '. . 287.

Ver. 242. ' ' '] Macro-
bius, loco supra ad ver. 211. citato, legit,» .) toh' ,. Ex versu (ut videtur)

infra 271.

Ver. 245. in Tjiiaiv,] Vide supra
ad a. ] 03.

Ver. 244. ^/v] Barnesius legen-

dum censet , eadem ratione ac
dicitur ecvrov, ' ccirov, etC.

Ver. 245. "^. »«'] Ss —« tiffiv, .
Mustath.

Ver. 246.^ %$%]^]. ^ 7•^• 3, '
/»! 'EXtttiv auvi^ywat To7t",
Schol.

Ver. 248. »»,] 'Eir«/r»i• izra <rS 3i-

^». Schol. Fuerunt qui hoc viri flomea

proprium crediderint. Sed minus recte.

Ibid. os sSev toTos £»v s« vjjuiriv^
§£, " ; iTiv reitiis '' £""' ttiurh,"

S/rr^v' (moiav. " / esKTri

'O^ufffftii;^, ;; ^nXaV/t? ro7; \7 aSsv '•
ilxaffiv 'O^ufffiUSt ^ ^;'
^'' [tzsri v/ivffiv'\ §«-

Xoiih •^; ),
ti-sri7v, '. Euslath. Qu£e posterior

vera videtur explicatio.

Ibid. iuhiv To7os] Absurde hic Scholias-

tes; To"S6v" (inquit). Quasi

scilicet hoc in loco non multo elegantius

diceretur " sSjv to7os," quam " » 7;•"
Ver. 249.] '^. Schol.

Se, "'/" ,'^ auTo•
-» ?) "7 "

7. Eustath. Clark. Add. viros doc-

tos, inprimis Cel. Albertum ad Hesych. in,. Ern.
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TOTS ^' fJt^oi itkna, , ^.^$ ^g xrumg ruvuf}Kii ^,,
^HxS-g f^er '', h\(, '^,
^EfS•' ) ,', 1[

260 '^', lisii ^ fioi ,- vkir^ai

', £ fjC viytLyi- ccxo,^,^ ^^'^^ '^,^ rs,' rg.

^,, « ,, Isrs si^og,

265 ' a'^Uf/,s^f^svo •/} ^^'< ^7} ys', ,^ , gg/irsi.

" Et tum demum mihi omnem mentem aperuit Achivorum.

" Plurimos autem Trojanorum cum interfecisset lougo ferro,

" Ivit ad Argivos: astutiaE-famam vero deportavit multam.

" Ibi alise Trojanae stridule ejulabant : sed meum pectus

260 " Gaudebat: nara jam mihi cor versum-erat ut-redirem

" Rursus domum : noxam vero deflebam, quod Venus

*' Dederat, quando me duxit illuc cara a patria terra,

" Filiaraque meam separans, thalamumque, maritumque,

" NuUius rei indigentem, neque quoad mentein, neque omnino fonnam."

265 Hanc autem respondens allocutus est flavus Menelausj

" Sane haec utique omnia, uxor, recte dixisti

:

Ver. 254. M» \ «rgiv] MS. a Tho. thii explicatione nonnihil facere videtuv

Sentleio collatus habet a-g/v. Quae quod supra legitur;

et proba lectio. , , , >, .- ,vv , »

ir„•. OTQ ^^' 1 —•»'! £< '-,,-^.
Ver. 25. xara nyayt aOAA»». » ^'^

,

* ' , ~ „ ^« ' ,' „ , ^ Odi/ss. y 244-.^^^ tiyayiV TSTsr/v, sj ccuros " • r •
*^^•^ TOTi, ^'- Dna Dacier paulo aliter accipit : " ,"''

^(Ttv• ,,, h' riiv inquit, " signifie ici toutes les instructions
'EXjvm• ^; iWtfs iaur^-^ u necessaires, tout ce que les Grecs vou-
To radra.,. Ol li, - « loient savoir pour faire reiissir le strata-
wv riiy'^. Schol. Similiter » g^me qu'ils meditoient." Judicet Lec-
et Eustalhius: To §£, " tgr.
" -roXXhv" r, xtra. ,- voy,- Ver. 261. ' ^/'», on
riov, ^ ori il; ris"EXXt,- Ijy^y, ^j-^j] jo Ss, " Jiya.yi xi7fi," Ttpi; (Pjew» hi ^,,,,, 'A(p^oV,Tr,; iJ^rtv h 'V.xivr,.
iolas• 7i xa, aXXus, yiyayi^, l^^{; y^^ ^3^, rS iXy,Bws ayayovroi

w<,XXhv, -r«v 'EXivnv ; ilxig ccvrhv £.'; ,%;. Ettslath.
avaitu^au *«< '.,, ^;, xcc) Ver. 263. •!^,] Eustathius m
Tcc,^ >^, xcc); - commentario legit ,,^»• Minus;^,;,^„;^»,2 j-ecte. Yide ad II. . UO. Al. ,•^'
,^, ,^' ) ri. ^^. Clark. Eustath. 1. c. ut referatur; —

. roi, gj „£_ Ern
Thv . Pro prima Eusta. Ver. 264." oSr' ,] Apud Eu-

stathium, ia commentario, Sri;.
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"^
f
/'^ rs re

^^, '^ S"'^'' roinTOV ' ^\.,^
270 ^,' '(,& *

) roh'' aou, ,,
^, xut ,,.
3•£$ iir&iru xs7<rs' xiXzvirifczvui ^s <r '^

275 ^,, '' ^*' ^sosiKsXog IffTrsr \a(rri.) ^s irs^/rs/fa? ,,.^
5' ovofJUotzXyi^Yjv Aavuuv, ,^^, ^".

280 , xat Tvluhrigi zou ^ 'O^vffcrsvg,

" Jano quldetn multorum cognovi consiliumque menteinque

" Virorum heroum, multamque peragravi terram;

" Sed nondum talem ego vidi ocuHs,

270 " Quale Ulyssis patientis erat carum cor

;

*' Quale etiam illud fecit, et sustinuit fortis vir,

" Equo in polito, ubi insidebamus omnes optimi

" Argivorum, Trojanis CKdem et fatum ferentes.

" Venisti deinde tu illuc: jussisse autem te videbatur

275 " Deus, qui Trojanis volebat gloriam praebere

:

" Et te Deiphobus deo-similis sequebatur profectam.

" Ter autem circumlustrasti cavas insidias attrectans,

" Nominatim vero Danaorum nominabas optimos,

" Omnium Argivorum vocem assiTnilans uxoribus.

280 " Cseteruiii ego et Diomedes et nobilis Ulysses,

270] R. 276 £•!£'] Ead. 279 hVxtiir] F. A. L. male. 282 ^.^] Easd. 284 ^if] Eied. 294 r^aVs^] A. 2. 3. Sic et

Mustatk.

Ver. 267. "hS« mkiav] Apud Eu- " tum, quam quem verba per seipsa de-

stathmm,"H'Sn xiti. Minus recte. " clarant. Ejus duse sunt species; altera

Ver. 268. /^] Vide ad /. '. 57. " quae plus significat quam dicit; altera

et '. 81. " quse etiam id quod non dicit. Prior est

Ver. 270. sVxe] Vide ad . '. 221. et " et apud Homerum, cum Menelaus Gra-

»'. 84. Al,. " ios in equo sedisse dicit ; nam verbo uno

Ver. 272. "' h) Iss•*,] Ssjs/»- " magnitudiDem ejus ostendit. Et apud

), ,,. Schol. Vide infra " Virgilium, Demissum lapsi per funem

:

adS^'. 492. " (^n. II. 262.) Nam sic quogue ahhudo
Ver. 272.281. iV» ^atn; apifm " demonstrata est." Quintilian. lib. VIII.•^" h,] " Amplior virtus cap. 3. sub fine.

" est}, altiorem preebens intellec- Ibid.» vuvTts] Ss, " lv«-

i
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'^Hfiivoi h(, uTtiiffci^zv ^.
NftJi f/jiv,^(/^ ,'^^
*'^, ,)\^ \, '.

285 "»^' cLXkOi fji,\v '\ '" ^g a,fJbBt'<l/ex,(rdoti-
"H^bXsv* '^- ; iJboc^aaa,(-
'^^/,, ffaaxre '/ '^*. ^' g^',, (',,^»

290 ^' ^ ^^, ^y^a*^ ^, ,(/^ »,
'

L• \ rccy' ^,^ U ^ ^^^ ,' '^ ijM-saj, (> ^
" Sedentes inter medios, audmmus ut vocasti.

*' Nos quidem ambo prompti-eramus facto-impetu,

*' Aut exire, aut intus protinus respondere

;

" At Ulysses prohibuit et conunuit quantumvis cupidos.

285 " Ibi alii quidem omnes tacebant filii Achivorum:

" Anticlus vero te solus excipere verbis

" Volebat ; sed Ulysses os manibus comprimebat

" Indesinenter robustis, servavitque omnes Achivos:

" Tamdiu autem detinuit, donec te seorsum abduxisset Pallas Minerva."

290 Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

" Atride Menelae, Jovis-alumne, dux populorum,

" Durius est : non enim ei ista depulerunt tristem mortem;

" Neque si ei cor ferreum intus esset.

" Sed agite, ad cubile mittite nos, ut jam

Ibid. »;] L. Ibid. Koi 7sh'/i] R. et Eust. quod non displicet

;

ut, postguam dbo,potu, satiati sumus, Jam etiam somno etc. A, 1. cor-

rupte pro ^.
^'% ^ruirts,"; Iffsun lia Eustaik. 'Etrs}<»! 5'-
vn itatvn xoiwr »a6a xa) ^- Jgs upro, h-
h rS (supra . 104.) " ; /- Schol.
" " Eustath. Ibid. ^ioUKi\ef\ Vide ad II. . 217.

Ver. 276. / ; Ssos/^sXef Ver. 279. "(] . iUiiacr'.

iWsT'] » Ti er. 281." ,] Vide SU-

>) £>, '; ivBiihv, pra ad ver. 271.- h "EXivn. ) 1\ Ver. 282. ^,] Apud Eustatkium»^;^;- rht- in commentarJo !;. Utrumquc
yr,y, ; »»^)!. recte. Vide ad ILa,'. 566. et s'; 778.
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295 ,^ (/,^7.' ' ', ^^.

300 . \, (^,^ ^, ,.^^*
Astcvicc ^ \, ^\ ,

f/.iv oLo o^f^!>J ^o/z-s^ xoiy^ijirotvTO^^ 3-' '/^ ^« Nsro^og ayXocog.
305 £> ^/ , hlct.
'^ '/.-^ ^

293 " Somno a dulci delectemur cubantes."

Sic ait: Argiva autem Helena ancillis prscepit

Cubilia sub porticu ponere, et stragula pulchra

Purpurea injicere, sternereque supra tapetas,

Lanasque imponere villosas supeme quibus amicirentur.

300 Illce vero iverunt ex aedibus facem in manibus habentes

:

CubiUaque straverunt ; hospites vero ducebat prjeco.

Ac quidem in vestibulo domus illic cubamnt

Telemachusque heros, et Nestoris inclytus filius.

Atrides vero dormiebat in recessu domus excelsai,

505 Justaque Helena sinuoso-peplo cubavit nobilissima mulierum.

Quando vero mane-gcnita apparuit rosea-digitos aurora,

295/] R. 301 '^' hi^iirx*] R. 502 Se^s] excidit in Rom.

Ver. 287. 'Oiuffsu; ETi' '-^' » £»£«»* " '' tl; >«»" etc•

'] Fueruntqui^7i//c/unihicab Ulysse Atheneeus, Lib. V. cap. 4.

interemptum crediderint. '^, (ut Ibid. •^'— ofiea ksi] Al.'
Tecte Sinnotant SpotidanusetOna Dacier,) — . Atque ita legit AlhentBus,

liquet ex ver. 289. infra, Ulyssem manu locojam citato.

ei tantum os constrinsisse. Vide et infra Ver. 295. Ti«!r<a/t£i'e] Al..^,
ad •'. 76. Ver. 297. fr.y-a] Vide supra ad . 349.

Ibid. ,^-] •. Schol. Mara| et ad II. u'• 644.

Ti i fiit!» r,, ; ,) U ,, Ver. 301. ««^/.] Vide ad //. u. 149.

xcu 70 ?-., ;.. Eustath. Vide ad Al. xr,oi^.

II. i'. 524. et infra ad Odyss. '. 76. Ver. 502. ap] Deinde.

Ver. 289. tiirfni] Vide ad 11. a.'. 349. Ibid. I» '^.\ Ta» ^ 5 ^.
Ibid. 9^»>!.] TsTir/» Schol. Clark. Vide ad y. 399.

Sii ^;. Eustath. Ver. 304. xiiii^i] Edidit Barnesius

Ver. 294. '', ; il,r,t r^ixif xttttZhu Sed nihil opus. Vide ad II. a.

«uiar,] AHiffXii §' ,;'9, ^ 611.

rstj ir,'if>i• if' \?'iX7n axix.•/- Ibid. ^-,] VlTglL

irxriai rs; itix?.r,zirii;. ,^;
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", , , ccycc^oc?,
h' '^' (,? 'TrihXcc'

310 ?5 ' ly^sv ^aXaf^oiO ^sJ '/;,', ^s '})^' ^', ^'

Ar}i/,i0Vi rj ihov, |<<,.
315 * ' ay ;;/^^ ','^,^, ^^ ,,
"^, UTivd fi,oi ,'/}^, ', ivta"^oig', y^oi, ', ,'
Surrexit utique ex lecto bello-strenuus IVIenelaus,

Vestes indutus ; acutum vero gladium circumposuit humerO;

Pedibusque nitidis subligavit pulcbros calceos:

310 Perrexit vero ire es thalamo deo similis coram
;

Telemacho autem assidebat, verbumque fecit, dixitque;

" Qucenam autem te necessitas huc duxit, Telemacbe heros,

" Ad Lacedaemona nobilem, per lata dorsa maris?

'^j Publica res, an privata? hoc mihi vere dic."

515* Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

" Atride ^lenelaiJ, Jovis-alumne, dus populoruin,

" Veni, siquam mihi famam de patre diceres

:

< Comeditur mibi domus, pereunt vero pinguia opera

:

31 *»5»] . 2. 3. L. male.

Interiora domus iirumpli limina. Ver. 512. 314. T<irr£ U et '. Ssue'

^n. I\.64j. t!ya.yt,— .>, *Sii»;]"Oee Jl

Ver. 305• 415. — Vide " ^cua" £>Sii|a^s»oi, as raurh ru '•;
Sii 11. '. 515. sSiricii ! ^ -

Ver. 506. et 451. "^; S' r,iiiyUua\ Vi- ; ra "," ) ro " ,)/ »,
de ad //. . 477. item supra ad '. 1. rsTs?/ ,^» *,* «rs ir^i \u\

Vcr. 507. "n.jyi/Tj Vide ad . y . 260. XZ-<'i' yoio x^iti^• Eustath, £a>-nc-

Ibid. et ver. 407. suvS^i— •»**,'\ sius aliam afiert accipiendi rationem;
Vide ad II. v'. 588. " (inquit) Bs ^iua r,yayit ;

Ibid. et ver. 609. iyaicsl Vide ad " rS, ha t'i -roTi ; vel rlr-

II. '. 408. " T£ pro ri; Tsru ut pro <-\ nec ob-

Ver. 508. 509. \.•' — 1?)5<] " stat quod, Aruuiy "Sio», sequitur ; neu-
Vide infra ad s'. 491. et /. 296. " tra enim Epitheta sunt r», vel cer-

Ibid. irifi 1% :•' , Xltffal " te absolute sunt sumpta ; ut, Quecnavi
' >.1<\ Vide supra ad (3'. 5. 4. " ie rcs liitc impulit? Puhlicumne qiiid,

Ver. 512. T/Vr£ % ' r.yayt, " privntiim? Ubi enim res intelligitur,.'] ohx. Se ; Jyj, iri) fy»» " ibi Adjcctivum effertur Keutraliter.—
/»»!?£» ioyoi '. il; NErejiJ»;», »- " In illis locis Odyss. ', ver. 28.— rUtc. Euslath. " Tjiro» r.Kii ; et OdtjSS- ='. ver. 189.—

VoL. III. X
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:/. '^' ^[/^, ' y^oi cuu

320 ' ^, -,-, s<X<VoJa? ^,- \( {jL,vri?^ig .
. ^',^ \ ^^

ILiiva ^ -, -^,^ (,'^
325 /,' ' , rs»6 (^,^ f/J al^of/^svog,, f^ri^'^

f/^ot, 7\' -^.
(!(^ '" ; '^rarrjp ^/,'^'
', ^^^

330 (/, , ^ ^, ''
(JL01 f/^vrjirai, f/.oi,.

'• Hostilium autem virorum pleiia domus, qui mihi perpetuo

320 " Pecora plurima mactant, et flesi-pedes camuros boves,

'• Matris meai proci, superba contumelia instructi,

" Propterea nunc ad tua genua venio, si velis

" Illius saevam mortem indicare, sicubi vidisti

" Oculis tuis, aut alterius sermonem audivisti

525 " Errantis: supra-modum enim ipsum aeruranosum peperit mater.

" Neque quicquam me veritus blandiaris, neque misertus,

" Sed plane mihi enarra, quemadmodum tibi contigit videre.

" Precor, si unquam tibi aliquod pater meus bonus Ulysses

" Aut dictum, aut etiam factum, pollicitus eifecit

330 " Populo in Trojanorura, ubi passi estis aerumnas Acbivi;

" Horum nunc mihi memento, et mihi verum dic"

325 -] F. A. L. 329 \%] F. male.

^' iri rOrav "" Adverbiu.ni est " rar^oi ';" ^, <, ro

" <ro<rev, iion Adjectivum ; et Tantoperc 'hihiyat xa.) '.. Porphyr. Queest. Ho-
" sonat. Apertc enim hanc vocem Ho- meric. 16.

" merus Fccmininam facit; ut Iliad. x,'

.

Ver. 318.\ Ti '^ritva. .] Uiiiv»

" ver. 172. - ifya occuiTunt etiam //. . 283. ubi res

"', ;• et bis alias, Jliad. . rustica intelligitur, bene culta et frugi-

" ver. 118. et ', ver. 609. '-/ - fera. Hoc loco etiam reditus e re rustica

" itreu SK ;." Aniiotat. ad Odt/ss. intelligi possunt. .
,'. 225. Quod rectius. Clar/c. Conf. ad '. 320. ihva.] Vide supra ad a. 92.

y. 82. Ver. 323.;] Vide ad IL . 124.

Ver. 313.,'] Vide supra Ver. 327. esraia-ii.] Vide supra ad '.

ad ver. 1. et infra ad i'. 20. 97.

Ver. 317. ^] Tm Se oTra», ' Ver. 329.*H '-!, r/t <ri igyn»,] Vide ad/,\*' (supra '. 282.) II. . 393.
"* ixuffifs Aiis'" Ver. 330. »» hi ;'\ Vide supra

seu «Sr' "/», ^ ad '. 103.
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h\ f/jiy ^^', '^^ ,^/*
",^ '^,,^ .

335 'Clg ^' oVor h ^^ ,
Ng/3^«? KOifjtjYiffacrcc ^^^
??^8? '/ XCCI ,,'",* l•' ', Irjv^^
*, 1\- unKicc ',*

340'^^' , vorfjuov '.
? ui rg ', ,) 'A^rivonyii ,7 Imj \^^ ) ',
| '^ ','^'] ,< h' , hi ''

Hunc autem graviter ingemiscens allocutus est ilavus Menelaus

;

" Papae! Certe utique perquam-fortis viri in cubili

" Volebant cubare, imbelles ipsi cum-sint

335 " Ut vero cum in lustro cerva fortis leonis

" Hinnulos ubi-collocarit recens-genitos lactentes,

" Juga investiget, et valles herbosas

" Pascens ; ille vero deinde suum ingressus est cubile,

" Et utrisque illis duram mortem infert:

340 " Ita Ulysses illis durum fatum inferet.

" Utinam enim, Jupiterque pater, et Minerva, et Apollo^

" Talis existens, qualis olim, bcne-condita in Lesbo,

" Contentione cum Philomelide luctatus est insurgens,

" Prostravitque fortiter, gavisi sunt autem omnes Achivi

;

Ver. 532. Ss] Vide ad H. »'. 57. et Ver. 343.] .
y. 160. Male Barnesius Tith. //*)5 « mos. Schol. Rectius, ut

Ver. 335. ^^ 2uvSe»Sgiw ^, *- , Eustalhius:^* ^\, ol. Schol. ^ Se, ;, 7-
^!, tiris ufri,, ;, "' ois s ]/ 1>-;• Eustath. ,' {jiru; 2/2-' •

Ver. 336. yciXM^niisi\ , \*\;, et TsXsi/re;) ,.) <7/•.
yaXa.ri)iV{. Ot/ '^

Ver. 337.] ;^ , ' \. —
>. Schol. ) '' Ss JVai; || 'ioiSii;; 'oW-

Ibld, ayKi(t\ » XiiXiti » ». <; »», i» -
Schol. , ;, os,.

Ver. 341. ? ,"] Refertur istud , » {Iliad. '. 671.) -
ad id quod praecessit; sed ad id quod Xtzo; tliai. ) » AtrSn

elegantius reticetur de Menelai Procorum ro»^», Ss rsf vra(io»rxf
\dciscendorum studio. Vide ad 11. L 22. iU»»!,
Clark. Immo est nihil nisi utinam, ih ; ^. Simi-
'^• liiei et Heraclides Ponticus: '^
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3457 ,- (^( ^-^'
'<,), yivoiUTO',^ .

', (jt^ ) X/V(rsa/," &l'zoOif/,i ',,^, &' .',''
f^oi /£ ^

350 h^iv 701 ^^, -».' f/J ^& S-20/ (/,&^^ vistr^ui

".'^, Wsi ( rsXriiffarag 70(/,,'
; ' aU) ^so) (/^^^ \&^.
•05 eVs/ra ^s)' -^,

355 '^,[ is s^,)
avsyS-', /^- ^

345

350

Talis existeas cum procis congrederetur Ulysses

:

Omnes et brevis-vita; fierent et amaris-nuptiis.

Ista vero, quae me interrogas et precaris, non equidem

Alia prater-yeruT)! dixero declinando, neque decipiam

:

Sed ea quidem, quse mihi dixit senex marinus verax,

Horum nullum tibi ego celabo dictum, neque occultabo.

In JEgj-pto me etiamnum dii huc cupientem rediie

Detinebant, quoniam non ipsis feceram perfectas hecatombas

:

Semper autem volebant Dii nos meminisse praeceptorum.

Insula deinde quaedam est undoso in ponto,

^gjptum ante, (Pharum autem ipsain vocant,)

Tantum semota, quantum toto-die cava navis

553 >\9\)\ R.

(inquit) ,, ; crotr^u^iv ^/;
^^• . S' ,', ix }; -. Quin et infra (. 154. ubi

iterum occurrit hic versus, in hanc ipsam

sententiam concessit Sclioliastes. Vide ad

locum.

Ver, 345. <] Vide supra ad
'. 265.

Ver. 548. iltci^i] SchoUastes ex-

ponit zrapa.,• Euslathius autem,

itTTi •-, » , uXr,-

Ssia;, lyyv; % , ^^.
Quod et (ut opinor) rectius.

Ibid.,] Xia,^a,K'KiM^i'is-/,i, <TU-

fUT^aTiiffyii ; Xi^iu;. Schol. Casterum

qua analogia ex fit;• ex,, ;• ex ^, ',-
?av• eadem ex 7> fit 7ragax>.'thn.

Vide ad //. a. 314. 338, . 434. !. 105-

item infra ad '. 109. 111.

Ver. .349.' a>.io;^; yigu•),

i;. Schol.

Ver. 351.') ' iri Ssw^e 9-so/] Vi-

de supra ad . 301. item Herodotiim, Lib.

II. Sect. 16.

Ibid. et ver. 416.] '^ ad II.

'. 265. et '. 46.

Ver. 352. srsi ou] Pronunciabatur

W e'J , vel -\/ tribus syllabis.

Sirailiter apud T/ieognida ; ver. 927.

£/»•.9-« ' ihl ^' kirt-

>.
Ver. 353.\ .,
Ibid..^ Pronunciabatur £^£|*»/.

Ver. 354. Nis-oi etc] Vid. Strab. L. I

p. 30. 37. Ern.
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Hcucsv, r; l-ffiTrvnTjcnv^.
", ibopf/yog, o^iv cczffo vrjag utrug

5 'jcovrov, a(py<r<ra^gvo/ y^Xav v^coo^

360 "'^ ftJ , ^ ^so), s^s "/,^, pcc &^? ' '^,("/],/ Kiv 7IICC nrkvrcc^, ., ,^,
Ei >] ,^, , ,,

365 ^^ ^,'/,,,
,^^'' ycto ,', & ^/, ,'

^ ' <rvv'/}VTSTO, votr^iv.,) vrjoOv ocXcufjt,svoi^,
" Confecerit, cui stridulus ventus aspiret a puppi.

" In ea autem portus opportunus, unde utique iiaves aequales

" In pontum deducunt, postquam hauseiint nigram aquam,

360 " Illic me viginti diebus detinebant dii, neque unquam venti-secundi

" Spirantes apparuerunt maii-flantes, qui sane navium
" Ductores sunt supra lata dorsa maris.

" Et jam viatica omnia consumpta fuissent, et animi virorum,

" Nisi me aliqua dearum miserata fuisset, et me servasset,

565 " Protei potentis filia, marini senis,

" Idothea; huic enim maxirae sane animum commovi

;

" Quae mihi soli erranti occurrit, seorsum a sociis.

" Seinper enim circa insulam errantes piscabantur

364 6>s«a-£v] F. A.

Ibid. •<); 'irura ri; )) Ver. 357- ; ^;] Vide ad . ',
•,] Virgil. 537. et '. 350.

' Strophades Graio stant nomine dictas Ver. 358. 578. ; it(rxi — lojyj•}» |»);]
Insulae lonio in magno ^n. III. 210. Vide supra ad '. 10.

Ver. 355. ,.»] «•<,-, rh^ ,,
^^^^' ^^^' «'P'"^<'«>''<" /"^ {lU^.-] Post-,,. Sckol. 9""'" aquatcB siiit. Postquam aqua se re-

Ver. 356. „,'\ Schol. •.;, '^'^"'^ ^'-^erinl. Spondanus aliter expli-

{Bamesius edidit tho.,) ,5, iW,* *^^' ' " Intelligit", inquit, " naves prius ex-

Th «i«i«s,' x^i,ovs -ro -^,,' i^ri
" ^^»" ^"^ ^^^ qua^ in portu imbibe-

,^,,,,, [iz^,ycuu,^n,c,i,-\ 5 5£- " """' ^"'^'i*^™ '" altum agantur. So-

xUiTH T«v ;S,„» Wir ^^^; ya^h
"

• "^ ^"^^™ mamota navigia plus aqua

'^/,- *<3«. Lucanus: "impleri, quam si moveantur." V^erura
hoc, ut opinor. cura vocis^ sig-

Tunc claustrum pelagi cepit Pharon: insula nificatione minus conffniit.
quondam -^, ,-^, ,, / „t . ~ r. . /

, ,. ^ ^. ... . .
*". ob\. ;,\ £» 3••)1 medio stebt iUa man, sub tempore vatis ^^,.^.. e^fc^;

iToteos
: at nnnc est PeUieis proxima muris. ;j " < > t y, -, ,

Pharsal. X. 509.
^^'^ ""^ ^f'

'"^"'^ -'
,, „„„

,-., Ver. 363. <1 Vide supra ad /3 . 289^.
^^^\^^StraJ>onem, Lib. I. pag. 63.a?.37. Ver. 364. Vide ad II. «.'.

et Lib. XVII. pag. 1140. al. 791. 3-58.
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TvafjCTTTolg,•* ^s ,^, ,.
370 ^' if/^sv ,^ s'oi<rcif-^ *

^/; 2<, ^e7vSf ^ ro<rov, ','
fJLi^irig, kcu '^, aXysoc^,

*dg ^ dri^' h) , s^g ;,
[/,£ ^,-, fjuivv^si ^s .

375 *, ,', fjuiv ,^^&, '''
» fJLtiv ^ ' '^^
\ .>(/^,^, ^^
^-»?,^, \ ,

( ' ,, (^so; is rs ,,)
380 '

jO»' u^ccmTm^ khyitn^'
" Curvis hamis ; urgebat autem ventrem fanaes.

370 " Haec autem me prope astans, verbum fecit, dixitque;

" Stultus es, hospes, maximopere, aut fatuus,

" Aut sponte cessas, et delectaris dolores ferens;

" Quod adeo utique diu in insula detineris, neque uUum finem

" Invenire potes : deficit autem tibi cor sociorum."

375 Sic ait : at ego ipsam respondens allocutus sum

;

" Equidem tibi dicam, quaecunque tandem sis dearum,

" Quod ego neutiquam volens detineor, sed videor

" Immortales offendisse, qui coelum latum habitant.

" Sed tu quidem mihi dic, (dii etenim omnia sciunt ;)

380 " Quisnam me immortalium impedit, et moratur iter;

388 Tev '] Edd. prseter R. quod ferri potest, sed «» y melius puto,

Ibid. iffamfft,'] Al. ikineri. Ver. 372. \ hcuv i^r,,'] Vide ad H.
Ver. 366. /29•£•] Apud Euripidem in a•'. 762.

Helena (notante Barnesio)* appella- Ver. 373.* S»] Vide ad //. '. 433. et

tur. Caeterum Zenodotum hoc in loco 504.^ scripsisse annotat Eustathius. Ver. 376. ^ris «rsj i<r<rt B-saa»,] Vide
Ver. 367.'] /!>- infra ad . 1 49.)^. Schol. Ver. 377. w ^;] Eustathius

Ver. 368. 369.^ — %\ commentario videtur legisse, «r*^ ."]" §£ ' * ,. Quod versum perimit.

h ») ?•;,5 Ver. 378. »8] SimiUterque ver.(;."{, »! »- 380. et 469.»• ver. 385. *»-
tusi» rss n^fcti, at» ; . ;' et ver. 479. «»/• Vide ad H.

» ly <rtft'- . 398.

TovTis 7*»'*, (infra '. Ver. 379. SiTs,] . iiisrs.

330. 331.) " 3-;, o^tiB-as ts, ,; , Ibid. 3- li ,^ iirceiriv,]

" /^~?* "•^ Eustath. ^^^* ^» ;

Ver. 369. «'«/gs] NonnuUi hic babent sSs izri» rm »
sB-siBi, ', o-rttt", " ^io) Se
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» S"', iiri' &(/, ^,., rot, ^stvsy f^OiX,,»
^& ^^

385 '^, ^, ^,''
,'^ /^,- '.'
' hwoiio,,,," Kiv '/ ^ ^sr^a «sXgyS"»,

390* ^5 )» IXBVffSui ^^./ ^ giirjjo-;,^, a/fc ^,
, m IV(, ^ ,

" Reditumque, ut per pontum proficiscar piscosum.

" Sic dicebam : statim vero respondebat prsstantissima dearum :

" Enimvero ego tibi, hospes, valde vere enarrabo.

" Versatur quidam hic senex marinus verax,

385 " Immortalis Proteus ^gyptius, qui udque marjs

" Totius profunditates novit, Neptuno subditus

:

" Hunc utique meum aiunt patrem esse, atque me genuisse.

" Quem si quo pacto tu possis-ex insidiis prendere,

" Ille tibi dicat viam et mensuras itineris,

590 " Reditumque, ut per mare proficiscaris piscosum.

" Atque praeterea tibi dicat, Jovis-alumne, si velis,

" Quodcunque tibi in aedibus malumque bonumque acciderit,

389 eVijir/v] L. A. 2. 3.

" "fafiv." —''^ S/a- Ver. 392. ", rri ^] /. Julian. Orat. VI. Vide ad II. . ^' ^» " » ^,
555. '' ;, ^ "-

Ver. 380. «/»•] . ^;. '^^ '^' ^oys ;, % .^•
Ver. 384. ;^ Vir- /'*"!' » »^,

gil. "", h" etc. JDion. Chry-

Est in Carpathio Neptuni gurgite vates,
'"*'• ^'''°'*•\ ^•

,
'^' ^/^S'? i ',

Cieruleus Proteus Gi-orgic. IV. 387.
""^' '^'ri\v^' &Xc, - xal

beti>.<ri,quodverumesi Em. f^T"" " ^^* "««^tes- de uno masime

Ver. 388.' ,^; ^h,] Virgil.
'"'' "^'"^ ^^"?" qu^runt, quem So-

„. .^.
j " crates prae omnibus semper rebus sibi

neS
"^'^' ^""' ^"^' capiendus, ut om- » essecordi dicebat;" . h ,^,"

• j- .. ^• <itc• Gcllins, lib. XIV. cap. 6. ipso fine.
txpediat moroi causam, eventusque secundet. ,i tj„„ c • j• ^• i, .., Idem Socrates dictitabat, uno versu Ho-

" menco summam totius Philosophi£B
Ver. 389."Oi *£v] AL"ils '.. " contineri; "O, h'.
Ver. )91. ^,,] Barnesius, " ." Ger. Vossms,de

nulUsallatiscodicibus, edidit aiV i^ixwiv. Nalura artium, sive de Philosophia, cap.
Minus recte. 1 g. haiid longe ab initio.
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', '' (, ,(^.'*
395 , "^^

^'/, (/ '^, ^,, ccXirircci', 1$•) ^sog ^) ^^.
"; ^'' ^' ,' ,^ hlot, '^'

, t,i7vi, ^' ,,
400^ 3''

f
/,, ,.'/&^

?[/, g| si<n ^^^,,^ ^,
'; ' '^,, '-.''
" Abseute te per longam viam difficilemque."

Sic ait: at ego ipsam vicissim allocutus sum

;

595 " Ip5a nunc esplica tu iasidias divini senis,

" Ne quo pacto me praevidens, aut prEesciens, efifugiat

:

" Difficilis etenim est deus mortali homini domari."

Sic dicebara ; continuo vero respondit prsestantissima dearum;

" Enimvero ego tibi, hospes, valde vere enarrabo.

100 " Cum sol medium coelum conscenderit,

" Tum vero e mari emergit senex marinus verax,

" Flatu sub Zephyri, nigra superficie-horrescenlis-maris obtectus ;

" Egi"essus vero decumbit sub specubus cavis.

399 Vid. not. 408 iV] Edd. vett

Ver. 392. 400. 511. .', — .:- medium Soligneus orbem

-Ui,, — «6;£,] Vide ad //. «'. 37. Hauserat. Ibid. 4S6.

Ver. 395.- ^ ^(- Sol medium coeli consccnderat igneus orbera.

re;,J Horat. ^m. VIII. 97.

QuoteneamvultusimitanteniProteanodo» Ver. 401. ^.- ' ; ilffi yieu,]
£p«/. Lib.I.i.ver.90. Vide infra ad vcr. 450.

Ver. 397. yi^ ' \( ^$- Ver. 402.-, ) jtaAn^Ssii,] 7,).^ -)/*! h » ?; \••7<>
, ,' ,,, - , ^ » xiiwiu; ). Schol. Ouhi Tyit

Iliad 589 » uifoov, , •
,

» <7» ;, oi -
^
\ er. 399.- ,,,' ^- ^^^^ ^^jj^^,. ^', ^, ^~,; ', ,»

,^;.] ., iy*» ioiW S -,,;, " ) ^^;•" —
h)) <<,». Clark: ersus al-

j•^^^, ^ ^^;_ ^,,^^,^ .,! ^,. Por-
ter,, —. est e Romana ed. sed / ._ q^^^^ Homeric. 8.
alterum, qui est m textu, magis hic probo. Ver. 404. ^, U ., ^*/,1 Virgil.
Ern.

Ver. 400. '^; l' r/iXie; »»] inunania cujus

^-:j.o.jj ^ Armenta, ct turpes pascit sub gurgite pliocas.

° ' Gcorgic.l\.39i..—— medios cum Sol accenderit Esstws.
_ _ , , ^

Georgic. IV.iOl. Jhid. viTohs xai.ii; ^^.;,] -;,
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,) [,) -^^^,
Uixpov ,''.,^ ^^,.
^•» ayays'<ra, ocf/, ,^^
.<.•' ' \'\^ 701 iu<r(nXfJL,oi(riv 5'

410 ,
, rot a^^f^^s, xou, ,. ^^,^ ^ ^,^ ,^ vof/ ( (/,,

f^i» ^,^^ 'i.2yi(r^£,

" Circa vero ipsum Phocas, progcnies pnlchrae Halosydn»,

405 " Conferta dormiunt, e cano mari egressae,

" Acerbum spirantes maris profundi odorera.

" lUuc te ego ducens, simul atque aurora illuxerit,

" Collocabo ex-ordine: tu vero probe elige socios

" Tres, qui tibi apua naves transtratas optimi sunt.

410 " Omnes autem tibi enarrabo astutias ipsius senis.

" Pbocas quidem primum numerabit, et obibit

:

" At postquam omnes per-quinterniones-numerarit atque inspexerit;

" Cubabit in medio, pastor veluti in grege ovium.

*' Hunc quidem ubi primum decubuisse videritis,

409'] Eaed. 410 ixsipoila] A. 2. 5. L. 415 ^s^e-iin] Edd.

al S/ t5 vn^irS^eei ,• notante Barnesio, usurpatur hsec vox apud
airoSss. Schol. NstrsSii Ss, » , Tkeocritum;

• '_ 5 » •5 ~ . ^ , /^ 3^»< »£«0, 3•£< »!3£ >-EjOeauT£i., rsro; -^».
Tdiill XVII 25— Tivss \, vsoroSas; ^) zrapa, j •

• ') vESiv, ^' ' uiv Et apud Callimackum

:

fn^tToSiS—. TiHs Se, — vsiTiSsi,—,-
, , , ,; ai, ' tssrsi , 9" ''"^. ^"•"^^'

J^i^f",, i;rOyom. Eustath.
,, ^<r«v, »,; =« ,« «^.

Postremam harum explicationum amplec- vide et Apollonium, Argonautic. lib. IV.
titur Mertc. Casaubonus: "," in- ^^, 1745.
quit " /iTohr Phocw natantes pedibus: fbjd. ^,] Vide ad . '. 43.
« vel, ut ahi, carentes jyedibus. Quamvis Ver. 405. ^* £i'Ss^/v, ^oXmsl Eu-
« ista auctoritate veterum mti quoque non .tathius habet iSl^,^ quod verum est.
" negemus ; cum tamen agnoscat m vitu- ^;^„
" lis marinis pedes— Aristoteles non uno Ver. 408. 41 2.^— ^iuTd<r<rira,,]
"loco; et ista alia mterpretatio verbi, Vide ad 7/. «'. 140.
» viiTchi, i. e. >r,lirohs, exemplo, quod jbid. H '',, Ita edidit Bamesius.
" sciam, certo careat; ego pratulerim, ut y^igg, ,Z ^,!

«^reSsi hoc loco Homerico, <ir.yiv«, sive ibjd. et ver. 530. ,, — ,,-
» progemes, exponatur.

' De nupera Ho- ,„] yide ad II. «'. 509. et 358.
meri Edit. DmertaU I. Atqiie hoc sensu, Ver. 410. ^] Schol. ^,^ ?,

VoL. III.
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415 / tor \inir vy^f^iv(^ re'^ ^' ^& jiAijM-aiWTa ) iffffvf^zvov •
yiyvo^.ivog^ ycuccv

'.'., ) ^, ^-'
', h' ,,' \>^ [/, '.

420' <5£ hri iTiSffcri»,

, ^ (^,
^ ^," ,'' ^g,^ '''

^', ) '^' \^.
425 *^ -^^"', -'^ xvf^aivovTa,

415 " Tum deinde vobis curffi-sit rnhurque visque;

" lUic vero tenete obluctantem et nitentem licet elabi.

" Omnia vero tentabit ut-fiat, quaecunque in terra

" Reptilia sunt, et aqua, et immane-ardens ignis:

" Vos autem firmiter tenete, magisque premite.

420 " Sed quando demura te ipse interrogaverit verbis,

" Talis apparens, qualem decubuisse videritis,

" Tum vero desiste a vi, solveque senem,

" Heros: interroga vero, deorum quisnam te affligat;

" Reditumque, ut per pontum proficiscaris piscosum.

425 " Sic locuta, pontxim subiit fluctuantem.

415 (zruy'] EaeA Ibid. *] Edd. prjeter R,, 2/. Clarli. Ultima sigiu- Ver. 415. /,^ zagrtt rt 6•1

ficatio est hujus loci. Ern. VirgiL
Ver. 412. .',] -rUri rtm duram et vincula capto^. Schol Tende. Georgic.iy.39/9.

Ver. 413.* •.; ^ - ,, - ^^ / /

.... ' -
• - J V er.41 /. £ y/yvi^£yo; *£ij>i«ra/,J

Virgil.
Virgil.

Ipse, velut stabuli custos in montibas olim , Tum variie illudent species, atque ora ferarum

:

Considit scopulo mediui, numerumque recenset. Fiet enim subito sus horridus, atraque tigris,

Georgic. IV. 433. -136. Squamosusque draco, et fulva cervice lesena;

T, .j , , <i . / m 1
Aut acrem flammEe sonitum dabit, atque ita vin-

IDla. sv, I . ,. Clark. ,.

l•l'i,rr,,<r, omnes edd. nostrae: cui nescio
Excidet ; ant in aquas tenues dilapsus abibit

quare prffilatum sit. quod quidem Georgic. IV. 406.

referri potest ad '., sed meo sensu
_-i• ,„ '„ / ; j„, ,„,„<•„„„ „j - Fiet aper, modo avis, modo saxum, et, cum vo-
melius est '.,. laque rererre ad ,;.

i

£arnesiHs nil admonuit, et interpunxit '
.

' ... ,, _ , ... „„^
. . Horat. Sermon.hh.ll.Eclog.iu.yeT.lS.

post, qu£e interpunctio est altenus

lectionis. Aliee edd. ^o^t' non in- Ver. 418. ^] Kupitis ', / ;•
terpungunt, quod est rectius. Ern. -^^^; Ss tZt, cravTa ra ^r,o'ia. Scfiol.

Ver. 4li,et 421, Tlwii,] Bamesius edi- Ver. 419. '; "S '.;]
dit Tir.ffl•.. ' Virgil.

3
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AvTup Im, o^ isOtfrccv iv '^,,,^^
"Hia•,

f
/, ^-'^.

.. £srg/ ) ^ ri^s ^ccXuffffav,

3•'
o'?rX((roe,fj(.s<re\ ^>, '

430 ^ KOtf/^yi^TifJLev ) pT^yfJuvi ^-.
'^Hf/jog

^'',^^, fjug,< roTS ^tj '^a.poc ^hcc '^cckccffffYig

"/') S"ss$ (/,' ,,
ayov, ,,'^, ''^, ',, st ^,

435 ^' riy ^, ^cckacrffrig, ',,, \' ^'(^'
" At ego ad naves, ubi stabant in arena,

•' Ibam : multa vero mihi cor agitabat eunti.

" CaEterum postquam ad navem veni atque mare,

" Coenamque apparavimus, et supervenit divina nox

;

450 " Tuin vero obdormivimus in littore maris.

" Quando vero mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

" Ac tum quidein ad littus maris vasti

" Ibam, multum diis supplicans : caterum socios

" Tres ducebain, quibus potissimum confidebam ad omne iaceptUiTL

435 " Interea vero illa ingressa maris latum sinum,

" Quatuor phocarum ex ponto pelles attulit

;

Scd quanto ille magis formas se vertet in omnes, Tantum efikta, -^^—
Taiito, nate, magis contende tenacia vincla. se fluvio Dea condidit alto.

Georgic. IV. 411. ^n. XII. 885.

Nec te decipiat, centum mentita figuras

;

Ver. 425. rrovrov ' /))»^»,']
Sed preme, quicquid erit ; dum, quod fuit ante, Poetice additum est, ut apud

refonnet. Virgilium alto, et motum aquarum expri-
Ovid.Metamorpfi. hb.Xl.veT.25i. mit e demersione repentina De». Vid.

Ibid.(;] Pronunciabaturae-Ts^- Georg. IV. 529. Ern.

tpas. Vide ad II. '. 811. Ver. 420". «(-] Vide ad II. . 55.

Ver. 420. ori» U] Vide ad II. . 433. Ver. 427.^] 3- 'Siayoias

et 504. iiivoiTro, xai, )'
Ibid. iviiatirai] Eustathius in commen• » ^» ^; xi»i-

tario citat,,. '•»"•. Scliol. CcEterum de

Ibid.»,] Eustathius. Recte. prosodia vocum , -}• etc.

Era. Vide ad H. a. 338. et 482.

Ver. 421. Ttuos \u», » »>^» Ver. 429. ^•» y •<\, Virgil. '^] .» ''.
, ^ »,( i ^ipTOi iv »,

Donec talis erit, mutato corpore, qualem ,, > ~. ;, . „ , '>y ly - \ „_r;™
,,. , . . . , ^ "^,

.
" frnXSi» »• yap *»'»

Videns, incepto tegeret cum lumina somno. „ „ v- r r. ,V,i \t:a^
Georeic IV 413

.; X%yiTai. Eustatll. Vlde
^ supra ad '. 20.

Ver. 425. "? s/VSi•', ^] Ver. 429. et 574.'",'] Simili-

Virgil, terque ver. 444.^. Vide ad II, a.

140.
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mocvrcc ' iffccv ^,' 5'^^,
'Hro ^/' r/f^ug is fcotXa <^&^ ^X^ofjf^ev'

440 |/^? ' £yy?j<rg, ' ^^- s^as-fii;.

^-; ^^ "' ,
ho(JL>7]'

',, ,^;*' ,^ .(.,, ovsiocp'

445 (/^( -. \^ i^Jj^g ^^
'H^u (JtjaXa '^vsincav, Sl' o^fjuriv.

' rjoir^v^, ^vf/,&j.

«' Omnes vero erant recens-excoriatje : dolum autem struebat patri.

" Cubilia porro in arena cum-essculpsisset marina,

" Sedebat expectans : nos vero valde prope venimus eam

:

440 " Ex-ordine autem ea collocavit, injecitque corium unicuique.

" Illic sane molestissimae insidiae eraat : affligebat enlm graviter

" Phocarum in-mari-nutritarum teterrimus odor:

" Quis enim marinum apud cetum cubare-posset?

" Sed ipsa servavit et excogltavit magnum auxilium :

445 " Ambrosiam naribus unicuique supposuit afferens,

" Dulce admoduni spirantem, sustulitque ceti odorem.

" Totum autem matutinum-tempus espectabamus patienti animo.

458 S(ayya4a!ir«] A. 2. 5. 443 tU iltaXiu] Edd. praeter R. Melior

€st lecrio textus, quam et Eustath. habeL 444] Edd. vett.

Ver. 434. ' iSuvJ] 'Esri -» Hinc etiam 0axr,; pro teterrimo

/^ ) ,^. Schol. odore usurpatur apud Aristophanem, VeS'

Ver. 435.] Leucothea. pee, Scen. X. ver. 28.

Ver. 438. ^iayXa\J^air^ Al. ^iayva-^aa

.

Ver. 443. T/j siyeXiai] Al,

Clarh. Vid. Var. Lect. In ed. Amst. 1650. ya^ . Quod idem.

€st ^}.<., quo verbo Hesychiiis in- Ver. 445. 'A^/3^i<r/?!» »—' ,-
terpretatur^, sed casu, opinor, zrnigffat,] Schol.-, /»,

et errore t)perarum•. alias lectio bona fo- ,) tvuii; 'iXmoy. Virgil.

ret: nam yXa^uy et idera sunt, ut Hjec^t; et liquidum ambrosiae diflFudit odorem,

docet Eustath ad h. 1. Altera lectio 2;- Quo totum nati corpus perduxit : at Uli

yta-^ofa €st nihil aliud nisi vitium opera- Dulcis compositis spiravit crinibus aura.

rum in A. 2. quod ut omnia aliain ed. 3. Georg. IV. 415.

servatum est. Ern. Ver. 447. )>] ^gaia; ; •
Ver. 440. ^^] .. ^ ^. j^^^j ^^,^,_ schol.
\er. 441. xil^t 2«;] . "9« Ver. 448. ' 11; nXh>,-]

*£*,. ^ ^, i^lairi ?.*• «S»-
Ver. 442. — oXeuraro; .] ^^, ^^] ,^,.-, sVi;;• ,^ ;

Hinc (notante Duporla, Gnomolog. ad ^5); . 5 ro, )", iiL•,

bunclocum.) de Menelao Lycophron:
^„^\ i^. » •••* ?

——; ^r,^ir),,. xai *
Casaandra ver. 8i9.
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' ^' oCi , iienra.

450 "^ ' ?^' |, 1\^?• TAioitTctg 5' ^' SiTiW^sro, £; ',
» ^' [^,' , ^ ^v^m

.(^^' '' h\ ,
|£$ ^' /'^ iTStrtrvfCi^'' ,,) ^s,

455 /• «' ' ^'/ ''^''' viroi ,- ^, -^, '^\ ,,'
TiviTO ^' ^, zot) ^^ if^i-^sr^Xov.

« Phocse vero e inari venerunt conferta;: illie quidem deinde

" Ordine cubabant juxta littus marls.

450 " Meridianus autem senex exiit e mari, invenitque Phocas

" Obesas: omnes vero obibat, recensuitque numerum.

" Nos autem primos recensuit inter cetos, neque omnino in anitiao

" Suspicabatur dolum esse : deinde autera decubuit et ipse.

" Nos vero protinus vociferantes irruimus ; circumque manus

455 " Jecimus; neque senex dolos» obliviscebatur artis

:

" Sed primura quidem leo factus est raagnis-jubis,

" At deinde draco, et panthera, atque ingens sus

;

" Factus est etiam liquida aqua, et arbor alto-vertice-comans.

454 «?] abest F. A. 1. 458 Tmro] F.

Tfl» x,o'irti\i avruv tmvSe. ^lian. de Ani- lUe suae contra non immemor artis,

mal. Lib. IX. cap. 50. Omnia transformat sese in miracula rerum

;

Ver. 450. "EvSies 2' ^ ,] Ignemque, horribUemque feram, fluviumque U-

yjfgjj^ quentem. Georg. IV. 440.

Nam modo te juvenem, modo te videre leonem;
medium Sol igneus orbem Nunc violentus aper j nunc, quem tetigisse ti-

Hauserat.——— merent,
Cum Proteus, consueta petens e fluctibus antra, Anguis eras : modo te faciebant cornua taurum:
Ibat. —— Georg. IV. 426. 429. Sape lapis poteras, arbor quoque saepe videri

:

Ver. 451. ] Ut prcedixerat Eidothea. J"'"'*"^
faciem liquidarum imitatus aquarum

411 Flumeneras; interduni undis contranus ignis.

Ibid. \ixr» S• ^<^..] Vide supra ad
Ovid. MeUimorph.\in.r3,2.

Ver. 413. --^'; ili u-ffatra ^»•
Ver. 454. ai^ la^oyrts iziiif- ; /;, TomTixei xxi n^a^iot,» •] Virgll. ^^ ^OKiiriy, il » ; $

Vix defessa senem passus componere niembra, ^',;^^; ',^.
^
«»

Cuniclamoreruitmagno,inanicisquejacentem sv^^ '? yinaii,

Occupat. ——— Ceorg. IV. 438. ' ; , il;

, ..- ,. C , ». , , ,„ Hxu^. HeracUd. Pontic. \
Ver.4o5.cv^ ,„ £«», ^ ,>,,; ^ip)^ i^roU^s, »)^» .,,' »;« ^^,. \%m etc] Vir- ^j^^^ j; ««i^ L•XXr>yoo^^

gu
jttsv TTfUToy KKi» HfUTt»
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'HfjLslg ' oc5^f^,^ ^vfjLcj.

460' ^ '' ,, ^,) ^) yJ ^''
, ^j sXotg cciKovrcc ^(/, ; », ^'• yAv ^/,5^ '''*

465 O/VS"», (JL,z ,, Ipssivstgi

*Clg ^ ^jjS•' h)' /,, isM ^^
' , '^ \^ ^i -,'

'
fjC^' )^ ^^^'

470* 3-', ; iXsvaOf^ut,
" Nos vero firmlter tenebamus constanti aniiuo. ,

460 " Sed Qum jam angustabatur senex, versutias sciens,

" Tunc vero me verbis interrogans allocutus est;

" Quisnain tibi, Atrei fili, deorum contulit consilia,

" Ut me caperes invitum insidiatus? cujusnam-rei tibi opus?

" Sic ait; at ego ipsum respondens allocutus sum

:

46 " Scis, senex; quid me ista decipiens interrogas?

" Quod jam diu in insula detineor, neque ullo-pacto finem

" Invenire queo; conficitur autem mihi intus cor.

•' Sed tu saltem mihi dic, (dii etenim omnia sciunt;)

" Quisnam me immortalium detineat, et mi/ii impediat; iter

;

470 " Reditumque, ut per ponlum proficiscar piscosum.

471 Ti fL aiiTiK.'] R. conf. ver, 491.
,

, rviv Si us %, isffiir.v, Ei- Ibid. et ver. 598. ,' —]. Sextus Erupiricus, advers. Mathe• Vide ad II. v. 105. et o. 24.

maticos, lib. VIII. Aliam hujus loci ex- Ver. 461. 462. ^;•' ; w roi,^

plicationem videas apud Diodorum Sicu- Scr. zsr^oiiwjri. Ern.

luni, Bibliolhec. Hist. lib. I. Sect. 2. pag. Ver. 462. T/j /,; w=,] VirgiL

56. al. 59. Vide et supra ad ver. 417. ^3^1 quis te, juvenum confidentissime, nostras

Ver. 456.' nroi w^an^a] Ciemens jussit adire domos? quidve hinc petis?

Alexandrinus, Pcedagog. Lib. III. cap. 1. Georg•. IV. 445.

sub initio citaf^H™ ^sv ^giir/r«.
jbid. ^^^^ Apud Eustathium

Vev. 457 zo..^.^l.X,s,]ClemensAlex.
jn commentario ,/,^^^.. Quod ante-

andrinus, ibid. legit ^ ^«^/. yil. rra,- ^^^^^^^^^ conipit. Vide ad II. «'. 140.

Tu-j .sv ' ~ , > Ver. 463. £ ai -- Vide supra ad
Ibid. «is ^ey«i •\ Vide ad U. y • > \ ^,4 j

^^f; ^^,.,,. ' s '«.';.. / 1 Ver. 465.^, 7£ii(v•] Virgil
Ver. 460. ers S» f ytgcay,]

. .

Virgil
"" '

""''
Scis, Proteu, scis ipse. Georg. IV. 447-

Ibid. Ti ,
Tenricus Stepha

Georg, IV. 443. cludenda censet.

Verum ubi nuUa fugam reperit feUacia, victus Ibid. / %,.,'{\
Inseseredit,atqueliOHiinistandemorelocutus. Henricus Stephanus parenthesi hiec in-
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^' r rs '^
*Pe|a$ ^ ;6' ,(^2,, rciy^isOc

2^1/ ^', 2<, -.
475 Oy "Trpiv (>(, ^, kcc) '^.

,.) tccu ( ^ ,,,
oiv-^'',^ ^^, ^^ ^' \70(.^ ^solffi, ro)» \.

480 < roi ^^)) S-so<, ,,.' \(p(iT' if^oiys-^»,
f/J ^s^osi^sa -tcqvtov

" Sic dicebam; ille vero me rursus respondens allocutus est;

' Atqui omnino debebas Jovique aliisque diis

*' Sacris opimis factis, iiavei-conscendere, ut citissime

" Tuam in patriam venires, navigans per nigrum pontum.

475 " Non enim tibi prius fatum-est amicosque videre, et venire

" Ad domum bene-aedificatam, et tuam in patriam terram,

" Quam ^gypti a-Jove-fluentis fluvii

" Rursus ad aquas redieris, fecevisque sacras hecatombas

" Immortalibus diis, qui coelum latum tenent.

480 " Et tunc tibi dabunt viam dii, quam tu cupis.

" Sic dixit; at mihi confractum est carum cor,

" Eo quod me rursus jubebat per obscurum pontum

472 aM.om Ti] R,

IhiA. \\\ Al,;. " ment toiis les flcuves, '^;, descen•
Ver. 472. S^seZo-iv] Vid. Var. " dus de Jupiter, parce que les pluyes

Lect. Em. «les grossissent." Dacier. ns
Ver. 473. '] Similiterque infra ver. rsi ;'»£^£,'; Ai-

591. et 749.. Vide ad //. /3'. 43. ^, SiiWsrw /'^?•:&/,
Ver. 477. AiyuWTe/a] '^ ! ^ia. ; ;; TSi^'* 7. Schol. Vide infra ad; h sjavf, .) sjavi^iv fi7r

ver. 581. Clark. Contra Eratosthenem, ya.^, " irgi». JSss/v,
qiu Homero Nilum et ostia ejus ignota " n^/y '' A/yi/VTa/a g/iVerlaj.
fuisse dicebat, disputat Slraho L. I. p. 29. " aSS;,- SS^^ ,,."—^^ Jv Xiya
concedens Nih nomen ei ignotum fuisse ; -^, Aw; ts,- ^,»;•—
videri, sed non aumen ipsum, idque ab tSts ll, '<,, ol-) ix ,,
eo ^gyptum appellatum. Add. Perizon. ra, $ !8 ,, (Odi/ss. ,'. 111.) " »
Origg. ^gypt. . 12. sq. ubi et de nomi- « A,os ^;."—,} , h'i-rtr^,
nis etymologia agit, disputans et flumen ^ ^^. Porphijr. Queest.
et regionem a nigro colore dictum. Ern. Homeric. 28. Vide infra ad ver. 581.

Ibid, S«VsT£«i ''] TS isro Aio; Ibid. et ver. 581. ^//?] De prosodia
irXnjSjiisv». Sckol. '• Homere appelle non verbi vide ad II. . 174.
" seuleraent les torrens, mais generale- Ver. 482. «/ysv] Postulat Temporum
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'^^,^ ohov .
itcu ,,^ ,^/^^ •])*

485 , isToj §,, ,'' , ^ 2<2 ,,
. 7) ^/,^ ^)^

Ngfiw^ Koci XiTrof/^sv ,
*Hs ( ^^ 7] ' >'/},

490 'Hg ^ '^ ;

'* ,' ^ ( ,^^,-
" In-^gyptum ire, longum iter difficileque.

" Verum etiam sic ipsum verbis respondens allocutus sum;

485 " Ista quidem sic demura perficiam, senex, ut tu praecipis :

" Sed age mihi hoc dic et vere enarra;

•' An omnes cum navibus incolumes redierunt Acbivi,

" Quos Nestor et ego reliquiraus a Troja profecti,

" An quisquam periit morte inopinata, sua in nave,

490 " Aut amicorum in manibus, postquam bellum confecerit?

Sic dicebara; ille vero me rursus respondens allocutus est;

485 ^ii] R. vid. not. 491/] R. ut ver. 471. 492 ] Edd. vett.

praeter R. saltem delendum erat. 494^] R. quae tamea

alibi ut '. 54. 72. habet,, quod mollius est, cum caeterae ha-

bent)), qua! hic,. Ibid. ixu »'] Ead.

ratio ut hoc in loco sit ab Aoristo. Vide ad //. '. 322.

Ver. 485. raura arco S»i, Vul-
gati habent ^'. At-
que ita etiam edidit Barnesius; et in an-
notationibiis, " Amphimacer," inquit, " in

" Primo loco." Quod (ut opinor) in hu-
jusraodi carmine ferri non potest. Exem-
plum quidem hujus rei citat vir eruditus

ex «'. 246. infra, ubi in vulgatis legitur,'; /?•; iv ^•
Verum cum Exempliim istud unicum sit,

mendum aliquod et ibi irrepsisse credide-

rim. Casterum hoc in loco Editiones
nonnullce, transpositis solumraodo voci-

ciblis iri ouru, habent ' ?«• atque ita etiam legitur in MS.
Collegii Corporis Chrisli Cantabr. Optima
autem videtur haec lectio, firmaturque

porro ex '. 347. infra, ubi similem phra-

sin usurpat Poeta, nec inter se variant Ex-
emplaria

:

5 Sij iCTCti i«os. —^——^»

Clark. Recte hanc lectionem restituit

Clarkius, quae est edd. veterrimarum, Flor.

et Aldd. Lovan. item Euslathii in Comra.
Romana habet S>) Stu, inde in aliasfluxit.

Sed in ea puto esse id factum errore ope-

raruin, cum et alias tales transpositiones in

ea et in aliis videriin. Barnesius e Schre-

veliana sumsit, ut alia. Quaedam re-

centiores babent etiam >(. Ern.
Ver. 489. «SsuAfei"] 'ATfosSoxnrtf,'

•Ttca. Schol.

Ver. 491. a,vrii\ Al..
Ver. 492. r/ ^] .

ruZra, ^'.
Ver. 494. « ', 'frm tu].^ '<<6,^ ' . Clark.

Vid. Var. Lect.

Ver. 495. rZth ,]. . .-
,.

Ver. 496. 5" ']
AiOtvrot »\, rov-
,' .) ; «*» ; »» irag>iv. Schol.

Ver. 497. '/ Se / » ffii •,^6'\
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^7] ; fjui,^\ ishz ors^
Arjv,-, ^'^ ',. -^,

495 fjukv,^ ^ocf/,&v, d\ ''
*) h^ ^ f/^^voi ,/,',' (^ ) '-^.'

' ' , "., fJLiv f/jSTU vriver) ^,,^ §)^(/,'
500 Tvprjffiv fjCiv '.^ iTriXatrffS

" Atride, quid me ista intcrrogas? neque omnino te oportet

" Scire, neque explorare meum animum ; neque te puto

" Diu absque-lachrymis fore, postquam bene omnia audieris:

495 " Multi etenim illorum domiti siint, multi vero relicti

:

" Duces autem duo soli Achivorum are-loricatorum

" In reditu pevierunt; (pugnae autem et tu interfuisti:)

" Unus vero adhuc alicubi vivus detinetur lato in ponto.

" Ajax quidem apud naves domitus est longis-remis-instructas:

500 " Ad Gyras quidem primum Neptunus admovit

495 -) etc.'\ Edd. praeter R. {] R. 497 ] abest A. quod

perimit versum. 500. 501 —^,] R. utet aliaj quaedam re-

centiores. vid. not.

Al. .• V% Ti. Qua et potior videtur " Plinius notat Ajacis picturam fulmine
lectio. Ita infra ver. 608. — '\6.• Si " percussi, Apollodori opus Atheniensis, a
Ts xa) . Clark. Et ea lectio in " se visam Pergamo. Solus fere TimcBUS
Iliade aliquoties bene Homero restitiita " Siculus, Histor. 1. II. Ajacem iram
hic quoque debebat in texturn recipi. " Neptuni evasisse scribit; Msra tw-
Nam Ti sensum hic commodum habere " ag -, ras

potest. Ern. "^ , \-
Ver. 498. ("] . tu^ii, ") '; ils^ ^^-

Minus recte. Nam /; istosensu " ,. ; os )5^,-
apud Homerum occurrit. Clark. ", ', ^, . »}»
istud pro varietate lectionis commemo- ", .9-';? Kavl•a,-
randum erat,quod est e TzetzcB Chiliadi- " ^ios, iU « ^^» riiv

bus. Em. " ,,, 3 <!,-
Ver. 499. '\*.)] Aja- " Sivsc eri »!,. Vide ElicB Sc/iedii de

cem hunc fulmine a Minerva ictum refert " diis German/s, 1. II. c. 33. p. 598. Aja-
VirgilJus; « cis hujus historiam vid. in Brevibus

Ipsa, Jovis rapidum jaculata e nubibus ignera,
" ^(^holiis ad Iliad. v. ver. 66." Barnesius.

Disjecitque rates, evertitque sequora ventis

:

Ver. 500.];• Mu-
Illum expirantem transfixo pectore flamraas ««» '' ><8,;,,' fi-
Turbine corripuit, scopuloque infixit acuto. ^. Scliol.

Mn. 1. 46. Ibid. \'] Eustathius in commentario
Item Silins Italicus; videtur legisse. Clark. Non videtur

QuaUs Oiliades, fulmcn jaculante Minerva, ''^, '^S'"sse, sed sic recitat versum, eaque

Surgentesdomuitfluctusardentibusmnis. ^'^ "^"^
l^^*'*'•

^^^" accusativus alius

1 l•. Yiv '^"^ ^**' i"""*
'^*^™^''^ repetitum est e versu

Lib. XIV. ver. 480.
prsecedente. Sed cur non pariter vidit,

VoL. III.



178

.,' ,,^ )^, ^,''./ ,,, ^/, - ^^,
/ f/^ri'- 8»/3£, ) fciy' -^'^ /, ^-'

505 (^) f^iyax' ^'' .

^') «^,,', ^^')
f
/ ,, ^s tf/.TiffS,'^ f/^iy' ,'

510 ,- .}/,
, svS"' ''^ izsn '' aXf/,,

2? 05 crs ^, ;^',
'. ' ^s' ^?.

" Petras ingentes, et servavit e mari.

" Et sane effugisset mortem, invisus licet Palladi,

*' Nisi superburn dictum protulisset, et in magnum incidisset malum:
" Dixit nempe, inviiis diis, se effugituruin ingentes fluctus maris.

505 " Hunc autem Neptunus magnifica audivit jactantem :

" Statim deinde, tridente sumpto, rnanu forii,

*' Percussit Gyraeam petram, absciditque ipsam:

" Et unum quidem illic manebat, alterum vero frustum Incldit mari,

" Cui scilicet Ajax primum insidens valde perculsus erat;

510 " Illum autem ferebat in mare ingens, undosum.

" Sic ille quidem ibi perlit, postquam bibisset salsam aquam.

" Tuus vero utcunque effugit mortem frater, atque elapsus est,

•• In navibus cavis : servavit enim veneranda Juno.

519 6 Sf) '.] R. Eustath, tamen xa) K%7iu. Contractio illa alia6

frequens apud Homerum.

Euslathium habere yvor,ir4 et^, quod Ibid. et ver. 509. '] Vide ad 7Z.

verum est Vid. \'ar. Lect. Ern. /. 1 16.

Ibid. '•'.] Vide ad //. ' 1. Ver. 504. ?, f aixriri ^iZr »
"Ver. 502. «ai '.> 9->„'] Vi- ^.'] Hinc Seneca:

\r .„_ ^".
v''.' / j/ j/ Taiidein oceupata rupe, furibundum intonat,

\ er. oOc. E. ,,* tros £«/3aXt,]
superasse nunc se pelagus atque ignes ;

juvat', \'icisse ccelum, Palladem, fulmen, mare.

itftnta; Agamemtum, ver. 534.

Euripid. Bacck. ver. 385. ^t Quintus Calaber, ver. 564.

yXafira >.>; ryayiv. £ «< i'',^^>7;'! £»'
Grotius, Excerpt. ex incertis auctori- Xwi,<«vc,, ) »-». ai.xrre-*<r' 3•«-<«,,

bus yer. 31 E»?!/yi£j»• i>X iS; S^sa».*,.
Ibid. »>,-] . ?/}«, et^. ^er. 505. 5 1\ ,.»,^ etc] Seneca

:



222 '. 179

'' hri ^'^/ a/Vy

515 "|<^/, rors ??, ,'-,^
W\, yAyaXcc -.,

', DiTup roT 'ivcns Qvss'icc^'/]i.' ^Tj Kou '^ i<pctiviTo? ,'^,
520 '^- ^\ B-go) -'^'^ o'ix,ah' \'' f/Xv ^"^,) ,'. - ''' -, ' '»^ ^spi/M ^>\ '. '/^s ,.

' ' ccTTO ', iioi-^ pcc^
5^5( ^(/,' h' ,^,

'.' /''' ^' iviuvTOVy

" Sed quando jam statira erat ad INTalearum montem arduum

515 " Perventurus, tum vero ipsum abreptum procella

" Pontum per piscosutn tulit, valde ingemiscentem,

" Agri ad estremam-oram, ubi aedes habitabat Tbyestes

" Prius, at tunc habitabat Thyestiades /Egisthus.

" Sed cum jam et illinc apparebat reditus incolumis,

520 " Retro vero dii ventum verterunt, et illi doraum venerunt;

" Sane ille quidem gaudens ingressus est patriam terram,

" Et osculabatur attingens suam patriam : mulUe vero ab ipso

*' Lachrymae calidae eiFundebantur, quia lubenter vidit terrara.

" Hunc autem a specula conspexit speculator, qiiem constituerat

525 " ^gisthus dolosus, ducens: promisit autem mercedem

" Auri duo talenta; observabat vero hic toto anno,

520 ^-] . 2. 5. Sic et Eustalh. p. 1505. 28. st 45. quo loco tamen

plura cum auderet furens, Ver. 509. p] Ut dictum est. ver. 500.
Tridente rupem subruit pulsam pater 505.
Neptunus, imis exerens undis caput

;

^^. 510. Tiv S' ilpiou .]
Solritquemontem, qiiem cadens secumtulit:

Terraque et igni victus et pelago jacet. Alej S* aXktn] trfii,

Agamemnon, ver 542. " S" icu- lirMJH.§ ^^
Ayy yig ol Hfisr-/iffiy ' QuiJltUS Cal. 54*.

•P - - . . , '^,' ., • - Ver. .)! l."ilj » £»S .£, £*£<

<!« i,u.i;sy,<c. y«7a» £./•7 '^,'" ccioy^.] ^, ?£ , ^,:^, ^ccM^

-<«•£ ';», <"' .<,
iifia,, ;^ (. ;. Euslatll.

Quintus Cal. 51. 53. Ver. 513. li \"*] Tnrifir

Ver. 507. 523. 529. 535. — iWnyo^iKUs arip, ^vicuf. Eustath.

ifTairiais — — As/!ryiV<raf,] Vi- Ver, 514. et 519, oVi Iri] Similiterque

dead/7. '. 140.
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7^'^'7)^ [,, h\ ^^ /,., ^^ zsotf/jivi ".
^''/^' •'

530 ^, ,, ^,, a^/Vs?,

E/<rg ^,^ ^' ^cutoc ''.
6

'',,,^ '^,,'' KDU^ aznticx,^,.
b' isz Si^or^,, kcc),,

335 /^si-TTVKrtrccgi (,& 5 -).
Ovos /" , ,^ '^8' *^ /^., ' (, if/,,^ ''

y ',^^' xcx,^rif^svog' ^ f/.oi

" Ne ipsum lateret accedens, recordareturque strenuae fortitudinis.

" Perrexit autemire annunciaturus ad aedes pastori populorum.

" Statim vero yEgisthus dolosam excogitavit fraudem:

530 " Electis ex plebe viginti viris optimis,

" Constituit insidias, et ab-altera-parte jussit convivium apparari,

" At ipse ivit invitans Agamemnonem, pastorem populorum,

*' Equis et curribus, nefanda animo-agitans.

" Hunc autem non fati providentem reduxit, et trucidavit

S55 " Convivio-exceptum, ut si quis interfecerit bovem ad praesepe:

" Neque quisquam Atridae sociorum relictus est, qui eum sequebantur,

" Neque quisquam ^gisthi; sed trucidati sunt in aedibus.

" Sic dixit ; at mihi confractura est caruin cor

:

" Flebam autem in arenis sedens; neque mihi cor

529/ ';] F. . L. male. 533 -- xai] R. recte.

infra ver, 545. '»; xtv »'. Vide ad II. prsecedit "." At hic recte se ha-
'. 433. et 504. bent Vulgati ; ut liquet ex aliis locis ubi

Ibid. '] rns. eandem phrasin usurpat Poeta:
w«?f. Schol.

, , .

Vpr 9 ;.f 1 ^; ' tkxoov Xcrcv siirav, aynvTi;.

vZ ^S\ Z^^''^ ^ ^^'^"^'
,

Iliad.y.S92.
ver. 521. ] EuSta.

thius in commentario citat,; \\- .» Auxlr,;,2(,
^^y. £. ' . 188.

Ibid. i^rifiwir,] Vide ad 11. '. 55. et Ver. 533. "ir^cxr.v xai] Vid. Var, Lect.
e. 109. Al. '.,. Ern.

Ver. 524. i'v ,5] Quem scilicet. Ver. 535. ii.uWifira.;, Ss n; rs xarix.

,y,f^• f
^^ • ^"'• ^''X'"'] Barnesius de suo ran /S5y Wt >,.] Euripid.

edidit EjiTs^. Quam lectionem coii-

iirmari existimat ex Odyss. '. 217. Sed ' fi';,;- —

—

niinus recte. Nam isto quidem in loco » , am.

necessario legendum est "^," quia
/iecK*. ver. 1277. 1279.



222 '. 181

540 3•' /, xol) rizkioio,

') ^(/,5 r ^,
?7

f/,&
'^ ^,'

;?«£;, u/s, ^^ ,-&, } iSK rivcc ^'> Tccyj,<Sut,

545 /^, ^ trriv,^, '',.
'^

f
/, ye ^^^, ^'/ '^^(/,2' ^ » '',?' IfJLo) '/toccbiYi ku) ^,
/^, kdci^ ', ^'

550 /
f
/,' '&,' ''^,'

[/ d)j oiocc , oiiof/^acst

iTi , ,
540 " Volebat amplius vivere, et videre lumen solis.

" At postquam flendoque volutandoque saturatus sum,

" Tum me allocutus est senex marinus, verax;

" Ne amplius, Atrei fili, longoque tempore indesinenter sic

" Fleas, quoniam non remedium aliquod inveniemus: sed citlssime

545 " Tenta, quo-pacto jam tuam in patriam terram pervenias.

" Aut enim ipsuiu vivum deprehendes; aut Orestes

" Interfecerit praeveniens: tu vero sepulturie occurreris.

" Sic dixit : at mihi cor et animus generosus

" Rursus intra pectus, et tristi licet, laftabatur;

550 " Et ipsum allocutus verba alata dixi;

" Istos quidem jam novi : tu vero tertium virura nomina,

" Quinam adhuc vivus detinetur in lato mari,

541 T£, R. recte.

Quem in locum Scholiastes; o<, Ver. 539.] Vide ad //. /. 84.
(inquit,) >^; ro ',, " /^- Ibid. iVi ,{\ . kli .
" twas uj '; /35» " Ver. 543.; ,] MS. a T/to.Bent=
ort atf » iiu. rts; ,',; leio collatus,; '• Qiiod et ferri

"""»» TSTiv /35»'* »- posset; pronunciando videlicet;•-
inipa• !** ' )•. dem modo ac voces'ATO£/?sit),, ver./ hrauia, , "» rSrov 536. 555. pronunciabantur^,-
"'\( »." . Vide ad II. . 1 . et 489.

Ibid. Aiirv'i<rfas,] Scholiastes in Euri- Ver. 544. I;r=< s» a-juniv '-]
j)idem, loco iara citato, legit -^^, • - ~y ^. -

Atque ita etiam habet 3IS. a Tho. Benl.
°" ''"' "" ""^''^" '"^'" "'^'"''^ '""'"

leio collatus. Sed, ut opinor, minus rec- ^WJ^ Iliad. . 524.

te. Nam ea vox apud Homerum de eo ^^^^• ^*"^• '^^•;»;•] Vide ad //. '.

semper usurpatur, qui ipse convivalur; ^^•

de eo, qui alium convmo excipit. Vi- ^^^- ^^^' ^^^• ^t 661. —•
de infra ad /. 312. et a, 596. vi//*s*e;] Vide ad. y. 260.
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'Hg ^' ^ ^g ) ,[^ ^,.
* ,' ^g ^ ,^^/,-»'

555 ,^ \. vaiojv./ ^aXspov ^)
"^/^, iv, -^, y^v'
"\(' ^' « ,. ^ '^^ /^

', vtjsg ^^^/, ^
560 ,,' \ ^.,•('.

2< y L•^- , ^&& ,
' ^ccvzsiv ku) ',''

\' zsihiov ',' Tifjij-^iia-iv^ ['^ ,'^ 'Fci^ccf^oci/^vg'

565 TSp< ;^'
" Aut mortuus : volo autem, et moestus licet, audire.

" Sic dicebam: ille vero me rursus respondens allocutus est;

555 " Filius Laertae, in Ithaca sedes habitans.

" Hunc vero vidi in insula lachrymas uberes fundentem,

" Nymphae in aedibus Calypsus, quae ipsum necessitate

" Detinet; nec ille potest in suam patriam terram pervenire:

" Non enim ei adsunt naves remigio-instructae, et socii,

560 " Qui ipsum vehant per lata dorsa maris.

" Tibi vero non a-fato-decretum est, Jovis-alumne Meiielae,

" In Argo equos-pascente mcri et fatutn obire:

" Sed te in Elysium campum, et fines terrae

" Immortales mittent
;
(ubi flavus Rhadamanthus est;

565 " Ubi utique facillima vivendi-ratio est hominibus:

Ver. 552. ,'^ . ^ ,<((. '/;,^ .) ^rXSrov

Vide supra ad ver. 498. ;, (/ /Wst tSsiXii» 5,)
Ver. 557. "ler^tr^ Vide hravS-a »- .<,

SUpra ad . 55. » •2, ) »\ ./}-
Ver. 559. ^,^ 'EvreSi}» 5c ? " «' is, ;' '.. Euslath. ""' etc. Strabo, Gengraph. Lib. III.

Ver. 561. S' i^ ,] pag. 223. al. 150. Virgil.

tS ^rXmy.rr,>. ^ia> -. amoena piorum.-^. ConcUia, Elysiumque colo. . V.734.

Eurip. Helena, ver. 1692. exinde per amplum

-.T ^^- . / . . > / ^, 1 _\ Mittimur Elysiiun, et pauci teta arva tenemus.
Ver. 5oo ; ztioiovj ^ y, -,,. -

'» ri^;( />)• ^ 7 ayahols, ^-' ,' ^) \^^, 7(
Se TOTOS, IV ;,; - & •/•;- vnffns,

tfois. Schol. ' \); ;- mdiov,
;; 65 ,;; ?- ^, Tzelzes in Hesiod. ". -
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'' // ,
' ^ '/, Kcci(,, ^.

570 *?^ ,,.
ocf/, ^^,

"/• voXka. hk f/^oi^' ,., iTSf ' £75/ vrioc ,,^, - ^aXocarirocVf

3•' 07(^/,'^\ - ^,, ^,
315 rors ^'^', , ^oiXoca-irrjg.

'i{fjt,og y yjotysvsioc ^^ riajg,

Njja?
f
/, '^^,, sig ,' ' ' ^^,^^, kcc) /V/cc -'

" nix, neque hyems multa, neque unquam imber,

" Sed semper Zephyri argiite-spirantes auras

" Oceanus emitiit, ad refrigerandum homines:)

" Quod habes Helenam, et ipsis Jovis gener es.

570 " Sic locutus, pontum subiit fluctuosum.

" At ego ad naves simul-cum exiiOiis sociis

" Il)ani : multa aiiteni mihi cor agitabat eunti.

" Caeterum postquam ad navem venimus atque mare,

" Coenamque apparaviiiius, supervenitque divjna nox,

575 " Tum utique dormivhnus in littore maris.

" Quando autem marc-genita apparuit rosea-digiios aurora,

" Naves quidem impriniis deduximus in mare vastuni,

" Malosque imposuinius et vela navibus sequalibus:

^E^. I. 168. 169. " Si Paradisum nomi- Ibid. sri aror] iSiraoo, loco supra cltato,

<' nemus locum divinae amoenitatis, reci- legit »?$ •3•«'.

" piendis sanctorum spiritibus destinatum, Ver. 567.'] Al. ^niti*-

" — Elysii campi fidem occupaverunt." ras- Vide ad II. . 350.
Tertullian. Apolog. cap. 47. Ver. 568. av/jxriv,^ .^^}/;•]

er. 564. 586. 592. —- .,.-^;,
;,] Vide ad «'.398. Ver. 570." siViv, inro ^ivrav tSuirxri]

Ver. 56'). '. pnti-n !6<] Haud Virgil.

dissimiliter Pindarus;
Hiec Proteus : et se jactu dedit sequor in altujn.'- S£ >vx-n<r<nv aU), Georg. IV. 528.'- J" h auieau; a.)j•

»,, .«.« Dixerathac Proteus, et condidit squore rultum

.

E<r.k«; ,»,- Ovid. Metamorph. lib. XI. ver. 256.

"' ~, ^
, „ Ibid.-—//. Vide supra

OU,mj,. Od. ir. ver. 109. ad 425. Em.
Ver. 566 Oi/ ;, ellr ,] Vi- Ver. 572. -^] Vide supra ad ver,

de infra ad '. 42. 427. item ad IL . 538. et 482.

Ibld. wfeTii,] Vide ad //. ^'. 280.
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h\ .) '/^'
580 'Ef^c ^' \(, ,^, >7.

^^ h' Aiyy^rroio, ^UTrerzog ?<rora,a.o7o,

2>5< ,, ,),', ,(/^,»,) ,-',^ ,
Xsy' 'Ayctfjt^if^vovi^^ (v s«j.

585 '-' v&of^rjV ihocrav
f
/,', f/J

''' z-Trzf^-^av.

'' vm Z'7!-i(jt,zivov ), zy^o7<rn/," ]>^ ^^, ') "^^-^,^ .,
590 iW»? ,) '

" Ipsique porro ingressi super transtra sederunt;

580 " Ordine autem considentes spumosum mare verberabant remis.

" Rursus autem ad ^gyptum, a-Jove-fluens flumen,

" Constitui naves, et feci perfectas hecatombas.

•' At postquam sedassem deorum iram semper existentium,

" Aggessi Agamemnoni tumulum, ut sempiterna gloria esset.

585 " His peractis, redii : dederunt autem mihi ventum-secundum

" Dii, qui me celeriter caram in patriam miserunt•

" Verum age nunc mane in aedibus meis,

" Donec undecimaque duodecimaque fuerit dies

;

" Et tunc te bene dimittam; daboque tibi spleudida dona,

590 " Tres equos et currum bene-politum ; caeterum deinde

587* wv] F. A. L.

Ver. 574. '] Vide supra ad ver. Adnixi torquent spumas, et cjerula verrunt.

429. et ad '. 20. ^n. III. 207.

Ver, 577. <(] Vide infra ad '.
Cerlatini socu feriunt mare, et aquora vemuit.

2. _
_

vEn. III.290.V.778.

Ibid.' STay,] Vide supra ad - 158. Verrimus et proni certantibus aquora remis.

etad //. '. 141.
^ ^

.«;!. III. 668.

Ver. 578. iVes n^i^iirBec] Al. hi; ^r «, «. .• ' '- • '

,(.,. Ver. 581. - ^, \ AiyuTTH,
-' r-rn '• » , \ r' ' ^ ir'; — " 01 "Out)po{ uh »W'
V er. 57y. , <„ / ». . ,\ ' », ~. »^ /

. - 5 ,<7 « . / lietoios 0£, e-j; ;, £<)-
jcXniffi xaitiCov AL » x.at . ^ . ' ^ , ,; ««
•^• ! . ±,uslatn. ^; —$

' ^'; ^^,, — xaB^srt
Linquere tum portus jubeo, et considere trans- ^^ sItsv, ». Pau-

*"«•

^ ^^

.«».111. 289.
^ sanias Bceotic. Lih. IX. caip. 40. Vide

Ver. 580. ;.'] Plinii Histor. Natural. Lib. V. cap. 9,

Virgil. item supra ad ver. 477. et y. 500.

Vela dabant laeti, et spumas salis sre ruebant. Ibid./ ,'] \%. 1.39. '} ) 25 ^-
remis insurgimus : haud mora; naut« '^«''«5 xaXurai. Eusta(k. Ol\
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zcckov, ". (TTrsv^ria-^cx, ^ioifftv

'/?, If^s^sv f/,Sf/,v^f/jivog ^f^uroe, -,.
h' ^ TS-ffvufjuivog ccvriov*^, , ^rj fjLS" ^'.

595 ) slg ^ ( ^
",/?, 8^2 «S (ju ' / '^, hhz toktiojv*

{^\ fjuv^otariv'','^' ^ fjuoi; ^''' hi f/^s, ^^',
600 ', ', > f/joi ^oirjg, ,,' ^'

'iT-Trag ^' itg^ mt, |^<,'^'' ^ ''
" Dabo pulchrum poculum, ut libes diis

" Immortalibus, mei memor diebus omnibus."

Hunc autem rursus Telemachus prudens contra allocutus est;

" Atride, ne sane me multo tempore hic detine.

595 " Etenim in annum ego apud te utique perdurarem

" Sedens, neque me domus caperet desiderium, neque parentum

:

" (Vehementer enim verbis sermonibusque tuis audiens

" Oblector:) sed jam mihi tjedio-aflRciuntui• socii

" In Pylo divina: tu autem me longurn-tempus hic detines.

600 " Donum autem, quodcunque mihi dederis, sit quod-recondi-possitj

" Equos vero in Ithacam non ducam, sed tibi ipsi

" Hic relinquam ornamentum•. tu enim campo imperas

vXio•), V» -rrai - Ver. 590. ;- ) S/ipgiv] auf^-

vYt^ivTis, ^^ ) »- '^ Ss, , '' itK -;?, Tijj Ai^io^ias »-^ eSvai, '-',;, ^ ; opi- ncav. Eustath. Vlde ad II. " . 152.

(Tj• )! 2 ,^ Ver. 591. /,] Virgll.

xccT ifXyiuuvpiSa. — »• yap -, ^ . _ • •

, _ S ' \ tr ' ' ,
'^ J• Cratera impressum signis,{<,,! )-«, ^^^^ ^^; ^^^^^^^ monimentum et pignus amo-

aiTtav , ^ ^jg^ ^ji^ V. 536. 538.' -^& tS 0-
«r/s- — ixuvov »• ' ^. 595. ' ;] Refer-; "' *""" >stud ad id quod eleganter retice-

" iU••-" Stra- *^^^'• " ^on quod tecum vivendi me tcBdeat;

bo, Geograph. Lib. XVII. pag. 1138. TENIM vel in annum etc." Vide ad

1139. al. 789. 790. Vide supra ad ver. -?'• '• 22.

477. Ver. 600. ?••']^^-
lh\A.*-4' iU,—21• »sa;,] . Eustalh.

Eustalh. " ';^ etc. Ver. 60 1 . "WttUs ih-^ .
,, ; • 5-.. <re/ 'EvSaSs /•] Horatius:

Ver. 585. '^ % ',] Haud male Telemachus, proles patientis Ulyxei:

Vide intra ad '. 6. Non est ap^mj eqyjg ithacse locus, ut neque pla-

Ibid. sSaa-a»] Al, %ihoffCiv, uig

VoL. III. a



186) f/kf '/^ \ xvTrnoov,

rg, ^g/a/ rs, Ih' ,,.
605 ^' ^, fST , ^[,, Isrs XsijJLm*' kou fjLoiXXov^,'.

vfi<ra)v ^-, no /,,
S•' ) ,,'^ ^£ - '',

* Clg' i/Aihriffiv ^ ccyu^og,,
610 /^/ fji.iv,, \• \\ \ ^,,'

Aif^arog ^, , ,, \ , (,^' ovvafjuai,
^', 0<(' ifJLoj {/, «/,

" Lato, in quo quidem lotus multus, in quo cyperus,

" Triticum, speltae, atque late-germinans hordeum album.

605 " In Ithaca autem neque sane curricula lata, neque omnino pratum:

" Capris-pascendis-apta ea est ; et magis grata 5uZo-equis-pascendis-apto.

" NuUa enim iusularum equis-idonea neque pratis accommodata,

" Quae mari circumdata? sunt; Ithaca autem et supra omnes."

Sic dixit : risit vero bello strenuus Menelaus,

610 Manuque ipsum prehendit, verbumque dixit, atque compellavit;

" Sanguinis es boni, care fili, qualia loqueris.

" Atqui ego tibi haec dona commutabo; possum enim.

" Donorum autem, quaecunque in mea domo recondita jaceat,

604 %1 riV] Edd. vett. male. 606^'] F. perperam : nec mi-

nus] .

Forrectus spatiis, nec multe prodigus herbae. ^'j 'Awo aXXr,i^ ^• "»' , x.a'i

Atride, magis apta tibi tua dona reUnquara. -, o5f<t, tSj/ ^'»
Epist.Ub.l.vu.iO.

.:„'^„^,j. Schol.

Ver. 602. •] Vide supra ad . Ibid.;] Vide ad //. . 512.

274. Ver. 607. } (>^;,
Ver. 603. ,] /? ,, ) Vtihfa. *i^ //,] Slrabo, Geograph. Lib. .

Sckol.*, yitnrai ;, citat, " yat ; intro; iuhinXos, »5'-
) ". » uhaTt " ^*»•', »aXig<ri »• Ver. 608. ? S' '•] -

?^•4-;,' 9•; »• '*''"'^' '''^. Schol.

)' 5 » », - Ibid.•] Vide ad II. . 37.

ih ;, -;,» Ibid. et ver. 7'23. rairsuv.] PrODunciaba-5; »,- crupi. "Eri 2 ) «
"•" xasui. Similiterque susjysa/y, infra

58 T»T\i sSiuSi>»i, »«;- iriu- ^er. 695. pronunciabatur iuioyi,, Vide

xiai; £0» •), -^} , & II. . &\\.

Hernflolus, Lib. . cap. 92. Ver. 609. <>] . ,^.
Ver. 604. , IV] . &. Ver. 611. ;^, -
Ver. 605. 'Ey Vliaxn ^ - «''> aV;.] S' ivyUua '( 'txar•

cs£;,] Vide supra ad ver. 601. '''«' "'«»'' ' ; nxos tu;

Ibid. cSt aa] Al. i yap. f* 40> Wn yiv»i.

Ver. 606. AlylSoTos, xtu irr,ea- Arislot. de Bepub. Lib. III. cap. 13. Por-
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615 roi^,[>', ^
'Yj?iv .'., ^^^ ^' ^^'^'' ^' 'HipousOio' oe ,^^
K.U(ri fjce vo^y}crot.vTcc' ruv '^7\ '..

620 / ^iv /^.
AcciTVf/^ovsg S' ^, 'icav^ (?'

riyov (j^v ^, ,^ hi " »cx,XXixprj^sfj(,voi &,.

" Dabo, quod pulcherrimum et pretiosissimum est

:

615 " Dabo tibi craterem elaboratum : argenteus vero

" Est totus, auro auteni labra munita sunt

;

" Opus vero Vulcani: donavit autem illum Phaedimus heros

" Sidoniorum rex, quando ejus domus suscepit

" Illuc me in-reditu-profectum: tibi autem' id praebere."

620 Sic hi quidem talia inter se loquebantur.

Convivatores vero in doraum ierunt divini regis:

Illi vero adducebant quidem oves, afferebantque geneiOsum vinum

:

Panetn vero ipsis uxores pulcbris-vittis attulerunt.

Sic illi quidera circa coenam in aedibus Menelai occupabantur.

617"=•] R. L. 619] F. . L. 623 IVt/tt-

T0i\ R.

to\\vac Cleanthes, apud Diogenem Laer- sius Solomonem fuisse conjicit; et haec ex
tium ;;; ''; ' - Clemente Jllexnndrino citat; '/;
•yaBov, Sioi^uS-il; », "'; ; a,ya.- iavrS-' ^^,' Ss Xf'-
" S-oTo, ." Lairt. lib. VII. Vide ;, ;,*/ ;•
Supra ad ver. 206. , ;' ; ^,^, )
Ver.6\2.,•^ ,^'^" «;. Strom. 1. Vide et infra

5,,. S- ad . 1 17. ubi jterum occurrit hic locus.,^• ix^, iia- Ver. 619. =-<•»,•'\ Vide in-

^^. Eustath. Vide ad fraade'. 119.

II. . 745. Ver. 621.; V is .']"
Ver. 613. -] Vide supra ad ver. «^; /! ; ",,

600. ; ; ,^
Ver. 615. '] Vide ad 11. '. (• ".; y ata. ""

488. etc- Euslaih. Similiter et Spondanus in

Ver. 616. •'\ Vide supra ad commentario ad hunc versum : " Peracto
ver. 132. " Menelai et Telemachi colloquio, redin-

Ver. 617. zs-ofiv ?£ ^5 tijii/f,] /- " tegrat Poeta procorum memoriam."
";•'. Schol. Ss, "^; Verum, ut recte hic annotaiit Barnesius
"" 8 IlaXitiSf, ' et Dna Oacier, de eis quai apud Menela-

Iriv. (; ,'' um geruntur, adhuc loquitur Potita; de' H'^. Eustath.' Proas, infra ver. 625. incipitur narratio.
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625 -^ hi -Trclpoi^iv 'O^vaO-rjog (Jbzydpoio^ ,,,
FjV ^^, o^f -^ »

^ zoc^tJso zoCi ,(^(, S-gos/^^c,

630 ^',^ ^,
(/jV^oiffiv ocvsipof^ivog'''

'AvTivOi ' '^, \^ rji ) ),' ](/,^ , ,,^^^ ^;' \, hi) »5}?,

635 ";^' ^,,, ''^, f^oi'. ^'/, yjf/Jovoi TuXuspyoi

'A^fc^Tsg' "^',^ ^(,^,,'^,

625 Proci autem ante Ulyssis sedes

Discis delectabantur et hastilibus jaculantes,

In fabrefacto pavimento, ubi antea insolentiam exercebant.

Antmous vero consederat et Eurymachus deo-forina-similis,

Duces procorutn ; virtute autem erant longe optimi

:

630 His autem filius Phronii Noemon prope acoedeos,

Antinoum verbis interrogans allocutus est;

" Antinoe, Nunquid scimus in mente nostra, an non,

" Quando Telemachus redeat ex Pylo arenosa?

" Navem mihi abiit abducens: mlhi vero opus est illa,

635 " Elidetn in spatiosam ut-trajiciam, ubi mihi equae

" Ducdecim foeminse, subtus autem muli patientes-operis

" Indomiti: ex-quibus aliquem adigens domarem."

626 Airxiiffi^ R. 634 aiirns^ R. vid. not. 635]
Edd. pr£eter R.

Ibld.'^' Ss ori ^- ^ u; ^,
ysf iiiTccvSaj ^,)!, Eiistath.

6, * "ialrx^;. Ibid.'^] Vid. Var. Lect.

Eustath. Ern.
Ibid. if ^'\ Al. ,, . Quo Ver. 627. *Ev TVKtZ SaTiSy,] Karc0'xcv•

inodo et legit Eustathius, loco supra (ver. '» )/. Sckol.

621.) citato. Ibid. ; irsj] Ubi scilicet.

Ver. 622. «.] ^/ -• Ibid. .'] Vide ad 7/. '. 37. et ',
h xaipiJ. Schol. 221.

Ver. 623. ,.] .-. Atque Ver. 630. 641. 648. ; S'—» J']

ita legit Eustaihius in commentario. Vide ad II. y . 200. et 3•'. 160.

V er. 626. Aitrxeiffiv tsjtovts - Ver. 634. Ss -'^ ,;,'^
»] Vktxo;, », ), h, Ita es Editionibus nonnullis restituit Bar-
voTt xa) ^;!, ) iviip- 7iesiiis ; ut pronuncietur scilicet ;^^^(. Cum-
/**' rfe^i/tiswj xcci}' » Ss, que Barnesio facit ex MS. a Tho. Bentleio

coUatus. Vulgati habent, 11 •
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"? £(pa^'• 5' ^-j[jbov^^/• » y^? ecpai^^o

'^& '^'/;, ayrs

640 'Ay^iii', ^^^ '(^> 7].
h' -^'

'i^r]f.ss (JL>oi, , zcti ,^' ^ )^& ^(^ rg;^ yz , rsXitroOcii

645 /
f
/, rUT& Irrirvy^ov^ &^

<£ ,', yAXuivuv,

'Hg ^,, )'', (/,^-^

' ^^^ •\ ^»' , pz^sts , ?,
650 ,5,^ ^'^^.^,, ^uf/.coy

Sic ait: illi vero in animo obstupescebant ; non enim putabant

In Pylum eiim abiise Neleiam, sed alicubi illic

640 In agris, aut ovibus adesse, aut cum subulco.

Hunc autem rursus Antinous allocutus est Eupithei";
" Vere rnihi dic, quando abierit, et quinam illum

" Juvenes secuti sint e» Ithaca electi ? an sui ipsius

" Mercenariique mancipiaque? potueritne scilicet hoc etiam perficere?

645 " Et mihi hoc dic vere, ut bene sciam,

" An tibi vi invito abstulit uavem nigram,

" An lubens ei dedisti, postquam a'dortus est te sermone?"

Hunc autem filius Phronii Noemon contra allocutus est;

" Ipse lubens ei dedi : quid fecerit etiam alius,

650 " Quaudo vir talis, habens curas in animo,

643 e o'i avrS] F. male. r;\ ol 5] . L. quod ferri otest.

nr ;• Quod ferri non potest. Nam Ver. 644. Qr.rts] Schol. ) ^^
yivi^ai, ut recte hic annotat Barnesius, lnXiuovTis. Clark. Hunc esse usum verbi
primam semper producit. Casterum con- antiquissimMpi docet, qui beue de h. r,

jicit vir idem eruditus, legi posse, \\1\ agit, Cl. l^cmenariiis Amvaa^L. aa. Ammon.- verum isto modo mi- p. 98. 99.

nus recte constabit Temporum ratio. Vi- Ibid. ys xa) vi rskia-iraii] Ita
de ad II. a. 37. Clark. Pro stant edidit Barnesius. ViUgg. sine interroga.
edd. Flor. AldincE, Lovan. item Eustathi- tione. . ^^ .
vs, a quo hic ut ssepe dissentit textus ed. Ver. 646. '^H e-t ,; ...'\
ivom. Ern. ", xamoy , "*H ;

Ver. 635. ] Pro, "^" , " ^iXeeivcev,"

quod vitiose exhibent edd. plures (vide tS. Eustaih. De hujusmodi
Var. Lect.) vide ad / /3'. 498. Ern. syntaxi videinfraad/. 256. et ad -'. 205.

Vei. 637. ^tx(rar,v.] Vide ad 11. a. 206.
67. Ciark. Apud Eustath. e%t'iaira'i^iiv, Ibid. " fft] Al. E".
sed vitio operarum. Ern. Ibid.] Al. aTer.u^n. Uti le-
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/ 61 i-jrovT' ev ^'^ &> <^ iji ^sov, ' 'zccvroc (.
G55 ^,^^,' 'ihov svS"a^£, ^7

'.^' ' ^ -^] v/jf^.
', ^,^ -^ ^^^,".

^'/^' ccyot.ffffot.TQ ^vfjuog ,.
660 ^' (/ .'^,

^^', h\ [, ,((^,(,
/^'', 0( ')^/,
" Petat ? difficile negare munus foret

«' Juvenes autem, qui in populo excellunt apud nos,

" IUi eum secuti sunt ; diicem vero ego conscendentem observavi

" Mentorem, aut deum : illi vero ipsi omnimodo similis-erat.

655 " Sed hoc miror; vidi hic Mentorem divinum

" Heri sub aurora; tunc autem conscendit navem ad-Pylum."

Sic locutus abiit ad domum patris.

His vero utrisque perculsus est anirnus generosus.

Proci autem simul consederunt, et quieverunt a certaminibus.

660 Ipsis vero Antinous interfatus est Eupithei filius,

Dolens ; furore autem multum praecordia circumfusa-caligine

Implebantur, oculi vero ei igni splendenti similes erant;

gisse videtur Eustatkius. Clark. Imnio sare donum dare : Occurrit autem eadem
baud dubie sic lcgit. Bis enim sic est phrasis infra /. 286. ubi donuvi oblatum

diversis locis p. 1512. 51. 56. EtestaTw- respuere significare videtur. Uti obser-

usitatissimum Homero. Nec mentio vavit Duportus, in Gnomologia ad hunc
alterius formas, quod sciam, apud Gram- locum.

maticos veteres, nec apud Eustathhtm, Ver. 652. K^poi S', / xara S?^i»] "Av3j£f

qui profecto, si', esset vera lectio, ,'^^^ ';<, '
tacuisset de hac forma aliqiiid mone- .. SchuL

re. )•. Ibid. aoii-iunffi ? '.;,'] Barnesius

Ver. 649. «sv /:/£ ;, ^•' ex Sckoliaste edidit, ^^ ^ ;'
«y«f Tiisrij.] "Fortasse," mqmt Henricus et, ut ita legatur, Sensum omnino postu-

Slephanits, " post; ponenda, aut cer- lare contendit. " Koenwn enim," inquit,

*' te intelligenda interrogationis nota; ut " non se inter Optimosnumerat, sed Pro-
" baec veluti ; .*; dicantur, " cos; dicitque, Juvenes Ilhucensium no-

" •!«' citr,^ ToiimsQtc. pro, yu. " bilissimi, quujue posl Vo!, Proci, sunl

" roiSTo;,^- xsv^- " preECtpui, una cum Telemac/io abiere

;

" etc." Sed hoc minus venustum. "^ ;, post Vos. Quare omnino
Ver. 650.^] ;,. " Veram Lectionem asserendam duxi•"

To '», Wiv -/. Scliol. Ita ille. Attamen, ut opinor, mutato ni-

Ver. 651. A/T/^5ii] ^ /'/. hil opus. Servata enini vulgata lectione,

Ibid.- X.11 ^^, £/'?).] Sententia est iion; " Qui excellunt post

">!>( S«e-/v" hoc in loco est, recu• " nos" id quod, (uti observavit Barnesi-
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- ^Qr ''^ [/ -,},
665 » ' ,, ,,^^,^ , hn[/^ov^.
"& '/)', ^,', ,, '')^' Vf^^iv T^fjt^ce,,.'' {, hoTS vijoc '^ s'iKO<r &(,,

670" fjbiv ahrov, ^^,^ '/^\

"^^^ 2^< rs ','.'''
'Cig \'•[. .
*^$ 'eipaS•'• ' 5' 7}0*

'izssiT^ ^^ ^-.
" PapEe ! Certe ingens facinus superbe patratum est,

" Telemacho profectio haec ! dicebamus vero ei non perfectum-iri.

665 " Tot nempe invitis juvenculus puer exiit temere,

" Nave deducta, electisque per populum optirais.

" Incipiet et ulterius malum esse : sed ei ipsi

" Jupiter perdat vim, antequam nobis malum severit

" Verum agite, mihi date navem celerem et viginti socios,

670 " Ut eum ipsum venientem insidiis-excipiam, atque observera,

" In freto Ithacaeque Samique asperae :

" Ut cum.sua-pernicie iiaviget propter patrem."

Sic dixit; Illi vero omnes laudabant atque hortabantur:

Statim deinde exurgentes ibant in domum Ulyssis.

668 irJijiia yinfixi] F. A, L. 674 avafavTSf] £dd.

ui,) ^oemona minus decuisset ; sed, " Q«i
" excellunt inter nos." Ita infra ', 419.

' ) hi ffi]
'Er Sf,fiu'l9axr,i,(/,,•' ««/«-.

Et Iliad. . 54.

»/ /3»-/, i^ifros.

Caeterum MS. unus a Tho. Benlleio col-

latus habet .. Vide et ver. 666. ia-

fra.

Ver. 656. ']' rni , loipt-

»3. Schol. Vide ad ver. 447. unde pa-
tet, hoc verbo expriroi totum antemeridi-
anum tempus. Vidit Mentoretn Noemon
raedia luce, ut dubitatio nulla relinque-
retur. Ern.

tt Ver. 658.» S' /*^/] Antinoo
et Eurymaclio ; supra ver. 628. 650.

Ver. 659. /,] Vide ad B. a. 565.

et/S'. 191.

Ver. 661. ] Vide ad

II. '. 103. et
l'.

83.

Ver. 662. oVirs Ss «< ^ Xctfi^iroiatTi

Itxrtiv] Virgil.

———^^^ stant lumina flamma.

^n. VI. 300.

totoque ardentis ab ore

ScintUUe absistuntj oculis micat acribus ignis.

^». XII. 102.

Ver. 666. x^ims] Vide ad II. «'. 509.

et 358.

Ver. 668. ^ <*.'\ AL» »» .
Ibid. .'^ .. . yi-

(. Quod ferri nequit. Vide supra ad

ver. 654.
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675 O-jy , '^^

gg/Tg Msiiwv, i-TTSv^sro,
AvXijc ' ^' h^o^i ^ririv,.
B^ ifcev.& , ^/,,,'''

680 ^s ii^S ,, '^,^,'/'
Ki^yf, T<Vrg ^g' (TS ''>'? ccyctvoi;

zl-TTifjiSvai ^,^ ^sioio,,,( ^' ^. TsvSiruai•,

MJj /,-',, fjurih' ^-' .'',^
685 ?,7, KOU -^, gv^a^g hii':rvri(THcx,v,

Oi ^^.' ,^/^, ,, '^,

673 Neque vero Penelope longo-tempore fuit inscia

Sermonum, quos proci in mente profunde-cogitabant;

Praeco enim illi dixit Medon, qui audiebat consilia,

Extra aulam cum-esset: illi vero intus consiliuin texebant

Perrexit vero ire annunciaturus per domum Penelops

:

680 Hunc autem per limen venientem allocuta est Penelope;

" Praeco, cur vero te prjemiserunt proci iuclyti ?

" An ut-dicas ancillis Ulyssis divini,

" Ut a-labore cessent, iisque ipsis convivium apparent?

" Ne ambientes, neque alio decedentes,

685 " Ultimum et postremum nunc hic coenent,

" Qui frequenter congregati, Tictum absumitis multum,

686 0"S' a/i] F. A. 1. L."0 " a/u.'] A. 2. 5.

Ver. 671. » ',; "
Ti imiTaXiiffffriS.^'» ui , »!/ ^»)-
»/«»• — , '•! rr,* S/S-•, ; »» ;, rns

nm Ti^iis. Strabu, Geograph,

Lib. .
Ibid. "^ TaT tia

Xaffffcc. Scliol.

V er. 672. \7;'\ } rsu5,;. Sc/iol.

Ver. 674. avranT-ssJ Ita cdidit Barne-
sius ex 5'. 358. et g'. 177. infra. Fulgg.

Ver. 676. /Siurs-eSi^Ei/uy•] } %;
^iavota;. Schol, 'Is-jav S's )/' re, Tais''},, Eustath.

Ver. 677. 681. et 707. ,] Vlde ad
//. '. 267. et . 149. ^l. ^/.

Ver. 679. ^ia] Al.;^,
Ver. 682. ^H •!4\ Pronunciabatur^• Vide supra ad ver. 165. et

352. Caeterutn Longinus. §. 28. citat.} omissa vocula ^. Sed minus
recte.

Ver. 684. 685. ^vjirsucavri;,— Ssiir-

ffitrua)!,] Sensusest: Utinam nec procan-

tes posthcec alibi, nec omnino versantes,

nunc poUremum hic epularentur ! Eiista-

thius autem ait quosdam duas sententias

hic statuisse: primum ,?- etc, alteram, deinde in versu sequente

:

quod minus concinnum foret. Ern.

Ver. 685.")] Ita apud

Ovidium

:
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Krrjtrtv^^ ^,'' isK 7>
^(/,7 70',, iovTsg^

'O^viTirsvg 'i<rxs f/yS^',^
690 OyVs pi^ocg (,((, Ists" ^^'^^ ,.

]&7 y STOTS '^/,'.' ''' (/j\v, ^, ) asifcicc,
695 ,, s^s W^t ^'^,

Tjjv y ccuTS- ^^, 'T&'7rvvy^vci', hri,(, Tohz , '
'; (/, &

" Facultates Telemachi prudentis : neque quicquam a patribus

" Vestrisantea audiistis, pueri cum-essetis,

" Qualis Ulysses erat inter vestros parentes,

690 " Nequeulli faciens injuriam, neque quicquam tale locutus

" In populo
;
(qui utique mos est magnorum Regum

:

)

" Alium ut-oderit-9U« mortalium, alium amet.

" IUe vero nunquam omnino malo quemquam affecit

:

" Sed vester quidem animus, et indigna facinora

695 " Apparent, neque ulla est gratia post beneficiorura-acce;?ior!tm."

Hanc autem rursus allocutus est Medon, prudentia doctus;

" Utinam enim sane, regina, hoc maximura malum esset;

" Sed multo majusque et gravius aliud

687 •rarsjfti»] F. 693 «vS^'] F. 695 /*5!/»•6] Edd. praeter R.

697 El y«j] Eaed.

Ultima coena tuo sit, precor, iUa viro. Ver. 688. ;] A^ua Longinutn,
Amor. lib. I. Eleg. iv. ver. 2. loco supra citato, vgoshv.

Ibid. SiiTv^Vs/a», ^• ,^/,, ^er. 692. ,;»,.] Vide ad . . 304.

//»]" 'tirff ,
^^*"• ^95. oLU ; Wi •'^; ;,; ^.] Ita Sophodes .•

^ccQiH^his, fis aUTOTfosai^ov^- , 5 ,9-«v»vTe;

<rar , ? iioos • ; hiapfU, »xi^-.' — ; >»] "—", Ajux, ver. 128S.

" xai Iv^aSe Ssifrvws/av, ^ Et Catullus:
^','. fiiOTOt,' etc, Lon- „
gm«i,§. 27. Vide ad //. o'. 348. et /.

Omnia sunt ingrata, nihil fecisse benigne est.

248. Caterum MS. a Tho. Bemleio coi
Epigramm. in Ingratum.

latus habet, hi^iraiTi, O" ' '- Et Plautus :

'^
T,.j V , - ^,.. , Si quid bene facias, levior pluma est gratia.
Ibid. UTyr„rua,,] Vide supra ad ver. p^„„/_ gccn. X. ver. 17.

535.

Ver. 686. 07',] . ' S' ^f' 'f*
f^'-' }'"'" "^^" 'isy'»'' «-u^

«"/tt'. '''' y^i (/?•« ^Oii^ikwxro)!' Vt %?',

VoL. III. b
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>]5'&,, fjt.'^
•('

'$' 7} 5 yisvaroc 7]0'

^s fjLtv (.(' ,' hz \ <•
705 '^'^,^ ^s \.

h\ ^' f/^iv WiiTffiv af/A^of/,iv'/i '''
K?;^y|, riVrs h'i f/^oi- ^&•, »^s rt u,iv vpsoj

Nija'1',^ ',^^ a/S"'\ 'Itctcoi^,- hi' ,
710 '^ /Va jO.?;^' (^ h^-,

« Proci meditantur, quod ne perficiat Switurnlus

;

700 " Telemachum cogitant interficere acuto ferro,

" Domum revertentem; ille vero profectus est ad patris famam
" In Pylum sacram, atque in Lacedaemona divinam."

Sic ait ; ast ejus illic soluta sunt genua et carum cor

:

Diu autem ipsam inopia vocis tenuit ; eique oculi

705 Lachrymis impleti sunt, clara autem ei detenta est vox.

Tandem vero ipsum verbis respondens allocuta est

;

" Praeco, ciir vero inihi filiiis abiit? neque omnino ipsum opus>erat

" Naves celeres conscendere, quse maris equi

" Hominibus sunt, trajiciuntque immensum humidum.

710 " An ut ne quidetn nomen cjus inter homines relinquatur?"

Huic autein icspondit deindc Medon, prudentia doctus;

706 7$7] F. malc. 707 /^]. \. 497.

,, a«iiXctuffu » fipt ^» cus Meibomius, ad Diogenem Laertium in

puvayaXiffxu. Pertinax apiid Heroilian. Zcnonem, legendum monet (notante Bar.
lib. II. cap. 11. Nec dissimiliter Arisla• nesio) ; "^ al . Sed mi-

teles apud Diogenem Lucrtium,.];, nus recte; ut liquet ex aliis locis, ubi ean-»; ,'- Lacrt. Aris- dem phrasin usurpat Poeta. Vide infra

iol. lib. V. Contra apud Virgilium: ad . 68. •'. 205. . 344. item,,
Et bene apud memores veteris stat gratia facti. . 1 1 4. 4-5.

^n. IV.539. Ibid.] Vide au /. ^ . 1 14. et »'. 1.

Ver. 697. A< 7«»] te haBC tanto aj- -, ^ j II
'

s-
ficiant dolorci ulinam ENIM etc. Al. ^^ ^ •'

E/ yaf. " i' ,•/ ^,. -^—
Ver. 701. ,,^•] . iw^^svev, et Jrg:o/ia«iic. Lib. III. ver. 810.'. Ver. 705.^, (puvri.'] Vir-

Ver. 702. 27.] Vide in- gil.

fta ad i 20.
et vox faucibus hssit.

Ver. 70-3. rm S' ysvara] Mar- ^^^ IV, 2g()
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o7h\ urig y^iv^, m fccti otvra

, » } cos"Of) ovrivoe, '^orfJLOv iTtriC^sv.

715 ^ilg zaru, ^ayJ.
-,' x,a.rcc' " «^s• '.^^ ^(x.'kccy,oiOy

'/^' ) ^\ ^,^
720 •/, o(rex,i, hcof/.os,T , 7]'^ cchvov, (,^^', (//, '' , -
» '',, , o^jl^ ^''
*' ,: ocTnaXecrot, ^vf/,oXiovro(,i

" Haud scio, ati aliquis ipsum Deus impulerit, an et ipsius

" Animus impetum-ceperit ire in Pylum, ut audiat

*' Patris sui aut reditum, aut quodnam fatum obierit."

715 Sic utique locutus abiit per doraum Ulyssis.

Hanc autem dolor circumfudit animum-crucians, neque amplius sustinuit

In-sella sedere, plures in domo cum essent

;

Verum siiper limen sedebat elaborati thalami,

Miserabiliter lamentans: circura autera ancillae ejulabant

720 Omnes, quotquot in domo erant juvenes atque vetulae:

Illas vehementer lugens alloquebatur Penelope
;

" Audite, amica», supra-modum enim mihi coelites dolores dederunt

" Ex omnibus, quotquot una mecum nutritie atque nat£E sunt

:

" Quae antea quidem maritum bonum amisi magnanimum,

Ver. 706.• l^ 'i'!rt<rfii\ Vii-gil. ncae infortunia lugens, de Timavo Iviiff-

etlongovixtandemtemporefatur. «^'" «nopportune infert: Virgilius,

yE». III. 309.
"~^~ ^' foiitem superaie Timavi

:

_ ^
,»., , \ .

Undeper oraiiovem vastocummurmuremontis
Ver. 707. ovdi ] Vide SUpra Itmare proniiitum, et pelago premit arva so

ad ver. 1 2. et ad II. '. 43. nanti. ^n. 1. 248.

w.T«.,] Pulchra qu.dem et venusta h*c Ver. 71f5. /A neincem.

sionem summo dolore affect* niinus Ver. 719. ..,.] Vide ad II. y. 365.
apta. ^«^.„, h u ^c.ra^oc,^o. ./g,ra.

^t §'. 455. item intVa ad /. 394.
r^ n-mXo^-f ^ cc^To,,, ,^^«v ^, Ver. 724. 726. ^i^iv \>,<« —

r/ia;. ; uh •,)• ^ - ' • ^ ^ > "i»-/)3iV Tic
ydp)], » ;,'/iTic. iiTr.i ^ -^ % / ~ ^ 'y^

Imm. (notante FvXvio Oruno] Venus,-
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725' zsxutrf^ivov h, \_7^•

'^', r« zXiog ^' y,ioOv
"-

Nfv '^ ,-^,^
2^2/<, ^^ |/75 "^ ]) ^ztrui ,'

730 » Xs^^giwy jO/ aiisy£7pa/, '',( ^^,', g/3jj gor< ^ fjuiXccivotv.

Ei ya^ syiy i?ry^O|a<jjv rotyrpjv o^ov ,,,^
Ki, 7} Kiv if/^sivs, Ttcci 2<r(ruf/,svog zszp ^*
Ki i/jS TS^vTjZvloiv ivi (/, ikHTSzv.

735' - Kctkicriiz .^> ^, {- [^ ^ ziisffTj^/ (, ^ '^^'^ ^, Tcthi •,',. xoiTaXi^ri,

^ Ty , ) ^riTiv,
725 " Omnibus virtutibus ornatum inter Danaos,

" Eximium, cujus gloria lata per Hellada et medium Argos.

" Nunc vero rursus filium dilectum abripuerunt procellae

" Inglorium ex tedibus, neque de-abeunte audivi.

" Infelices, neque vos quidem in animum induxistis unaquseque

730 " lectulo me suscitare, scientes certe in animo,

" Quando ille conscendit cavam navem nigram.

" Si enim ego intellexissem istiid iter molientem,

" Sane certe aut mansisset, quantumvis festiDans ad-iter;

" Aut me mortuam in sedibus reliquisset.

755 " Sed aliquis famulus Dolium vocet senem,

" Mancipium meum, (quem mihi dedit pater jam huc eunti,

" Et mihi hortum servat arboriferum ;) ut celenrime

" Laertae hsec omnia assidens enarret

;

" Si fortasse aliquod iUe in mente consilium coramentus,

727 ] Edd. praeter R. Ibid. »»] Eaed. 730

Edd. vett. male. 736 fioi Saxs] R.

Ver. 726. x»i'] Vide supra Ver. 733. -;] Vide ad //. '.
ada'. 344. 260.

Ver. 727.>•\^] .- Ver. 755. ^;] Nonnulli, notante
xriivui. Minus recte. Ut liquet Scholiaste, legunt ^,;. Atque ita ha-
ex sequente, sS' of^niivros ,.. Clark. bet MS. a Tho. Bentleio coUatus.

Sustathius p. 1516.5. • Ver. 741. -'] . et'., etc. tsts Sl' lyiv ' Sed nihil opus. Nam in Futuris et, ro ,•/•^\. . s. . Ern, Aoristis primis semper producit. Vide
Ver. 728. '] Vide ad Jl. ?j'. 100. ad //. '. 43. et 853.
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740 ',&^ ^,^ ) .^(
'^ ^ '^ ,^.£ '7&'7& .(,'
'ii^v(/.(poi,^ ftzv , ^g,, ^?.^
^. (/, f

/,^ '''
745 "' ra^s •?(>'% /, " IzsXsvffs,

^7rov f/^i^v ^' \(jav h' ^zyccv^
M^ Tspiv &,-, ',^,^, , ,,-^ ^'? (/jYi .'!.» ^foa KCLkov.

750'^,^,^ ^^•',' ,,',^ ,,^ ^)/,, 'AS-jjca<?j, '/\ ^'
, -. ,, » '^cx.vcctoio.

?? yipovTcc ,, ^^,'
740 " Progressus apud-populos deploret, qui cupiunt

" Ipsius et Ulyssis perdere prolem deo-paris."

Hanc autem rursus allocuta estdilecta nutrix Euryclea;

" Domina cara, tu quidem me interfice saevo ferro,

" Vel sine in domo; sermonem vero omnino non celabo: •

745 " Novi ego ista omnia; praebui autem illi, quEecunque postidavit,

" Panem et rinum dulce: a me autem exegit magnum juraiiientuiK>

" Non prius tibi me dicturam. quam duodecimaque adesset dieSy

" Aut tu ipsa desiderares, et abiisse rescivisses:

" Ne flens corpus pulchrum laederes.

750 " Verum tu lota, puris corpori vestibus sumptis,

" In superiorem-partem-domus conscendens, cum ancillis inulieribus,

" Supplica Palladi, filise Jovis ^giochi:

" Haec enim ipsum deinde et a morte servaverit.

" Neque senem aflBige ai&ictum; non enim existimo

745 =«•-] Edd praeter R. 754 Mri §] F. A. R. L.

Ver. 743. ip] Non hic supervacuum Ibid. -.,] Al.. Sed hoi
est istud , sed vitn habet in connecten- quidem in loco, ut opinor, praestat vul-
da senteniia cum eo quod praecessit ver. gata lectio. Vide ad //. /, 84. Clark.

"^"v
^^}'^^'"•'' *^' '''"''i -^Hetc. In ixiXiun- omnes edd. nostrae consen-

Ver. 744. rilAl. . tiunt, nisi, quod quiedam male.
^^'^-

l'*^- J^'^;-' h^]'P^^^fP^''• Ety- S>ea Eustalh. h^bQt WiXcui. Difficile est
mo/. /. in » U rs iSs/v •£^•»£/«5, decemere; similis varietas est »'. 304. ubi
amXtmeiv ol "; u», ixiXiui priBfertur. Ern.
t£ ^,!>;• s/i £«, xa) «/3» rS Ver. 747. ] . ^cohxar^y

rtiia, ( , . Similia Eu- Vi.

stathius passim, ut p. 50. Em. Ver. 750. et 759. iSijw^M»,] Similiter-



198

755^ ^io7g,, yovr,'j 'Aszsio-ici^cco

E^S^gcS" • » ^ '/
^.,, S• y^s^gt^sa ) ''^, ,^.

,' ? ^' ^--, -^^ ' oa-as,
760 Eii ,,''

i^sr ^(,, h'
''^,'

>•< fjuoi,/ Aiog^,,,' TvoXvf/y/jTig (/, ^('5
(, ' Kccrcc '^iovcc, ,

i65 > (JL,oi ^,, , f/^ot ,
755 " Penitus diis beatis sobolem Arcesiada

" Invisam esse ; sed adhuc alicubi aliquis supererit, qui babeat

" Domos escelsas, et procul-sitos pingues agros."

Sic ait : bujus autem sedavit luctutn ; cohibuitque oculos a luctu.

Ipsa vero lota, pur<s corpori vestibus sumptis,

760 In superiorem-partem-domus conscendit cum ancillis muUeribus;

Imposuitque molas canistro, supplicavitque Minervae;

" Audi me, ^giochi fiUa indomita,

" Si unquam tibi solers in asdibus Ulysses

" Aut bovis, aut ovis pinguia femora adolevit

;

765 " Horum nunc mihi memento, et mihi carum filium serva;

755 fiaxxoifi] Edd. praeter R, 756 '^,»] F. 757] Edd. praster R.

Ibid. ay^ofj A. 2. 5.

que infra ver. 812. ^rauffctcriai. Vide in-

fra ad s'. 49J. et /'. 296.

Ver. 752. et 762.•] Vide adll.

x'. 202.

Ver. 753. ^.^ Al. ,,.
Ver. 754. MjjSs yiootrci9-

M»•] Ita apud Sophoclem:

^—^-.^-^—^^^ jLtj; xoizov xeucui dtoti;

"Axc;, arjju* '.
Ajax, ver. 362.

Ibid. M»!?s] Scr. hlh Ss, quod sensus

postulat et edd. vett. omnes habcnt (vid.

Var. Lect.) etiam Barnesius. Forte ope-

r» aberraverunt, aut mansit boc vitium

incorrectum in exemplo, quod operae se-

CDtae sunt Ern.

Ver. 757. •.] Pronunciabatur

•-. Quomodo et scribi postea coep-

tum est Vide ad II. »'. 339.

Ver. 760. ^] Vide ad //. ^. 87.

et /. 84.

Ver. 761.] Vide ad II. a.
449. Clark. EustiUh. /Sa;/t5 ra liatS3- 7a; >;^!/;. £rti.

Ver. 762. ' ,] . .
Quod et Homero usitatius. Clark. Dio-

nys, Halicarnass. laudat h, L sic: */
*. Eni.

Ibid.,,» ii ^,,
';, Wi* ;. Eustath. Vide
ad II. '. 157.

Ver. 765. 764. — /Sioj, >»

7] VirgiL

Siqua tuis unqviam pro me pater Hyrtacus aris

Dona tulit. ^En. IX. 406.

—— colui vestros si semper honores.

Mn. XII. 778.

Ver. 767." ilxiir,•]"-, yvfxixu)! /» s-
TTis, ) ' iv;^tiriai,-», "hi ' -
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'^, s}'7r^ar\' ^scx, -,
'.^''/ ^' ,,^ avcc yAyccPcc -,'
"^ ^ ''' ''

770 '^ |£ ^'^ ,^ ,'^',,
'' hhi. ^^ .
'^, ''' rcc . ,, .

^' (,'(. ^'
Accif^ovioi, ,^8 (/ ,^

775? of^ug, (^'' ^, fcui '/.' ^,
" Procos vero averte male superbientes."

Sic locuta, ejulavir; dea autem ejus audivit preces.

Proci vero tumultuabantur per sedes obscuras :

Sic autem aliquis dicebat juvenum superbientium;

770 " Profecto jain nuptias nobis multum-ambita Regina

" Apparat; neque omnino uovit, quod suo csedes filio parataest"

Sic utique aliquis dicebat : ea autem nesciebant, ut acta erant.

Inter eos vero Antinous concionatus est et dixit;

" Improvidi, sermones quidem arrogantes fugite

775 " Omnes pariter; ne forte aliquis annunciet etiam intus.

" Sed age silentio sic exurgentes perficiamus

771 'Afrivtt] Edd. vett. etiam Eust. qui tamen in interpretatione versus

habet^. 775] R. 776 TcTtriy] A. L. non male.. Eustath. nd Iliad. '. 501. s^'u,• atque ita etiam habent MS, a Tko.
Et ad hunc locum ; "Ori Ss ywaixiia ' Bentleio coUati. In vulgatis edituin est

/yiiipikivii , ^-^. Scho- . Quod ferri iiullo modo potest:

Ziaiies autem bic exponit simpliciter, >- Nam,; semper &^Via Homerum me-^. Eainque veram omni- diam producit; et, ut producat, omni ex
no hoc in loco interpretationem contendit analogia necesse est. Vide ad II. a!. 509.
Barnesius. Isaacus vero Casaiibonus (quem et 338.
hic citat Jiarnesius) ad Batrachomuonia- > , - - ,

,

cniam, ver. 100. Homerum voce hac isto Iliad R' 55 U 30^
sensu nunquara usum esse annotat. Ac
pro priori quidem interpretatione facit tum '

'^"•''""''
'^S^'"""'-

,-,- ^,;.
praecedens " «jSre V 'K^mri," ver. 761.

II. o'. 503.

tum proxime seijuens, "; Ss ol szXusv - S'. ———

—

" 2;." Vide supra ad. 450. et infra Odyss. i'. 782. y. 53.

ad . 408. .. • Odyss '..365.

,-. , ^ , , jTi ^ Clark. , stant omnes edd. Et
yaoa. V ide supra ail . o6d. ^ . / * i- j • • • i_
' ,-' __„ r,r /, <!>T 11- , , , tamen « rt/£i praeterendura, nisi quis le-

^,^. : .nf
'^ ^^ ^^• ^• gendo diphthongum elidendum dicat:

43j. 459. et 504. ^? . , -^,
*^ ^^^

1 \ aV«
^''''•'

.
^*' •

''^
i'''

"'
Vcr. 771. 772. 777. rir.,cru..-lrirvK».

duobus MSS. scriptum repent ^arne- _ „»^^^,,] Vtde ad / «'. 37. et 3'. 492.
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My^Ov, ^) voitriv h) ^fuv., iCTTCuVf,, ,^'' ^' Yivai ') vfju^ ^hcc ^ocXUa-ffT^g.

780 ^yjcc fjAv , '^^^ ^$ ,'
/ ^ \s'icc ^/^??*' ' ,,' \ hio(/jOt,Tivot(ri,,, (,' ,, 3- i^ic/, ',.^ h& ( 'ivziKcx.v^, ^,'

785 '» y rr/v ' (/,(0' ^' ,'^ ^',, ^' -) '^ ^^.','',' , ,'.- ^^ yj^&^,
/,'\ cc^v^jluv,

" Consilium, quod jatn etiam omnibus in mente placuit nobis."

Sic locutus, elegit vigiuti viros optimos:

Perreserunt autem ire ad navein velocem et littus maris.

780 Navem quidem primum maris in altum traxerunt:

Maluin vero imposuerunt, et vela navi nigrae

:

Aptarunt porro remos vertebris coriaceis,

Omnia rite : ac vela alba expanderunt.

Arma porro ipsis tulerunt animosi famuli

;

7S5 Alte vero in humido hanc stiterunt; ingressique sunt ipsi:

Illic autem coenam sumpserunt, espectabantque dum vesper adveniret

In superiorem vero partem domus cum-conscendisset prudens Penelope

Jacebat sane jejuna, non-gustans cibum, neque potum,

Cogitans, an sibi mortem etFugeret filius eximius,

780 •jrioc, ) K>] R. 783] Edd. vett. 784 ' rfvs/xa»] R. 785

7-^v V ueutnat \k V i/say] R. male,

Ver. 774., Vide ad//. a. 194. — »;;, S; -
Ver. 775. ^-; <;;] . ,'. ) r^i(pnrou [rjEfsvraf] sy

Vei". 776. »] "Hys» Sru; ; '^. 7; !r£ijSsSs^£ve/i ral; ;. Scliol.

Eustath. . 7o7ffn. Yer. 784. '] . ' rivnxav.

Ver. 777. '^ . liiaSiy. Ver. 785. '•8 V nariu y.
Ver. 778. 782. ixfiyar —] ] ^5 i* vorisa s. wyf sT est sol-

Vide supra ad ver. 771. et ad 11. a. 309, ventiura e portu vel a litore, cum navis

et 338. deducta stat in aqua alta : at* i^^
Ver. 780. ap] Al. NSas» §f. |y» est appellentium, cum navis finito

Ver. 781.» S' i-o* /-] , cursu subducitur. Vide Eustath. ad h. 1.

ileiffia ^; . Schol. At Ern.
quidni utrisque, et velis et remigio, prout Ibid. Iv wrla] Al. htoTttu.

epus, usi fuerint? Ibid. ']^ rh»

Ibid• ^»] . i^!Bi»To. . Sc/iol.

Ver. 782. vooxeis h hp»m<r,'] An^oT Ibid. s/S»»] Vide ad //. ^'. 229.
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"Otrara. .h\ ^,^, Xsm ,^ ^^,
^sioOcg, oir^QTZ ^av^ ') '
Ey^s h' ccva,KXiv^u(rcc' Xv^sv is -,

795 '^• / ^ecc ^',^, hkf^otg ' )
l^^f/,7], ,''

KbfjLT^Xog^ , ,.
Tl&f/.Trs ^& , ^^.'^ ^,

800''& ^,,,,
Hccvffitz «^^,,, rs ^/,
? ^ocXccfA,ov ^'^ ,'/^ jf^uvTO,^

790 ille a procis superbis domaretur.

Quam-multa autem cogitat leo virorum turbe,

Timens, cum ipsum doloso circulo circumdent;

Tam tnulta ipsam cogitantem corripuit dulcis somnus

:

Dormiebat vero recumbens; solutaeque sunt ei compages omncs.

795 Ibi tum aliud cogitavit dea cassia Minerva;

Idolum effinxit, corpore autem assimilatum-erat mulieri

Iphthimae, filiie magnanimi Icarii:

Quam Eumelue duxerat, in Pheris aedes babitans.

Misit vero.hanc Minerva ad domum Ulyssis divini,

800 Si-quo-paclo Penelopen lamentantem, lugentem,

Compesceret a fletu, luctuque lachrymoso.

In thalamum vero ingressa est ad serae lorum;

787 S' <*' au^i ^'] Edd. praeler R. 793 ^/'] R. 794] F. 802 "ifiMTis] Edd. prseter R.

Ver. 787. S* ] . rai, ) 3«; •£• " EiSe S* »-
5' '''). "-, XUSiv ? 1-." Dio.

\ er. 788. «,] . ^;. nys. Halicarn. zripi rr,; ,
Ver. 790." oy] Videsupra ad /3'. 327. §. 23."•£ Se,% ><, ''.

et ad //. y. 409. Schol.

Ver. 792. loXtov)] . Ver. 795. yXa,uxu')ris 'A9«v>i'] \^ide ad
Schol. II, '. 206.

Ver. 793. \'{\ Eustatkius in cem- Ver. 797. ,']; -
mentario legit i^rtikvBi. Atque ita habet a; h rris%•. Schol.
MS. a Tho. Bentleio collatus. Gark. Item Ver. 800. .';'] Apud Eustathium in
ed. Rom. h. 1. non dissentiens ab Eusta- commentario, Eiwj.
thio. Id saltem est usitatius. Ern. \^. 802. ^.; ,']-

Ver. 794. aUSev ot ol a\pia '.] 11«; ?•; - ^, /
3 ,, «^ , ^ 7• Scltol. Planius Eu•
''';;, ) /. - (- stalliius:, • S" WiixSs

VoL. III. C c
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/?,', &',;
805 Oy f^v s^s '^ioi pucx.

jjLccXcc \' ^"}'
810 /7£, KOitnyvrirT^f^ ^^ 8, ys

>', %&) f/jocXoc'^ ^(>,(, vnUig'/ ^,' ',.^,^ '^^/, f/J^-, (. ). ^vf/^ov

f/jiv 'TTOffiv '^' ^,
j815 '/ Kix,cx,(T(Jijivov Aavcx,o7(riv, \_7^'

.'^' 7^, ,^'' kdc)>( ''
Stetitque supra caput, et ipsam sermone allocuta est;

" Dormis, Penelope, caro afflicta corde?

805 " Nequaquam te sinunt dii facile viventes

" Flere, neque tristem-esse; quoniam adhuc rediturus est

*' Tuus filius : nequaquam enim Diis peccando-obnoxius est"

Huic autem respondit deinde prudens Penelope,

Suaviter adraodum dormiens in somniorum portis;

^IO " Cur, soror, huc venisti? nequaquam antea quidem

" Venditabas, quandoquidem valde procul domum habitas

:

" Et me jubes cessare ab serumna atque doloribus

" Multis, qui me irritant in raente et in animo

:

" Quse ante quidem maritum bonum amisi magnaniinuni,

815 " Omnibus virtutibus ornatum, inter Danaos,

" Eximium ; cujus gloria lata per Graeciam et medium Argos.

806 £?;v] F. male. 812 xiXiai] F. A. L. quod praBtulerim. Nam et alibi

sic Homerus lonice, sed pronunciandum xiXri. 817 ] Easd. ut alibi.

— \> •, ris^ i ; S-i/^a; Omnis enim per se Divum natura necesse est

}. Ern. Jmmoitali aevo summa cum pace fruatiir.

Ver. 804. '^/, >;£(£/,] Virgil. Lucret. Lib. I. ver. 57.

Nate Dea, potes hoc sub casu ducere somnos? Ver. 806. f'\
Quoniam scilicet.

^H.IV.560. Ver. 810. '/;] Vide ad ILct.'.S7.

Ver. 805. Ov i sSs] Vide ad H. . ^^ •?'• ^l•

299 \ei•. 811. ',] Bamesius ediditn<u-
"

Ibid. Bio)»;] ^''• Nulla (ut videtur) idonea ratione.

Ver. 816. xa^'' xai "Aj-
T? Ti* (^irrfi,. ^

^
y^,.-] "q Ij•, ^^^^') UlXoTOnr,-

Supra ver. u65. hnjus libri.
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' ',
820 ^' f{TOf/, ,.) ^g/^/a, ^^ r<-^

'^H oys gv} ^'/if^i>jf ^ h )',,' ' fjL'/iy^ocvociJvra,i,

^ l•'(>^' '/^ ,(>,\)'

825 ,', ^^. , (,. <) hi^i^^i'
^-? ,^ \,, rs" '^ '-^/,,,[^ y^^fO

^^' cr\ ' o^vpof/Av/jv'* (£2', ruv ra^s >^,<'^..
830 l•',''-' Tl'/}VsXowsicx.'

" Nunc autem rursus filius dilectus abiit cava in nave

" Puer, neque laborum probe gnarus, neque commerciorum.

" Hujus causa jam ego etiam magis lugeo, quam illius

:

820 " Et ob hunc contremisco et tiraeo, ne quid patiatur

" Aut ille eorum in populo, quo abiit ; aut in ponto

:

" Hostes enim multi iu ipsum mala machinantur,
,

" Cupientes occidere, antequam in patriam terram venerit."

Hanc autem respondens allocutum est simulacrum obscurum;

825 " Confide, neque omnino in mente timeas tantopere :

" Talis enim comes una sequitur, quara etiam alii

" Viri optarint adesse, (poUet enim,)

" Pallas Minerva : te vero lamentantem miseratur

:

" Qu£e nunc me praemisit, tibi haec ut.dicerem.

"

830 Hanc vero rursus allocuta est prudens Penelope

;

825] abest iisdem
; quod versum perimit. 826 tei» ] Edd. vett.

vid. not.

ra». Eustath. Vide supra ad . 344. et adfirmante. Sed edd. vett. consensu ba-
ad '. 251. bent (vid. Var. Lect.) quodcur spretum

Ver. 820. ) Ss/J/ai,] Vide sit, non video. Namyaj tamen produci.
ad II. »'. 481. et 756. .Al.). tur a casura et spiritu aspero. Et est el

Ver. 824. *•'\ .'.})• haud dubie h. ]. melius quam inane il-

ii To / ''., .^'.;• lud roi. Nam oratio pronomine, quod ad
Sehol. T» tS ?•>9(» '^ Telemachum referatur, carere non potest,• Porphyr. Queest. Homeric. 9. Em.
haud longe ab initio. Ibid. ',] Eustathhis in com-

Ver. 8-26. To/jj ^] Ferri mentario citat,' '^.
hoc potest, si ret accipiatur pro particula Ibid, riv rt] Quam utigue.
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Ei (^kt) ^^, ^7 ' ^,
Ei , ,) ^,
<5? ST/ Ccfiii XOU , '/,^

rio•/] rs^vrjxi, kou ,'^ ^opLoitrt.

835 ^'^,'^ uhoAov ^/,*
f/jzv rot yz^ ,),, ^-' ^' ,,'. ,.

* Clg^ ^^> -, '^, ,^
." ^' ' ^' g|-,

840 K»^;j,' ^ ^,
', .,',

Mv;;s'if 2? ',^',»^ - ) of^ulvQv^

" Si quideni tu dea es, de£eque audivisti vocem,

•' Age mihi et illum aerumnosum enarra,

" An alicubi adhuc vivat, et videat lumen solis;

" An jam mortuus sit, et in Plutonis ssdibus,''

855 Hanc autem respondens allocutum est simulacnim obscurum;

" Non sane de-eo quidem continuo dicam,

«' Vivatne ille, an mortuus sit: njalum nempe vana loqui."

Sic locutum, januae apud seram evanuit

In flatus ventorum : at ex somno esurresit

840 Filia Icarii; carum autem ei cor exultavit,

Ut ipsi evidens somnium supervenerat noctis in-conticinio.

Proci vero conscensa-nave navigabant humidas vias,

Telemacho caedem gravem in mente meditantes.

Ver. 831. EJ 3«] Siquidem revera. Ver. 836. rot xsifif yt] Tixarfu

Vide ad //. |'. 433. 21 /? rSri- ?£/*. ya.^ «»-
Ibid. »5] 'E«Xu£i, (sic) supra scr. «», 9«•£ ^ ; B;»)»i*Si, uti *

/3, quod sensum dat valde commo- «, s^ toiriiru raurn'

dum : si tu Dea es, egoque adeo te audi- . ro aymtTtrficti » 'Oii/ir-

ens audivi vocem divinacn. £m. . -, >< ua-o rm yutat'

Ver. 832. E< S" ayt] Vide ad II. . 376. «oj, «5 ) h roli .
et . 167. Eustath.

Ibid. *£?«>»] Ulyssem. Est autem rur- Ver. 836. "; EiVo»,] Ita edidit Bame-
sus elegans ille modus loquendi pro xara- ^i^^ gx ver. 824. et 835. supra. Atque ita»,' xuto; '//^,- %Tt, de quo habent MSS. duo a Tho. Bentleio collatL

vide ad //. Eni. Vulgg. "Sls *•
Ver. 834. et 837. ^,,] Vide ad/?. y^j. g^j ^^^^^^, i^^yf] 'E> rjf 5 $•

*•^^• , . , ,^., j ( upa. Sckol.
Ver. 835. »»•] Vide supra ad ver. '

824.
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"Etrri ^g fJL>i(Tff7) )',
845 ^, ^^ re ,'',

*A5'S)y ^,^;;* Xif/^ivsg \
^^^^' yz ^ivov" '.
Est autem quaedam insula medio mari petricosa,

845 Inter Jthacanique Samumque asperatn,

Asteris, non magna : portus vero navibus-^ti in ipsa

Ab-utroque-latere-introitum-habentes; ibi hunc expectabant insidiantes Achivir

Ver. 844." Ss ^itrirri ] ' . Id. Lib. .
Ntui S' sS' ; (. —- pag. 700. . 456. 457.> Se , , Ver. 846. •;,]" mwh )}!- tOtuv ;• Sira- ) ". Schol,

bo, Geogr9ph. Lib. . . 105. . 59. - Ibid.] » ; ! w;
ra^u Vi rrii 'l^axris, ) Tri;'. h )^ XahT», ; iiaus

Dnfli». [//. y>iffos^; , Schol.

[infra ver. 846.]• tjv * Ibid.] . ;.
''; roiairnv, ' <pnf)y Ver. 847. ^'^» s/f-

TloitiTris' " —; S' iv) , "huffiis, TSTiffTiii, ixaries ^;, ;^$
"." ^!*) ) xarayuyoiS'' . SehoL•

»?»,)^^» »^»,



2222, '.

'^ '.

-^ ^^ «-
^, / ^--' §6 ,- ". } ?6 oktu-

xflti^sJtefTj) «ittsgfli ^ Tiotnt^av xxt,^, * (. »
-t, tvTUXxfavvi y?? «5/< * ««<

TTXUaiVy » ,'^ ^-.



2
, '.

"/.

«»5. ^^- c-p^s^/a* oj> •^(»•.
', -^^ »

dpvv^\ '^ '^\,
0\ ^\ ^£ ^,^^ ^' Toiffi'-^^, , ),.
AURORA autetn ex lectis ab eximio Tithono

Surgebat, ut imraortalibus lucem ferret, atque mortalibus.

Dii vero ad consessum consedebant; inter illos vero

Jupiter Altitonans, cujus potentia est maxima.

Ver. 1. &; S* \^ — <(/>] Se} (;^, ) <^ \>
Virgll. , )^,
Tithoni croceum linquens Aurora cubile. ,<^\1!<6) ra ,. Schol.

Georgic.l.HT. ^n. IV. 585. IX. 460. Ver. 2."ngvi/i',] Similiterque ver. 229.

Vide et ad It. a. 477. et 250.• et ver. 514.,
Ibid. rxp a.yaui] ;, hcto• Vide ad II. . 260.^; frali, ;, 5; »'*. Ver. 2. 27.^ — '.^

•/.6 ? 2»5>)• Similiterque ver. 75." ver. 80.

xei ; '• -- et ver. 156. aS-xvarov, Vide ad
nru;• ' ;^, xai 11, . 598.
•5 , Ss iSe Ver. 5.] XJt SolltUS Crat,

9£(, h» ri^ ,*'
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5 ^'^' zrjhicc'^,' f^iXi ^.< ^^*
Zsu ,, Tjh^ (/, ^so) lovrsc,

"- ", kyavoc^

^''^^ (JLri^z ,'^ ^,
10 ' ocisi^, ', stoc,) (,(,'

iiTig cfAjj.vriTCii O^v(r(ryjog ^eioio,, ^ ,- h' tjbv.

[/, vrjircu ^'^»
^^^' , ^'^, ,

15 ',^' ' huvarai '^ ^,*' ^, ,
fjuiv ','^ ^.

«

5 lUis autem Pallas recensebat serumnas muUas Ulyssis,

Kecerdata; cure enim illi erat existens in domo Nymphae;

" Jupiter pater, atque alii beati dii semper existentes,

" NuUus amplius benignus, raitis, et mansuetus sit

" Sceptrifer res, neque animo justa sentiens

;

10 " Sed seinper durus sit, et injusta faciat:

" Adeo nemo memor-est Ulyssis divini,

" PopuloruiE, quibus praefuit, pater autem velut, mitis erat.

" Sed ille quidem in insula jacet graves dolores patiens,

" Nympbae in ,i?dibus Calypsus, quae ipsum vi

15" Detinet; is vero non potest suam in patriam teiram venirfi

:

" Non enim ei adsunt naves remigio-instructaE, et socii,

" Qui ipsum deducant super lata dorsa maris.

6 ^$£] F. A. 2. 3. L.

YtT. 4. cS Ti xoarc; Ifri.'] Vir- nihil hic Oiis expTohr&t ifinerva ; sed d«

giL populi Ithacensis et Procorum ingratitu-

„ , dine conqueritur, qui, summss Uiussis
-—-quireshominumqueDeiimque

n:ansuetudinis et clementiae obliti, erga
JEterms regii imperus.— . 1.233. »,. . , ^

usorem et filium ejus tam male se gerant.
rerumcuisummapoteste. Ut liquet ex sequenti. "'n, 3r.s '.-

Oounrrie; jnsii. . ciiriti tmtfffft,

Ver. 7. ZsS ,'] Vide ad /?. '. 572. "^ S" ; ; '.*-" Vide et supra

Ver. 8. Mr.Ti; trt.] " Esprobrat ad '. 250. 254. ubi iidem versus occur-

"— Jovi reliquisque Diis Minen-a Ulys- runt.

«' sis mansuetudinem regiam, et pieta- Ver. 10. a/ruka] Al.•
" tem ;

quasi hac ratione debuerit sibi Ver. 1 2. S" ; Hrnis i*»•] Vide
" Deorum numina conciliare ;

quae ta- supra ad /S'. 47. et 254.

" men a se maxime alienata babeat, cum Ver. 14. atuyxfi ''^ Vide SU-

" ipsum tam longi temporis spatio a pa- pra ad «'. 55,

" triis finibus arceant." Sj^ondan, At
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Nyc '7:ou'S ciycc^jjrov ,,', ^s^aair/f,

20 ?'^, ^' AccKe^aif^ovcc hlav.

IfjboVi ;
, $ rSrov fjukv \'&(. ,
'/iroi 'O^vffsug ocyroTKriTai ^;

25^ h\ ( '',-^ l-TnsOcyAvcog,{,^" ^' ('/^^\ ,^,
./'/ b' \ v/jt zsccXiiJbmiTzg ',.

^Yi , zui "^^,, , tjvocc'

^//» [ roc, " i<r(n,j

30 |«<(?5 '', !'/^. '^
" Nunc rursus filiura dilectum occidere cupiunt,

" Domum revertentem; ille vero abiit ad patris famani,

20 " In Pylum divinam, atque in Lacedaeraona claram."

Hanc aulem respondens allocutus est nubium-coactor Jupiter;

" Filia mea, quale tibi dictum excidit septo dentium?

" Nonne enim hoc quidem escogitasti consiliuin ipsa,

" Ut scilicet illos Ulysses ulciscatur reversus?

25 " Telemachum auteni tu deduc accurate, (potes enini,)

" Ut incolumis suam in patriam terram veniat;

" Proci vero in nave retro iter.relegant."

Dixit utique, et Mercurium, dilectum filium, contra alloquebatur;

" Mercuri, (tu enim itidem et in aliis nuncius es,)

i30 " Nympbae comas-pulchrae dicito firmura nostrum consilium,

24•] . 2. 3. L. 27 a-Troviotrai] Edd. omnes potest esse ex

antiquiori scriptura, de qua ad IL passim.

Ver. 16. et 141.^^ Vide supra Ver. 21. nipiXnyioira, Ziyj•] Vide ad 11.

ad §'. 559. '. 175.

Ver. 18.-] Al. a.voxra/ji.imi. '^.25.0 yaj Sr,] Vide infra ad ver.204.

Ver. 19. / Al. . Ver. 24. ,-] Ita edidit Bame-
Clark. At supra }>'. 701. edebatur- sius. Al. -^-. Minus recte; nam, quod etiam hic servari debebat. t/V&i,, etc. semper apud Homerian. primam producunt. Vide ad II. S'. 257.

Ver. 20.^ .'] ScJioHastes et /'. 508. Clark. Veteres edd. meliores

interpretatur ^syaXiiv. Recte, ut opinor. consensu •/£/, JF'/. ^. 1. J2o?ii. Nescio
Alibi enim apud Poetam appellatur sugu- quomodo factum ut Lovaniensis h. 1. F.., et - et . 1. deserat. Ern.
ffa»• Odyss. S'. 1. v'. 414. o. 1. Atque Ver. 27. a^royi&ivrxi.'] Al.^.
eodem sensu et Mari Epitheton hoc tri- Ver. 28. ,] Barnesius edidit,

huere v-idetur Poeta. Vide ad //.«'. 141. miv. Sed et ferri potcst Vulgata

VoL. III. D d
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NosOv ••}^, vs^ra;,

£<^ '&', 'Tr^fj^a.Tct '."
}if/,a,r( ]• '^^' ,,

35, & /, ,^ ysya,cx,<rtv*

0( XSV {,-, S-gOf , ri[JL,ri<r}sffiv,'' gi/ vyji' \ '^urpi^oc,^, ^ rs, ', ts,
, \• ^,, ^^

40 Ei ' ,^^ ^^,. olzso ''^ ,,.'

" Reditum Ulyssis patientis; ut redeat,

" Neque deorum ductu, neque mortaliura hominum;
" Sed is in rate multis-vlnculis apta serumnas patiens

" Die xicesima ad Scheriam fcrtilem perveniat,

55 " Phsacum ad terram, qui propinqui diis sunt;

" Qui ipsura ex animo, deum veluti, honorent,

" Mittantque in navi caram in patriam terram,

" JEsque aururaque abunde, vestemque cum-dederint,

" Plurima, quanta nunquam ex Troja sustulisset Ulysses,

40 " Etiam si incolumis venisset, sortitus ex prasda portionein.

36. 57 Vid. not. 59 »2£!] F. A. L. vid. not.

Lectio; eadcm ratione ac "*. /—

"

nesium sequitur, non recte, ut opinor. Vide
er. 41. et " ol —•" ver. 143. Vide '. 166; Ern.
ad //. a. 51. Ver. 57.-< " Iv »/] Vide infra

Ver. 55. ir^idlris 7roXuViay.ii'\ Kiivu, ;, ad v'. 64. etc.

T>);', '/^, — - Ver. 59. ouVtz^oT ,; ^'] MS.
!£57|; %-. Schol. & Tho. Binlleio collatus, i|)j-

Vcr. 54.^]" IxaXiTro ii vri- . QuEe forte et verior lectio. Ctark.

aoi Vi ixXri^ii Iii^ satisconsentiiint edd. vett. (vid.,.• li ^». Var. Lect.) iiVfzoTi '; plane habet Eu-
Schol. stathius, quod et ipse verurn puto. .

Ver. 55.6]' tl- Ver. 41. " 7^ Ir'; <-

/-/ /; Sssii',] Vide infra ad /. 532.' ilffir ri xaici ol 9-}. Ver. 43. "ilj• iV /Vxe-s —.• Aw-
auToTs ^. Scliol. 'Ayxt^iHs ii ' i^rnf 5«</] Virgil.

!,;, «0.7•« yivor^^—j ?, Tm iv- Dixerat: lUe patris raagni parere parabat'/ ahtiis yris• ri lia, ro- Imperio; et primum pedibus talaria iiectit

givov ) jhv^ a^iTriV » Aurea ; qus sublimem alis, sive Eequora supra,
iUai loKii. Euslalh. Seu terram, rapido pariter cum flaraine portant,

Ibid. ytyaaiTir'\ Similiterque infra ver. Mn. IV. 238.

\7-j T, ' -^ \ is/ r.^^ jbimihter et Statius:. Vide ad Jl. a. 57. et . 522.
Ver. 56. 57. ,,,,^, §']. ^^''^* Atlantiades dictis genitoris, et inde

SlaUiius hnhet ,^,^,, quod verum est.
Summa pedum propere plantaribus iUigat alis.

Omnes edd. vett. habent eUam ^.>,^„
Thebdidos, lib. I. ver. 303.

ut et Euslath, et edd. rec. Clarkius Bar- Ver. 44, 51. 54, 120, ilniraro— Xew«T

3
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, f^o^ ? r lOistv,

\', ) \ ,^, ,,
*0.' 8•^' ccTTi^i^ffe,, '^'

^•' - Toarffh-, ,, -Tri^iXoc,

45 'AjM//3^oV<oi, ^.' f/^iv& ri(^zv \,
^' ',., af/,oc' ,/,.

^s^ ,^ OfJL,u,tx,r(x, ^,
' 3•££/, ^' avrs kcci,.^^^ ,'

50 '/^ ^', |^ ic/^i^s(rs'
" Sic enim ei fatale est amicosque videre. et pervenire

" Domum in excelsam, et suatn in patriam terram."

Sic dixit; nec non-paruit internuncius Argicida:

Statim deinde pedibus subligavit pulchros calceos,

45 Immortales, aureos, qui ipsiim ferebant sive per mare,

Sive per immensam terram, pariter cum flatibus venti.

Cepit etiatn virgam, qua virorum oculos demulcet,

Quorumcunque vult, rursusque dormientes excitat.

Hanc in manibus tenens volabat fortis Argicida :

50 Fierise autem cacumen-nactus, ex asthere incidit in mare

:

44 V] Edd. vett.

— — •xomfiT^ Vide infra ad ver. ^ r»^^^ " \» nrag-
491. et ad /. 296. -,, S/iys/gs/y.

Ver. 44 61. 232., —,—- Scliol. Similiter Eustailiius :^
»,] Vide ad //. . 43. •/;;^ '/.,

Ver, 45. (psgaVj .. Clark. Nescio ris \ ^;, >• ts; Ti/'-
unde sit haec varietas a Barnesio notata. wsj S/-, %\. ") ;, ;
Aliis locis in hoc versu. qui frequens est ^', tsj ^; ^» >j

apud Hiimerum, semper est . Ern. ;, lia. -' t»s 2= -
Ver. 47. EVXeto Ss ^, >5 $* ^;, •/. •. Vide Phurnu-

SsXys/,] Virgil. tum, de Nalura Deorum, cap. 16. item

Tum v-irgam capit : hac animas ille evocat Orco '^» ad ver. S7. Clark. vix

Pallentes, alias sub tristia Tartara mittit: SchoUastes dixerit. lr,a fortasse. £rn.
Sat somnos, adimitque ; et lumiiia morte resig- Ver. 49. Tijv )

nat. ^n. IV. 24!. Virgil.

Tum dextras virgam inseruit, qua pellere dulces lUa fretus agit ventos, et turbida tranat

Aut suadere iterum somnos
; qua nigra subire Nubila. JEn. IV. 245.

Tartara, et exangues animareassueverat umbras. Dissiluit, tenuique exceptus inhorruit aura

:

Statius, Thehaid. lib. I. ver. 306. Nec mora, sublimes raptim per inane volatus
Tu pias Uetis animas reponis Carpit, et ingenti designat nubUa g\-ro.

Sedibus, virgaque levem coerces Statius, Thehdid. Ub. I. ver. 309.

Aurea turbam, superis Deorum Ver. 50. Unciy,, l' W^ks, ^; '.
Gratus,etin,is.

^^.^ ^iyr..] \irgi\.
Horatius, Carm. Lib. I. Od. x. 17. . J &

., ,^ , r r. • 1-1• > ,
Hic primum, paribus nitens Cyllenius alis,

\ "^^'''"' [^"J-''esnis edldlt ,^-^, Constitit; hinc toto prsccps se corpore ad undas
sea legendum sme dubio-]» >iisit ; avi similis, qu» circum Uttora, cjrcum
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2gyar Sir/ ,,, ^,
'0? osivsg '^,,
^^ '', ',, divzroci ,,', ,,,, 'Ep^jJj,

5 ' 07 } \(,^' iSirav,

•' ' , ^, il-Treipoy^s

sAiir ,(, sk,,• h' ^^^ IScoiv.

, izs^ fjbiyu, zocisTO, '^ ' ^^
60 ^^ svxiciTOio, ^ . ^^^(^' l•' \^ ccoihocntr ),

Festinabat deinde super fluctus, laro avi similis,

Quae circum magnos sinus maris infructuosi

Pisces venans, crebro alas mergit-sibi salsugine

:

Huic similis plurimis supen-ectus-est fluctibus Mercurius.

55 Sed quando jam insulam pervenisset procul sitam,

Tum ex ponto ascendens coeruleo, ad littus

Ibat, donec ad ingentem specum pervenit, in quo Nympha
Habitabat comas-pulchra: hanc vero intus invenit.

Ignis quidem ad focum ingens ardebat, procul vero odor

60 Cedrique fissilis, thyaeque per insulam redolebat,

Ardentium: ipsa vero intus cantillans voce pulchra,

57 Jsw] F. A. L. moUius est 59 ««] Edd. praeter R. quod et

ipsum ferri potest, forte etiam pr£eferri. 60 iUK-riaTii] A. 2. 3.

Piscosos scopulos, humilis volat asquora juxta. AiBUto tenues percurrens peetine telas.

JEii.l\.2S2. ^n. VII. 10.

Ibid. IT/s«(»jv], i>\a,x.t%anas, h- Quem locum inter eos recenset Macro-
^iMne-uv. Schol. oiHS, in quibus Poetarum " par pene splen-

\'er. 51. oewA, Tri» ipuhf, " dor amborum est•" Lib. V. cap. 12.

V To . \; Ss, » ^>. Ver. 59. » '^];
Scliol. ' Bs 5 -xvpss XfWi; roT; »;• !?»

Ver. 52. 84. 140. et 158. — ) ;/;^, ixcuvut, >-] Vide ad II. . 316. <riy [ Sophocl. Philoctet. ver. 297.] cri, "-
Ver. 54. Ti '*£] Fuerunt, notante "*-;. -' '^

JEustathio, qui hunc versum repudiarint; " 1»7»; ." Eustath.

sed rationibus parum idoneis. Ver. 60. » '] Scholiastes exponit -
Yer. 55. 59.,'—] . tsjXcV Soi Si»?^», r.. Macrobius autem; "Ho-

—-. " merus, (inquit,) qui citrum :/» appel-

Ver. 57. "Hisv, '^ '; ,] " lat, ostendit esse odoratum pomum; >
Virgil. " S" ira ." Saturnal. Lib. II.

__ . „. . ^ ,• . . cap. 15. Ubi in transcursu notaudum,
Proxuna Cacses raduntur httora terne

:

"^
, , . , r. ' . . < ~ '\ '

Dives inaccessos ubi SoUs filia lucos
quod^nunclegiraus .« ^^^»><* "]^^

AssiduorKonatcantu,tectisquesuperbis
" ^'''

'^ff^
Macrobium " ^vc>J vt^

Uritodoratajnnoctunjamluminacedrum, "» ^. L•nus recte. Al. »*>••
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*Is'oi'^^, ^) ^' ,," ie (^ [^'7& ^-,^ \ ,'/ , xocl^.
65 ",^, ^£ ''^,,
'^' r , ipTjxsg rs,,''

^'^ rfrawsO -) ,",, TgB'/jXs< h\ -,^
70, y ^' •^'& ^, Xsvxu^

IlXri(ria,i/ (,.>(,,^.
() ^ (^, [^,,) '/, ^&^
Telam percurrens, aureo radio texebat.

Sylva autem specum circuracreverat virescens,

Alnusque, populusque, et bene-odorata cypressus.

65 Ibi vero et aves extensas- alas-habentes nidulabantur,

Bubones, accipitresque, latasque-linguas-habentes cornices

Marinse, quibus utique marina opera curae-sunt.

Ibidem porro extensa erat circum speluncatn cavam

Vitis pubescens; florebat vero uvis:

70 Fontes autem ex-ordine quatuor fluebant aqua limpida,

Vicini inter-se versi alio alius.

Circum vero prata mollia violarum, atque apii,

66 ';'] Edd. alibi vidimus habere quosdam »'.;, quod verum est. 68

"hS'] F. R. A. 1. L. quod verum puto : articulus hic friget. conf. 391.

Clark. Oe Macrobio nil f:erti. Grseca e- ^i/iCTiiP!ts, Lib. IX. cap. 10. "Planecon-
nim, ut alibi monuimus, abeditoribiis ad- " trarium tamen," inquit Casaubonus, in

dita sunt. De arbore vid. laudatos ad annotationibus ad hunc Alhenrei locum,
Hesychium, in h. v. Ern. " scribit Theocriti vetus interpres; cujus

Ver. 60. 63. et 238. 68. 69. '(iiaiu, — " siint bac ad Idylliuni primum;-
Wi^uxi/, — TiTcciiura — ^•/)£] Vide ad "^, •»;; ix -^; ^
II. , . 57. et . 492. ", S/o ,.)" '/,);^

Ver. 63. et 398. "»] Similiterque ver. "^, ,; "•/•; .
257. /. Vide ad //. . 151. ", ,,^ ,; 5 ."

Ibid.] .\• Ibid. "»;'\ Ss, ',; •<5-
Ver. 66. *«55 r ,], 11^'/; . Eustath. Alii hic habent ';.

vn; ,& S/ 5 ', ', Ibid. //,] Ss £/--^ -;. »; s» - . »; /»;, ' ,'. Eu-
S-svTa; •. ,,)% ?,; , Stath.,, )'- (] Ver. 67.^ ^..'] Inteli.' Ti ) ;. uElian. de Ani- capturam pisciura ad victuin: alias de
mal. Lib. '^. cap. 28. MiivSiij Se - piscatoribus dicitur, nautis etc. rniri ha-,';) Tv; ); bet MS. Ern.
«.-; iUai, )^?); - Ver. 68. S'] . ?'. Clark. V. — "^} 5" h huri^ii 5. Hanc puto veram lectionem, et me-, )^ 5 >r'; ai/Ttis. lius ' V. Var. Lect. hrxyiuv frequens
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SriXiov' iv^oc X 'irsiTOi xot) Vip \'ffi7s!^a>»

^, xoci^^) {jfftv,

15 Kv^cc 5'^^,,^ tccvtcx, \^^ ^(,^
, (& ^' ^^ f/jii>

[, ^sq) ^/•/'
80 ^-/, »(5' '/ ,''^ ^^,,

'^,^',^ ^^' ',, ,^^/,' ^^,,, ^ ,, ^vf/^ov Ipiy^aVy

riresrebant : ibi deinde etiam vel immortalis si accessisset^

Adiniraius e-set iiituens, et oblectatus anirao suo.

75 Illic stans mirabatur internuncius Argicida.

Caeteriirn postquam oinnia suo admiratus est aninio,

Statim in amplam speluncam perrexit; neque ipsuni coram

Igiioravit conspicata Calypso, nohilis dea.

(Noii enim ignoti utiquc dii invicem sunt

80 Immortales; neque siquis longe-procul ades habitet.)

Neque vero Ulyssem magnanimura intus invenit

;

Sed is in littore flebat sedens: ubi antea etiara,

Lachrymis et gemitibiis et doloribus animutn macerans,

79 ] Edd. proeter R. 85] R.

est Homero. Hic per tmesin ponitur. Ibid. ; InXUm Qyiwaivt

Ern. ,'] " L'adiniration que les Dieux memes
Ibid. o-T{;'»?1 Al. et -'. " auroient pour ce beau lieu, nous ne sau-

Ver 69 'H^sji; ),] '.', '; " rions nous empecher ' ravoir pour la

iia?oXhv rri;;,(. Sc/iol.- " belle descdption qu'Homere en a faite."

g/j Ss, ';, ].; ,,<7;, Oacier.

9; "hia^oXhy ;^. — -^- Ver. 77. 476. tiXvhv— vrnXvh^ Vide
TciXaioTs 7 it; ' Ttis /§;, supra ad '. 262. et ad II. '. 37.

'!7.^ '., - Ver. 79. -' ,•
/;^- Euslntli. Xotct '^ Ita edidit £ar)icsius eS

Ver. 72. li; "s,] Eustnthio, qui et in contextu et in com-
"Uv, ulo; ai/ini. Scliol. Te Tt, "n, ; mentario hoc modo legit. Cumque liar-• ) ,, ; nesio faciunt et Codices nonmiUi a Tho..' 8« Bentleio collati. Vu/gg. yaf
liffh, , ' oJs, 9-.

ffiXitoii, ^oila^a-^iXSs ^. \ er. 81. §' OSi/ffffSa]" !^ (/' . ' ,
'^'/,'., ; », ; i» '» "^ -, 5/; nXhv
'i?i ^aXXiiv. Elistath. ViAe et Athe- ;. lii ^, '^
nteum, lib. II. cap. 19. sub fine. 2>)^ y\^

Ver. 75. ev^in ' 6!5/«] . h9-a 3' s- !5/ ' \7, ) ofXwn '.;.
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Tlovrov ^(&,,.
85 'i^pf^eiocv ^'', 7 S-gaft/f,

* ^^Ofiy '-, (,^ <riyccXoivri'^ rs £; '^ y& fjt^iv hti ^.[^,(,

Ay^a, Oy ' rsXiffcci (ja ^vf/jog,
90 Ei ^uvocf/,oii nXzffcci ys, zoc) u £•(// -,' sVio •?&, ivcc '. ^eivioc ^.

*^ , /,, ^, •'^. ,'^,,^ '7c'kyi(rcc(ra' •(& hz ^., - »< -'^,^/.
Pontum in infructuosum prospiciebat, lachrymas stillans.

85 Mercurium autem interrogabat Calypso, nobilis dea,

In throno coUocatum splendido, admirando;

" Cur ad me, Mercuri aureo-caduceo, venisti,

" Venerandusque carusque? ante quidern neutiquam frequentabas:

" Eloquere, quod in-animo-habes ;
perficere autem me aninaus jul;)€t,

90 " Si possum quidem perficere, et si perfici potest.

" Verum sequere ulterius, ut tibi bospitalia apponam."

Sic utique locuta dea apposuit mens:im,

Ambrosia repletam, miscuitque nectar rubrum.

Caeterum bibebat et comedebat inlernuncius Aigicida,

95] Edd. prater R.

auT^. Eustath' Sed vide infra ad a.'. 37. et /S'. 221. Clark. Sane tempo-
ver. 87. rum ratio ita videtur postulare. Std aliis

Ver. 82.^ irsj,] Al.; yi. quoque locis est^ consentientibus
\'^er. 83. •! ) ^. .) ,- libris omnibus. Ern.

ytirt] Vide intra ad '. 611. Ver. 89. '2, , ;•] vulgatis
Ver. 84. et 158. Ssfxso-xsre,] Similiter- scriptiim est. Bumesius autem ex

que ver. 135.,,' et MS. et ex Eu slathio ed\a\i,- uti et in
ver. 154. -». Vide ad //. /3'. 221.et omnibus legitur, Iliad. . 195. •'. 426.
«••57. ubi idem versus occurrit. Recte: contra-

Ver. 86.•] ; ^- hkiir enim (uunota.t Barnesius) e\^•
*, — ^oixiXos "hia, -; iivai. adeoque ultimam habet longam, proptcr
Eustath. sequentem vocalem solummodo hic cor-

Ver. 87. •,'., ^(>•,'\ ripit. Vide ad //. c'. 192.
Heraclides Ponticus locutn bunc allego- Ver. 89. 90. AiSa, o, ^!• •
rice interpretatur

: Kai xal ri Kaku\pa Wiv.'] Virgil.

(mquit) ri,» ,ru6a,^ ^o.xiX,.. ^^ ,. t„„^^ ^ ^^^^^^
Ciu,, ,, Ef^^v ^fo,r:yopu<rz•^ ., ^sv, Explorare labor ; mihi jussa capeesere fas est.« ofttui xaTaitiX%!tvroi auTH Ttis ;„ gy/^», " •/\) '^». Vide Vide et ad // 195

CODjicit- nec male. Vide ad Jl. y,/,^^^,, Schol.
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95, ) heiTVTia-s, zcx,),^ g^iw^jj,) ^rj , '' ccf/^i^oyAvog'^
^ £3"/, ^sa, ^^, \ roi^^, f^^ov ''* KiXsoct.

,& ^ iX^if/Av «^*
100 ' CCV ^ ^^,'/. ,^/. ^,

'AiTTrsTov; s^s ^ -^ ^"£(/» ^ Kou i^ccinsg ,,,., |, - &$ Aiog ^
OvTS-^ ^sov^ ^3-' ,,.

105 }( roi ,^',
ctvhpoivf \ ?"^, ^^-, ^, ^s/', \'(

95 Porro postquam coenaverat, et refeccrat animum cibo,

Tum vero ipsam verbis respondens allocutus est

;

" Interrogas me /iiic-profectum, dea, deum? ast ego tibi

" YeTQ sermonem enarrabo : jubes enim.

" Jupiter me jussit huc ire invitum:

100 " Quis enim volens tantam percurreret salsam aquam,

" Immensam? neque ulla prope mortalium urbs, qui utique diis

" Sacraque faciunt, et eximias hecatombas.

" Sed nullo modo /ai-est Jovis mentem ^giochi

" Neque praetergredi alium deum, neque irritam-facere.

105 " Ait tibi viruni adesse arumnosissimum praeter caeteros

" Viros, qui circa urbem Priami pugnabant

" Novennio ; decimo vero urbem depopulati abiverunt

99 liA hvuyii] Edd. vett. vide not, Clarkii.

Ver, 91 .' ,' Deest hic Cajterum enunciabatur; ac si

Tersus in MSS. duobus a Tho. Bentleio scriptum fuisset -^;. Vide ad/i. ',

collatis. 8\\. .^.
Ver. 93. x.i^a<rci Vi] Ni/v, Ver. 99. Zihs ,] In vulgatie

«ro Tr,s^ ffUvtiS-iias' iU '; yaa- editum est Zsws ' r.vuyii. Quod ferri non
^ioiris. Schol. potest. Barnesius edidit Zih;\ '' wa-

Ibid. '.\ Recte cum duplici •, yu• at nuUis adductis Codicibus, nuUa
quippe non ex, sed ex,^ de- allata auctoritate ; neque, ut opinor, ad
ductum. Vide ad II. a. 67. et »'. 1. sententiaui satis recte. Ad Vulgatam

Ver. 95. SsiVvJiiri,] Yide supra ad , lectionem proximum est, quod in Editi-

535. one Castellionis reperit Barnesius, Ztus

Ibid. «jags] Vide ad II. V. 110. \ huyn• uti habet et MS. unus a Tho.

Ver. 98.^ ^ ivKT-yrrifca•] Bentleio collatus. Clark. espressit^; >}^' , etiam ed. Amst. 1650. Veteii lectioni

as il iKiyiv., ,-^ forte consuli potest, si dfcamus, in pro-». Porphi/r, QucESt• Hoviertc, 10.
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'/^' , \ $•*^,( -•' avsy^ov rs, ), ,,»
110 '3-'

fji,iv, ,'^^(,
^' ^ ,, rs ) xvfta '.',

7] ,'^^', , ,^'
Oy yot.o rriS' ,, ,.

;, er* (osstv, non,
115 \ -^^ ) Irjv '^. youctv»

' ,• piyritriv hz^^ ^7 ^-//,/ ^'' '^,'
,^& Ws, ^&o), ^^& '^ ,^

^iccig ,,,, ',^£'
120 '(^,^, & ''&,

" Domum : at in reditu Palladem offenderunt

;

" Quae ipsis excitavit ventumque malum, et nuctus ingentes.

110 " Ibi alii quidem omnes perierunt eximii socii,

" Hunc autem huc ventusque ferens et fluctus appiilit.

" Eum nunc te jubet dimittere quam celerrime:

* Non enim ei hic sors-est ab amicis seorsum perire

;

" Sed adhuc ei fatale est amicosque videre, et pervenire

115 " Domum in excelsam, et suam in patriam terram."

Sic dixit: exhorruit vero Calypso, nobilis dea,

£t ipsum compellans verba alata dixit;

" Improbi estis, dii, invidi pras aliis,

" Qui utique deabus invidetis, cum viris eaa dormire

120 " Palam, si qua carum sibi fecerit raarituin.

111 ^ixctiriri] F. R. A, 1. L. recte. Sic et infra 154. 120 »] F. .
L. vid. not

nunciando literam ft duplicatam fuisse. Ver. 108. I» »ifiu 'AS>iire«j» «/«»,]•. Vide supra ad y. li32. 135.
Ver. 100. To<rro»li] Vide ad J/. v. 557. Ver. 110. 133. 161. —«-
Ver. 101. oiVe] Qui scilicet. tw] Vide ad II. '. 43.
Ver. 103. ' Sra; ir) /»»] Ver. 111. et 134. »£«•«».] Vide ad
'n, «* -ri A,k y.-Ki^au ,., \ ^«.(,. ^^• »'• ^' ^lark. Vid. Var. Lect.

Hesiod. Theogon. yer. 613. Ver. 116. et 171. p*Vx<r£v] Vide ad //.

A~ • ^ ' • -, '. 314.;. Ver. 1X8." trh ^iei, !}
.^schylus, Suppltces, ver. 1056.

"^**
^}' ^,?, \ xai-

ir 1 ^ ,--, .> ' i"j j ytSi i?•!(-. Eustath. Ejusdemleo

Il^\o^
A-y<»A:»"] Vide ad

tionis bic merainit et SckoUasles ; finna-

'f^' \ vy ..n--i ^i V turque ea tum ex Hiad. . 33. ubi idem

ha^' •'
""^ hemisUchium occurri^ et in Vulgatis le-

VoL. III. e
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? fjt,iv or ', ^^ ,,, '^iot pslcc.
f
/, ^-^ ^^-^ ,'.

125 CLg ',^, A^f^^ryiPt, ^, .', (Juiyri tccci,
/> -' » ^}^ riev ccTTv^og

Zsy$, , ..'< (,7\.]/,,.? 5' > , ^;, ^ '^rapiivut.

130 f/^iv , '&-&* iTTSt ,^ ,
" Sic quidem cum Orionem cepit rosea-digitos Aurora,

" Tamdiu illi invidebatis dii facile viventes,

" Donec ipsum in Ortygia aureum-solium-habens Diana casta

" Suis mitibus sagittis aggrediens occidit.

125 " Sic etiam quando lasioai comas-pulcbra Ceres

" Suo animo obsecuta, commixta est amore et concubitu,

" Novali in tertiato ; neque diu fuit ignarus

" Jupiter, qui ipsum occidit percussum corusco fulmine.

" Sic rursus nunc mihi invidetis, dii, raortalem virum adesse.

130 " IUum qutdem egoservavi navis-carinae insistentem

" Solum; quoniam ei navem celerem corusco fulmine

123 ' h)] R. 131 oTov] R. male.

gitur 'SyiXyifitns, tum ex eo quod vox S;i- dum conjicit i^yafftraLeh, ut Iliad. y. 181.

Aiiyitiuv etiam alibi apud Poetara usurpe- Ver. 1 23. "Ea»i •>\ Pronunciabatur '"ili

tur; vox, nusquam nisi hoc loco, .
Vide infra . 84. 1 15. '. 308. Clark. Ibid. O^rvyiri] ^• Ss

Pbsterius argumentum nil valet. Lectio AnXos sriv» ,^. Schol.^ potest e priori loco nata esse, ut Ibid." ay»r\ ;,»
aliis in locis factum. jEr»i. <riv] Vide ad II. . 59. et . 605. 606.

Ver. 120. ^ rls ri •sroiritnT ,- item infra ad o'. 409.

<r»iy.] Ita ex Henrico Stephano aliisque re- et integrje

Stituit Bamesius. Alii corrupte, H ; - Tentator Orion DianiB,. Caeterum Editio Hervagiana, (no- Virglnea domitus sagitta.

tante Jiarnesio,) habet ijv ; rt ^' Horatius,Carm.lAb. Ill.Ode iv.ver.lO.

atque ita habet etiam Codex unus a Tko. r^< ^ ' < ^ - ' * > > .

Bentleio collatus. QuEe forte et venor ^ „ ^, s „1 ^ '^ ^

lectio. Clark. Immo hsc lectio erat , ~ , -, » ^ / ^ c^,.„,

in textum recipienda, ob consensum h- ^^ ^g^ ^gl supra
brorum. Nam e vett. nostris sola Rom. ' loe ««^ ^' ' " ' '_„„_^
,. . -,- 1 ir . Ver. 125. ^, \
dissentit. Vid. Var. Lect. Eryi. ., ' „.- ^,, ^^ ^ ' >, '

Ver. 121. .,. ..^. ,^ -^-, ,„., .*^ . .,,., ^ ^ ,-,-_ , .^ •^

,

'
, ; ; ; aurov '

Ibld. et ver. 228.• ,,; Hswc, 1 •, ~ e . 7

ide supra ad . 1 . et ad i/. . 477. '

Ver. 122. ryattfui] Bamesius legen- ^-> '., o7» •>,
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Zgy? iX(rccg iKzaffffZ, ivi olvovi.
'Ei^S•' fjt^iv- ^/'^^)^

l•' ^' ccvsf/,og rs ) xvfAoc -'.
135 f^iv \ ), ^-^ ,,,, 7i^,a,rcL •7.

iTTSi^
Ovrs ,, ,'^» ^sov, is^' ,,',^ fjLiv zsTvog ,,^

140 i-TT' -^; f/^iv'.
fJLOi ^, vijsg '^, kou,

f^iv TrifjL-ffoisv ' ^,''^.

" Jupiter percussam difHdit Baedio in nigro ponto.

" Ibi alii quidem omnes perierunt eximii socii,

" Hunc vero huc ventusque ferens et fluctus appulh.

135 " Hunc quidem ego amice-excipiebam et enutriebam, atque dlcebam

" Me facturam eum immortalem, et senii-expertem diebus omnibus.

" Verum quandoquidem nuUo-pacto/as-est Jovis mentem ^giochi
" Neque pratergredi alium deutn, neque irritam-facere;

" Valeat, si eum ille impellit et zVe-jubet,

1 40 " Pontum per infructuosum : dimittam vero ipsum nusquam ego,

" Non enim mihi adsunt naves remigio-instructae et socii,

" Qui ipsum deducant per lata dorsa maris.

132 ;'] Edd. prjEter R. 133^] Eaed. 138^] Edd.

praeter R.

/' ,^{!( </,. Ibid.' Vide ad II. »'. 46.
Hesiod. theogon. ver. 969. Ver. 132. iXiras] Apud Scholiasten et

Alii locum hunc allegorice interpretan- Codices plerosque. Vide infra ad

tur : "Evio, l\ (inquit Scholiastes) - '• 250. ubi iterum occurrit hic versus.

y^tt.o^ ovrx, , or, t^ Ver. 153. 134. Hi duo versus mihi SUS-

trwUKu. Similiter et Heraclides Ponticus

:

pecti sunt, ut temere hic repetiti ex 110.

',; '^;, .) ". IH• Socios periisse, et solum adveclum

•« T»5 nJv ;S;<w»^/ xa{iTss- Ulyssem, jam satis patet ex ver. 130. 131.

/3<>, iiKOTUi iiTTo rh;, hya,• ^^" i«" '^7^^.—. Nec sunt hi

^,,. versus in Comment. Eustathii. Ern.

Ver. 126. ".! t<|a?a,] Vide ad Ver. 137. ^; \) Aios vea»] Vide
II. 1. 594. supra ad ver. 103.

Ver. 126. et 227.] Similiter- Ver. 138. -] . '.^.
que ver. 135.. Vide ad II. . 309. Utsupra ver. 104.

Ver. 127. •] , Ibid. ol^'^ . sS-'. Ut
Schol.

' '

supra ver. 104.

Ver. 129., Al. ayccirh. Ver. 159. ^,'] Malehic Scholiaste»

Ver. 130. Te» ^ ] Virgil. ^ Sarnesium ;
', (inquit,) --

ejectura littore, egentem, ^'^'' ''' ^''«'.
\ V* '^}«'«\. Ambiguitatem

Excepi.——.._.__ JEn, IV. 373.
nempe exquisivit vir eruditus, quae niula



220

. '' ^]>(,^ '," «6 ^,'^ ',^ youcx,v ,'.
145 ^' '^'

aToVs^irg, ' '' f/yrjviv,

'.'^ (,''^^'.
*? ^( ,&] ^.
' 'OiyiTiria(/. ', ^/,

150 ', ^^ ^,1•,.
' ' £' ;$ gu^2 x,o(,^rif/.&vov' aoi ' offffS' KccTsiCsTO h\^ '^^ ', Tjvdoivs ^^.'' 7; , lavitnnv

155 '( ' ^ s^sXiSor)^'

"Hf/jaTa ^' ir£T^?j<r; ) ^,
" Ast ei lubens consulam, neque celabo,

" Ut omnino incolumis suam in patriam perveniat."

145 Hanc autem rursus allocutus est interauncius Argicida;

" Sic nunc diinitte, Jovisque respice iram,

" Ne fortassis tibi in-posterum iratus succensuerit."

Sic utique locutus abiit fortis Argicida.

At ad Ulyssem rnagnanimum veneranda Nympha

150 Ibat, postquam Jovis audierat mandata.

lUum autem ia littore invenit sedentem ; neque unquam oculi

-lachrymis siccabantur, consumebatur vero dulcis setas

Ob-reditum lugenti, quoniam non amplius placebat Nympha.

At sane nocte quidem dormiebat etiam necessitate

155 In specubus cavis, nolens apud volentem:

Die vero in petris et littoribus sedens,

145 rh* S"] Edd. vetL 151 •?;] L.

est De Ulysse enim hoc omnino intelli- articulo, qui ad genus refertur : unde et

gendum liquet ex sequente, " u^» KiTtos." Btos, nunquam i de Dea. Em.
etc

.

Ver. 146. Aiis S' tireir/^Ei ^i»/»,]

^6. 140. \]^ li > elc] Non: di- tt isri, i^cttaTU, ^^ C-

mittam ipsum nusguam ego: Immo di- ,«.

missura erat: sed, nusquam eum deducere, Hesiod. ".. II. 324.

prosequi potero, ut mox ver. 142. etalibL , -; ?* , »* », ;
£*^• £=-/ <¥^,/ ^/, »
Ver. 145. 149. 151. » S* — 3" — ,^^,(^. Eustath. Vide ad / sr'. 588.

S'] Vide ad //. . 57. et 3^'. 160. Ver. 151. £p] Non hic supervacuum est

Ver. 145. ToyS'] TjjvSs esse recipiendura jstud ««'• sententiam enim coanectit cum
in testum puto. Nam etsi de deabus mas- eo quod pracessit, ver, 82. "' '
eulinum praedicari potest, tamen non in » " etc.



222 '. 221, )^ ) ^^^,
- ^'^ ^,,

^' rjl•^ fjbuXcx, ,'' ^/-.
'' ayg, ^, (/,, ^/^^^ ,',^^ ,,^ '
'-^•, trs \zs ',.

165 xoc)^ »u) ^
^.^' f^svosixi\ cl roi^'
,',, ,/,'&' ','^ is --^,
"Clg XS (,^ ( ,'^ '',,' 3"£; y'^^ ), ^,

170 0< ^sy& siffi rs .
Lachrymis et gemitibus et doloribus animum macerans,

Pontum infructuosum prospiciebat, lachrymas stillans.

Piope autem astans allocuta est nobilis dea;

160 " Infelix, ne mihi amplius hic lugeas, neque tibi aetas

" Consumatur; jam enim te perquam- lubens dimittain.

" Verum age, lignis abscissis, compinge tibi ferro

" Latam ratem ; atque tabulata fige in ea

" Alte, ut te ferat per obscurum pontum.

165 " Porro ego panem et aquam, et vinum rubrum

" Iftiponam animo-gratum, quae tibi famem arceant

:

" Vestesque induam; mittamque tibi ventum a tergo,

" Ut omnino incolumis tuara in patriam terram pervenias,

" Si modo dii utique voluerint, qui coelum latum habitant,

170 " Qui me potiores sunt in cognoscendoque judicandoque."

163 Ewji/jjv] R. Ibid. ' auriis] F. R. ita et Eustalh. 179 M>i] F.

'
V;

^* ""'^^^'*'» "• yXt/xu; aliiv^ » (, us .•), '-^• [Ita Bamesius» * rS /3/8, .)- pro corrupto;^•] Se,
rriKirt. Schol. , ixtri.

Ver. 153. ixiri r!iiian ^.'] Ita Ver. 163.] Ita hic edidit 5ar.
Vulgati- 'Earii *£/ ^vlavt (-/. nesius; atque ita semper in Iliade scrip-
Euslath. Bamesius vero edidit, mlan ,- tum occurrit. Ita etiam in omnibus Ex-
»• /, (ut ipse annotat,) - emplaribus legitur infra ver. 483. hujus
Iwr/iui. Atque hoc modo explicat Scho- libri. Vulgg. hoc in loco /»». IMale

:

liasles: iliv ^^ ' nam (ut recte annotat .Banies/iis) bre-. Quae nec invenusta accipiendi ra- vis nunquam in y, lonicum migrat. Vide
tio. Sid et vulgatam lectionem agnovisse ad 7 /3'. 653. et v'. 197. Clark.
Scholiasten liquet ex interpretatione ab edd. vett prater Rom. cui et Eustath.
ipso statim deinceps adjccta; "h to » consentit. £m.
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Kccf f/,iv ',' ^,'

rt ' (, 3-, ^ ^^jjosa/, ^hs /^'^,
, ^'', fji^iycx, ^,.^

175 , ^' s^' ) ?& ua-ott,,,, ^,
^' CCV,• ^, ^^- ^,,
.

f
/^ , 7,7] , 3"£, fji,iycx,v of/,o(raOct,

M^ fjboi ^rjfjLo,, •(/,.
180 ',' fjuei^9](rsv ^», ^« ^sauv,

Sic ait : exhorruit autem patiens nobilis Ulysses, '

Et ipsain allocutus verba alata dixit;

" Aliud quid jam tu, dea, hoc moliris, et neutiquam dimissionem ;

" Quse me jubes rate trajicere ingeutes fluctus maris,

175 " Horrendosque difBcilesque ; quos neque naves sequales

" Veloces trajiciunt, gaudentes Jovis vento.

" Neque ego, te invita, ratem conscenderim,

" Nisi mihi digneris, dea, magnum jusjurandum jurare,

" Nullum mihi ipsi damuum inalum stnicturam te aliud."

180 Sic ait; risit vero Calypso, nobilis dea,

182 ] abest R.

Ibid. ,^•/,•] Thv '; '.- Ver. 174. 177. <* — ;'] Vide

Bi7ffay vaZv. Schol. Vide supra ad supra ad ver. 53. et 163.

ver. .33. Ver. 1 75. v«£;] Vide supra ad '.

Ibid. ',^ , ' rn; 10.

Tr,yivirai, ,. Ver. 176. ;.}.] -^ ^. Schol. ,, as im -^^"* ''"'^" '"^"

Ver. 167.• 2 Tot /,] ^. Euslath.' !-
Vide infra ad '. 6. %5 , -^, •^., <?

Ver. 170. ,] Vide ad II. . 309. ,,• u (•; % » -, •
314. et 338. Clark. ^ esse vera . Arislol. Rhetoric. Lib. III. cap.

lectio videtur. Nam x^iicci sensu perfici- 11. V^ide ad II. '. 573.

endi tali, qualis hoc loco requiritur, dici, Ver. 177. ,'\ Al. '.
crediderim : cum non ignorern, v. c. Ver. 182. '"H Sii ), , »« et similia dici, in quibus ;•];, -

proprie est decernere. . £it/m.. - w; ^}, ,• ',
. ^, est Odyss. . 115. Ern. i-roiihuTa• ) ,•

Ver. 173. 182. 183." '^ —'^ ; ^,, ;• -
lij — V/i] Vide infra ad ver. 204. . Scliol. "; ' ' »*

Ver. 173. (ttjiSia;,] . ^. Male. " ';" 5 ',- ) ix -
Ver. 174." >.\ Pronunciabatur -ras a,\r,Bis, ) ,-^

£>)• ut recte Baniesius notavit. Clark. , .•7' ) adidaxTos.

Fortasse autem (it£ delendum, quod com- Eustalh. ^'iTa\)itex ei Porphyrius : -
EQode abesse potest, et aliis locis abest, '. "Si xa), wu$

saspius tamen additur. Infra '. 33, quo- ':, s/ ' " Tns ';^
que est 'iteiai <$< Em. xaiznf , )$ iv<rtf'
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Xs/^/ fj(,iv,,' ,, \ [>,'
hri * ifftn, xat ,-. ^*
^ fjbv^ov'.^ ,-;

\? Tohz Todoc ,, '^,
185 ; Kot,TZi(Bo(JLiivov '^ ^,[ (/., ^(.,'^

'.' '^, ,.
, ,^ ^ -

(Ji>rihoi(/jriVi ^^ .
190 < ^) Wiv,^ kM f/jOi

Manuque ipsum demulsit, Terbumque fecit, dixitque;

*' Profecto improbus es, et non incauta sciens :

," Qualem jara hunc sermonem induxisti-in-animum proloqui?

" Sciat nunc hoc Terra et Coelum latum superne,

185 " Et subter-labens Stygis aqua, (quod utique maximum
" Jusjurandutn, gravissimumque est beatis diis;)

" Non ullum tibi ipsi damnum raalum me constructuram aliud.

" Sed ea quidem cogito et suadebo, quaecunque sane mihi

" Ipsi suaderem, si-quando me necessitas tantopere urgeret.

190 " Etenim mihi mens est aequa; neque mihi ipsi

184 -^] F. R. A. 1. L. recte.

vtro; );. Q.ueBSt. Homeric. 2. Sim- Dii cujusjuraretiment, etfallerenumen.

plicius tamen et verisimilius videtur istud
" ix. tllui" cum praecedente " -

Mn. VI. 323.

^ , j. „ es Tti; 'STvyos / tt rrit "Ta/••
'' Xirfos" vocula copulari, et ad vocem ^,,, ";• — ""< ,
Wi utrumque referri. .< ^^ yalct — .%,^.»^ Iruyh

Ver. 184. '\ vyv ?£ - «« ^" TaZrot S»i i^srointrtv, ; » l•^
»] Virgil. Jj ^3 rns" —

. Ss tiSaia

Esto nunc Sol testis, et hsc mihi terra precanti. "^o cctto tS tS ^ s
--

^n. XII. 176. 1/7 vpeurov Is •»>•
Fontesque fluviosque voco, quEeque ^theris alti ^'/ Ss S/as ; ^;, ;
ReUigio, et qu£e cseruleo sunt numina ponto. "•». ti ro^

Ibid. 181. THTo ^- .) / ^.—^— terram, mare,siderajuro. Ibid.ldl. Pausanias, lib. VIII. cap. 18.

Ver. 185. , "; Ver. 187. ; ; .>, (£,;},; '..] " Nequid tibi mali me
S(o7(ri,)] Virgil. " denuo molituranu" Eiistalhius vocem

idque ratum, Stygu per flumina fratris, !^^" f^^l ^!"^^ \
^»' h'^ ('"1"") ^»'

Per pice torrentes atraque voragine ripas, . , l, j"' '«eof"~« ^» "«*» T?iV

Annuit Mn. IX. 104. X. 113.
ayaS«v. Sed, ut opinor, minus recte.

Adjuro Stygii caput Implacabile fontis, '
^^*"•

^,
'' -"' ^^"^ "'"""' """"^ '^''^^^

UnasuperstitiosuperisquffiredditaDivis.
su^a ad d

.
.312.

XU 816.
*"' ^^^' ''*'" '"^'''^; tv) iTTridgtt

Stygiamquepaludem,

"

«^k^oi,] Haud dissimiiiter Pctows;
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Qvf/^og ) •7^•<^)' ^^,
KciOTTotXif/.ug' h' ', f/^r , ^7*( ^sog ^is ,'

195 / ' fjukv sv^cc^ ') ^, iv^ev^
'/,' /, ^' '^" ''' ^^,
'EcS-g/y Koc) 'ttIvhv^ olct)^ i^innv.} ^', ^ ^sioio,

? , ,,' ^, <, \^rjKOt.y,

200 y \ts oveia,^' irolfJLcx, ',,", ',, £«rs) ,','.^ r,^\ '^,7 ,^ ^' ^. ^'
^;;,^, O^uir<rsyj

hi}^ \^
" Animus intra prjecordia ferreua, sed misericors,"

Sic utique locuta, praeivit nobilis dea

Celeriter ; ille vero deinde post vestigia ibat deie

:

Pervenerunt autem ad speluncam cavam dea atque vir;

195 Et ille quidem illic resedit in solio, unde surrexerat

Mercurius : Nympha vero apposuit omnem cibum

Ad-edendum et bibendum
;
qualia mortales viri edimt.

Tpsa vero e-regione sedit Ulyssis divini,

Ipsi autem ambrosiam ancillae et nectar apposuerunt.

200 Hi vero ad cibos paratos appositos manus extendebant

Cseterum postquam saturati sunt cibo et potu,

His deinde sermones exordiebatur Calypso nobilis dea;

" Inclyte Laertiade, versute Ulysses,

" Siccine vero domum caram in patriam terram

195^] R. 1 98] R. 204 Jjte» plXot] Edd. praeter R.

Neque enim mihi comea fibra eet. Demetr. Phaler, - ,, §. 57.

Sa/yr. . ver. 47. Vide ad II. . 453. et 504. et '. 101.

Vide infra ad -'. 103. 17'J. Caeterum Eustathius in commentario ci-

'. 195. ^*] .^. tat, "» 1'*% etc." Minus recte.
^

Ibid. ^zUn,'] Vide supra ad '. 145. Ver. 205. l\ ) ;•] »
Ver. 201. ea-ii ^!»»] Vide ad " .*" » / '-., i** »

II. ,'. 469. •'". Schol. MSS. apud

Ver. 204. Ih »] " Siccine re- Barnesium. Quse si vera sit interpreta-

" yera domum etc?"\ Vi xai s» tio, sententia erit; " Quamvis discedere et

tra^rixsTi 9rcX.Xa»is ^'. ;• *;- " me linquere paras, opto tibi nihilominus

•rsj £ ; >.4'5; wj«; » '^• " omnia bene cedant." Vide ad / '. 1 74.

" Ourai ?« olxifh—." E( ySr ro» <ru*hir• Ver. 208. 'EMh aSh '] ., fuii^ai^ifut kcu zfa^et. "Ei^nli '» 9* Ifni. Qu» forte
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205 ^^/ Uvcti; ^s '^'^^ ^("'^ Sji^^???•

Eiys fJt^v^ '^^.
'Kv^cc^s ayS";^ ,) rohi ^cof/^cc^
*A^oivuTog sirjg' ,^^ ' ^-^,

210 '2?}v^, ahv kiXhat rif/jOCTOc.
f/^iv ^f^v, ^^, ,^
^ifjtjug, iih\ )- isSi, ,'^.'' ^if/jug kou zihog. \jTi6g'

' ,^,, '/] "^ ^•-
215 •, ^^ fjt^ot rohi' ot^cc, fJLotX , - UyivsXozirstoi

/?^, (/,^ , slg ,. ^'^,'
( (jCiv , } ^^ ^''^ kcc) ,.^

205 " Protinus nunc vis proficisci? tu vero vale nihilominus.

" Siquidem scires tua mente, quot tibi fatale-esi

" Dolores implere, priusquatn in patriam terram perveniasj

" Certe hic manens una mecum hanc domum custodires,

" Immortalisque esses: quanturavis cupidus-sis videndi

210 " Tuam uxorem, cujus usque desiderio-teneris dies omnes.

" Nequaquam certe illa inferior glorior esse,

" Nec corpore, neque oris-habitu : quandoquidem minitne decet

" Mortales cuin immortalibus corpore et forma contendere."

Hanc autem respondens allocutus est versutus Ulysses

;

215 " Veneranda dea, ne mihi ob-hoc succenseas ; scio enim ipse

" Omnia omnino, quod te prudens Penelope

" Forma deterior sit, staturaque, coram aspectu:

" (IUa enim mortalis est, tu vero immortalis es senii>ezpers.)

208 X,' aSB,] Edd. vid. not.

et verior lectio. Clark. Immo recipienda Ver. 212. Stu» iU 'iotxit ®ima.i
erat haec lectio, quam edd. vett. nostrie a^a.varwi— ifi?£/v.]

omnes exhibent. Eustathius tamen »*
'

, , „ _ , ^

omittit. Hic versus citatur ab Ammonio " £«.j,=r«« ^.. .^«,„

in .«.,„ sed non bene editur IvSaSs ^„,
""^

Iliad.L^\
aviti, cum Cl. Valkenarius bene moneat,
edd. vett. habere x' etZ^i, quod ille non ^er. 215. »/, rile•]
spernit. Editiones Homeri veteres non Kai , <r/jv ha; » ^^,.
consuluerat. Nam profecto edidisset lec- ^o ,? ;
tionem vett, edd. »' 5(. Ern, IppiBv' l^ri-

Ver. 209. et 218.-;] Similiter- IxoXaxtuin, xOrtiat >£ jr^oiifxiuv

que ver. 213. 447. auatarnet, »(»varoi(n, '''*"' KaXic^iu• xai <r-/i ira-

Videad / '. 398. ' '' rh TlmiXo-rm. Eustath. Caeterum

VoL. III. F f
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AXka, y.cfA ^ kou Ux^OfjLat riyjara

220 Ol}tccos r iX^iy^siiott, zou ^^^^ <$•3•/.

Ei "^ \)',
<,>, •' ',^, ' if^oy/jtra

Kvf^acn ,) <7roXifjt,(u' ,. )^ roltrt.
^25 *$ ,' ^' , s^y, xoci '), ^.'^^ ^' {^^(',--^,, aXkrfkOKTi^.

'//, / ^^ ^,^' (/ yXouvdv rz^ 'O^vffffzvg'

230 (jAycx. ><'/,
AgTTOf, xca ^af/gv, Ttzpi ^s

" Sed et sic %•1, et desidcro diebus omnibus,

220 " Domumque redire, et rcditus diem videre.

" Quod siquis me pessumdet deorum in nigro ponto,

" Patiar, in pectore habens patientem-arumnarum animum

;

" Jam eniiTi valde multa passus sum, et multa pertuli

" Fluctibus et bello: post illa et hoc quoque fiat."

225 Sic dixit : sol vero occidit, et tenebrae advenerunt.

Profecti autem hi in secessum spelunca; cav»,

Oblectabantur amore, prope invicem manentes.

Quando autem mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

Continuo quidem chlsenamque tunicamque induit Ulysses;

230 Ipsa vero candidam stolam ingentem induit Nympha,

Tenuem et venustam, zonamque circumposuit lumbis

219 ^] Edd. praeter R.^ praefero. 227 ^sviwrsi] R. Eustath.

quod praefero, ut aptius versus seq. initio. 229 syn/ra] Edd. ut v. s.

aut legendura Tlirta ^sa, uti scriptum est s^Jiv —'^ ) -
infra 1/'. 1. atqueuti uno MS. hicscrip- gjT«i/ L• y^ ?•
tum reperit Bamesius, aut pronuncian- -/ .7 -xa^a- iv *
dutn , etC. Vide ad II. ., .), »-
18. Clark. Prius probo. Sic, COnsultO -, .)• ' i}^

an casu uescio, editura ia Amstel. 1650. '; /,; , nai ». 3 /^. ^, 3 ,
Ver. 217. >,^ yXo)e70- ^, ^; &», 3^?.' 21, .?^. Schol. -; , "

Ibid. (; }<9-•^ EHSlalhliiS " S/j ^', ) , - »;
COmraentaiio lcgit, ; ' (-. (infra . 18.) T/s 2' 'Oiutiria!!,

Ver. 219. 220. ) ; —;'- 3 ^'.). MaxiniUi

xahi ^','\ ^ uvai Tijrius, Disseriat. XXXV.
^Ti 'Ay^iXXtl T?iv ^,, Sti ? Ibid. '^] .^•
Trv e-io^rhv, sSi tm'^ '/, Ver. 222.-, h ?"^^if<riv ^¥-
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) ^--(,' ^^ TffOf^zs^.

yAv ''' (Jt^iyav, (^ rffcx,Xccf^^(ri,

235, ^^^^^', h'&-^,^ &,-
AoJ^g ^' i-TTSira'^^
N;5<r« 6w' ^^, '^ ^^ ^,, '.,-^ ,'/ , rjv (/.'/,

240 Aya ',,,, vXuuoisv,.
&^ is7|', 0^1 ^^, [/^, -,^

hu^jcc/, . '^,.
Tccfiivsro ^s^a*^ hi '

^',,'^' ' ^^,
Pulchram, auream: capitique imposuit calyptrara:

£t tum Ulyssi magnanimo apparabat dimissionem.

Dedit quidem ei securim magnani, habilem in manibus,

255 Ferream, utrinque acutam : caeterum in ipsa erat

Manubrium perpulchrum, oleagiiiuni, bene aptatum :

Dedit vero deinde asciam politam; et dux-erat vise

Insulae ad extremam-oram, ubi arbores procerae crescebant;

Alnusque, populusque, abiesque erat in-coelum-pertingens,

240 Aridae dudum, valde-siccae, quse ei navigarent leviter.

Caeterum postquam ostendisset, ubi arbores procerae crescerent,

Rediit quidem domum Calypso, nobilis dea.

Atille caedebat Hgna; celerlter vero ei perficiebatur opus:

Viginti autem dejecit arbores omnes, dolavitque deinde ferro,

236 -^ . L. i^afnfo; F.) Hesych.^,. 244 ^-
»wt] F.

^ "Hh ya.( !«' sVa- \, . vigt >• li, «-
Siv,] Horat. -. Eustath.

Fortem hoc aiiimum tolerare jubebo

;

«•«.^
Et quondam majora tuU. "45,, ,. '- _ , ' .-„,

Strw. Lib. II.V.20. r» • „ ,. ,- ,.,Oppian. Haheutic. lib. II. ver. 503.
nvv«<ic£e,v t5 *5=. rj ,.,, Ver. 226. ^^s/^fl Al. .^tUv,.

sl?^ t^'^-
" "« 'r"i'''''">^^:^.,,K,.. ver. 231. ;|.7] Pronunciabatur Hu.

§. 27. Vide infra ad .'. 18. Ver Ss' T^T^fyT^"^'''' ^
tu:j -d „ >, /„ ,

''Cr. 238. et 241. 01 Ssviisa -
Var OOd ' '

' '"^""^ f-'*"• ,- , etC.l .
-„«-.. ~

'. "5. ^ ,'/ - .< S , TPOiayopiuii— • d ;S " ^r ^:^^?^""-: -?' f^^'- luLlu, a^.r.. ^-\% i^.^iro., .
*«»«. ya^, ^„ «. ^,., ro ^,'^/ ?/««.. 4», « Se.Sgea»
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245 EgVirs ^' l'}ris'afjuivug, ) Im ''^' '/Uvvt'

^' ivsizs,), $7a ^'' l•' TffuvTcCf Koc) ', uXkrfkoiffr

O<r<rov ^, ,,
250^ '/, sv^^^ '^' Ohvtrffzvg-

,. hi ^^ ,, ^af/,i(n s-ufjuivstrffiy

/sr, f/JU»'it> -^'' rsXsvrot.
.

'Ec h' /Vov 'TTolit, Kcu' ,'
-245 Laevigavitque scite, et ad nonnam direxit

Interea autem attulit terebras Calypso, nobilis dea

:

Terebravit vero is omnia, et composuit inter se;

Clavis autem eam\\ et compagibus aptavit

Quantumque quis fundum navis fabricaverit vir

250 Onerariae latse, bene peritus fabrilis-artis,

In tantum latam ratam confecit Ulysses.

Tabulata vero erigens, coaptans densis trabibus,

Faciebat; caetenim longis asseribus perficiebat.

In ea porro malum fecit, et antennam congruentem ei:

247 rtrgijvf] R.^ ir.] Edd. priBter R. 2jl '.>] R. vid..
•^,^ , alyiifas ',» ' * ^, ?/ » »» «»>;-

' riv»;. Athenaus, Lib. . cap. ^iruat^' ^<)•\•)) roii-

19. Vide infra ad »'. 1 14. ;; taXotioii -^. Enstatli.

Ver. 243. sqq. De fabrica navis Ulys- Clark. Infr 362. "Oipf —»^ U «-
seae et navigatione lege Cl. Riccii Disp. ^ovtnfit /,• quod non convenit rima-
Homer. XLIX. Em. rum explementis. Ern.

Ver. 244. '<'',] "Ar- Ibid. /-.] Aut legendum hic^,
•' biires non minus viginti dejecit." Vel, ut aut erit apttoiv (quae vox apud Homernm
reddit Bamesius; " Viginti arbores ipsas." hoc tantum in loco occurrit) ex Aoristo

Vide ad II. - 151. «'. 373. et 470. af>ija vel a.^r,^o^. Tempus enim perfectnm
Ver. 245. ,] Kavita, UTi^ifitXru- locum liic habere niillo modo potest.

/isvey, (/. Schol. Vide ad //. . 37. Quin et vocem hanc
Ibid. !/ raB^uriy "9u»£.] Duii isti spon- vel Aorisli, vel Imperfecti, vel Teniporis

dasi quasi ob oculos ponunt lentano fa- ejus quod plusijuam perfectum appellari

broiiim lignariorum actioDem identidem solet, vim bic habere liqiiet, tum ex prae-

se inclinantium ad perspectandum, num cedentibus ',-,, 'i^un,

satis recte edolent. Jens. Observ. in Ho- ',, •/*\, (quae ex deducta
mer. Stilo. 293. Ern. est,) Tt^^oair tum ex Scholiaslis interpreta-

Ver. 247. et 248. apa] Deinceps. Ut tione, qui istud a^Ji^sv exponit,.
oportebat. Ver. 249. '; vni;'] *-

Ver. 248. *'] OTs raj ?; »!«. Schol.• ;• •/» Ver. 250. '^;] 3 )?,
iTjnaoi;• . Schol. -, txwrtiyniiTffa. Eu-

Ibid ^', af>)ji».] l•, slat/l,» alai 9^' 7(*, '; 3
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255 ' : '-'^ ziroir](rccTO, '^*

'Ij-Za irotria-affuoLi' h^ &^, .
260 * ^' , ,, rs, ^, ^ \ ,^,'. ' ^ ?;? , ^., ^^ , Kcti tstsXsso ocTrocvTOi.

^' oipcc ',' TffifJUT ^ d7ot -^^

255 Praeterea gubernaculum fecit, ut dirigeret:

Communivit quoque ipsam cratibus undique salignis,

Fluctuum propugnaculum ut-cssent; mnltamque ingessit materiam

Interea vero lintea attulit Calypso, nobilis dea,

Ad vela conficienda, ille autem bene confecit et ista.

260 lUigavit quoque funesque, rudentesque, pedesque in ea.

Vectibus autem deinde eam deduxit in inare vastum.

Quartus dies erat, et ei perfecta erant omnia.

Quinto vero dimisit ab insula nobilissima Calypso,

Vestibusque indutum odoratis, et lavatum.

Ver. 251.\ Ita edidit Bamesius.

Recte, ut opinor Videsupra ad ver. 165.

Vulgg. £Ufl£/»v. Clark. Idem hic est con-

sensus edd. vett pro. Ern.
Ver. 252. "ix^ia Se ?•<;,^^ Se," ioKU ra . Eustatll.

Vide supra ad ver. 163.

Ibid. ,(<^ 7; ;,
£ ;; |
// ^• roTs 67 /«{,
tis , jj-JiSaXja'. Schol.

Ver. 253. \•)^\ ;^-
vctis fctvlfi. Sc/iol. ^! ?£» -
Ssj '; ;'. Eustalh.

V er. 254.^ », -
(5, / .

Schol.

Ver. 256. —(,'\;, xXaoot;, « ,
[Barnesius edidit olruuv,] »^;». Schol. '; Si,, ],-

wXttTU ; •^^;. Eustath.

\ er. 257. S' w>.»j».] .») V ^^- '. Minus recte.

Ver. 260. -.;'] Schol. Ta; ix 5 ixon
tSj -»;,;« «;';.
Sunt funes, quibus antennie ad malum

adliganlur, vel, ut Casar loquitur B. G.
III. 14. destinantur. Em.

Ibid. »8] ^,,) xaTnyiTat ,. Schol.

Ibid. Toha.; ] Eustalh- ^; Vi, *
Si/a (Ty^onia., '; )-'. .— ?/-) Stu. noSs;, -^^ h ) 5 -

;' r!, , ;^ ,'-)'; ;• ri ,,; 7; ,'; ff^oiviec•

Virgil.

Una omnes fecere pedem.— jEn. V. 830.

Clark. }$ sunt funes. quibus anguli

extremi velorum versus puppim ducuntur.

Ern.
Ver. 261. 3.] Vide supra ad

ver. 20. et ad //. '. 219.

Ver. 262. ,] Clemens

Alexandriiius, Strom. lib. V. et Eusebius,

Preeparat. Evangel. lib. XIII. cap. 13.

citant," £»jv. Verum, ut no-

tavit Barnesius, male; nisi illi forte, versu

sequente, pro " JS S* .' •''"
legerint "^ 3' £|*' etc."

Ver. 264. Bvuhicc, ) --.] Macrn-
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^65 'Ef ^s oi ucKov^ ^sa,^ olvoio

ov iTSpov, voccroc (JLZyCiV IV Oi riicc'' iv ot o-^cc rl^n^, ituWk'

h\ -TTpoey^KSv ccTrriy^ovcc rs, rz,^ ^' ' '', -, hlog ^-&'
270, '^^^',

"¥itJuivog' is^e \'7) ''',^, r^ ) - hvovrcc ''^' S•', ^ ) ,^,', KccKiHffiVy

265 Imposuit autem ei utrem dea nigri vini

Alterum, alterum vero aquse magnum ; et viatica

Inpera; imposuitque ei obsonia animograta multa:

Ventum autem praemisit innocuumque placidumque.

Lastus vero vento-secundo extendit vela nobilis Ulysses:

270 Ipse vero gubernaculo dirigebat artificiose,

Sedens: neque ei somnus palpebris incidebat,

Pleiadasque contemplanti, et sero occidentem Booten,

Ursamque, quam et Currum cognomento vocant,

266 jTsgiv] semel tantum expressum in F. A. L.

hius, Satumal. Lib. II. cap. 15. sub fine, " Hyades sunt, sed et Orion in regjone

citat, ^uahia, aiyaXOivra. Vide et supra " austri sunt; ciebram cervicis reflexie-

ad ver. 60. " nem in Palinuro sidera consuleute de-

Ver. 266. /] Pronunciabatur r,a• uti " scripsit. Arcturum, mqnit; ecce intue-

notavit Barnesius. ' " tur partem septentrionis•. deinde, Plia-

Ver. 268. Owjov Ss ','] Vide infra " dasque, Hyadas; ecce ad austrum fle?-

ad '. 6. " titur: geminosque Triones; rursus ad

Ver. 269. crsTaff-'] Similiterque ver. 569. " septentiiones vertit aspectum : Arma-
.''.'. \'ide ad //. «'.67. " tumque auro circumspicit Oriona; ite-

Ver. 270. ;?/ \^\\ Vir- " rum se ad austrum reflectit. Sed et

cfil. " verbo circumspicit, varietateni ssepe se

omnes " vicissim convertentis ostendit. Home-
Explorat ventos, atquc auribus aera cayUit. " rus gubernatorem suum semel inducit

Sidera cuncta iiotat tacito labentia coelo " intuentem Pleiadas, quEe in austiali re-

Arcturura, plmiasque Hyatlas, geininosque Tri- " gione sunt; seinel Bootem et Arcton,
ones, t' quae sunt in septentrionali polo." Sa-

Armatumque auro circumspicit Oriona. tiirnal. Lib. V. cap 11. Ubi in transitu
^n. III. 513. notandun), quod apud Virgilium jam le-

cla\-umque aflSxus et haerens gimus " Arcturum, pluviasque Hyadas"
Nusquamaraittebat.oCTUosquesubastratenebat. legisse Macrobilim, " Arctunim, Fliadas-

JEn. V.852. „ ^„^^ Hyadas, etc." ^n. III. 516.

Quorum priore de loco, ita Macrobius; Ver. 272. • Suivra Bas/rjjv,"^ S%
" Gubernator, qui explorat ccelum, crebro etc]
" reflectere cervicem debet, captando de give est Arctophylax, sive est piger Ule Bootes,
« diversis coeli regionibus securitatern se- Mergetur
" reni. Hoc mire et velut coloribus Maro Ovid. Fast lib.. ver. 405.

" pinxit. Nam quia Arcturus juxta sep- __ pjgri sarraca Bootje.

'' tentrionem est, Taurus vero, in quo Juveital. Satt/r.V.xer.S^-
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275 ' ' ^^, \",•
yup hri f/jiv ;, o7cc ^^

'7&[/. ,-,^ ,.

280 Voe,(ri;/, o^t ^$•' ,', , ors risposioit '.
' |^, '^^^

Quae ibidem vertitur, atque Oriouem observat:

275 Sola vero espers est lotionum Oceani.

Hanc enim eum jussit Calypso, nobilis dea,

Ponto-navigare ad sinistram mamim habentem,

Septendecim quidem navigabat dies iter-faciens-mari,

Decima-octava vero apparuerunt montes umbrosi

280 Terrae Phceacum, qua prosimum erat illi:

Apparebat autem, veluti scutum in obscuro ponto.

Hunc vero ex ^thiopibus reversus potens Neptunus,

278 /.] Edd. praeter R.

^—— vetito se proluit Arctos

.Sxiuore : prEBcipitat pigrum formido Booten.

Claudian. de Rapt. Proserp. II. 189.

Ksi» atXXai» oi -, S»; "/; si^iv,»
IrTit , "' " TlXr.taha.i ','
" £, trhvoi,,' ) /j»^»» ', -
», ) ^
8 »>, »'^ ;, » ) ";, ';,
£» .,(,, \ 5 -
<' .] ; »)»,«/» ^(=!< » ^,;, ; opfov .6,
,) yo;,

; .
TavToc ^toi '/) ^'

/'•», ', ; ;,3• » tSto'.
Dioilt/s. Halicarn.)? '^,';,
§. 13. Vide et infra ad ver. 275.

Ver. 273. ^» xa) IxixXyifftv xa-,'] Ovid.

Proxima sunt nobis plaustri prjebentia fonnain,
Et quas praK;ipuum sidera frigus habent.

J5e Ponto, Ub. IV. Eleg. x. ver. 59.

Ibid.] Vide ad //. u'. 711 ct
782.

Ver. 274. xai ' •] Vide
ad //. •'. 488.

Ver. 275. Oi';) 0';
'1»!).] Virgil.

Arctos, Oeeaiii metuentes Eequore tingi.

Georgic. I. 24G.

Fleiadasque, Hyadasque, inununeraque asquorU

Arcton.

Ovid. Metamorph. Ub. XIII. 93.

Vide supra ad ver. 272. et ad 11. . 489.

Ver. 276. '{\ Postulat Temporum
ratio ut vox- sit vel ab Imperfecto,

vel ab Aoristo,, non a Perfecto

a.vaya.. \'ide ad II. a'. 37. et ^'. 322.

Ver. 281. .'• V, ; pivov Iv viiooii.

"hii -.^^ 3 , ,/ — ^»;, '^ ?.'
; ^;, r,ynv,
•7;,^ B^aXaffirav\-
,. , , ( -•; 7,;• §£ ; 7 -
XoiH — .^ %\ /

ffuxnv IVCC '/ vwo;,

/)) ; avxr,. • \-
—- ) ) XiySffi' ^ 'Osvco-u ; ^;

yn. Eustalh. Vera, ut opinor, prima in-

terpretatio, quia s«pe apud Poetam usar-
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WovTOv '''' ^,^,,
285 KivijOOig ^g '^por) (,^ ^vf/^ov

', ^^ ef^slo //^st Al^tOTeztrffiv') ^]>, ^^, 'iv^oc ,', (/, &7(., h f/^tv &'
Procul ex Solymorura montibus conspexit; visus enim est ei

Siiper pontum navigans ; ille vero iratus est ex-corde magis

:

285 Quassansque caput ad suum dixit animum

;

" Papse, profecto jam statuerunt dii aliter

" De Ulysse, me apud iEthiopas absente:

" Et jam PhaBacum terrae prope-esi, ubi ei fatale

'• EfFugere magnam metam aerumnarum, quae ipsum occupant

:

283] abest A. male. 284 1'')*] Edd. praeter R. 289.] Edd.

omnes praeter A. 2. 3. quod spernendum non erat.

patur vox aut , semperque ista

significatione : at vox Ig/vo» nusquam oc-

currit.

Ver. 282. S' «/ avim] Vir-

Ecce autem Inachiis sese referebatab Argis

Sffiva Jovis conjux, aurasque invecta tenebat

:

Et latum j^neam, classemque ex sthere longe

Dardaniam Siculo protpexit ab usque Pachyno.

^n. VII. 286.

Clark. Hic nectitur a poeta, quem in arte

poetica vocant, nodus, iit Virgil. jEn I.

58. qui ibi etiam h. 1. imitatus est. Em.
Ibid. -,] 5 l•',

<ro/ IvTOS yns, > -' , ;
s/f ro ' S/iSsj• IVt/ oi, ^^
avrhv,' tyiS ytis> ».5 iv" SiSaij, '', ffliv-1%,^, ", " '-^ ^,.
Dionys. Halicarn. rsg/; wotwias,

§. 13.

Ver. 283. \']-
^;. Schol. " Sunt hi

" populi inter Lyciam, et Pampliyliam.
" Aliis PisidsB dicti postea feruntur."

Benedict. Annotat. in Pindar. Oli/mp.

Ode XIIT. ver. 129. Vide Slrabonem,

Geograph. lib. I. pag. 39. 59. 60. o/. 21.

34. itera Herodotum, Lib. I. cap. 173.

Ibid. '/Sev] AL. Quod versimi pe-

rimit.

Ver. 284.•] Al. -'.
Ibid. S' Kivwxs

2i »)] Virgil.

^— stetit acri fixa dolore

;

Tum quassans caput, hasc efifUdit pectore dicta.

^n. VII. 291.

Ver. 285.) ^.] Vir-

g'l•

Sic adeo insistit, seciunque ita corde volutat.

Mn. IV. 533.

Ver. 286. '. wiiTroi, S«•
Ssii;' ?,!,] V^irgil.

Hoec secum : Mene incepto desistere \'ictain,

Nec posse Italia Teucrorum avertere regem ?

Quippe vetor fatis JEn. 1. 41.

Ver. 288. yams ,] Bamesius de

suo edidit, yairi». Nulla idoneara-

tione.

Ver. 289. 7;'\ Al. •7.
Ver. 290. •/) '] . ' aSS»».

Ibid. ochnv xaxirnres.] «7
»• Schol.

>)|,) ,, ^.
Iliad . 425.

Clark. Ordo verborum est: ,!, aSsj»

(?£'). Sic eium

interprelatur Eustath. Sed ad propriam

vim verbi aptius est intelligere ih

cihv- nam Hesychius ahv

(/. '. 315.) interpretatur us^ «.hiiriv.

Brn.
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290 '' (, fjbiv /.)^ Ixaotv^.'^(,, os -,
"-',' icaffcLq ^^,, ocvzf/juv' ie ,
Tocloiv o^s• xex.)- h' ^,^ .

295 Suc ^' Noro? , ^,; ^^, (Ji^iycc ,.^.
290 " Sed adbuc quidem ipsum puto abunde miseriarum subiturum,"

Sic fatus coUegit nubes et turbavit pontum,

Manibus tridente sumpto; omnesque concilavit procellas

Omnigenorum ventorum; nubibusque operuit

Terram simul et pontum ; ingruit autem a-ccelo nojc

295 Una vero Eurusque Notusque ruit, Zephyrusque Tehemens,

£t Boreas serenus, ingentem fluctum provolTens.

292 ^.] F. A. L. 295 sw£«v] F. male.

Ver. 291. "ilj tl-ray, eviayit »£^£;,] gisse^ ^• Sed haud dubie

Virgil.

HaBC ubi dicta, cavum conversa cuspide montem
Impulit in latus ; ac venti velut agmine facto,

Qua data porta, ruunt; et terras turbine per-

flant.

Incubuere mari.——

—

^n. I. 85.

Porro optime de hoc loco observavit Di-
oni/sius Halicarnassensis, Poetain res ver-

bis, grandes grandibns, tenues tenuibiis

pulcherrime depingere. ^»?^£ £(Vi* Xoyiov, .,
ftiv, 9, , '^^ — . /
'.,, , ) '
XXI 5) ^;• , ""?,,
'* etC." £^ ?5^;,
§. 9. Vide ad . . 466. Caterum in
hac tempestatis descriptione Virgilium
Homero longe superiorem contendit Sca-
liger, Poetic. lib. V. cap. 3.

Ibid. iruvaytv,] Scribendum ex
more Homeri ;, quod habet
Eustathius p. 1537. 21. Sic mox 293.

Ti• ubi Se sola caesura produci-
tur. Add. ad ver. 303. Ern.

meinonter et extra numeros coinmemo-
rans sententias Homericas a verbis Ho•
meri aberravit, ut judicat bene Cel. Hem-
sterhusius. Ern.

Ver. 293. "hi»•) -•] Quintus Cal. XIV. 460.

2y» i' .; '» S*^
£/|] yxtoiv' ^, ^..
Eripiunt subito nubes coelumque diemque

Teucrorum ex oculis ; ponto nox incubat atra.

Virgil. /E«. I. 9'2.

Involvere diem nimbi, et nox huraida coelura

AbstuUt. Mn. III. 198.

Olli casruleus supra caput astitit imber,

Noctem hyememque ferens, et inhorruit unda
tenebris. Mn. V. 10.

Ver. 295. 2uv §'^; Neres ' 'iiriei^

Virgil.

Una Eurusque Notusque ruunt, creberque pro

cellis

Africus : et vastos volvunt ad littora fluctus.

Mn. 1. 89.

Ibid. '%'7%,'\ Al. -.
Ibid. Si/saiij,] ^;' ^

Ver. 292. ooo^vviv ;] Lucianus in ». Schol.
Contempl.c. 7. de Homero Charon: Ver. 296. ^, .
ahiv i Ttivu '' rivx ^ , '^.] Virgjl.,^ Tas, ) Continuo venti volvunt mare; magnaque surgunt
iTa^ali vovTov, -^„ , - ^yora ^«. III 196.

.-, ); /-
, , ^ „ / ~ ~ , - r . /. Lucianus videri potest le-
^«'«''Ss, , T<Tsirw4, /£)»6»<»^»^

VoL. III. G g
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6 tor ^ " yisvaTCC zou '^^ ' , giVs -^ ^ ^vy^ov

f/jOi \^, f
/, [/^'.-^

300 //, f^Ti ^ '., ^ ^.(. iiviv,

^ ^ TrovToj,''^ .7.,
'" ,,<!•6' ^, rsKstroct.'^ ,/,^ 'ffovrov ''^ *<

305, (,' f/^ot ,'-^.[,/ «/, \

Et tunc Ulyssis soluta sunt genua et carum cor:

Ingemiscensque dixit ad suum magnum animum

;

" Heu me miserum, quid me tandem fiet?

300 " Vereor, ne jam omnia dea vera dixerit

;

" QusE me dicebat in inari, priusquam in patfiam terram pervenissem,

" Dolores itnpleturum esse : ea sane nunc oninia periiciuntur.

" Qualibus nubibus obfegit ccelum latum

" Jupiter» turbavitque mare: ingruunt vero procellae

505 " Omnigenorum ventorum : nunc mihi certum grave exitium.

" Ter beati Danai et quater, qui tunc perierunt

303 Ouitri] Edd. prfeter R, recte. 30S xcci V/i ly.] R.

Bippa To , . '' a(uv. ?, "^;, -»• ' iTtiyit

Eustath. ; /*» ?;" -^nyvXiha, ; ev ; 'Xti [infra

w'im, " . ." |'. 475. 47.] ,;. EuUath. ad' 8 - vei". 268. hujus libri.•, ix, ^ <rr'i- Ver. 297. » ^;/-
;. )! 2 Nara •rviovTOs^ ^ Virgil.' ^'/, "">; jtti- Extemplo .^» solvuntur frigore membra.) '" Ttiti 5 -^. . 96.

/- sis '. Ibid. et ver. 406. -/] VJde ad II. '.
Heradid. Pontic. Similiter et Dionysius 114. et &'. 1.

Halicarnassensis :^ U (inquit) Ver. 299. T/ ^ ;] /-
xaxilvos, ["O^ijji;,]

;

y^v sri$, ; xaff » ; Ti %ta ts , 7' > -,;' 5 «/, 8 » », ' ; » §,'^' ohv iv) \ 5 (p»iri, tv; ; xaxil, \Iliad. . 451.] " /
" ^*}*; - " >" ; "hCvaTai,
" •" ^ ^' 8 . Schol. Ubi Schuliastes vi-». it "^" [supra ', detur legisse, ? yUnToi ; ser-

295.] T^» 5'; ; vata autem vulgata lectione, satis perspi-

',. Tij; tromfius, §. 13. Vi- cua videtur sententia.

de supra ad . 295. Ver. 302. avaTrXwiir] Al.•
Ibid. 17]!>^^ ) iuViav Ver. 305. ; ^;.] Vi-

- , Wi. Sckol. de supra ad as'. 11.'/ iv ; ; , Ver. 306. ; kou -«^ *'- ^/j,] Virgil,
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' ^ ^^^^'., ^] ^uvssiv xoct voTfcov Itktvuv

"Hf^ocTi rw, ore (juoi tXsIsoi^^ haoa

310 ,'^'' ^.^, , > KycLiOi'

Nyi» ^jZ ^, '/, ,,,
' Clg yAv ' yuzya ,,, }^» \'7((/^) ^^,

315^ ^' (^ '' --^, h\»^-' (Jt,ov is \? ^,

" Troja in lata, Atridis gratificantes.

" Utinam ego mortuus fuissem, et fatum obiisseip,

" Die illo, quando mihi plurimi aeratas hastas

310 " Trojani injecerunt circa Achillem mortuum.

" Tum sortitus-essem parentalia, et meam gloriam celebrassent Achivi:

" Nunc vero me tristi morte destinatum est perire."

Sic utique ipsum locutum pepulit ingens fluctus a vertice,

Horrendum irruens, circumque egit ratem.

315 Longe vero a rate ipse excidit ; clavum autem

inanibus dimisit, medium vero malurn ei fregit

313 ««] F. A. L. Eustath. recte.

——— terque quaterque beati, Ver. 308. 'Xlj S^ ^ ^anuv]
'Queisanteorapatrum.Trojaesubmoenibusaltis, Al. Ku.) lii '' . VirgiL
Contigit oppetere ^n. 1.98. ,,. .

..
—^ mene Iliacis occumbere campis

Similiter apud Senecam

:

Non potuisse ? Mn. 1. 101.

ter quaterque prospero fato dati, Ver. 309." rS, ort] OvJd.
Quos hausit, eic. Hippolvt.ver.e91. •,.• ^' .."///^^. ver. D3J. Temporisillius; quo Graiummurus AchUles

Item Oraculum apud Pausaniam

;

Procubuit

Achaic. lib. VII. cap. 5. Vide supra ad . 109.^ ,^, ^^,; xuh; ^^^' ^^^' ^'; ^.] Foeda^, ^,, .) ',! L• ruy
^^"^^^ ' q"'» undis imminet et in nau-, »; •>-;. rra.l%as
^*'^^'"

' ^"""^ ^^""^ "^*"''^ timuisse vete-

^,^. ««^ y^i<^a^ 5-%, 'iy^a^i,
'^s vulgo notuno est. Ern.

" );,; Aayuo) , " ,,.*''• ''^''• «' «tya] Scr.iXaffi.
"«,.•• , ^^, ^, ^i,,, ^ ^:/\'^• ^f^^'

-^™•, )', (;,- _ „ *"'^ ?»,] ;• »
^»; i-tfs rS);. Plutarch.

"^" "^"^' ""' ''"?' "'^'^' °'*'* ' iXiTv,

Symposiac.lAb.lX.Probl. 1.

'

?«(""• Schol. Vide ad //. '. 548. Clark.

ibid. ); ;] 4^/3? ? Huc respexit Virgil. . . 118. ingens; ffuvrih; Sarti,; ^_'*'^'"'^''^^. /"'n/Mi m puppim ferit : »
xal ,'^. TleinTfis' ^T'" ^** ingens pontus, ,;, ver-
" ;/; Aataoi—."

[Iliad. ^'.
'^*^^ ^* 2'Xa<rs,/t;n<, unde Gramniatici in.

488.] "'AiTTarin, ,^; ." Slrabo,
'^''^"™ ^'^='''«' interpretantur !|<. £nt.

Geograph. lib. I. pag. 75. al. 44.
^^'"• ^l"*• =515. 324. 338. 343,
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AitVTi [,(''/, avi{j!,uv IX^Sffa S-ygXXa.

^e' x.ou g^^rgers '^'
y ^ ^&'^ is^\ ^-^

320/
f
/,,'^^^^ ,, ^'

YHfjLiOCTa. '^ , ^Jcc.- ^g ^ ' ,^,, ''',
'.txr^v, -, .' ^^' (^^ '?£^,^ ^,

325 ,^^ \^, '( ^\^, .
Horrenda commixtorum ventorum irruens procella.

Longe autem velum et antenna inciderunt ponto:

Ipsum vero sub-aqua detinuit longo terapore ; neque potuit is

320 Cito admodum emergere, magni sub fluctus impetu

:

Vestes enini gravabant, quas illi prjebuerat nobilissiraa Calypso.

Sero vero tandem emersit, et ex ore vomuit salsuginem

Amaram, quas ei multa a capite defluebat.

Sed neque sic ratis oblitus est, tametsi afHictus,

325 Sed impetu-facto in fluctibus, appiehendit eam :

In media autem sedebat, fineai raortis evitans.

525] R•

— cxiSIns— ffXi^iny^ Vide supra ad ver. ; h . Eustaih. Vide in-

33. Ira ad /. 394. Cieterum Vulgati boc ia

Ver. 314. 515. £/. TtiXt] Scr. IXe- loco habent )!. Barnesius autem

/£, ut est apud Eustalhium p. 1537. 26. ex Editt. Vett. edidit *sXa^i/?s»• atque ita

^^•n, lcgit Eustathius•

Ver. 317. £/»» -^^ etc] Vide Ver. 528. ;] Vide ad II. s'. 5.

ad II. y. 452. et 455. Ver. 329. 350. 'Afi9rilicv,—^;]
Ver. 518. >5 3' *ai Ita £amesius. Fulgg. ^tiicv — a-s-•] ViTgil ;. Vide ad //. '. 106.

Anna virum, tabulsque. et Troia gaza per un- ^,Ver. 555. U n^,] Al. Tiy S" ^^».

das. ^».1.123. Clark. ^ id. V ar. Lect,^

,,•.,/ ,•, j Ver. 554. rph * inv ,^-
Ibid. i^ixpiot\ Vide supra ad ver. 254. -, „„ s /^ ' ^ ^ r ' « >

tr -n, ^. Jn<T "t TT.y. <^"'J ; dia - r,

Ver.521.et522.il Ut fit. . i^ » ' ^ > -, , j~
-ir ,, . ^^ ^^ t - (. . /^ / V 01 avitpwroi ,'; ; ,
\er.322. O^e ?£ ?« <r«2t/, s-.^r« ^ -^^ [Barnesms edidit ^ ilr,^^<,a•

iii^rvai, ,,^ \ irgil. legendum forte, "H iUi,rffa,] « l^iyi/o; ^o•
At gravis ut fundo vix tandem redditus imo est ^j. Schol. '. Ss, r, h>; xara
Jam senior, niadidaque fluens iii veste Menoetes; ^^^, hi, S/ ra W ahr^
Summa petit scopuli, siccaque in rupe resedit. - ri ';,!• r„
lUum et labentem Teucri et risere natantem

;

'^,^^,,, h^ a^^o„^i,r. If^yr,-
Et salsos ndent reTomentein pectore fluctus. > U/ " — ^ 5; ,

-

^n. V.176. - 5' - - 'i^ > ' •4. , »-
Ver. 2. 9^ ... •,, '!' *> ?,, ku) ix \
Ibid. }!.'] 2 ^, - ^. Eustaih. Atque lianc poste-, ,)! 2>!5» - riorem lectionem probare videtur Barne-
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y fjtjiycc^, iv^cc xoct bS"a.^ ' -^ 3& ,,^
'Af^TTi^ioVi ', hl ,^'

330 *? , ,^' avsf/^oi& si>^a, jtct) bS-a."£ fjuiv Noroc 'StOPin''(,' ' ,^ htojKitv.

^g 'ihiv Koi^f/,i£ '^,,- /,'^ h '' f/^iv ,'^,,
335 NDv ^' ? \&-^ g|g^^o^g Tif^rtg*" '^ '<^, a/Kyi ,•

Hanc autem ferebat ingens fluctus per undarum-impetum huc atque illuc.

Ut vero cum autumualis Boreas fert spinas

Per campum, densae autem iiivicem cohaerent:

330 Sic illara per mare venti ferebant huc atque illuc.

Interdum quidem Notus Boreie objectavit ferendum;

Interdum vero rursus Eurus Zephyro cessit, ut persequeretur.

Hunc autem vidit Cadmi filia, pulchra-talos Ino,

Leucothea, quae ante quidem erat mortalis vocalis;

335 Nunc vero maris in fluctibus deorum sortita-erat honorem

:

Haec Ulyssem miserata est vagantem, dolores habentem:

329, 330 !=5— a.i'XiXity.'\ R. 335 '/St] A. 2. 3. S' sTS•»] R, tw
S• sTSs] Euslalh.

sius: " Quum," inquit, " neque Bios Sira, nesius: non enim eain Ssiy^ sive
" auSii ii-ifi(r>iiTii, ut mox videbimus, sus- i^riiffrav hic appellat Poeta, sed olim-
" picor hoc certe loco legendiim, '., roy,&, sive tfSjise-irai' fuisse dicit. Quin
" quam vocem Br. Scliol. per i-rtyzios et pro vulgata lectione facit versus ab ipse
" exponunt. Haec sane Lecliu semper Barnesio citatus, Odyss. . 125.
" inter . Lect. numeratur, quoties m vu - . ^ . > ,

'« Textu eiS^iia legitur ; et ubi de Dea " '" "^ -"*«*«'«' "/*' 'K^* «vSns,r*,.

" inferiori dicitur, ut de Circe, Cali/psone, Item Eiad. . 407.

" et hac ZeiicoiAea, videtur ideo dici; AiS«,™ S' »r;'.E ;^ Aiy;,^£«5"H5..
" quod has Dea non utique Calestcs es- . .

,

«' sent, verum Terrestres, aut certe sub- ^^ ^°^ "*"-'' nusquam apud Humerum
"lunarcs: quare iSrlsir^a non est hic

'"=currit. Vide mtra ad *'. 136. et '.

" prorsus nibili habenda. Vox enim - ^; „ , ^ _ , ,

" 2«s<r<ra aeque ad Ccelestes Deas refertur; .

* ^%^^^' ~Zy fpf^f^'?^ •!•'] Barne-
" quod semel hic moneo : est aiB«,-. qui

«'"« ^didit Suuv ,;. Quod et

" humana voce prcBditus, arliculale hqui- P>"«fert Henncus Stephanus. Sed prae-

" tur, ut •, ver. 125. Item Canorus, ut ^^*',"' ^'^^^,^' ^".Igata lectio.

« Hesiod. Ms<ra«». «'/ ^ ToXu^^ocVt- ^ ^^' ^^'^• "" '05i/ir7 £»«] Ovid.

"» //,, aiSrisvTa." Ita Sollertique wo, lacer» quem fraeta tenentem

ille. Observaiidum tamen, si hoc in loco Membra ratis, Semeles est miserata soror.

legas >'.-, iiequaquam ista ratione Ibisver.SV•

Lcucalieam a Diis Ccclestibus distingui; Ver. 337. et 353. AiBviri V iUvTa] A/-
uti voluisse videntur Eustathiits et £ar• ), sTSu; oonn -•/». Scliol.
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" ' ^, 7roXy^s<r^s?, /Vs ^^^,' ^ -^,
340 ' ClovffOLT/ , ;

yAv ^ & ,^-, f^oiXoc ^.. fJucO^ ^' ^|/, {^^' ^', Isk ,'^<•
^,,, ,^, ffy^ihlriv ccviu,oi(n•^

* , ^/, vos^a

345,, ^ ^ ?],.
^\^ /•/](/, ',

',' khiv '^ ^soc, ^^' ''^.
AvTcco '^ ,-^ '-,
'^ ,^'./, , ",

350' ocTT ',, ' cctto- .''^,^,,, ^, -^^ ^'
3Iergo vero assimilata volatu emersit e gurgite

j

Seditque in rate multis-vinculis-apta, et locuta est

;

" Infelix, quid tibi sic Neptunus terrae-quassator

j40 " Iratus est vehementer, quod tibi inala multa struat?

" Nequaquam quidem te perdet, licet valde cupiens.

*' Sed omnino sic fac, (videris autem mihi non desipere,)

" A'estibus istis exutis, ratem ventis ferendam

" Relinque; at manibus natans quaere reditum

345 " Ad-terram RiaBacum, ubi tibi fatale est efFugere.

<' Accipe autem hanc vittam, et sub pectore extendas

" Immortalem : haud tibi tiraendum nequid patiaris, aut pereas.

" At postquam inanibus contigeris littus,

" Rursus exuens projice in nigrum pontum,

350 " Longe a continente ; ipse autem seorsum te-avertas."

Sic utique locuta dea vittam dedit:

537 avtiuffSTa] Edd. praeter R. 538 « zfpis ^» hi^tt] Eaed. 547

iVi rai] Eaed. male. 549,);] F. . 1. L.

Ibid. 'riiTn,'\ Al. -• Ver. 544. ?» ^^]
Ver. 338." S' ixi^;-, Quare, expete accessum terree Ph. s. ad

uTi Ti ^•] Al. " V t-zri ,;, terram Phaacum : non reditum. Ern.

ur/ ss-jej /tty^i» 'iwrn. Ver. 346. li ^'.] Vide ad

Ver. 541. ^,] Vide ad //. '. 11. l'. 219. '

43. et 833. Ibid.] Al. ^,
Ver. 542. sji»,] dl. ». Ver. 549. ^ri*os] Similiterque

Ibid. ia »•>•»,\ iitat aru>iTis< ver. 350.^• ver. 3S4. HMUraffar

SchJ.
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] ^' \^ l^vsOcro[,'^ ],' ,^ ^ 'KVf/,cx, zctku-^zv., (^,^, '', ,
355 '^. ' , /?' fJ<ycxXr70cc'

^,
fji>ot ^ (/" y-Oi^-^

'A^ocvarm, ore (, (^ kvcayzi.

.' kxa '^' ',^^
i^of^i^v, ^ ^,, sivai.

360 ^' ^' ,,^ ^, ,^'" fjAv « «^' .',
,5 (, «<, oiXyzct^, ^' f^oi (^' ^ ^, ,^

^^,'• 3•<
f
/, ',^ ocf^sivo».

365 ", )'^' (,. ,, , ^^-,
'^^ ' fjuzyoc KVfjuoc,' ^^\
Ipsa vero rursus pontum ingressa est fluctuanteffl<

Mergo assimilata: niger vero ipsam fluctus obtexit.

Ca:terum deliberavit patiens nobilis Ulysses,

355 Ingemiscensque dixit ad suum magnum animum

;

" Heu mihi, ne quis mihi struat dolum alium

" Immortalium, quando me a rate discedere jubet.

" Sed omnino nondum parebo ; quoniam procul ociilI<.

" Terram ego vidi, ubi mihi dixit efFugium esse,

360 " Sed omnino sic faciam, videtur vero mihi esse optimum;

" Quamdiu quidem ligna in compagibus cohseserint,

" Tamdiu hic manebo et sustinebo dolores patiens

:

" At postquam mibi ratcm fiuctus discusserit,

" Natabo
; quandoquidetn nihil adest prospectu melius."

365 Dum ille hsec cogitabat in mente, et in animo,

Iinmisit uUque ingentem fluctum Neptunus terrae-quassator,

352] F. A. L. 556 » auTi\ F. A. L. 361 aouenr.trit] Edd.

565( S7i(f Oii/fiTiy;] R.

et ver. 591.. Vide infra ad ver. Ver. 550.] . ;. ..
491. et ad /. 296. Ver. 559. ,>] .- Vide ad

Ver. 350.; V ^- II. . 488.» yoirfi -, » '» Ver. 361. "Ofia' » jsev] Legcnduni• Kcu zjoiriiru ;, xttra / ta- fortasse "Of«' . Alioqui alterutra, iv tcis . Eustatk. At in- vocularum, «v, y.u, oinnino videtur super-
fra ver. 460. ubi vittam dimittit Uli/sses, vacanea.
nullani ejusmodi Cieremoniam observasse Ibid. ,)/'] Vide supra ad ver. 24S.
memoratur. Ver. 365. "i-.o,? i"| Vide art II. ->'. 539.
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Aetvov , ,,' '/jXotffs ^'»$ ^' avsf/, (,' ''^, ,'/]
'.,^ , fjukv hs<rxi^oc(r^ /'

370 '^Clg ^ ,,,^^ ' O^v<r<rcvg

'A^(p' ) ^,, '/]^' '^'^ 5' -^, hla;•
^\ ^^, .

^£' , ^^^ '',
375 t^'^fJva^ ^g^ao/?• ^ ^ '.(^

yi(V'/]<rag ^' ,'^'- '^,
,, ^ , '^'^'''^''' hh' '^.

Horrendumque, gravetnque, excelsum ; impulit autem ipsura.

Ut veiO cum ventus vehementer-spirans palearum acervum dissipct

Aridarum, quas quidem dispergat alias alio;

370 Sic ipsius tabulata longa dispersit: verum Ulysses

In unum lignum conscendebat, celetem ut equum impellens:

Vestes vero exuit, quas ei praebuit nobilissima Calypso

;

Statimque vittam sub pectus extendit.

Ipse autem pronus in mare cecidit, manibus extensis,

375 Natare paratus ; vndit vero potens rex Neptunus,

Quassansque caput ad suum locutus est animum
;

" Sic nunc mala plurima passus erra per mare,

" Donec hominibus Jovis-alumnis intersis:

" Sed neque sic te spero parvi-pensurum malum."

368; rt iahs] Edd. prseter R. 369 2£(7•«3«] Eaed. 375'] R.

Ibid., *< xark -,'\ , Ver. 571. *>9•* »'/] 'Xlj

xark ^7; 'oSus-fl-siii. ,^, ifriv '^. Schol. -
Ver. 566.Tii<r£ V ) ]- » Ss , , rl)i xara-

nesius ex conjectura edidit Tljirs» Isrr . Eustath.

quod alioqui " , 2s, ^/." Sed vide Ver. 575. '^ ^,^ Vir-

iid //. . 57. et i. 439. gil.

Ibid. et supra ver. 339. hor;^^^>,'\ Vj- .^_— sensit Neptunus

de supra ad ver. 282. et alto

Ver. 367. '•'] '•»»,- Prospiciens, summa placidum caput extulit un-', ),•^ '. Sckol. °^•

Ver. 368. ^]. Sckol. Cae- Disjectam a:neae toto videt squore classem.

terum pronunciandum, duabus sylla- "" '

bis, monet Barnesius. Sed et corripi po- Ver. 376. Knniras li *] \'ide supra

test istud » propter sequentem vocalem, ad ver. 284. 285. Sed ibi erat irati, h. 1.

Vide ad II. o. 24. est irridentis: cui concutere eaput bene

Ibid.] AU. convenit, Vid. Matlh. XXVII. 39. Enu
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380 ^Clc ,,, ',,^ '*
"Iksto ' slg, oS"/ oojfAOcr, ^'/,,»' ivor;(r&v'

'¥ ^ ,.( '^,,^ ' \)& '^'
385 '^' ^' Izff) ', hi ,. 'ioi^svs

", !.(, ,&^^^ .
' Kv^cx, ., ^, KVf/^ccTi '/' ', ^'- ^,

390' ore ^}] ^^'^" ,} ^^ f/Xv ,,,", ,' y ^ etgih yalav,

380 Sic utique locutus impulit pulchros-jubis equos;

Pervenitque ad iEgas, ubi ei inclytae ades sunt.

Caeterum Pallas, filia Jovis, aliud cogitavit;

Aliorum quidem ventorum obstruxit vias;

Quiescereqiie jussit, et consopitos-esse omnes:

.585 Incitavit autem velocem Boream, fluetusque prsefregit,

Donec ipse Phaeacibus remigii-studiosis misceretur

Inclytus Ulysses, mortem et fatum elapsus.

Hic duas noctes, duosque dies in fliictu vasto

Errabat: sspe vero ei cor prsesagiebat mortem.

^90 Sed qiiando jam tertiam diem comas-pulchra complevit aurora,

Et tum deinde ventus quidera qiiievit, atque serenitas

Erat tranquilla; ipse vero deinde prope conspexit terram,

574 ..'] F. A. L. 376 ;] Ead. 586 ' oSi] R. 591 i'5s ^.] F. A.

Vcr. 379. 'ioX-Bru\ Vide ad II. u. 186. et Ver. 588. % t -] Al. Sue .
. 736. Ibid. TTnyZ^ ,
Ibid. Woffffiff^ai .>;.'\', il.- ' ^• ; 2s })• ,-

^.1,, , rriv- ? ^. Eustath. Scitol.

Ver. 381. Alyas,]?'• Ver. 589. % ^^^» ;, ';• 3-.'\ Virgil.

TQ r - ^. • » ^ „ ' PriBsenteraque vins intentant omnia mortem.
Ver. 385. iwi Bag£>iv,J _

Vide supra ad ver. 296.

Ibid. '.,] Dionysius Halicar- Ibid.^-] Vide infra ad '. 219,

nassensis, ^ ^ -roiwtii); §. 13. Ver. 590.592.' oVs %h »
citat . —^ ,'^ Virgil.

^!o"/.!!f"
"^"^ '~^ ^"'^^, '°^'"' Tre^ adeo incertos c^a caligine solcs

T" "S
'

" ' '

'

^'''^'""' P^'^80, totidem sine sidere noctes.. E<as odi. Quarto terra die priimun se attolicre tandem

VoL. III. Hh
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0|y |£ -^,/, , .^,
'Clg OTDCV', 'Tra.lhitrcri ''

395 ^, / visffco ,,, ccXyza. ',^
/,,^ ^ hctif/,,(7 ' , yz '^ioi,'? ^'' ,-^, Wktccto youct. ).

^^ ^', iXir/ofcsvog ,'
400 ' oTi ,-, ',/ ^^^ <9/$£<< 3•(;;•^ , f/Aya, xvfJLoc zsor)

Acute admodum ptospiciens, magno a fluctn levatus.

Ut autem cum grata vita filiis appareat

395 Patris, qui in morbo decumbit ingentes dolores paliens,

Diu contabescens, infestus autem ei ingruerit deus;

Grate vero hunc dii a morbo liberarint

:

Sic tJlyssi grate apparuit terra et sylva.

Natabat vero, nitens pedibus coutinentem ut-conscenderet

:

400 Sed cura tantum abesset, quantum scilicet auditur vociferatus,

Tum vero sonitum audivit ad scopulos maris;

Murmurabat enini ingeus iluctus ad aridam coQUiientis

397 •/*;] F. L. A.

Visa, aperire procul montes, ac volvere fumum. quam laeti vident vivere posse patrem. •
^n. III. 203. »ij»j esemplaria quiedam habuere, auctorc

Tres Xotus hybernas immensa per squora noc- Euslalhio. Ern.
tes '. 395. ' —] Temporum ra-

Vexitmeviolentusaqua; visluinjnequarto tio videtur postulare pro, (ut
Prospexi ItaUam ^. VI. 355. infra ver. 456.) ut post '^. Nec ta-

Vor '^Qi - _i ' -•-•» '.1 T^ men necessarium est sic corrigi. Kam vi-

Xi «'«-ij "_•>, ' .'• ' < > ~ tfe spes certa esse potest, cum quis adbuc

', > ^ _ ^ ' 'r . s ^ ^ ' lacet, nondum recreatus nec receptis viri., ; yaa - . ,. ••• .••
,.«„,• i ,.„ —^ - .- ' * ' bus. At ivaas ad initia morbi rererri-
^^,<, , anacv, S , yiy„r f^"'^ «^"^ ^^^'"' periculum subest conf.

yii'iT, aU,Ta.. Eustatli.
ver. 414 ubi est pro penculo. Em.

Ver. 393. Oll TfuV^.,-] Air» \^, ^,f ^^^' ''Ci"-'\ ^'^'^/', s^s/3«i«-

^,^,,^^ \^'. '.. ^'.( ">, » ^'-J''^fi\'^^r,s irr.X^t,. Sckol. \ ide

"Chrta 2»] 5/?);• Vai5r«v ^"•"^ ^^ ^ •
^^•

» ^,:' Slrabo, Geograph. Lib. ,
^ ^'• "^^• O^"'"

]
^'• ^"'"" ^t infra

I. pag. 23. al. 12. Virgil. o.loi.
^ , , <

__,-.,,. ,
Ver. 400. arfit yiyu-ii »;;,\ »

rrospexi Itahani, summa sublinus ab unda. ^^ , / ' n , - ,v - .«'
^ ,., ,„ 05) y(ya»i Eanfas, atri . tiexsie» i£»»l-
^n. \I. 3o/. " , ' " ' • ' '• ««£ AE^», por,ffai (y»aif^n oc». £.»-

Ver. 394. !},] . (pavr.r,. Clark. slath.

Quamjucundum est liberis, cum vident V^er. 401. SSiTfl»] Vide ad //. S'. 455.

patri vitam servari, patrem convalescere : Ver. 402. '^ yaf ] «
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Ipsvyof^svoV siXvro ^ravS' ,^'
,- ^^?, ^^ liH ),

405 '','^ 'sVai/,^ , ', .
Tor' 'O^yiTirjjoi , , ,

^^^' '. '" ^^, ^vf/,ov'

d fjuoh l'^si^r] ycuav /,', ^coxsv^^
?, ») ^}} to^s Xa7rfia^^ ''-*

410", «?? ^' -^'
"Rtcroff^sv fjCzv zaayoi ofisc, ,,) l•\ ,,^ po^ioVf "KitrtT^ ccvaMdoofJLS -'
Horrendum eructans; obducta vero erant omnia maris aspergine:

Non enim erant portus navium capaces, neque secessus;

405 Sed littora projecta erant, scopulique, sasaque.

Et tunc Ulyssi soluta sunt genua et carum cor;

Ingemiscens vero is dixit ad suum magnum animum

;

" Hei mihi ;
postquam terram insperatam dedit videre

" Jtipiter, et jam has undas sulcatas penetravi

;

410 " Egressus nusquam apparet ex mari cano foras:

" Extra enim saxa acuta, circumque fluctus

" Fremit impeUiosus, levisque eminet petra:

412%\ F. Eustath. bene.

S«/ zrciyirai—, Scholiastes. Quod et rectius•. OCCUrrit! Xpif^'"' -, , ) enim alibi, sensu passivo:

• atuMTt.,^-» — ^,-
,'•»' ; , , ~ , ^ \

,, t_ - » ' ~ \ y » . / ,; iiXuro,. —^—^ ifoTt -
r;• J _/ -

" ." Oionys. Halicarn. -^, " '^• "''•'

§. 16. Vide ad //. '. 210. etV• 365."- Porro et MS. a Tho. Benlleio coUatus ba-

^jjjv ya^ •1•(' ^/, -,» bet ).* ; ",, ^;• Ver. 404. vniiti ,'\;^;. Eustath. ;' r, ' 5
Ver. 405. '/] §£, " '," ri \ visf. Schol.

» >.' 5',—' - Ibid. ohV ),^ •
xoxh '. Eustal/i. Atque hac ;• ' , ) ;
ratione scribendum esset. Nescio . Scliul.

&'
tepenultima producta. At, %• iffy,;, ] 5 '/ •
, quse ex deducantur, seczmdam /, U-yh h t«s tin

omni ex analogia corripere debent. Vide — xa\ oSv^/--
ad II. y'. 260. item ad '. 1. \,^ , - avi-

Ibid. ; '\ •'.• 5 ^'/,, li^affiai. Porphi/7•. QucCSt., ^^'. Schol. Casterum Homeric. 29. ipso fine.

Vulgati hic babent. Bamesitis au- Ver. 405.^ ri,- £.] ^-
tem restituit ^• uti legisse videtur Ss;, «<^' )( ^(
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TYj^ivce^i,^ , ,'
415 .'^ f/J,, ^, )

/ os ',',,,^ '
Iritoi/otg 7i ^^^-^, 3•(((;;?,

Astouy /,' IJL^ ,,^-. ^^.
420 ^,^, 5'(,^(.'

f/^ot Kcci ''/] f/Ayoe, ^,
|, , & 7& ^^?}'/, f/,ot o^coovsOif '^., ray^'«, ,,^,
" Prope autem profundum mare ; et nullo modo licet pedibus

" Consistere ambobus, et effugere malum:

415 " Ne fortasse rae egredientem jacfet lapidosam ad petram

" Fluctus magnus abripiens; vanus vero mihi eritconatus.

" Sin adliuc ulterius praeternatabo, sicubi inveniam

" Littoraque obliqua, portusque maris;

" Vereor, ne me rursus abripiens proceUa

420 " Pontum in piscosum ferat, graviter gementem

;

" Autetiam mihi et cetum immittat magnuin deus

" Es mari, qualia multa nutrit inclyta Amphitrite:

" Novi enim, quod mihi infensus est inclytus Neptunus."

Dum ille haec deliberabat in mente et in animo,

425' R. 426» tt.ro //»»$] F. . L. vid, et not.

vzgo ryii^ . , Ibid. rori] Barnesius edidit "^" sed, al ^; ), tU. -; nihil opus. Vide ad //. '. 11.

avi-^Sffctd riTpai,-. Schol. Ver. 416. f/,iXiri~\ Vide ad //. w. 536.

Ver. 406. /' '01< ,- Ver. 41 8.; £ •^!?^,] -] Vide supra ad ver. 297. ^ Se riiovis, ,, ths Xla.Xaiiis, •-
Ver. 409. ^,] Vide ad"/Z. . 67. ^aXoi,, l<xo ;" ,^. Vi, !
Ver. 410'] Vide ad //. '. 434. ^,;,' ix. '»
Ver. 412. 423. BiSpv^tv—^}— / "Xoiiat' 5-

%^9\ Vide ad //. d. 37. et /. 736. ,' roii. Euslath.

Ver. 412. ««,] »^ ^^ Ver. 422. ] Qualia utique.^ ', ,,- Ibid. '/'\ Auctor Vlt.. Schol. ffomeri . 303. -;
Ibid. V^^ •''] Virgil. , ' ?..... ^. Ern.

quamvis lapis omnia nudus -, ' _ ^, "^ ^, ^r-j j < lo_ obducat.— Eclog. I. 48. 49.
)^er 425. .^^ S.] V.de ad //. ^ .

12.
^

Ibid.] Vide ad II. . 633.

Ver. 415. Mwiu;—*] Vereor ne Ver. 4'26."^ •!• pivis ^^,] -^l.

affiigat, ut //. a. 28. infra ver. 467. et ali- "EvBa ,- (ivii »!. Quo modo
bi mox ver. 419. addit luL•. Ern. et in commeatario citat JEustathius.
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425 hi fiiu [,, ^7 ,.
"^' ccTTo ^^'/, ?{,^
< (J^ri (") '^, 3-gcc

'^''
'^77( l•\ ,<'', -'/^

iysTO s'Sva^ojVi , ,, '^.
430 fjav >|''^ h f/.iv

nXjjfgv i'TS(r(rijf/,S'Jov, TtjXa ^e ,^.$ ^' OTi '^^^, ^^' ,'^),'^, ^'
', 78 - '^pacrsiacov ^

435',^^ ^s f/Ayu ^/,, ,-,^ ^ ^' fjuooov ^,
425 Interea utique ipsutn magnus asstiis tulit ad asperum littus.

Ibi cutisque lacerata, simiilque ossa confracta fuissent,

Nisi in mentein indidisset dea caesia-oculis Minerva:

Ambabus vero manibus irruens apprehendit petram, •

Cui adhaerebat ingemiscens; donec ingens fluctus praeteriisset.

-130 Et bunc quidem sic eiFugit : refluus SLUtemfluctus ipsum rursus

Percussit irruens, longeque ipsuni injecit ponto.

Sicut vero cum Polypodis, e cubili extracti,

Acetabub's multi calculi adharescunt;

Sic hujus ad saxa fortibus a manibus

435 Cutis lacerata crat; ipsum vero ingims fluctus obtexit.

Ibi jam infelix prater fatiim periisset Ulysses,

435 / -'{,\ R.

Ibid. <ri/v r 65-e'] j41. ' ?•'. no. Vide siipra ad . 88. et ad //. «'. 194.
Ver. 427. \ ^nxi] - Ver. 427. et 437. 'y'Kcivx.u';ris 'A6wr,-'\

ytvros— [O/t>j^»] kcu ava^u-j'ivro{ iv) Vide ad //• a. 206".,; acci., " Ver. 452. '; V !»?,]^-
" ,' W)/ ^- 3- yXauxuwi} '/- ToSo;• ubo; Vi ;. Sclial.

" *, ^, ; -JT^ayfjtu.fft [",^] «Sj ('-
"^ i'!r'i?ois \<a^n /' «•«3; .xm

TYis, •7?> [lorte, aiit /^' " 'ilj V '
aliquid simile] xaS-is-avTaj. ' ^- '' '''^; ^-;,." -", ) '^ Ul/S, Halicnrn. ffsg/ ; 'Jtaimtas,

XCCTU Xoyov,, ' ^^• §. 10.

<''—» ' -; .); Ver. 433.^] ^-'. ]; - Ss etl 5 ^^.;;, » - Sc/iol.

ev, -,'. iV; Ivsj- Ver. 4.36. 441 . 442. "F.vBcc Ih—'!, ; ayojyus' ' V/i— 2)5] \'if!e siipra ad ver. 204.
ai; idi croiu tyiv-, Ver. 436. iirb ^oudv] Vide supra ad a'.'^, xai - 34. 35. et ad II. . 336.»9;>. Plulorch. in Coriola-
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^rjyj '^cc.Pil•, ycticcv,^
440 rs TroiParXrr/oiif ^^, ^.

ors -,^ Kctra^ .7.'>, <^ olpi^oc^

',, , ;( a.]/if/,oio'

oe'^ , ^vy^ov

445 ^/, |, ' '?ro7^vXXis'ou <r',
sx '..^ (juiv \f) na,) ^,, ^ioitnv^

Nisi prudentiam indidisset cxsia-oculis Minerva:

Ex fluctu is ubi emersit, qua propellitur ad littus,

Praeternatabat ia terram spectans, sicubi inveniret

440 Littoraque obliqua, portusque maris.

Sed quando jam fluvii ad ostia pulchre-fluentis

Pervenisset natans ; ibi demum ei visus est locus optimus,

Planus absque petris, et receptus inerat a vento;

Agnovit autem profluentern, et supplicavit suo in animo;

445 " Audi, rex, quisquis es ; exoptatissimum autem ad te venio,

" Fugiens ex ponto Neptuni minas.

" Venerabilis quidem est etiam immortalibus diis,

445 eV',-] F. A. L. ^•id. not. Ibid.] Ea?d. 447 ^iolfi] F.

male.

Ver. 437. Ei Sii»s] Vide vivro;. Clark. Eustalhius et alii veteres

supra ad ver. 427. hanc lectionem vel agnoscunt, velcomme-
Ver. 440. 'Hievas ,,,'] Vide morant. Em.

supra ad ver. 418. Ver. 45 J. " ^ in », £<r-

Ver. 445. ; <•'\ . osrit. Unde Se ...'] Virgil.

fortasse legendum copjectante Bavnesio, ^ ^^^^^ ^^^^ requierunt flumina cursus.. Uti Iliad. . 279. Eclog. VIII. 4.

Ibid.'' Vi .,'] Vulgati

habent ^oXvXX,?or vertuntque, - valde
^'^'^ ^ ^"^'"'°' "^"^ ^""^ ^'^ "'^'^'"-

,, , , . . ,} „ . mentem
,'^ L 1-• - j, •• 1• Leniit; et tacita renuens ita substibt unoa.

autem ex bcholiis Ma. Aloysit edidit are- ^^ Yjjj gg^• redditque, "e.T0/)iaiMi2wmmen/m
" ad te venio." Quod et (utopinor) rec- ^er. 452. Tleoshls o\ ', ^,']
tius. Isto enim sensu plane usurpatur />•« glossema merum putat Cel. Ber-

ox '-;, I/iad. '. 48S. — " nordus ad Thomam M. p. 845. veramque
"! 'AvTairin, '^; ^,^ vi? lectionem revocandam e nobili loco Alci-

"." Eodemque sensu vocem - phronis I. 1. >• r,- ,-'^ hoc in loco accepisse videntiir »' '^yi-i rh yaXii»»!» irioic.r. quem le-

Scholia vulgata, quae exponuQt rtXuXnn-
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'AvhpcJv '' aXcofjusvog, ; ,,
2 TS^ , rs yavcx!^ ,, .,'.

450',• -^ is ,, zlvui.

*? (pa^'• h' wjTifiu ',' poovt ^(. ^-^ ''' ,'/, , [""^'

? 'TroTUf/,^ -^' ^' '^ ',^'•\>^

'Kslpug re,' aki ^s^f/t^riTO ,.
455 "<^£ Cik -,' ^^. ^g^

^ofjjoc , rs* ^' -^^ )
okr/^-TTsXiuv xu,f/,oiTog hi f/^iv tKocvsv.' OTS ^f) ' uf/jTvvTo ^ ^^/, '/^

" hominibus quicunque venerit errans, quemadmodum ego nunc

" Ad tuum fluentum, tuaque genua accedo, plurima passus.

450 " Sed miserere, rex ; supplicem eniih tibi me esse profiteor."

Kc ait; ille vero continuo sedavit snum fluentutn, continuitque fliictum;

Et ante eum fecit tranquillitafem, ipsumque servavit

Ad fluvii ostia : ille vero deinde utrumque genu flexit

Manusque fortes ; mari enim afflictus erat carum cor.

455 Tumebat vero corpore toto, mare autem manabat copiosum

Per osque, naresque ; ille vero absque-anhelitu et voce

Jacebat viribus-defectus : defatigatio nempe eum vehemens occupabat.

Sed quando jam respiravit, et in mente anitnus coUectus est

;

452 «/] abest F. 453 ] abest F.-] F. male. 456 pTva; '• S*

] R. placet.

cum ex Hornerico ductum esse. Utinam ficatione parum congruit. Sensus videtur
dixisset quomodo. Em. esse; Uii/ssem genua et brachia flexisse,

Ver. 455.^ '£;^ -•] ij; non , (uti ait Eustathius;)-- - ^,, ; -- sed simpliciter ad detatigationem vehe-
eiis. Schol.

^ mentem, qua ex tam diutino natatu affi-
Ibid. t ao ^, - ciebantur, nonnihil levandam. Vide et ad

gni T£'^ "Oti >/ ? II. '. 72.
t/i^yiw '.^^; -Olvrail•;, ',^ ,- &. 55." n.ih'.Ti ;] Tt,^' » ^;, ,>,< ^, '/ "'," 5,. Euslath.

?*)^, •), •>(- Virgil.

,. rk„ tl,c.. ^^^^ « irV^s iU Et sale tabentes artus in littore ponunt.?•»,. Euslath. Quod cum sta- ^ .

tu, quo hic depingitur Ulj/sses, minus ha <x'
convenire arbitrata Dna Dacier, ipsa ali- ,. .

" ^"^'^'""'• « «'^''"]
ter explicat; ""£*a^r/.c,•• inquit,"^ Virgil.

"/ '-;,— signifie qu'il laissa tom- Et saUos revomentem pectore fluctus.

" ber ses bras et ses genoux, et qii'ils ^«• V. 1S2.

" lui iranquerent de lassitude." Veriim Ver. 456. l' a^rvsua-ri;] .Apud Eusta.
hac interpretatio ciim vocis^ signi- thium ia commentario, « i' -?.
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} hri '^/^ , xZtrz '^*
460 < , '., ctki^uoriivra ^^'& f/Aycc KVf^oc,' otl^pcc ^'

,^' -' ^' \ ',.
^^/ &^^, &,
^^' £<Vs^ f

/'/ ^^
465 d

f
/, iyoo^ ^; fjtjOi (^,•,-,

, ',, ^-,,,
Mjj jO*' afjLvhg -'/ &, ^^
'|&, ^^.'' ^vf/^ov' ' ', '^^^^^ -,

470 Ei hi Kiv \ )^ ',
(da(jL,voig \ •77(^^, si y^ f/,B^si'/j

Tum vero vittam a se solvit dese,

460 Et ipsam fluvium in salsuginosum iiuinisit;

Retro autcm illam ferebat ingens fluctus per fluentum ; statim vero Ine>

Suscepit manibus caris: ille vero ex fluvio secedens

Junco recubuit, osculatusque est almam terram :

Ingemiscens autem deinde dixit ad suum magnum animum

;

465 " Heu mihi, quid patiar ? quid mihi deuiquc restat ?

" Si quidern in fluvio gravem per noctem excubavero,

" Timco, ne me simul frigus malura et fertilis ros,

" Prae iinbecillitate, conficiat afBictum animo :

" Aura nempe es fluvio frigida spirat matutino tempore-

470 " Si vero ad cliviiru conscendens et umbrosam sylvam,

" Arbustis in densis dorraiero, si nae sineret

461 iipsf:] F. A. L. recte. 471 uxi\ A. L. 474 e<] abest F.

Ver. 459. a-xiio] Vide ad 7/. a. 51• \'er. 468. -^'] Vide ad II. a.

Ver. 463. 2«/;] ElSei ;, h^. 265. et . 46.

Scliol. ' Ver. 469. Wiii] Eustothius in commen-

Ibid. xuiri "hi^^ aes^av] Virgil. tario videtur legisse -'.
^ ,, Ver. 470. xX/rt<vl '/, •>-

magno telluns amore _ „ r, , • - ^ j
^ . . .• , r,, •• T8 Bpas• Sc/ioL V ide et supra ad II. «

.

Egressi, optata potiuntur Troes arena, .= »5=5^. f

'. 1. 175. ^90•

Ibid. et ver. 475. L'x»y,] Vide ad II. .
Ibid.] Vide ad II. '. 142. 15i.

"Ver. 465. Ti nj uoi, {] Yi- Ver. 471.; Iv -^] ApUu
de supra ad ver. 2y9. Euslaihium, <•»!.

Ver. 467. >\ •;(^», ,,- Ibid. t" '\ . u .
£/9•/«;• Schol. Ibid. ^'.'] Apud Eustalkium,^.

IbJd. ii^ffti,] Itaedidit Bariiesius. Vulgg. Vide ad II. v. 762.

£if<r»). Sed hoc leviculum. Clark. De eo Ver. 473.^ '^)] Vide

jam ad Iliada vidimus. Ern. ad //. '. 452.
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' «/ «^^?, ^s fji,oi ^^?;,

'*$ oipcc hoaffffaTO slvui'

475 ' '> ( 2\ ^^ ^,'^'^ , '^ ^ccy^vaq^

|^^2''^' (,, ' ..
^$ ^ ^/^ hia^i, ,^,
Oy^ewor ^ ccfcriciv,

480 (^' ^^^'-' , -,- ^' W'
', ^' &^ iTTccy^fiiraTO ^^^' " ^,,

"Offffov '\ ^yw, ,^^,
" Frigus et lassitudo, jucundus autetn mihi soirinus obreperet;

" Vereor, ne feris captura et prieda fiam."

Sic sane ei deliberanti visum est satius esse:

475 Perrexit nempe ire in sylvam ; hanc autem prope aquam invenit

In conspicuo-loco; duo autem deinde subiit arbusta,

Ex-uno-loco enata, hoc quidtm oleastri, illud autem oleae.

Haec quidem neque veatorum perflat vis humidum spirantium,

Neque unquam sol lucens radiis percutiebat,

480 Neque imber penetrabat penitus: sic sane densa

Invicem creverunt alterum-alteri intertextum; quae Ulysses

Subiitj statimque cubile congessit manibus caris

Latum: foliorum enim erat copia aflfatim ingens;

Quautum utique duos, vel Ires viros tegeret

475 jGi y 'i/iiv] F. A. L. 477 o^i^sv] A. 1. R. 479 iV aS] R.

Ver. 476. -^•]• Ver. 478. SiaEi] ^l. W».
«rsji oti ToTov i» uXti, ^,• Ibid./ ,] ),' Se

90S' alrov, -. Schol. ;' \^''/;;'\ tJjv\ •
Ver. 477. ^«3$] 55. » nvar 5 ^;

Schol. '; -' S'; ItTTiv

iitliv, \ ;, S' ';. ", 7,;-/ -^^, §.13.
<;;' , " \%^ -,,^^ Ver. 479.' ^;] . OsS'' ; ^?,; -'-, '^^ ';] Virgil.^, :. , " , Sf•" „ ,. .. „ =• ' ^ '^' <^.. / - Solis inaccessam radiis. —^.^
A£y»i, ' S -/. Eu- ^^ VIU. 195,
stath. De hujusmodi syntaxi, vide infra
ad . 75. item ad //. . 211. Ver. 482. '•] Vide ad II. '. 55. et

Ibid. ',,] eTSo; ', Tr.g '- '• 109.

V)jj ;. Sc/loL Ibid.] Al. vKnv.

VoL. 111. I i
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485 ^(^&', U ) f^ocXoi '^.

fLiv yri^7j(rs' ^ O^var<rsvg'

' , (Aiiffffn, h' ,
'Clc ^ (rzffo^iyj,^ ,)), ^ (^^^ ,

490 ^^^^-, '.
fjLrj tffo^sv^ ,'

?^, -^' h' . ^'' ST oy.fLaa-i ^^ , ivcx, ,', Tcty^i^ct' KocfjiiKTOio, ^/.-^.
485 Tempestate hyberna, etiamsi vel admodum saeviret

IUam quidem videns gavisus est patiens nobilis Ulysses;

In media autem decubuit, copiamque superingessit foliorum.

Quemadmodum autem cum aliquis torrem cinere absconderit nigro^

Agro in extremo, cui non adsunt vicini alii,

490 Semen ignis servans, ut ne qua aliunde incendat;

Sic Ulysses foliis se-obtesit : huic autem Minerra

Somnum in oculis fudit, ut ipsum is cessare.faceret citissime

A-diiBciJi labore, caras palpebras obtegens.

486 yj)V»i«»] F. mak. 487 ^irvi] F. A. L.

Ver.483. — ^^^,]
Schol. interpretantur, a^aeas, "-;, qui-

bus consentit /. . in fjXiS-a -roXXn.

Hesi/chius eodem modo, addit tamen oS

Ss, quo sensu est apud CaV.im. in

L. P. Mihi posterius magis placet; nam
ibi temere, casu, erat magna copia folio-

rum, quae ex arboribus defluserant Ern.
Ver. 487. ,] Vide ad //. '. 515.
Ibid.^] Videinfra ad ver. 491.

et ad ,'. 296.
'. 488. 490. 'ag S' ots r/j SaXoi. —' -ruoo; ,'^ tfriv•' yig ril••/; '\^>*, )

^'" ») ,^ ) •*^?, er-:ro•

2/»• , / ) '-;, •--. Eustnth. Similiter et Diia-
cierj " Cette comparaison," inquit, " est

" tres-agreable et tres-juste. Ulysse, a qui
*' il ne reste qu'un soufle de vie, et qui
" s'en vapresque eteint, esttres bien com-
" paie a un tison, qui ne conserve que
*' dans un bout uii reste de feu. Comnie
" ce tison, cache la nuit sous la cendre,
" se ranime le lendemain, et s'embrase;
" de meme Ulysse, rechaufle pendant la

" nuit sous cette couvertuie de feuilles,

" se ranimera le lejidejaain.'' Observati-

one, ut mibi quidem videtur, Subtiliori et

nimis ininuta. . '

Ver. 489. ir ,',,'] Al. W ••
Tir•

Ver. 490."^ cfuoo; </^4,] ffTiv

5 ;. Sckol. "' Tvois -
" ," », . Oionys.

Halicmtl. '.) ?,; 'Or,og;, §. 7.

rgil.
quEErit pars semina flamms.. VI. 6.

Quem locum Macrobius inter eos recen-

set, in quibus Poetarum " par penc spleii'

" dor amborum est. Lib. V. cap. 12.

'. 491. ^•'\ Notan-
dus hic primarius et maxime proprius

Vocis MedicE Usus. Foliis se ipse coopc-

ruit. Sic supra ver. 487. *> V izti-

"^," FoUorum acervum sibi

ipse ingessit. Similiter, ^,-, kono-

rabilem me preestabo ;-, odiosum

ync reddam ; -, ccedam me ipse, etc.

Vide iufra ad /. 296. item ad 11. . 141.

Ver. 495. AvsTotUs -,] XaXiTof

Tcvov:. Sclwt. CasteruDQ Dio-

ni/siiis Ualicarnasscniis, ) ?,;»;, §. 23. citat-;».
Quam lectionem et praefert Barnesinst

qua; analogice magis consentanca.
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"^-' ]» -} 'iiuve-iKetci,, ? «^ »/ eiyay}s<r*iy TrXvyitv' ^ ihai yuf^ov

* §2 KiXivF^h 7<7. "Ettutx » »-' -
» ^--,^' ^^-, -^ y.xi Tge(p«v

«/>), iTSTXl• »\ .
») ^^-.

2, •*, ', ) /•
itfif7• -^' ^ , TFXt^iai, , --
7 yimxt. ^-- §, -/ yivoftiviSf //^»), -^



2

, - \

^•(>^ ».»

,^^, ,^^' ^
B5j \' ,^) ^> re' '
) '!) [ ' ivaiov IV ''^,

SIC illic donniebat quidem patiens nobilis Ulysses,

Somno et labore oppressus : verum MiHerva

Ibat ad PhEeacum virorum populumque urbemque;

Qui autea quidem hdt)itabant in spaciosa Hyperea,

2] R. vitiose.

Ver. 1. "ili \' ^] "^ 6i ; » TloffithZvoi)?) Wu^''^, i^iii, ri^. Schol. Quse omnes
*/vSt/wiv, !! ;,- admodum invenustae videniur explicandi^, ix av&yxalav\, rationes. Sententia revera est, " Lobore- \5 ; " defaligatus somnogue oppressus." Vide

,!'. Eiislath. ad . !. 98. Virgil.

Ibid.^] Barnesius^mit Ka^tv^i, confectum curis, somnoque gravatuBi.
auctore Eustathio. Sed nihil opus. Vide ^„ VI 500
ad II. a.'. 611.

Ver. 2."•3•*/ ) ,';•] - Clarlc. Bonus sensus est, quem Clarkius!• ^roi,-;• • iacit, sed quomodo esset in aj»^Ev»; dicen-

-rS^ '•;, i<7ri 5 vrrvcv oux dum erat. Idem verbum est II. /.635.

'iri. "H. ., rh ^^,, (coilf. Od. . 81.) yji^a/ Xvypw,^ '-^. ", W) -^,- (7ra. "bi manifeste est gravatus, confectus:
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5 'Ay^i-^^^
'(^ (rtveiTKOvro, ^ ,.

' ' 2;^^/>7, ^ (,'/!$•'

,<\ iXcttrtrs '?roXsh ««' ^&^'
10 < ''' ^, zcu 'ihkffffccr ,.''

f/,\v ^) hcc^Ziq ai^og^s'' ^^;^, ^-Siwi/ aVo ^^^(, ^.
5 Prope Cyclopas, viros superbientes;

Qui ipsos infestabant; viribus autem potiores erant.

Inde excitos illos deduxit Nausithous deo-similis,

CoUocavitque in Scberla, procul ab hominibus ingeniosis;

Circum vero murum duxit urbi, et sedificavit domos,

10 Et templa fecit deorum, et divisit agiOs.

Sed hic quidem jamjam fato domitus, ad inferos descenderat:

Alcinous vero tunc imperabat, a diis consilia doctus.

8, •/] F.

gravis annis el defeclus virihus, ut TIkb-

drus ait: •/>; est';, sive etiam

impeditus. Eti/m. M. ^,-^-, 'Iffus 3
— tl,, )»]',, -^.

Ern.
Ibid. /'^ .;,
Ver. 4. '£^=/>),] Insulam vicinam Si-

ciliae litori orientali, aut Siciliae partem.
Quae fuerit, incertum est. Cluver. Sicil.

Ant. II. 16. Melitam insulam fuisse dis-

putat. Vid. et Quirini Primordia Corcy-
rae c. IV. Ern.

Ver. 5.,,'\', Schol.

Ver. 6.(,] Vide ad II. '. 221.
item infra ad Odt/ss. '. 109.

Ibid. ',,] Vide ad IL v'. 588.
Ver. 7. --] Schol. <.,;. Clark. Est verbum

proprium in traductione populorum ex
uno loco in alium, coloniarum etc. mi-
grare jussit, suasit, sublatis rchus suis.

Ern.
Ibid. (>;,'\ Vide ad 11. u. 217.
Ver. 8. '',^ ^.

Schol. Corcyram intelligendam, multis
locis Homeri perspicuum est, ut /. 8. s.

'. 3. ubi vid. Eustalh. inprimis |'. 514.
sq. Nec id impediunt loca, in quibus
Homenis ita de Scheria loquitur, tanquam

extra orbem, in oceano fuerlt, qui-; Euslathio dicitur, ut hoc ipso in
versu, infra 204. etc. quae a poeta veri-

tali historicoB addita sunt poetico inore,

delectandi causa, ut Slrabo recte judicat.

Ern.
Ibid. u,v'h^aiv'\ Tlutarchus, ) -

yrii, citat ixas. Clark. Vid. Var.
Lect.

Ibld."^ ]-^^. Scliol. Casterum post
hunc versum, alium ex Plularcho, loco
supra citato, inseruit Barnesius.

^^, Ivt!'
Diu hic, ut ait, ob rotunditatem Periodi
desideraluin. Verum ex contextu liquct

Plutarchum versum istum non hinc, sed
ex ver. 204. infra, citasse. Quin et prse-

cedente " »; '^ sequens
illud, "^ '" admodum

erit et invenustum. Clark.
De rauroXoyice. esset remedium. Posset
sententia superioris versus repeti, lit locus
fieret additamento,- h) --,
cujus repetitionis pliira sunt apud Home-
rum et alios poetas exempla. Ern.

Ver. 9. 11; etc] " Duobus
*' versibus omnia complectitur, quie urbem
" habitandam spectant." Spondan.

Ver. 11.23. '.•—^\\
ad. 11, «'. 221. et l•'. 492.
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fjuv ''^ S- 'A)^ijV'/]j

15 ^ 5' ', \ ^,^/, -^,^^
lLoia,5,T ^,^, ^ ^,/,^(^^,'

Ss ' ^', aVo ^^
'^ru.^fjuoiiv ,^,^ ^'

' kvifj^n '^'' ^(,'
2r^ l•' '&^ ,' ,^ hiTSVy
•'-... /, • ~. /

&8(,

20

^^/'/', AvfjLuvrog,

f/.iv,^ ^ ^,'
'/ fjAv iaf(rftfi,sv'/i "- ^'

25 Nay<r/»aa, d ^ ,^^,, [})^•,

,,, ( 701 ,.,'
Hujus quidem ivit ad domum dea csesia-oculos Minerva,

Reditum Ulyssi magnanimo moliens:

15 Perrexit autem ire ad thalamum fabre-factum, in quo puella

Ciibabat, iinmoitalibus oris-habitu et forma similis,

Kausicaa. filia magnanimi Alcinoi:

Juxta autem duae ancillae, a Giatiis pulchritudinem babentes,

A-iiostibus utiinque; fores vero admotse-erant splendidae.

20 Ilia vero venti veluti flatus accessit ad cubilia puellae:

Stfctitque supra caput, et ipsam sermone allocuta est,

Assimilata filiEe celebris-in-re-nautica Dyraantis,

Qua3 ei aequalis quidem erat, grataque animo

:

Huic seipsam cum assimilasset, allocuta est csesia-oculos Minerva

;

25 " Nausicaa, quid le sic negligentem peperit mater?

" Vestes etenim tibi jacent neglectae, pulchrje;

15 h)] Edd. 20 «vuh] A. 1.

Ver. 13. 24. 41. 47. et 112.'; Ver. 21.2 l' . ') '.;,] Vir-

»•/),] Vide ad 11. '. 206. " r^- gil.

vijVs/ 'A^»vf T«« Tr.v pyih7<rav ,,,- ^^^, et supracapat astitit

cn Tlomr/i;,, us ; - ^„_ IV. 702,

ffuviraiTura, <5 ^Xctrfcu(-^;. Eustath. Ver. 24. Tji .'] Vide ad II.

Ver. 16.'] Similiterque infra y'. 589. Al. Iri ^ivhHo^ivn.

ver. 309.;.' Vide ad J/. '. 398. Ver. 27. et 1 11. ] Similiterque

Ver. 19. 2^^/'!<'5,]"•<»»• ver. 87. et ver. 108. *. Vide

V ^/. Euslath. ad II. '. 43.

Ver, 20. Wsffvre] Al. " 'ivevio, Ver, 28. T« Ss ',, " xc
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"/ h\ yoc.fjL.og^' ^^, \vcl^ KotXcc pCzv

".<, h\ .'^, -/ .
» , roi ,^

30 ^}• ^\- kcu '. (^'/.'' '/(, '!((, ayJ 7^-,
Kuf roi \(^ cc^ ^;,, ,^,'' ') ^rjv '-,^2 ((.'
"Yibn yocp ffi,^« hnuLOv

35 '/»/^ ^ ? .
'' \ < ^ -,
'(/,^ ) , »sv '/^ , ', ,./ ^s ( ^''', rii 'Trohsffcriv

40 "^^'- '^ ^.
" Tibi vero nuptias instant, ubi oportet pulcbras quidem teipsam

" Induere, aliasque illis prEebere, qui te ducant.

" Etenim ex his fama apud homines oritur

30 " Bona ; gaudent vero pater et veneranda mater.

" Quin eamus loturae simul ac aurora illuxerit,

" Et ego adjutrix una comitabor; ut celerrime

'' Expediaris; quoniam non amplius diu virgo eris:

" Jamjam enim te ambiunt optimi in populo

35 " Omnium Pha?acum; ubi tibi genus et ipsi.

" Verum age, hortare patrem inclytum sub auroram,

" Mulos et currum apparare, qui vehat

" Cingulaque, et peplos, et pallia mirabilia.

" Quippe tibi sic ipsi multo honestius est, quam pedibus

4.0 " Ire; multum enim absunt labra ab urbe."

24 fth] R. male. Ibid. '] R. A. 1, c. v. 22.

£¥«.'] 'Rh; , (fairiv, ^», ra;; Ver. 35. ' rm] Al. ori ni, et ij rot, sive
roii T\i*/; 5 ^ » roi..,. Euslaih.

'

' Ver. 37. 72. et 260. ^] Vide ad
Ver. 31. 53. -rXvnwai— »;»<•] Qua II. . 711. et 782.

analogia ex, fit, Ver. 37. 57. 69., —'-• ex,, ;• ex- ffsixg — (2!<•«3•/] Vide ad II. . 140..^, ^<»;• ^dem ex, et -'. 55.
nta-X5»£4>, ^5>;• ex,• etc. yer. 38.] reo;•^
yide ad II. . 338. ^'. 70. et . 153. ^. Schol.

^

^^^" ,?^' ""'^^'] ";, rr.y Ibid. pny.cc] Vide ad //. . 644.
&yeedh* £|/v. ^Scftot.

^
Ver. 40. ^]/ h, ,-

Ver. 33. •'] Ennnciabatur ac si ;.« ; ypntnu-nr•*• -
scTiptum eseet 't<rer.
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fuv g/Vs<r', *^

^/, ^ iTiViXvurai' ,,}^ '/^
45 ,, ^' '^^*^, '^ioi 3jf/,ara.

"Ev^'', ') ^'&^ ^.
' ^^, ,''' '^^,

50 ? ' (suai / ^cofjt^a^', \&&,) ) (/^•', ^ 5 ,
Sic quidem locuta abiit csesia-oculos Minerva

Ad Olympum, ubi aiunt deorum sedem firmam semper

Esse: neque ventis concutitur, neque unquam imbte

Rigatur, neque nix ingruit ; sed omnino serenitas

45 Panditur innubis; candidusque ambit splendor:

Tn quo delectantur beati dii diebus omnibus.

Eo abiit Pallas, postquam consilium contulerat puelliD.

Statim vero aurora advenit pulchiO-sedens-in-solio, quoe ipsam excitabat

Nausicaam pulchro-peplo: continuo autem ea admirata est somniura.

50 Perrexit vero ire per sedes, ut annunciaret parentibus,

Patii caro et matri: deprehendit autem eos intus existentes.

47] Edd. praeter R. Sic est II. . 9. . 304. Sic laudat

Hesych. idque et hic praetulerim. 49 lu-rivXns'] F, 50, ,] R.

it ^,, h ;". EllStath. v«?," ita Aristoteles ; , »ga-

Vide et supra ad ver. 51. vov \, •^ 5 nvai avu•'

Ver. 42. '/^^ovS', sSif] §£, oiov^, Tavriic )-
., \. ,, » yinrat

Apparet Diviim numcn, sedesque quiete ; ^ oia,^ ,)! ';, »
Quas neque concutiuiit venti, neque nubila nim- xai ; "•/' "),

bis "" etc. Lib. de Mundo, cap. 6. Con-
Adspergunt; neque nix acri concreta pruina jectura, ut opinor, satis incerta.

Cana cadens violat; semperque innubilus ather Hjj^, ^,~, yg^j \
Integit, et large difftiso lumine ridet.

^ < , » „

Lucret. III. 18. ''^}- X«^;£6<>i,; aiu iZo;

nubes excedit Olympus Pindar. Nemeor. Ode VI. ver. 6.
Lege deOm ; niinimas rerum discordia turbat

;

Pacem summa tenent. iwcnn. II. 271. Ver. 44, ' "'/ UiTrarcci]

" Pars superior mundi et ordinatlor, ac
*'*"g"•

" propinqua sideribus, nec in nubem co- Largior hic campos asther et lumine vestit

' gitur, nec in tempestatem impellitur, Purpureo. Mn. VI. 640.

" nec versatur in turbinem; omnituniul- Ver. 45. 65.• —<^—
" tu caret." Scneca de Ira, lib. III. cap. '.] Vide ad //. a. .37. et '. 614.

6. Cajterum de vocibus, "";, ipo:- Ibid. $,] Aristoteles, loco supra
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fJLiv 27'^, ,' ,'^^^• ',' ^ ^,'^,? ,,,^
55 $, . fjuiv ,.

^ (jijCuC ctyy^i '., -''^ (p/', ^ CCV ^ ,'',
'^;?»',, kXvtu itf/.cx,T ccyuf/.oii

. TOTUf/.ov roc , ^/., ,',
60 / ^ f/.&ra,

,^,, ^'' stfjtjOCT ^,
Tlsvrz ( ' \) (,,,
Illa quidem ad focum sedebat, cum ancillis mulieribus,

Pcnsa versans marina.purpura-uncta : in ipsum autem foras

Egredientem incidit ad inclytos reges

55 Ad consilium, quo ipsum vocabant Phaeaces eximii.

HiEC autem valde prope astans carum patrem allocuta est;

" Pater care, nonne jam mihi apparaveris currum

" Excelsum, agilem-rotis; ut pulchras vestes feram

" Ad ilumen lotura, quae naihi sordidat^e jacent?

60 " Etenim tibi ipsi convenit inter primores versanti

" Consilia consulere, puras corpori vestes babenti.

" Quinque autem tibi cari filii in sedibus sunt,

56 ^''] L. 57^ . . 60] L. 61 '] F. . 2.

3. L.

cifato, lcgit;. Quod et ferri pos- Ver. 49.-] Scr.(. Vid.
set. Vide ad II. . 598. Clark. Sic olim Var. Lect. et supra ad 11. o. 480. Sic
in Codd. scriptum fuisse, dubitationem mox 58. -«^, et ver. 70. non
non habet. Sed pronunciando tamen du- . Em.
plicata est litera. Quamquam Eustathius Ibid..} Similiterque ver. 181.
primam etiam produci posse ait, ut in ,,. Vide ad //. '. 1 40.;,,. Ern. Ver. 50. lia, ^.?,'] Al.. ',.

Ibid. iTiSsSjOittsv] Aristoteles ibid. citat Ver. 52. ea•' ^'] Vide ad ver. 305.
iiahih^o^n. Vulgatam autetn lectionem Ver. 53. et 506.•] Vide ad
potiorem esse contendit Euslathius. II. . 482.

Ver. 46. ivi ; ^so'] Ver. 57. ^«/<8/] Al. iipo^Xiiriruav.
Vide Plutarchum de audiendis Poetis, ubi Ibid. a-rmriv etc] Hoc genus vehi-
hunc versum laudat. culi, quod mulae traherent, usitatum et

Ver. 47. S/aTs^jaSi] Vide ad II. |'. honestum antiquissimis temporibus fuisse,
•500. Spanhemius docet de Us. et Pr. N. Diss.

Ver. 48. -,']^ /» - VIII. utens etiam loco Homeri ex II, .> >.iyii Tni £ci/'aj• k i<rrh, non hoc, qui etiam aptior erat. Ern.
fi Sios a.utn fi wt. Scliol. Ver. 58. et 70. '*/,]•-

Ibid. et 49. — Naufixaan'] Vide su• ol. Schol.
pra ad H. '. 249. Ern.

VoL. III. k
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Of 5y oiry/ovrs?, ' rii^soi ^c^Xi^ovreg'

aU) ^^,^, i'ifji,a,T ^,
65 , \(^' , '

\^.7J
) '7:,. >/.,? g(par'• oti^&TO,^,, ^^,,' h\ '^avrcx. , ^ ('^'

'^ '^^,& ,' roi ^,^
70 '-^^, ''/, .

dg, (&(()),' ) ^ -^.
(JUIV ,,, ,, ri[/,iov8g

3•'», ^' vm ,'''

" Quorum duo in-matrimonio, tres autem caelibes eorentes:

" Hi semper volunt, recens-lotis vestibus induti,

65 " Ad choream ire; hac autem meae menti omnia curae sunt."

Sic dixit ; verebatur enim floridas nuptias nominare

Patri caro; ille vero omnia intelligebat, et respondit sermone;

" Neque tibi mulos invideo, filia, neque quicquam aliud.

" Abi; casterum tibi famidi apparabunt currura

70 " Altum, agilem-rotis, contabulatione instructum."

Sic locutus, servis praecepit; illi vero paruerunt

Illi quidem foras cuiTum agilem-rotis a-mulis-tractum

Instruebant, raulosque submiserunt, junxeruntque sub curru:

70 iuKuxXovj A. L.

Ver. 59. 64. {rXuvtse-a,—] Vi- Ver. 76. 77. MwViif S' etc] Hos versus

de supra ad ver. 31. varie profert 5c/io/. Aristoph. Acharn. 960.

\&t. 60. loiiT/] Al.. Clark. Vide it. 10S5. Nam ibi habet "ha.lra,

Eustath. e\pa oTa ^;;• In al-

Ver. 63. Oi Si? iwmnris, ; S' m3-ioi] tero loco'^ -. etc Ver-" 8 riidiHi Sias- ) hraZ^a trjoi sus alter est es Odyss. . 480. quem
ri; .}, u-reuv " O/ Sua o-ruiovTis,; Grammaticus, memoriter illum comme-
" l' mB-ioi BaXiuovTis'" Jva/ '/, morans, adjunxit. Ern.
(iri- ^. Eustath, Ver. 78. '^ "] Pau•

Ver. 68. ' nu ».] Eustathius in sanias picturam fuisse narrat, ubi inter

commentario citat, sts irs eikXs. alia videre erat ^»»? l^i, *
Ver. 70. £«/,] .. '^, 2 -
Ibid. ^^'»)]" , //- -?• »

53-/» . - , xat «-, -
stalh. i-r) »;^. Eliac. Lib. V. cap.

Ver. 72. «] Proinde, utjussierant—

.

19. sub fine.

Ver. 73.",] Al.". Ibid.] Vide ad //. '. 55. et

Ibid. ', y] Al. V. t'. 109.

Vei". 74. 6•3• ^«,] , Ver. 79. Lcixt Ti^ l> Xttxv^ai] Ila

(panvriv,- ya^ ( 6• pro vulgato* iv XtixuB^o) restituit Bnv'. [Ita Samesius pro vulgato ^.] nesius. Nec male. Verisimilius tamen vi-

Sckol. detur, ex ver. 215. infra, voculam ol hic
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75 / fjtkv,^ \,? ' aTjjfjj*' y ^- Wi^ii yAvoeixi l^oj^rjv,, \ ^' ' r/^g/, \ h'

\ '' {87 ^' £/3(2 '), hz ^' "^ ,
80 ' ,^,'^,

y ,^ »ou ,,,
Mar/lef ^'' ,^^ ' hfJAOVonv.

; ' oif^orov,' ' -^^, xou,
0'j}C otf/,, ^-// Kiov /.
Virgo autem e tbalamo ferebat vestes pulchras;

75 Et eas quidem deposuit bene-polito in curru

:

Mater vero in cista coUocabat animo-gratum cibum,

Variutn, obsoniaque imposuit, vinumque infudit

Utre in caprino; (puella vero conscendit currum:)

Dedit etiam aurea in ampulla humidum oleuin,

80 Ut ungeretur cum famulis mulieribus•

Illa vero accepit flagellum et habenas pulchras,

Flagellavitque ut-inirent-cursum : strepitus autem erat mulorum.

Illi vero incessanter contendebant, ferebantque vestes, et ipsam,

Non solam ; una cum illa scilicet et ancillae ibant aliae.

75 «>«] R. quod ferri potest, si refertur ad ancillas, Sic supra

57. quidam habuerunt, teste Eustathio, qui tamen non pro-

bat; nec^^ pra;tulerim.

excidisse, veramque lectionem fuisse, As/xs 5. Secunda enim necessario produ-
is el x(vtr'sri |y ^• ut pronuncietur citur. Vide ad Jl. '. 267.
videlicet ^• ut alibi saepe. Clark. \er. 82. ' .]"

jam reperi in ed. Amst. 1650. ^ h rZ;^, ^h
Em. iw^a.Tovoiii. Eustath. Vide ad

Ibid. et ver. 215. ^}', '.455. Clark. Eustoth. h&h&i^.'. Schol. Ver. 86. 93. 95.)—»—«-
Ver. 80.('\ -^»'-• •)(»] Vide supra ad ver. 31.

r«• , ro ' u%a,roi . \h\a.,'^'-»;; -^,
Schol. as Si' '« ';, ) -

Ver. 81. V'.?] Scr./, ^;, . slxoi-^ -•
ut alibi in hac ipsa forma reperitur iti ,, h' ;• Eustath.
bonis libris. Coeterum Nausicaam auri. Ver. 86. iroXu S' ^,]
gantem pictura olim expressam ab artifi- Ss;^ » —
cibus tradunt veteres. Loca collegit Qui- , ^ — avri r» 7/*}-
rinus in Primord. Corcyrae p. 123. [•] "Evf «- ^),
Ern,

^

" 5> V -^•'^ ,
Ibid.,] .. Quae Ejj^isv. Dionys. Halicarn. ) ?^
vera sit lectio, pronunciandum erit (pec
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85 5' ore ^71 'TroTccfjL.olo £^/»«',
^"' ), ,),' ^'^/^ fjuocka, & '^^'
.^ '^ ,,'^<

f
/ tnvoov> -^ ^iv^svra.,

90 , ,'^'' ) ' ,-
.',, (), .)& ,, ^*", y \^^ ^.''.' ,^^ rs, ',

85 Illae vero cum jam fluvii ad alvenm perpulchrum pervenissent,

Ubi labra erant perennia, caultaque aqua

Pulchra profluebat, etiam admodum sordidata ad purgaudum ;

Ibi illae mulos quidem solverunt a curru;

Et eos quidem egerunt fluvium propter vorticosuni,

90 Ut-ederent gramen dulce: ipsae vero a cumi

Vestes manibus sumpserunt, et inferebant in nigram aquam

:

Constipabant autem in scrobibus celeriter certamen proferentes.

At postquam kvassentque, purgassentque sordes omnes,

78] F. male. 79 xpvfin] Edi vett. 89 K«} ris] F. A. L. quod ve-

zromftas, §. 8. Consulto certe hic ita Vide supra ad '. 491. Caeteruin Eusta-
scripsit Poeta, cum aeque tulisset versus thius in commentario legit,/', etc. xai •. Clark. Lectionem ed.

Ver. 88. tnrsxirfisXuirav »»•/);,]"( » Rom. et Eustathii praetulerim, prsBsertim)'; Tjj »;, ' 5 cum alterius nullam nientionem faciat.;, ^9-* ; • Caeterum vulgata erit corrigenda-
Eustath. Vide et ad //. '. 504. 543. . Prima enim longa sine illa dupli-

Ver. 90. -*] ToSs,, catione literas . Vide v. c. '. 466, Con£
/, infra ad ver. 220. Em.

xai' ^, Ver. 97. ^^/'] Eustathius' . Eustath. habet^ ; quod verum est.

Ibid. •>] ETSej ;, ^ Ern.. Scliol. Ver. 100. aj'] Deinde.
Ibid. ra) S*] Al. a'i S". Ibid. '» rai '»,] Non
Ver. 91./ ll^uf] " Cest inspexerit hunclocum necesse est Is. Neu-

" pour i;' ^." Dacier. - tonus, cum auctore Homero fretus et Sui-

andemque interpretationem in Versione dae de Nausicaa loco, Nausicaae inven-

secutus est Bamesius. Verum cum con- tionem sphaerae astronomicae tribuit, et

structio ista paulo sit diirior, nescio an- vero simillimum (scilicet) judicat, id in-

non rectius exponat Eustathius;» ventum eam accepisse ab Argonautis,

Se (inquit) , 5,' 'ifu dura in Corcyra morarentur. Quae est^. Et iterum in comment. ad »'. ridicula hallucinatio. Et tamen haec ipsa

6.;— ; »; ziXvviSi est ei basis figendae epochae Argonauta-. rum e siderum positu, qui fuerit quo
Ver. 94. ^] Vide ad /;. a'. 67. terapore Argonautae ad Corcyram appel-

Ver. 95.-] Vide ad II. a'. lerent Tales sunt demonstrationes Phi-

37. et '. 221. Al.. losophorum et Mathematicorum literaruia

Ver. 96., *«]
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95 <77?) UTroTXvviiraz ^,,
, Xosffcroifjbsvoch )^^,',

S9rg/S•' elXovTO, ^^'/< ^/,'', ^' (,,,, STTsi^^ ^f^Mcci , xou aur^,

100 ',, Tott r , '^^ - '^^^^^'
</ ticcvimcca, ^^ fjboXTrrjg,

'/ ^' '^^ kut ^^
Ordine explicuerunt ad littus maris, ubi potissimum

95 Lapillos ad littus abluebat mare.

Ipsae porro lotse, et unctse pingui oleo,

Prandium deinde sumpserunt ad ripas fluvii

:

Vestes auteno, solis manebant dura siccarentur splendore.

Caeterum postquam cibo saturatEe sunt ancillaeque, et ipsa;

100 Pila ipsae deinde ludebant, capitis-redimiculis depositis

:

Illis vero Nausicaa pulchra-ulnas exordiebatur cantus.

Qualis autem Diana incedit per montem sagittis-gaudens,

rum est: idem genus infra 317. 91] F. 96 vid. not.

expertium, cum se ad historica conferunt.

JEm.
Ver. 102, Oi'» S""] Virgil.

QuaUs iii Eurotae ripis, aut per juga Cynthi

Exercet Diana choros, quam miUe secutae

Hinc atque hinc glomerantiir Oreades: Ula pha-

retram

Fert humeris, gradiensque Deas supereminet

omnes

:

Latonie tacitum pertentant gaudia pectus

:

Talie erat Dido ; talem se lata ferebat

Fer medios, instans operi tegnisque futuris.

^Ji. 1.502.

Quo de loco Gellius; " Memini," inquit,

" audisse me ex Valerii Probi discipulis

" — solitum eum dicere, nihil quicquam
*' tam improspere Virgilium ex Homero
" vertisse,^ quam versus hos amoenissimos,
" quos de Nausicaa Homerus fecit. —
" Primum omnium id visum esse dice-
" bant Probo, quod apud Homerum qui-
" detn virgo Nausicaa ludibunda inter
«' familiares, puellas in locis solis recte
« atque commode confertur cum Diana
" venanti- in jugis montium inter agrestes
«' deas; nequaquam autem convenieus
«' Virgilium fecisse, quoniam Dido in
" urbe media ingrediens inter Tyrios

' priucipes, cultu atque incessu serio, in-
' stans operi, sicut ipse ait, regnisquefii-
' turis, nihil ejus similitudinis capere
' posset, quae lusibus atque venatibus Di.
' anae congruit. Tum postea quod Ho-
' merus studia atque oblectamenta in ve-
' nando Dianas honeste aperteque dicit;

' Virgilius autem, quum de venatu deae
' nihil dixisset, pharetram tamen facit

• eam ferre in humero, tanquam si onus
' et sarcinam. Atque illud impense Pro-
' bum esse demiratum in Virgilio dice-
' bant, quod Horaerica quidem »)
' gaudium gaudeat genuinum et inti-

' mum, atque in ipso penetrali cordis et
' animae vigens, (siquidem non aliud est,

' yiyriB-i Ss £ •) ipse autem
' imitari hoc volens, gaudia fecerit pigra
' et levia et cunctantia, et quasi in sum-
' mo pectore supernantia : nescire enim
' sese quid significaret aliud, pertentant.
' Praster ista omnia, florem ipsius totius

' loci Virgilium videri omisisse; quod
' hunc Homeri versum exigue secutus
' Slt : ' > -/• St

£• quando nulla major cutnula•
' tiorque pulchritudinis laus dici potu-
' erit, quam quod una inter omnes pul-
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105 ^ ^g 3•' ,, ^^,/,^ ^,,''^ ^s rs *,- '- ,, ^ ^is ,,,' ^;,) ^s £ -zoiircti'

110 '' ors ^ , oUovh vis<ruu(,,,^^ ^ xccXa'

'.^' , ' 3- ^,? Oiy<r£yj 'sy^o/ro, ^/ '^ \£,

Aut per Taygetum arduum, aut Erymanthum,

Oblectans-se apris, et velocibus cervis

;

105 Simul autem cum illa Njtnphae, filiae Jovis ^giochi,

Agrestes ludunt; gaudet vero mente Latona:

Omnes autem ipsa capite supereminet, atque fronte;

Facileque conspicua est, pulchrae vero et omnes:

Sic illa inter ancillas escellebat virgo indomita.

110 Sed quum jam erat domum reditura,

Junctis mulis, plicatisque vestibus pulchris;

Tunc rursus aliud cogitavit dea caesia-oculis Minerva,

Ut Ulysses excitaretur, videretque pulchram-oculos puellam,

" chras excelleret, una facile ex omnibus Si» tSto, rrtn 1» ^y,ou<ra.v aiui,
" nosccretur." Gell. Lib. IX. cap. 9. ?!£, , » xat»
Notandum porro, (ut recte observavit ,>6, "•., )
Fti/vius Ursinus ad hunc Virgilii locum,) "•." ^lian. de Animal. lib. lll.

aptiorem esse Homeri comparationem cap. 27.

ISTausicaeE innuptas, cuique mater Arete Ibid. dixi'iris'\ Al. axtlais.

vivebat; quara Virgilii Dodoni, quae Si- Ver. 105. Ti Sl ^"\ Al. Tn Ss /'
chcBo nupfa fuerat, et cui mater jam non et Ti Vt 9•',
erat Scaliger tamen Virgilium Homero Ibid. et ver. 324. ,'] Vide ad
boc in loco longe superiorem contendit II. a!. 202.

Poilic. Lib. V. cap. 3. Ver. 106. yiytih] Vide ad II. a. 37.

Ibid. xecr ] HeracUdes Ponticus et v'. 494.

citat, KXT . Ver. 107. Tluuraiuv V rlyi^^
Ver. 105. Ttityzm'] " rns \• VirgxL

*;. Sc/iol.^i-i i' aps; ; ^a- Verum hzec— alias inter caput extulit.

Xarrri; •> ts, xai oohm, ffuiirToi xari Eclog. I. 25., f/Ao>i 'AoxahxaT; - gradiensque deas supereminet osanes.

fiiai;. Strabo, Geograph. Lib. VIII. pag. ^n. I. 505.

557. al. 363. _ . , .

tl; j . / - • 4 \' Quem postenorem locum mter eos recen-

„_v _ ' . " /1 < •• ' '_ set Macrobius, m quibus " VirgiUus Ho•

Sf.jff^l

s « ffigj-ici caminus majestatem non aqxtet.

'„_ ' • ' '^ ' . Lib. . cap. 13.
er. 104. xarpoifi xai} iXamoierfx ., .„,-»,, , •, ,

.

/

> „^ S ' » . 1. et ver.308. est simpbciteri7UiP^-
offx iixij,;'^ ffvvi• '^ ^
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< y \) (, civarccv* ^ O^v(r(r&vg'

'.^ ^' (/,,/, ], ^vffyov'

f/yOt, , ycdccv ,,^
120 ' oly -ui rz kcc) ,^ fsh\ ^•,

^£, , \ S-g»i^?;? ^,,^^^
^,,) " '^, ,,/ '^ ^^, -,
Qua ipsum ad Phaeacum virorum urbem duceret.

115 Pilam deinde jecit versus ancillam reginaj

Ab ancilla quidem aberravit; profundum autem incidit in vorticem.

Illae veio alte clamarunt ; experrectus autem est nobilis Ulysses :

Sedensque cogitabat in mente et in animo;

" Hei mihi, quorum demum homiaura ia terramdeveni?

120 " Anne hi injurii et agrestes, neque justi?

" An hospitales, et ipsis est meHS deorum-reverens?

" Ut me puellarum circumvenit foemineus clamor

" Nympharum, quae habitant montium summos vertices,

" £t fontes fluTiorum, et palustria-Ioca herbosa.

116 Videnot.

cipotest, sine vi 5 /, alias tautologia <2uiteneant, (nam inculta videt,) homiiiQsne,
existeret: ut^^ interdum est nibil fersne,

msi», ut etiam Glossaria interpre- ^uEerere constituit Mn.l.SU.
tantur. Em.

Ver. 109. ^^ ^';.] Male ver-
e"sel«^quive habeant homines, ubi meenia

axm- virgoindomita. Immo iniacia, seu
vesttg^TmJs ^n. VII. 131.

tnnupta. Ern.
Ver. 110. ] Ut par erat. Ver. 121. xai e<(in tio;] Sic edidit sine
V^er. 115. .•'] . /- libris Barnesius, quem seeutus est Clarki-/. us. Male. Edd. omnes, quod rectum
Ver. 116.] Eustathius in com• ac verum est. Em.

mentario legit ,/. Clark. IdemqUe Ver. 122. ^?)«^£] Constabithoc qui-
est in textu ed. Rom. Nec id postponen- dem in loco Temporum ratio, sive vox
dum vulgato, in quo et de- ^ ex Perfecto ^-, sive ex
siderant intelligi h ,, quod in altero Aoristo( deducta inteUigatur.
non est. Eustathio lectio plane Perinde enim est, sive dicat Ulysses, cla-
ignotafuit. -Edi.

^
morem aures sibi ;)«/sare ; si\e jamjam

Ver. 119. )! Ij,• puhasse. Vide ad II. . 37. et /. 736.
»« ;] Pro.nunciabatur -rm aZn etc. Vir- Ibid. ^, ^,] Ut «; up^r,. Cae-
*'• terum non bene yerumrfamineusclamor.————— quas vento accesserit oras.



264

125 "^' U(U ,^^,'\ ,(,(,^ rih\ '^^,

''^ ,) ^^ f/^ri^&cx,.
130 ^ '

'ifjjiv, ', ccXm '^," SiV, ,(/^• ^s offffi

AoiizTUi', )'^ ,
(/, ' ^ s yas*^^)

125 " jam alicubi homines sum prope vocales?

" Quin age, ego ipse esperiar atque videbo."

Sic locutus arbustis egrediebatur nobilis Ulysses:

densa autem sylva ramum fregit manu crassa,

Foliosum, ut tegeret circa corpus pudenda viri.

150 Perrexit autem ire, veluti leo montanus, viribus confisus,

Q,ui incedit complutus et ventos-passus; intusque ei oculi

Ardent : casterum is boves invadit, aut oves,

Aut agrestiores cervas
;
jubet nempe eum venter,

126 ciy] abest F. ] . L. 127 *«3!•6] Edd. praeter R. vid.

not. 132 /38•'] Edd. omnes. Eustaih. quod, non video,

quare repudiatum sit.

Nam e modo clatnoris judicabat esse fcE- ses puellis, Nausicaee comitibus, haud
mineum et virgineum. Verte: moUis minus quam leo, terribilisapparuerit."
clamor. Ern. '^ ^i/^vov ', / ^^^* ?(

Ver. 125 ^»>{] ,), \^.- 5 , ^^;,^ x^fu^Utny, Scliol, i- <7;, «»/", ''*' " »
de supra ad '. 554. " S' ",; ®»" etC. 'hnKiu; ;

Ver. 127. utiioffiTo^ . %(. s •; ,'; (,-
Quod versuin perimit. Clark. Vid. Var. ^ £xcrX>i|iv, ri» | al yvratxt;

Lect. Scilicet non concoquebant i^rsSii- '^», Wayir [ver. 157.] "^; V
•£« poni pro uiTixSi/iriri. Euslatft. imiri- ",^" etc. Dna iJacier leoni eum
T>!s. 9^»», ,, 'oSu- ideo comparari arbitratur, qiiia audito

iTiiis, ccfri t5 •£|?^£» ix rui», xai• puellamm strepitu, hominibusne mitibus

yoripoy5; ) airvvyiBcu; ; vfi- an crudelibus occursurus esset ignarus, ex

. Huc respexit, opinor, Hesychius: arbusto nudus animoque intrepido egre-

u^sSuvat/, ^^x'hZ1a.t. Ern. deretur. Mihi in eo potius consistere vi-

Ver. 128. ,] Vide ad II. y . 151. detur comparationis vis, tum quod Ulyi-

Ibid. ] ; hi- ses mari tumidus, totusque spuma foeda-

xi ' ^; »!• tus, leoni agresti ventis procellisque af-

Enstath. flictO, ""Osr uir; xat '.!," simi-

Ver. 1 50. B? S" /, uirt *»- lis dicatur ; tum quod necessitate coactus,

,] Fuerunt qui Ulyssem boc in loco, [ver. 136.] ex arbusto puellis timidis sese

«ribus defectum. procellaque pene ene- nec opinato osteuderit; ipsisque (uti ob-

catum, leoni fero parum apte comparari servatEitstathius) iugametterroTemhaud

crediderint. Eustatkius vim similitudi- minorem, quam leo ferus ovibus aut hin-

nis in eo consistere existimat, quod Ulj/s- nulis imbecilibus, incusserit
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))'. ) ' ^( ^-*
135 '^Clg^ -^^

/-^/,, icjv ^ ,.
'2iLsp^ctXeog ' avr^tri, ,^/,& ^;;*
TpiffoOiv ' aXkvhig] ' rjtovotg^'' '»8^, fJLSvs' tJj ^

140 h) (•) ^, ) ^ siXsro.
2ri b',' ^ (^^], 'Oovffirevc,

*/"'"
Pecudes tentaturum, etiatn in densam domum ire

:

135 Ita Ulysses puellis pulchris-comas erat

Congressurus, nudus licet esset; necessitas enim urgebat.

Horribilis autem ipsis apparuit, deturpatus salsugine :

Diffugerunt autem huc atque illuc per ripas prominentes

:

Sola autem Alcinoi filia mansit; ei enim Minerva

140 Audaciam in mente indidit, et metum exemit e membris.

Stetit vero contra-expectans; deliberabat autem Ulysses,

An supplicaret genubus prehensis pulchrse-oculos puellae

:

136'] F. . 1. L• 137 ('$] . 2. 3. L. 138 Tgfi^av]

Edd. prsBter R,

Ibid.] Vide ad //. {'. 299. xara , aora, S^ xa.)".
Ibid. -rfjroieiii,] Vide ad 11. '. 314. Pausan. Attic. Lib. I. cap. 22.

et infra ad |'. 467. Ver. 136. .] Vide ad II.

Ver. 131. h Ss ol' /*•] Scbolia '. 43.

efX duobus MSS. Bai-vesio excerpta inter- Ver. 137.^ S' aurwi ^av»,]

pretantur, 7t;^i ; '^• Similiterque " ?£ —• tiidyvi,

ipse Bamesius ; " Sensus," (inquit,)" ,?,
"fv txuTM caffi ialtTar ut Eustath. ex- •4'}>, ^
" ponit fol. 1 555. lin. 43." At quatito «•£/, )'; ;-
simplicior et facilior erit constructio, si • 7 Wi '' '^:^!'

-- neutrius generis accipiatur, (vide "^;." Dionys.•
Iltad. . 435. 617. \^'. 477.) ut sit sen- licam. -) trt/v^tfftas, §. 16. ) -
tentia, quomodo ad. hunc locum exponit S' , 3; )4 ,:$$ ; il) . '• "'^; S'

Vlde et ad //. '. 104. '. 466. . 16. 17. " ; '^'
et Odyss. S'. 662. ubisimilem fereloquen- '•), ha - [.]%
di rationem usurpat Poeta. , ?,; ;. Porphyr. Queest.

Ver. 132. ',] .. Homeric. 9. Clark. h. 1. simpliciter
Ver. 133. Si ^,] Virgil. est erat, ut multis aliis locis, de quo vid.

Obs. Misc. Vol. I. p. 121. Ern.——'——— quos improba ventris ,. . . _ ^ , / ^; _ ^ , /

Exegitcfficosrabies ^«.11.356.
Ibid. ^^^,] .i/. 2^EgSaX.^f.^

^^
_ , ^ . . Ver. 138. r,iotas• \

Hiovit
Siiadetenun vesana fames. ^v » < , ^ ,, »•<.,'

„ lY t>ii\ i-nt
"^ ^^^, at ^• tva xav oi-
yot 5^«5 5• XiyoitTai,» xai ai-

V
y*'• 1^5." O%u<nui xi^tiy] '.' ,). Euitath-

V L*
noXiiy*a/Tiif] xai rpes ^,( Ver. 139. / 0ag«5 evJ ^is^*' NauiriKeca. v\uterx4i(^' ^n,^ Vide infra ad ver. 199.

VoL. III. L I



266

avTug'^,'
145 * ^,^ uvai,

Ai(r(rs(rua,i •^(.^.'
>? \. ",'.,.
AvTiKcc (JUSiXiy^iov kcc)^, fjuv^ov

Tsiv^f^oti <2, avccffoOC' ^goj , \(<
150 < jOt/gv '^ 2<(/, ,& ^»,

'^, ^ ,] ^zycckoiOi

,^ TS, f/yiye^og , , ^•» '*
ut-erat, verbis eminus-stans blandis

Precaretur, si ostenderet urbeni, et vestes daret.

145 Sic sane ei deliberanti visum est satius esse,

Precari verbis eminus-stantem blandis,

Ne ei genua prehendenti irasceretur mente puella.

Protinus blandum et solertem dixit sermonem;

" Supplex te oro, regina; deane aliqua, an mortalis es?

150 " Siquidem aliqua ex diis sis, qui latum coelum incolunt,

" Dianae te ego, Jovis filiae magni,

" Formaque, staturaque, orisque habitu, quam-proxiine assimilo:

145 auTus] Edd. praeter L. 149 (n , ^soj] F. male.

Ver, 143. airwj]" ; ; •
Eustath.

Ver. 145. "fij , ieatrraro^ iHvxi,'] Vide infra ad . 153.

Ver. 148. fjiitXi-^tov Ki^haXioii

/uyS-ev] 'l^tov ?£ oTi,'^ ol Oihuff-', oia. iiSos. -
^, /, 7$ £ ,;; ,;.
, , atTViiras, (Sof y^Pi , -
*5 [infra ver. 178.] ) .? ,) -
oai)tu rrii •raihoi, -
^'; ols /»), ^^; Sfov.

Eustalh-

Ver. 149. S-iof , ^; iffffi;^

>,'\ Virgil.

(quam te tnemorem?) Virgo: namque haud
tibi vultus

Mortalis, nec vox hominem sonat. Dea certe

:

An Phoebi soror. ——

—

JEn. 1. 331.

'Is"6iv oi OTi To^ ,•
rridi;^, »; 2»2») ffvy-^ 5 -rom/ras,

,^; rris '/; ' \-
tS. Eustath. Vide supra ad ver, 148.

Casterum Vulgati hic legunt Sso; ;,; itrirl• sine interrogatione. Quod
raulto videtur languidius.

Ver. 154.; \
»,'\" '( , ,) > ».
MuSdEUS, ' AeavSf . 138.

—^— qui tanti talem genuere parentes ?

Virgil. ^H. I. 610.

Similiter apud Petronium, in Satyr. "

" felicem — matrem tuam, quae te talem
" peperit."

Ver. 154. 158.} —-
; 3" 56^ !'\ Ita in ,-
thot. VII. Rufinus:

,; ';'
i' (,^- S* .

Ibid. et ver. 155. Vide su-

pra ad i. 306. Al. Tj<5;•
Ver. 155. 156. 157. iri ^w
—', —^''
, "'^ ,

?5/! '» " XiuffffHffi, '
1^6*. "- ?6 ,» h TWf.
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^s , ) )^ voliztcchci^,, fJL>zv <, ', ^jjtjj^,

155, h\-' [^» <r<p«r< '^^
toiiveroch eivsxoe. <rs7oy

roiov^i \(..
7>$ ' (, ' ^,, ^,," ^ ^' ,,.

160 Oy , "^ 'ihov '^,')
^, isre ,,.'( yJ iyjn.
^ '!0& '' '. ^^

" Sin aliqua sis hominum, qui super terram habitant,

" Ter-beati quidem tibi pater et veneranda mater,

155 " Ter-beati et fratres; valde nimiruin ipsorura animus

" Semper laetitia perfunditur, tui gratia,

" Videntibus tale germen choream te ingredientem.

" Ille vero rursus animo felicissimus praeter caeteros,

" Quicunque te sponsaliis praeppnderans, domum duxerit.

160 " Nondum enim talem vidi mortalem oculis,

" Neque Yirum, neque mulierem ; admiratio me tenet aspicientem.

" lu Delo equidem aliquando tale, ApoUinis juxta aram,

154 jKEv] Male abest F. A. L. et 155 pro Ss ponitur. 159 Uheitri} R,

161 ''] Edd. praeter R.

»« », ori liV» [infra /. 216.

257.]"^ riTop /-
" /, »;,» 8« . Eustath. Vi-
de infra ad \^'. 205. 206. et ad II. . 141.

Ver. 156. laiviTai,] .5 li [ Sig-] t5-, ixiuv, .%6' «;• eVij "•/; laivta-

tai »!. Plutarch. de primo frigido.
Ver. 157.^ ^;» ;-

•.] Vide infra ad '. 90. 91. Euslathius
quidem in dubium vocat, utnim vox lU-

contracta sit ex, an
sit ipsa participiutn neutrius generis; sed
minus recte. Alibi enim apud Poetain
occurrunt voces,- at ol-

Xwai,, nusquarn.
Ibid. et ver. 244.^ — 11{\ Vi-

de ad //. . 357.

Ver. 1 58. -rtfi xri^i,]
animo felicissimus : quis sic loquiiur? Sed
longefe/ichsimus.] »^ est valcle, max-
ime, ut alio loco jam diclum. Hinc Eu-
stath. tres; hic esse dicit : Ta ^npi

() , , ;/ )!;. Ern.

Ver. 159. "; '^' Edi-

tio Wetsteniana istud iilvoicri' vertit,

"dole gravis." Scholiastes autem IfBvoitn

exponit, " ToTs ^po» ^!, ;'
vocemque ^; interpretatur .?•
Qua quidem et ad sententiam potior

videtur explicatio; et Isto sensu semper

fere apud Poetam usurpatur vox -.
Notandum tamen vocem (( nusquara

alibi apud Poetam sen.su aclivo usurpari.

Vide mad r! . 343. . 286. 346. . 233.

512. s•'. 561. Odi/ss. ,'. 216.• . 112. Un-
de verior foitasse sententiae interpretatio

quam hic affett Eustathius ; To Se, "-
" ;" (inquit) ) 5 iflciav v\ri-

< Tbif »} ^ia. ; ', -. eV'* ',?\•» -^. Cieterum Scholia

ex MS. Aloysii excerpta apud Barnesium,

vocem ', hic a deductam vo-

lunt; sed male omnino, et ad sensutn,

et ad piOsodiam. Vide ad 11. a. 140. ef
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VSOV ^, ,'
('' 3ca,xi7(rs, (jloi' ?

165 , ^7) ifjt,sXXiv ifjm,^
*1? xou xuvo ^^ &^^, '^[,
A^jf - ^ \ hopv'
CLc <rg, yvvDii, ,,^^ r£> ^', re, ^ei^ioc otivug

-^.," ^s ^ '^,
170^ '^ ^ otvcffoc., fjC ) ^^, , ^v&XKoli

?!< ,^ ,' 5' ^^ ^(,((,

'ffa 'jrccijca

" Palmae recens germen succrescens vidi

:

•• (Profectus enim eram et illuc, multus autem me sequebatur populus

165 " la ea profectione, quae demum erat mihi malum damnum futura.)

" Utque similiter et illud conspicatus, obstupui animo
" Diu : quandoquidem nunquam tale succrevit lignum e terra:

" Ita te mulier, admiror, obstiipeo, et vereor admodum
" Genua prehendere : gravis autem me dolor occupat.

170 " Heri vigesimo efFugi die nigrum pontura :

" Eousque vero me perpctuo fluctus ferebat, et celeres procellae

" Insula ab Ogygia: nunc vero me huc appulit deus,

" Ut adhuc fortasse et hic patiai- malum ; non enim puto

164 ;] Eaed.

•») . 343. Clai-k. Sed nec sponsaliis prcE- - tm» , xcu

ponderans [iTobem. 3Iihi huicloco aptior ptmray^; iia ; ixotii •
videtur signilicatio copiae, quae isti ver- — " ^, ^ri< ';
bo inest. est yi^uy deinde, ab CO• "^,; sgvof\/» eviJi-

pia gravem esse passive et active. Itasen- " <ra." Dionys. HaUcarn. -) ^;,
£US: quicunque doiiis largior, aut mune- §• 16. "Es•/ xa) -, ahrS [^^]
rujn copia. Ern. , Tt^rvoTi^a • "-

Ibid. teSnj/i-iJ Vide ad H• v'. 382. " »/ ?« roTonetc." fi SswSesisirira;
Ver. 162. »- 2: " Quod •5 vwo;' xcu rns ,;•

" Homericus Ulyses Deli se proceram et ' ;. , 'ririmi «Sb '•/
" teneram palmam vidisse disit, bodie ^. Julian. Imperat. Misopog.
' monstrant eandem." Cic. De lcgibus, Ibid. ^^ /Sw^ttf] Casaxihonus, in an-

lib. i. sub initio. " Nec non palma Deli notationibus ad Aihencei lib. XIV. cap. 9.

" ab ejusdem dei S^ApoUinis\ aetate con- citat^. Jidianus autem, loco jain

" spicitur." Plin. Kat. Hist. Lib. XVI. supra citato, legit, aut memoriter citat,

Cap, 44. dh^•* ^apx.", -! - Ver. 163. '; ifvos'] »-, ! «3?5^ //- Ssfra » \0, 5 •^»^
aixieu, & ; -. Schol.

Tirois, 7; - '»3-«; « ?»/»|,,) i ;$ ^ ' »»,
fai\, sSi^; ;,• ,
");! ^$»,^» 2 ' '7/;. ,'.

Ermpid. Hecub. ver. 458.
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riayirgcS• *' gr; 'koKKck, ^goi'^.
175>, ^^ ya^ «»,,,

5ri'Jr>ji/ i»oy^t]V' / ^' »r/va/
*'"£'/', < T^cJs ',
/ » SiXvf/^cx,( s^gg ^' /'««.

180 2< h\ S-go; , ^ f^svotvuc,

'^, »< /, «/, OTUffnav

.'' (, yi , ,,
3-'^ vofiy^uffni ^»

*' ^\' 73'^ ^(/(^
" Cessaturos ; sed adhuc multa dii efficient prius.

175 " Verum, regina, miserere, te enim mala multa passus

" Primam accessi; caeterorum autem neminem novi

•* Hominum, qui hanc urbem et terram incolunt.

" Urbem vero mihi ostende, daque pannum ad nie circumcingenduili,

" Si quod fortasse involucrum pannorum habes huc profecta.

180 " Tibi vero dii tanta dent, quanta animo tuo concupiscis;

" Maritumque et fainiliam, et concordiam prsebeant

" Bonain : non enim hoc quicquam praestantius et melius,

" Quam cum concordes consiliis rera-fatniliarem administrent

*' Vir atque conjux : multi dolores malevolis,

178 loi Vt faxos] Edd. omnes, quod tamen versum perimit. £u-

slathius autem habet, ut nunc editur. \19',] , Eust.

/«« p«Siv?< <)-^. Praemia digna ferant.—— . 1. 607• 609.

Theognid. Gnom. ver. 5. rm dent tibi omnes qu» veUs.

Ver. 104. ,/] $; ' ^,, Etkerum, Stickus, Act. III. Scen, ll.ver.

"ta <>> &>)»; S«|j}. ^5.

Schol. ' ——— Dii dent quje velis.

Ver. 165. Ih 6>6] Ita VulgatL "^vnras '^; %, &-
Sed legendum potius ciediderim, ^ S>j•

»« ^'^ (pgovTiSej onrai thai. Schol.

ut sit, " Qua demum erant mihi mali casus ,

^^^^r. 182. oii tb x^ilfiroy xai

^'futuri." ," '»f]
Ver. 168.^ , '1 Simili• "^^ •/}1,

terque ver. 265... Vide ad Jl. . "« ^>,^ .
37. et '. 736. Euripid. Mtdea, ver. l^

Ver. 174.'] Apud Eustalhium ———.^ ,
in commentario,^. "^ <"*" «"^C' »'^ ^»! ?'« /,. »%,

Videsuiraadver. 148.
-" Phocyhde.s,ver.l84>.

Ver. 180. 5« Tif»'ic7iy, ^"^^ >«« rih^in) ^"^,,-
Yirgil. » ff^fvi^srs^/ «, oVs; »-' £rSe|<!w« '»', "
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185 Xa^^ra ' .7]' ^^ r .
Nay<r/;iaa}., ^'

Xevg , (, OXvfjbTffioc ,'^'^

190 < 58 ffoi rah' ^,, \ ^ ,^, z^vrig.

h\ Itsil,, / ; ,
•^? ^svrifrsoii, krz rsv »,

'^ iKiTTiV rocAWTriipiov,.
' di roi ^s/|<y, roi ^,,,

195 '/ f/Av TYjv^i '' yaiav ^^/'
.((/ ' ^^{/^,

185 " Gaudia autem benevolis; maxime vero sentiunt et ipsi."

Hunc autem rursus Nausicaa ulnas-candida contra allocuta estj

" Hospes, quandoquidem neque ignavo, nec stulto viro similis-es,

" Jupiter autem ipse distribuit felicitatem Olympius hominibus,

" Bonis atque malis, prout voluerit, unicuique

;

190 " Et nimirum tibi isthaec dedit, te autem oportet pati omnlno.

'• Nunc vero, quum ad nostram et urbem et terram venis,

" Neque vestium indigebis, neque cujusquam alius rei,

" Quarum decet supplicem miserum compotem-factuin-esse.

" Urbem autem tibi ostendam, ut dicam nomen populorum.

1 95 " Pheeaces hanc urbem, et terram habitant

:

" Sum autem ego filia magnanimi Alcinoi;

185 ftaXira S**] R. Eustath. 190] R. Eusl.

" yvtv." Plutarch. ', sub fine.

Kcf , ; inXot, Tr,t tr^o; aWriXut iv
rs xai yutaixoi* izraiti? Hein-

Tne, i yi ) ras <; ;^^, * ), /-
a>s vvrXayyr,v. ya^ '*
<rc>, iy,XeT. Aristot. Oixivi-

.^!, lib. . haud longe a fine. Vide et

Hieroclis Fragmentum).
Ver. 1 85. '^,*'] Apud Hieroclem,

loco jatn citato, t^fire*.

Ver. 1 85. oi '*^\ T»f

fTPOS aXXnX^s itiveia; ) '•
Xaviifn. Schol. Eustalhius autem exponit

<»*85•» lyiionre.

Ver. 189. 67, rM »,'] 'iriiiiSs

Sri <, " tiriXaTs rih\ xaxoTs," e'i» av-^ >«»«( »»' \ %\ sSsTSfat

raoTtt, XxYiy^ovTai, XiyotTi;, »£-

£ \7; ztya,
S»}. Eustalh. Quae posterior, uti et

ipse deinceps annotat Eusiathius, mira

admoduin et inficeta accipiendi tauo.

Ver. 190. '] Al. ray.
'. 1 92. oZv] Ut jietiisli.

\eT. 193.,»^ *•
/4'' ^. Schol. Priorem
interpretationem atnplectitur Dna Dacier.

At posteriori sensu usurpari videtur haec

vox infra %'. 24. alioqui enim ibi-
erit proxime sequens, " TnXohv

" a-ainf ya'ir,s•

Ibid..'] Editio Wetsteniana,

quacum facit et Barnesius, vertit " occur-

" reniem.' ' Ego hoc in loco potius verten -

dum crediderim " compotemfactum." Vi-

de ad II. . 556. et *'. 215. Caeterum de
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Ts• ' Ifc, \, rs, .
/3, ^' ivzJ-OKccfjjOiffi «sXsycs*^ ,, ,,''' 'Tcoffz&,, ^^;

200 ,' Tivoi ^^^' ifj(,f^svu( ^.
'' , ^£, a^s ,,

' ,'/ ,^ ,,,' f/joiKcc, a^avctroi<riv.

](, aTccvev^Si' iv) '^
205 '.,^ ^ ,,, ',..'' ^^/^,, sv^a^',

^} ,' , ,/ re, -^ rs' $( ' -/] , 2.

" quo utique Phaeacum pendet et imperium, et potentia."

Dixit sane, et ancillis comas-pulchris imperavit;

" Sistite mihi gradum, ancillae: quo fugitis, virum conspicatae?

200 " An scilicet aliquem hostilium putatis esse virorum?

" Non est ille vir vivus homo. neque nascetur,

" Qui Phaeacum in terram veniat,

" Hostilia inferens : valde enim cari ii immortalibas.

" Habitamus autem seorsum undoso in mari

205 " Extrenii, neque quisquam nobiscum mortaUum commercium-habet alius.

" Sed hic aliquis infelix errans huc venit,

" Quem nunc oportet curare : a Jove enim sunt omnes
" Hospitesque et egeni ; donum autem etiani exiguum, et gratum est

203^] Edd. praeter R. male. 205 ;] Edd. praeter R, ferri

potest : sed melius puto.

ticipia pro infinitivis. Ern. «r/a (,, Th Ss »» -^^,,;
Ver. 1 95. »;]" - ^^. Clark. Simiba habet Hesych. in* , ">; )»3 -- ;•$ ,, inquit, , i vix^ii

" Xif etc" Eustatli.
^

^

>-'•;, i. e. siecus, aridiis: uadeetikiSa;
Ver. 199. ?£,''^' \- apud eundem .;. Ern.' ; « ^- Ver. 204. ',] Vide

ffof* iixua-ixaa, ; - Strabonem, Geograph. lib. . pag. 46.5 'oSuTirias' ^ - al. 26.»*5, 6. >, Ver. 205.] ..) S^apfvvmrav ) ;- Ver. 207. ^; yaf ' '-{, £)i '. -^;, SiTvoi , ]' 5 ;
5•»/, .' '^iras, ;- ) . Schol.
av^pwTfov, Si/s">ivs»,,
£<. »•/' " 2?5,,'^ ^*' ^i»i, »»», 5 .
etc. £ustath. Vide supra ad ver. 139. ApoOon. Rh. III. 985
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^\ /,'-,, re, ^o<r<v rs*

210 Auarars ^' Iv -/, ^•' ) gs"' ,.* \,^'' h', , ,,'
^* «y 'O^yiTiri' SiVav ) «,
'^avariKUoCf^,,&', 5' (, rs,^ ,, ^ eS';j«ai'*

215 ^g ;^^y<rg^ h^ ," y ,, fjuiv ', poyitri.

Ar} poc ror^^.§ ^^'^, -^ .'7:'7^^

"AXf/ffjv, /'^.^ ,,) ^'

220 X^/Wo|a,ar ,' ,' \$.
" Verum date, ancillse, hospiti cibumque et potum;

210 " Et lavate in fluvio, ubi receptus est a vento."

Sic dixit : illsB vero steterunt, et se-invicem hortats-sunt

:

Ulyssem autem collocarunt sub umbraculo, quemadmodum jusserat

Nausicaa, filia magnanimi Alcinoi:

Eique palliuin, et tunicam, vestes, apposuerunt:

215 Dederunt porro ei aurea in ampuUa liquidum oleum,

Jusseruntque dein ipsum lavare se in fluvii flueuto.

Ac tum ancillas allocutus est nobilis Ulysses
;

" Ancillae, state ita eminus, dum ego ipse

" Salsuginem ab humeris abluaoi, circuraque oleo-.

220 " Ungam-me; jam enim diu a corpore abest unctio.

211 iVevTfl] R. aXXiiXeii-i] Edd. praeter R. »£;»] R. 212 OSuinrEat] R.

215 Ss oi] F. A. L.] R. at Eustath. x^uffi».

Ver. 208. Vofis V», .]• Xiu<raii•] Ita edidit Barnesius. Vulgg. xcu

lyn* ^ihovTi, 'hi raj• ', . ' )-
ii ycLo tv^iia., ) ro '» . . Qii£e forie et verior lectio.

SchoLVid.adll.a.iey. Vide ad 11. /. 84. Clark. Haec lectio,

v„ ,, , quae verior videtur /-, est ed. Rom.- ^>-»; ^
Adri^>' <ra»Tec 5, - - *

,

«». . XXVIII. 24. Ver. 212, 214. ] jusserat Nau.
»^. »~ . , ^ .=.

sicaa—

.

, > '
, , . ». iDXd. Oivftfti ti(rav\ . iiff*v.

PkUem. apud Stob.
^^'- 215. xiu<.:r,]Ita. ed.dit Barnesius;

ut pronuncietur sciucet xfuari. Al. •
Ver. 210. KisaT'. S'] Al. \i(rari r. • Quod versum perimit. Vide supra

Qark. Non lavate ipsum: turpe hoc: et ad' ver. 79. Clark. Xpuc-tiri est vitium
ipse se lavat, ver. 219. nec vult prassenti- operarum in ed. Rom. quod in recen-
bus ipsis lavari. Sensusest: Faciie ut tiores quasdam fluxit, ut Schrevelianam.
lavari possit: suppeditando oleo, et locum Ern.
ostendendo. Em. Ver. 216.] Deinde.

Ver. 211. / S" is•»» ts ko,) • Ver. 219. 220. 221. 227. 228.-
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*7>? lix> XoioOOfAur (,,
^ • / uTotvsvijev itrav,- ,.

Avrup » -TroTUfjuS^. hlog ^

225 "AXfju^Vy , .),^/ ^,^'

»»( ^' \>\ ,,
(^ 'rccvTU" xat (x,Xsi'\^sv,

'(/, sif/jUTix, ,^' ^ a^fA^g'» , '^'/] -^, ,
230- sigihisiv )'' $' ^', (/,,^^ of^otoig.' y OTS ^'^&,

" Coram vero haud ego lavero; vereor enira

" Nudari, inter puellas comas-pulchras versans."

Sic dixit ; illae vero secesserunt, narraruntque puella*.

At ex flumine a corpore lavabat nobilis Ulysses

225 Salsuginem, quae ei terga et latos obtexit humeros :

capite etiam eluebat maris sordes indomiti.

Caeterum postquam oranem lavasset-se, et oleo unxissjet,

Vestesque induisset, quas praebuerat virgo indomita;

Illum quidem Minerva reddidit, es-Jove-nata,

230 Majoremque aspectu, et crassiorem : a capite vero

Crispas demisit comas, byacinthino flori similes,

Quemadmodum autem cum quis aurum circumfundat argento vir

218 Srus] R. 220 '] Edd. vett. Eiistatli. vid. et ad 96. 228

fii/ttai'] Edd. praeter R,

,—'—''/'—- - •.,)'^;^— •<',] Vide supra ad . 491. }•/$ Wfrayos,^ ay , )
infra ad /. 296. Clark. Scribendum de y\uxi7..(. Plutarch. Symimsiac.
consensu edd. vett.. Mirandura Lib. I. Probl. 9.

videatur, cur Clarkius hic rationis suas ob- Ver. 226. « ]
litus sit, Sed libros veteres non inspexit r?,s ^/,• ' ^. Schol.
ipse, et a Barnesio hic non admoneba- Ibid. aT^i;ysr«/«.] Vide ad /;. . 316.
tur, qui hic nihil ex edd. vett. notavit. Ver. 229. Ti» \\/ 'A^^miti] Virgil.
Ern.
Vor 0c)± • > ' > - ' namque ipsa decoramVer. ZZ1. 226. AuTcep » roraun ypoa r- .. _= ,

's,_ »r « r- •>?' ,
'^> Casanem nato genitnx, lumenque juventEe

•A? ~ ''^'^"'^'" ''^"^'^ ' ^""'^ Furpureum. et Istos oculi. afflarat honores.; ro —,,; — ^^ 593,/ rov',"!'5
•«;^;^^•"; 5 !7/»5 ,'.,•^ Clark. JensiMS in Observ. in stilo Homer.

gvtiiaoaxiTo;. ".\ ix rS;»; ?• ^^^* ^ Virgilio superatum Homerum
iiuiuiri; h ', , judicat. Ern.

^^ ^ ^

»)^ T?s' h ;}! ht-
^'^^"• 231•' ^xt ,] oSXeu' » ,- *^"*') «'(/^, Eustath,

VoL.III. m
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, ",,^ ^/ ^, i'g g^ya rsXiist'

235 Clg ^ ,,, ) ,./ , \^'^ ^g ,'
' poc ^^^, [/^'

.^ /^-,&^, '
240 Oy,, ^^ ^/, '^^,'' , '.'^.

f/,iv , hrj ,,^ slvcciy

& ^iolciv ioiKi^ ro) isfiocvov svpvv.
) , ifJLo)^ KSKXyjf/Jvog '

245^, ]^ fjuif/,vsiv,

Solers, quem Vulcanus docuerit et Pallas Minerva

Artem omniferam; pulchra vero is opera perficit

:

235 Sic huic aifudit gratiam capitique et humeris.

Considebat is deinde, seorsum profectus, ad littus maris,

Pulchritudine et gratia resplendens ; admirabatur autem pucUa:

Ac tunc ancillas comis-pulchras allocuta est;

" Audite me, ancillae, candidse-ulnas, ut aliquid dicam:

240 " Non omnibus inytis diis, qiii ccElum tenent,

" Ad Phxacas hic vir pervenit diis-similes.

" Antea quidem mihi indecorus videbatur esse,

" Nunc vero diis similis- est, qui coclum latum habitant.

" Utinam mihi talis maritus vocatus esset

245 " Hic babitans, et ipsi placeret hic manere

.

255 ,] Eaed. ^238 ;'] F. 240 »*] . 2, 3. L.

242 iJvcu] . L. at Fl. R. »'. 245 ahi] Edd. omnes et Eustalh.

Ibid. vaxivdiviu av^u.] "o ifri- i"um, (notante Barnesio) Ssare hic legunt.

/;, ,, iaxivSov &. Eustatli, KuTai S' ) osaro,

Ver. 232. '; S' ' ;] Virgil. * 5-5 '». Eustath. Clark. Sic le-

Quale manus addunt ebori decus, aut ubi flavo gi* etiam auctor Etym. M. in ViccTcc, p.

Argenium Pariusve lapis circumdatur auro. ^52. 36.; thai, ubi vid. de

^n. 1. 596. derivatione ejus. Hesychius quoque sic

7•„^ -- » 7, j- .
legisse videtur. Nam non habet 5««,

Ver. 2oo. ao«\ Ul dictum esi. "5 , ^/ - ^„t
ir„, o/in ' • ' ~ -1 ^; ' sed tamen. Add. Var. Lect. Ca-
Ver. 240^^_«vT.v .^^. &s«.,j AL rru,•

^^^^^ ^^^ Barnesius, nec Clarkius Eusta-

'"vJr.^k^L•] Ita Vulgati. Bame- «/««»« recte inspexereln versuipso£«-

stus&\•^ exaoairaTo ^ 11 OQ t
'

f nt verba 8
contractam existimat; nec male. Vide 'i,**'',* ,, * " '

., .•. -^ »,„„ „„-

.ad //. 5'. 525. EustaMus autem, et Scho. f'''^'^ «»^»*' 9"'bus
«V''J'"*' ,^"" 'g:

ne^MS.Jloym Editionumque nonnulLx-
bum S.«t. prosa.cis esse musitatuix.. De

I
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^or, ccfjt.ipiToXoh ,' rs.

'$ g(pa^'• / ^' ,. (j^aXa. jjCiv «/, ^^g /-
' ay O^y<r(ri/^£irirav rs, . [^"

'^roi ^^ kcu-- hloc

250^, ^i^tfov ,^ .'.
^ocvffiKcia,& -

^.. apcx, irry|a<ra ;^< «? ,,
^' nf^iovag,' ;;*", ' '>^, ^? ^, , ,'

255 " ^ vvvy |7, /»^' ^,, cs '^-^
\,^ hoj[ji,cc^,^ ^- (,,, si^ritrif/^iv ocrcroi ,^.
^' ^' '^,[ hi fcoi ocTnvvcrtTei»')

" Verum date, ancillse, hospiti cibumque, potumque."

Sic dixit ; illse vero huic diligenter auscultarunt et panierunt;

Ulyssique apposuerunt cibumque, potumque.

Ac bibebat quidera et edebat patiens nobilis Ulysses

250 Rapaciter; diu enim cibum non gustaverat

CaBterum Nausicaa candida-ulnas aliud cogitayit;

Vestes utique plicatas posuit pulchrum in currum

;

Junxit vero mulos fortibus-ungulis, conscenditque ipsa

:

Adhortata autem est Ulyssein, verbumque dixit, et compellavitj

255 " Surge nunc, hospes, ad-urbem iturus, ut te deducam

" Patris mei ad domum prudentis ; ubi te puto

" Omnium Phaeacum visurum esse quotquot optimi.

" Sed omnino sic facito, (videris autem mihi non desipere ;)

qui hoc verbum prosaicis insolens esse ait. i248 Ssirav] Hdd. praeter R.

255 vZy, Ih] Edd. praeter R. 257 ] Edd. praeter R.

Hara nullum vestigium comparet. Sed ) ^^ .
indice tamen Devarii laudatur

:

(« -^. Plutarch• de audiendis

unde coUigitur eSoxe/ pro Voa.T' irrepsisse, Puetis.

praesertim, cumid versusnonferat. Em. Ibid. \] Apud Plularchum, loco

Ver. 244. ) roTosli mirii] El jam citato,. Minus recte.* V ^ '&, Ibid..' iir{\ Nihil amplius est,', ) va^Sffa ?? KaXui^Sj- quam sit. pro esse saspe poetae.

Sii ifjoj aliTOf, ari ari ) Em.
><**^, - Ver. 248. aV] Proinde, Ut jusserat;, " ' Toioiii; etc." A^ausicaa—. ver. 246.'.» ;^ ) '. Ver. 252. 263. 266. 276.;— ««-

St' 5; ^-; ifilSa-a, ; — —] Vide ad //. '. 45.) )! tiv '. 255. -] Apud Eustathmm iu

tXWai,( reiiTu <rt/tiixi7r commentario, /.



27 *
U(p^ » ^gv » , avijpuTrudV)

260, ,^'^ ^sS•' tifjuioviig xui afjuu^ot»,

'' '(/,^ --
-^^/, ^\ ",,^ ',

' (^(^' vtjsg 5' ^,,'
^Q5 ,,'' , - -.
^- ^£ £ ( '^, Tlo(ri^r;iov ,(>],
7(< ',',' ccpccpv7oi.^ ^s vrja» oVXa f^a>v,¥^
" Donec quidem per agros iverimus et opera homiaum,

260 " Tamdiu cum ancillis, post mulos et currum,

" Celeriter venito; ego autem viam inonstrabo:

" At postquam ad urbem conscenderimus, circa quam mUrus
" Altus, pulcher vero portus ex-utraque-parte urbis,

" Arctus autem introitus; naves vero per viam utrinque-agitatas

265 " Subductse sunt ; omnibus enim statio est unicuique.

" Ibi porro et ipsis fonim est, pulchrum Neptuni circa templuni,

* Vectitiis lapidibus escisis esstructum.

" Ibi vero navium armamenta nigrarum curant,

261 (] R. 262 /*] F. . 1. 267'] F. . L.

Ver. 258. ,^; /. £/ Tt rris Wias• Similiter fere in-

Schol. terpretatur et Porphyrius;" (inquit,)

VeT. 261. ;•'\ Ita e'S. Ediit, Vett. klu; ; Irtyt •»5; /,
edidit Bamesius. Vulgg.<. Quod Ifi'^"* ;• hk Ss •/5 1|£»«»£«•/,

et ipsum annon ferri possit, dubitare est. u; ra Vixiaiou, ViKie^ai, xa) i^i, s*<. Quast.

Vide infra ad ,'. 404. itera ad II. a. 5&G. Homeric. 2. in fine. Et apud Anacreon-
et i. 487. Clark. Trahi eo posset locus tem (quem hic citat BarnesiHs) occurrit

Iliad. '. 415. ubi dualis erat de duobus vox lcririiv, ubi pro- xuXtxa, uti ibi

generibus rerum, non de numero singu- notat JBarnesius, usurpata videtur:

lorum. Sed et illum locum sanum non _^^____^_ xe^yis^,
putamus. Ern. Tl.>^c-«. >•, =«>;».

'^—

Ver. 262. •;] Barneshis edidit- Od. LXXI. ver. 1090.. Sed perinde est. Vide ad II. a. „ , ,.

52 Schoiiastes autem hunc Homeri locum ab-

Ver. 264. Asrr^i S" ^',- T»rlr;. h
ter videtur accepisse; ^'E^/r.»., (inquit,)

ctntli iTiet. \iyu oi, sti i/To t» ,; Tut ttui

Ver. 265. a-S^„ yk, Wic-.i, W<y «as•*.] «'•*^f''
'"'" .«-"^ '^^", « '^'• Q"?""

Vocem ,/,. quce apud Homerum hoc vocis £r-r;» significationem affert et £«-

unico loco occurrit, ita esponit Eustathi- *'"'"'"*•
, _ ,

t,s: 'Et-V/,» K rl, ; , t,s sicri,, ItoIk.c,.
^^"^ '"«'"' y^^iXEusMh. ^, y^, et

,. Si h ',; U r.a) ^},.X5r^• *^ *« "«^ ^^r. 267. pur,,cr, Xx'.<rjr.. Recte. Ern.

ro «/ «««^;5-- ) ^',^," ^<t.i »,- ^er. 266. ^<«<».] , n,^£,S*w »*£-

Vcru,, [lib. . cap. 44.1 » 7-5 £«1,-/«• «, e»'-^"'" «-""'• 'Scfto/.
^ ^

:»„»«;«» lT/f,«. [lib. . cap. 72. 73.] /. ^^^- 267. P«r.,V/, «£^^- ««r«e«-Ai5f^H
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270 Ob. <«<<, (, ^,'' iso)) \(/(^., vijsg u<ra.i^

'^H,<r/v dyuXXOf/jSvoi- ^--^.
(p^fjt.iv ahvKict,^-

275 / ' uryifff ,,
b' o^e ^oLVffiKctcx, rs, (/
8 ^s fjt.(v ', " ,., ic\i', aofAKrffocTO ,,

" Rudentes, et spiras; et poliuntremos.

270 " Non enim Phasacibus curae-est arcus, neque pharetra,

" Sed mali, et remi naviuin, et naves aequales,

" Quibus laeti trajiciunt spuinosum mare.

" Horum evito famam amaram ; ne quis a tergo

" Carpat : valde enim sunt insolentes apud vulgus.

275 " Etfortasse quis sic dicat vilior obviam-factus
;

" Quisnann vero ille, qui Nausicaam sequitur pulcherque, magnusque

" Hospes? ubi illum nacta est? maritus utique erit ipsi.

" Aut aliquem forte vagatum excepit sua a navi,

269] . L. 271 Hffai] R. sic et t,', 42,

, . To<^'- " cmwiy, OdyiS. i. ver. 256. At /; Ss, oi?ii sw- " '^,, Funes, ut £r. Schol." Ita iUe.. Eustath. Atqui vox nusquam alibi apud
Ver. 268.] T« viu». Homerum reperitur. Occurrit autem vox

Schnl. supra t. 318, ubi eodem sensu, (ut
Ver. 269. 1(,'\ <- opinor,) ac vox afu^a, hoc in loco, usur•

>/«• irega ^ , rhi vauy. patur; secundum Barnesii espositionem
Schol. a Barnesio ex duobus MSS. sup- certe accipi non potest

:

pleta- . , - , , ,

IDia. ,\ Xrsifa r,yin,
« *y <V;»• ',;, 3/ « vis; - "«"", qua ratione ultima vocis

jtarrai, Si' , oi ^^, "^,,. Eu- ^*''' produci possit, vide ,. . 51.

stath. Posteriorem harum lectionum so- ^^"^- -^^• T&JvaXsi/Ku] " Nec ve-

lam hic agnoscit Scholiastes ; exponitque, " "" negligenda est famaj nec mediocre

o;,, ^. , h' Jv " ^^^""^ ^^ ^^^ gerendas existimare opor-/ «; .isf. 5arne«ws quoque in Edi- " tet benevolentiam civium." Cicero, de

tionibus nonnullis (quas et ipse secutus ^micilia, §. 17.

est) scriptum reperit; eamque et
Ibid. ahuxia,] 'Ahvich; ?£ xai wv, »?

Versui et Sensui convenientiorem lectio- aiOioriros,- • - -h %ax.vr,oa xat 5r/.

nem contendit: " Nam, (inquit,) *f*• Euslath. ScholiasUs &\Hem e^^onit,

" vsftiy, nempe laceras Ves- 2«»^»,.
" tes, sive lineae, sive laneae, aut canna- _

^^^""^ ^^'*•^ S' -»- xara
" binae, moUes et usu attrita, quibus u- ^«A""•]
*' tuntur Nautae, ad naves consarciendas, Asi(re; ,» ») pXcrW/<>s ^oyjt.

"qnomodo Homerns utitur, )/ ',• '
Evripid. Electr. xer. 90i.
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^ ''' \'7ru »&^ ]<.
280 \ gy|a^sv?7 ^soc riK^sVf/^ ,,,' |/ f/^iv 7]f/,ccTcc -.

BsXrs^ov, Si » ^^ •3<^' , Tncds y ,, ,, ^,,^ rot (/av(, -^roXssg ,
285?^ \fJi,oi hi oviihia tcxZtcc ysvotro'/ b' /(, ,,-^ ^,''^' y'^^ ya^ov ^,

", ' ' ^^ , ^,
290 lof,'7rr, , ^•

A7}0fjusv
'^^-^ ^7X1^,

^\ , ^) h\ ^'
"' loginquorum ; nam nuUi prope sunt.

280 " ut aliquis supplicanti multum-exoptatus deus advenit,

« coelo delapsus ; habebit vero ipsum dies omnes.

" Rectius, si ipsa etiam adiens maritum invenit

" Aliunde : certe enim bos quidem spernit in populo

" Pha;aces, qui ipsam ambiunt multique et nobiles.

285 " Sic dicent ; mihi vero probra haec essent

:

" Etenim alii succensuerim, quajcunque talia utique fecerit,

" Quae scilicet invitis caris patre et matre viventibus

" Viris misceatur, priusquam palam nuptiae advenerint.

" Hospes, tu vero ita meum observa sermonem, ut celerrime

290 " Deductione et reditu potiaris a patre meo.

" Inveniemus pulchrum lucum Palladis, prope viam,

" Ex-populis; fons autem effluit, circa vero pratum :

285 ] ' otiilta] R. 288 ',] Edd. prater R. 289 ^" '.tos]

F. A. L. 292 ix. li] Eeed. quod placet : aliis locis in tali descrip-

tione aqua ('.

Ver. 275. 276. / « JS' 7>— Ver. 288. arg/y y* ^^?/3» ^,» ».]
S" ?£', eic.1 ) stois » ', ' ' «', , , ' ^'

ii; ysv, ^
tc<i<ri

ftiSiSiv, ; /^» ^,- MrSs 1,, ya,u*v.,^. lif^.
eiXXus ! ». Eustath. Phocylides, ver. 203.

Ver. 277. n/ m'] Apud Eustathium -,^, o„- ^ ^. -rv. . /q >- - »- i
, . /-", '^ Ver. 289. d iuiBit tmiu (»|

in cominentano, w oi. V* <r'l

Ver. 285. \) Vi » «»£<?!«] Apud Eu- ^

stathium, luo) S' «v i>tih'.x. Quod idem. Accipite ergo animis, atque hsc mea figite diC-

jEn.lll.ii50.

scilicet.

^ "
~'~ ^ condita mente te.ieto. Ibid. 3S8.

Ver. 287. "H r ] Quce utique—. Quce
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ccTTo) '','
295^ ,^(& fjt^s7va,i ^, slgoKSv ^?^

"•^ iX^uf/^sV) KOLt ixajf/jZ^a, ^cufjLara-.
l-Trijv rjf/Aoig' ') ^^^^< ^ if/jsv -, ^^' \&

^,,, ly^a[^ >>>
300 '7 ', £5"/? fiot) -',

^?• f/^sv ,, ,^-]^ ^oy^og"' ' oVor <re ^of/, .'^),
', ..' \^ h&X^Sf/^sv^

305 Mpjrs^' ifjuyiv' 7] h'^ ' \"] \'^' -•'<, ^avfjt^a Iha-uat,

" Ibi autem patris mei et praedium, et florentes horti,

" Tantum ab urbe, quantum utique auditur clamans

:

295 " Ibi desidens mane aliquandiu, donec nos

" Ad-urbem accesserimus, et pervenerimus ad aedes patris.

" At postquam nos puta%'eris ad aedes pervenisse,

" Tum vero PhEeacum eas ad urbem, atque reqaire

" yEdes patris mei magnanimi Alcinoi.

500 " Facile autem conspicuae sutit, et vel puer duceret

" Infaos; neque enim omnino similes illis sunt

" ^des Phaeacuin, qualis domus Aleinoi

" Herois : sed postquam te aedes occuluerint et aula,

" Celeriter valde ex regia ulterius-perge, donec perveneris

305 " Ad matrem meatn ; illa autem sedet ad focum in ignis splendore,

" Pensum versans purpureum, mirabile visu,

296] Edd. 298 is •» »] F. . 1. 305 ;] Edd. prjeter

R. Ibid. xiuB-wfi] Esed.

Ver. 293. ,- ^ ;,^ ;, otra /•
Vir^l. Eustath.

. „ . . . , .. ..^ - . ^ Ver. 294. ;,'] Vide supra ad ver.
Insuper campi quod rex habet ipse Latinus. ^„„ -^ ^

Ibid.] Vide supra ad t. 400.
'^ Sie/Tiiref ;,• Ver. 500.' S'/ /,] Videad
»9 / tyyui. - ver. 108. Ern.

»5 -'" '^' Ver. 301. 505. 308. riruxrai —
2 5 /ejov » — 5<*^<] Vide ad //, , 57. et »'.

756.
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",^ ^' \y^fio^..,
> '/^, cc^ccvurog ,

310 '7,<.(/,'^,^, (/^',/ ^^>??, , vos-ifjuov (,, ^,

Ei x>iv Tot ,•' ^^' zxziTot, //, tcou Ipiiffucct

315^ ivxTifjLSvoVf xoc) ffrjv ,^, yulccv.

"?,^ >( (/.,^
*11[/,8' b' Xirov,^ &^.'

^'
fjuv^, ^'' zffohtrtnv.

* ^ f^aX^, afjiJ ', ),
" Columnas acclinata ; ancillae vero sedent pone-illam.

" Ibi autem patris mei solium adjacet ei,

" Quo ille vinum-potat insidens, immortalis ceu.

310 " Hoc praeterito, matris ad genua manus

" Extende nostrae, ut reditus diem videas

" Gaudens, cito; etiamsi valde procul-hinc sis.

" Si tibi illa utique bene voluerit in animo,

" Spes tibi deinde amicosque visurum-<e, et perventurum

315 " Domum ad pulchre-aedificatam, et tuam in patriam terram."

Sic utique locuta, flagellavit flagello splendido

Mulos; hi vero celeriter reliquerunt fluvii fluenta:

Illi autem bene quidem currebant et pulchre altemabant pedes.

IUa autem sedulo aurigabatur, ita-ut simul sequerentur pedites,

317 Xivoyre] F. A. L.

Ver. 303. "Kpuiir'^ »] " Ob-
" servanda," inquit Barnesius, "",-
" trifft;, sive'; vocalium , et . Duae
" enim ultimae Syllabae coalescunt, quasi
" riooj; scriberetur." Verum (uti et ipse

postea annotat Bamesius) etiam coiripi

potest istud , propter sequentem vocalem,

Vide ad II. «'. 24. item n', 453.

Ibid. //•/] Al.^.
Ver. 305. tv ^] 'Avr; ts jraj \-. Strabo, Geograpli. Lib. XIII. pag.

897.' al. 601.

Ibid. |y «•0£5 auyS,] » •
tS; toviu. Schol.

Ver. 307. 308. x.tiiXi^Un' —»
r«-] Vide ad II. «'. 314.

Ver. 307. tlar «r/<r3sv.] Postulat Tem-
porum ratio ut vox ("ar, hoc in loco, in-

telligatur ilarai, non tlara. Vid. ad. H.

f 164.

Ver. 308. awr?,] Scholiast.

exponit, r^, iyri 5 zsfu-, Unde legisse videtur is (uti et

notat Bames.)^, cujus

lectionis hic meminit et Eustathius : sed

minus recte.

Ver. 31 8. £ Si wXiVi-evTfl] To Ss, <rX'iffffcy•

ro,— — , xcci(-;. Eustath.

/|«; ^rix^k,.
Anacreon. «r. 1269.
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320 '/,' , O^vffivg ' ^'' ^,"-

h' rjiXtog, .) ), ^UXijv^

^,, ^7 ^''.» 8 f
/,'^ fjuoif^ ,

325 Nyv ^ij (6 ,8(, &7&) --'
'FuiOf/,iVis, OTS (^ ippaiB ,,.

f/J \ iX^eiVy ^'.
'^Clg' ivyofJLiyog' 5 ' ^'/}'

y ', ivuvrioV ai^sro ,
330 ,,-^' ^' yjSifiocivsv^^, ycuccv ,.

320 AncillEeque, Ulyssesque ; arte vero impingebat flagellum.

Occidebat autem sol, et illi iuclytura ad lucum pervenerunt

Sacrum Palladis, ubi proinde consedit nobilis Ulysses.

Statim deinde supplicabat is Jovis filiEe magni

;

" Audi me, ^giochi Jovis filia iudomita;

325 " Nunc tandem saltem me exaudi, quoniara antea nunquam exaudivisti

" Jactatum, quando me jactabat inclytus Neptunus.

" Da me ad Phaeacas gratum veuire, atque miserabilem."

Sic dixit supplicans; eum autem audivit Pallas Minerva;

Ipsi vero nondum apparebat palatn; verebatur enim

330 Patruum: is autem vehementer irascebatur

Nobili Ulyssi, antequam is suam ad terram veniret.

321 ^\ A.L,

Ver. 320. »» S' '' >.'\ Vcr. 326. )^.^ ^,
riXxuvi*. Scliol. " yoiu.- <^> yr,* ; ri xivnffig. SchoL

}.it »}/ , ', ^; ,- ^ supra ad '. 282.
Xiuit, ' '. Eustath. Ver. 327. ' U -

Ver. 321. Autriri S' ;,] -; h7r,] Vide Arislot. Rhetoric. Lib. III.;^'; Sirvs ihip- cap. 14. sub fine; ubi bic locus laudatur.
'Oluraius, ) - Ver. 329. iiayrUr'\ Apud Eustathi-

%4. Schol. Vide autem infra ad «'. um in commentario, imvn».
**• Ibid. ai'SsTO pa'^

Ibid.] Vide ad II. '. 35. et t. ~ $• -r^ - > .

fnn

er. 322. ] Ut jusserat Naustcaa ; r5 »i>^,r^,' .ri^ff &u.
supra ver. 295. £urip. Hippdyt. Coron. ver. 1328.

Ver. 324. iTevrmy,,'] Vide ad Jl. '. , „-„ „ , , ,, .

257
-^-.• Ver. 330. U»7zexariyytiror]Nq)tunum.

VoL. III.
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'YzriBiFti 'Ta^atheti '•

2 ' Tiji» •'<' ») '^^ ixiTivit-
rvit » 8<8 [Ita ex Editionum vetiistiorum nonnullis reposuit Bar-

nesius, pro 'ulgatO rnt*''] jSato-iAsAis yvtecTKet' xeci,
citTrvov, ewois» « \6 ie-^i¥,

( y«g avrttv, ) -/^
«vtS KXTei T0¥ vXvj, ofJiro t»s 'Qyyy/«j /^^ 5 * yij, eijjysTTiM.

* --." ? »- ^¥'* ^•<7, xet) \^• ( £/5£) ^-/' ?? yofXFty

xxf otiTxt ,,- eei^roii >>. \ /-
"«£/6* xvTUf] -^. 5 »)») ^ixs-xfiiyr) «» 6>^*, woii» £V;^£vj Ss « » »», xet/

'^* N«v«ey«y, «< 7$ a^iyy ^6,'
^» -.

* Argumentum hoc a Barnesio ex MS. Gonvillo-Caiensi excerptum. Pro /*
«utem, restituisse; et post Kctku\i>5s, vocem •5» supplevisse se, ipse annotat.



2
, '.

^- '^ .
".

* §* iv ^«<'2^.
'Ll^ f/,\v sv^' '^ h7og 'Oovfftriog'. ' (/, 7ifx,iovo7iv.

^' ^ ', ^cof^a^' '/zccvev,

^rrjirsv \ '^''- (^
5 '1$',^, svaKtyxfOt, ot ' cctt «Tr^vjjg

*lrifjLiov}ig iXvov, ^. rs '.

SIC quidem ibi supplicabat padens nobilis Ulysses:

Puellam vero ad urbem ferebat robur muloruin.

Illa vero quando jam ad sui patris inclytas aedes pervenisset,

Stitit in vestibulo : fratres vero ipsam undiqiie

5 Circumstabant, immortalibus similes; qui utique a curru

Mulos solverunt, vesteinque portarunt intro.

4^^] Edd. male. 5 itr' xrnifisl R. sic et Eustatli. quod praetule-

rim. y, 39. "fr-rn; »,

Ver. 2. ;— Vxavs»,] SuflBciebat ^• J',,.». trrr.iraffe. 3- \iuxUAi»»i''Hir..

', et scribendum erat, ut alibi,, Iliad. '. 755.
quia sequitur rriinv. Em. -^ ~ . , . ,

Var. 4. STijiTsya^ s» "^^// Currum Iliad.J 550.
nempe ad sediuiu introitus stitit. Bar-
nesius et versioues vulgata reddunt, " Cok- ^'^'^* ^ " A;y<W^ «r«^^.j«i

f^^'^"''*'
" stitit in vestibulo." Sed ininus recte: J' •»• •?
ut liquet ex aliis locis. ubi vocem '' ^er. 5. (* i-r^*ti] -^l• ' *»»»!.

usurpat Poeta: Ver. 6. iXvtr,] BarncsiKS edidii
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h' ^uXuf/jOf Vov &' ^oui ^g o\ '
T;jv 'ffOT -'^ visg^ [/,'''

10 ^' |', ','
{,'(,, S-gs• d' ^ijf/,o;,
7( ^ctvffiKocuv,& y^syapoKnv.

' ccvixuis^ '^ -^.^ ^/^' if^sv^ ^ 'Ai^ivjj

15 '' ^&, ^,
M>jri$ ,^,(^ iTSiifftri, sfs^go/S-', '.
'' 07S ^ (/>5'^ \pavvr,Vy^ ^ ^^
Ipsa veio ad thalamum suura ibat; accendebat autem ei ignem

Anus Epirotica cubicularia Eurymedusa,

Quam oliin ex-£piro naves duxerant utrinque-remis-actac:

10 Alcinoo autem eam munus elegerunt, eo-quod oiniiibus

Phaeacibus imperabat, et eum deum veluti populus audiebat

;

Quae enutrivit Nausicaam ulnis-pulcbram in sedibus.

Hsc ei ignem accendebat, et intus ccenam adomabat.

Et tunc Ulysses surrexit ad-urbem iturus; at Minerva

1 5 Multam caliginem circumfudit, bene cupiens Ulyssi,

Nequis Phaeacum magnanimorum obyiam-factus,

Convitiareturque veibis, et interrogaret, quisnam essef.

Sed cum jam urbem itigressurus esset amabiletri,

Tum ei obviam-facta-est dea csesia-oculis Minerva,

8 ^] Edd. praeter F. 17 oVr/j] R, 18^ <>] F. . L.

"\ '. " Voculam ," inquit, "quae '; maxixne propria significatio. Vide
" post '* olim exciderat, restituoj quod ad 11. . 444.
*' Sensus et Versus eam && requirant," Ver. 14. .^\ S*»^ isja

Sed nibil opus. Vide ad II. a. 51. X'^"'^ Codices a Tho. Bentleio collati, ai-

Ver. 8. 'A^Eijai'»]"^, yiTii- 9•>!«. Virgil.

^"^
5 ftT

^^ *"''*^" "^' ^'^'^ ^
""'»•«-

At Venus obscuro gradientes aere sepsit,
"' J. " / . / /

^ nnilto nebulas circum Dea fudit amictu

:

^^

Ver. 9. T«» , '-,^, ,tt; 7,yayo>^ Cernere ne quis eos, neu quis contingere posset

-

; y)Oft!u• -. Eustath. Molirive moram, aut veniendi poscere causas.
Posterior harum expositionum potior, ^,,. i. 4x5.

quia Phaeaces bellorutn senlper insueti

narrantur. Vide supra ad . 270. For- 'i^"•" 2 ;, ti

tasse autem rectius intelligas mulierem >^^;• S/' ns^- ouiatra '»
hanc captivatn ex praeda cominuni per "^ '''"' ""«/» £<;«*«; rS. Eustath

piraticam (ut mos erat antiquis) quasita, ^'^r. 1 9. "EvSa ol] Virgil.

Alcinoo raunus electara. Quae et vocis cui mater media sese tulit obvia sylva,
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20^, v$iivth, ,' ^'
', »» fj(,oi ^,, riyrjtroiio^ ^ fjusr^ kvccirarziy) ^' Iv^cc^'^

25^ sf ,' nrivoc, oi^cc^^^ )^' youctv.
\> b', ''' ^sa, ,•? ^-^/;?•, , |g7v£^ ^^^, fjLS zsKsvsig»' fjboi, uf/^vf/iovog^ /;.

30' '^(' \ ^ysfjLovsvtrat'

^^ ^^^'',
f
/,^'.

^Sfvisg o'ih (^' ,^ ,^.
20 Virgini slmilis juvenculae, umam gestanti;

Stetitque ante eum : interrogabat autem nobilis TJlyssesj

" filia, nonne me ad domum viri deduxeris

" Alcinoi, qui inter hosce hoinines imperat?

" Etenim ego hospes multa-passus huc venio,

35 " Procul e longinqua terra; quare nullum novi

" Hominuix], qui hanc urbem et terram inhabitant."

Hunc autem contra allocuta est dea caesia-oculis Minerva;

" Equidem tibi, hospes pater, dotnum, quam me jubes,

" Monstrabo: quoniam mihi patrem esiraiiim prope habitat,

30 " Sed eas tacite sic; ego vero viam monstrabo:

" N"eque quenquam hominum respice, neque interroga.

" Non enim hospites hi crebro homines suscipiunt,

26 x«i* *¥\ . add. not.

Virginis 06 habitumque gerens, et virginis anna Ver. 26. «„ x.ai ya7u> ,.] Eusia-^'^^~"— ^^n. 1.318. tkius in commentano chat,, Kcc)
Ver. 22. ,] . ^^.. '. Atque ita in duobus MSS. re-Ver 24.^] /»; \, perit. Benlleiiis.. 5/^- r,u, , |»«, Ver. 30. 7, ffiyT, «•] Facefum

«, Tofftueiv,, ii^, ,. ^,,., cujus et alia,' etiam apud latinos
.o:. Schol. Vide autem supra ad . 1 93. esempla, ut apud Terentium in Eumicho .-

V_er. -3. , ,»!•] '. - Ei ventulum sic facito. Frffigressa puella
Wn,-,.,^•^ ym- Schol. ad monstrat ingressu suo, quomodo incedere
lliad.a.2i0. L•odemque modo exponit debeat. Ern.
Hesychius. Etymologicon Magnum autem, Ver. 52. Oh ykp; ',' Sckol. Oi |..
yocem a^,^, proprmm terrae nomen in. ,;^,. ^i; ^^»;. nS, S, h , ^f
terpretatur: •' A*/«.- ya.\r,i" — ,- .'.,^; ',; ro, ), ^,,- UiKoTovvn^ji• ycc^ xaXu.ilv «« '^,, rJ eW,/ a»,S?, cSj ^«.,, Ti ,-
,V'^"% —J"-^'P" f^

^«/, ^: U>J.i-^ .:«,- i, Iffu,;, '/,«.•, rni;,,» .; »^; ^oiSir. - ^.j. ^Vsje» ^,,,. Clark. Etiam
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S5 AcuTf/,, ^ky, /( ^» ^^/ , ), ^,.
' Cig ,, ?^
"-^;' ^' izosiroi fjLir ('"^ S"eo7o.

^' .'') isx-
40 ^;^.£ ha,' s ^<^^,^ ^sog' ,

^& ^' Oovtrsvg XtyAvccg ) vr,a,g utruc^

S•' ,^ ,. ^,^^,
45 '-^,-,.^ ^aiifAex,^»

" Neque amanter.excipientes amplectuntur, quicunque allunde venerit.

" Navibus velocibus hi freti celeribus,

35 " Undas iugentes tranant; quippe ipsis dedit Neptunus

:

»' Horum naves veloces, veluti penna, sive cogitatum."

Sic sane locuta prasibat Pallas IMinerva

Celeriter : ille vero deinde post vestigia ibat dea;.

Hunc autem Phasaces rc-nautica-inclyti non adverterunt

40 Gradientem in urbe per ipsos: non enim Minerva

Sinebat comas-pulchra, potens dea ;
qua utique ei caliginem

Divinitus-immissam ofiFudit, bene cupiens in animo.

Mirabatur autem Ulysses portus et naves asquales,

Ipsoruinque Heroum fora, et moenia longa,

45 Sublimia, vallis munita, mirabile visu.

34 •/] Edd. praeter R. sic et Eustatk, male. 55 -. '] F. . L.

CaUimachus >,.-, vocat H. Non leve solUcite mentis discurrit acumen.

Del. 156. ad quem locum vid. quae dixi. De Baptu Proserp. 11.20.

Em.
Ver. u5.-, ISimuiterque ver. 1 /1. , .. . • . , • .

*•>' . «t™- aei •*', 17•;j„ „A Ti
" rilas, gua posstt cu7n. animi celerilate• et ver. 25b.. Vide ad //. ,,

' ^ ,f^. ^ ^. ^ ^ ...

I ^Q^
^ " contendere. Cicero, Tusc. Dtsputat. nb.

Y&T. o^i. TiTii^oTi; uxiirififi] Eustathius '-•' J„ - • • ,> ^, /
» ' ^,,. ,„,.,,™„. '•„,,»„„~: c- er. jS. Sewo. oic infra, ver. 41. (no-
ttKiirifft, quod verum est. 1 autoloaria; tri- ^ ^ _, \ „ t r, / >> -r.^ j™J™ ,„«.;«.„ v,„i,„» - ' 77 tante Barnesio,) "- ,-. Et apud
° -, "^^. »-.>!- , 1 «; s~ t, l• ir3iitum,ae Venere,—"ducentelJeo—

.

'^
-' ' ^ii. II. 632. Vide infra ad ver. 291.

i^„. ' - ' ^ _ , ' '^ ' 1 iteni ad J/. i'. 77S.

onrli-aniis•
Ver. j9. To» (S «ia <»;;£— «» woil^eipj

>i*IV.

Claudianus:
Virgil.

Cuantmn non jaculum Porthi, non impetus Aus
ff[

lofert se septus uebuU, niirabile dicttii
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'' ^rj,-, ^,^',
7( h\ ,^ '/ ^,' ^''

^ roi^ |7 -) ^of/jog^ [/,^ ^' b\^, ,',
50, ^ctivvf/Av^g' ^' xis, ,^' ^vf/j^,'^ , " ay^ivtuv.( ^^/, / -^ uXXo^sv ^/.
.'.>' Kty^rjcnoti (^,,' ' ovoijJ 5') iTcovvf^ov \' 0S

55 ,, ^.
Nay<r/3O0i/

f
/,^,

TelvocTO, ^//3/, zihog "/],
','/]^'(/, ^^?,
Sed quando jam Regis ad inclytam domum peivenissent,

Hisce dein sermonis exordiebatur dea cassia-oculos Minerva;

" Haec sane tibi, hospes pater, domus, quam me jubes

" Monstrare; invenies Jovis-alumnos reges

50 " Convivium celebrantes: tu vero intro eas, neqiie quid auimo

" Timeas: audax enira vir in omnibus potior

" Rebus existit, etiam sicunde aliunde venerit.

" Reginam quidem primo invenies in aedibus;

" Arete vero nomen est inditum-e£ .• ex parentibus autem

53 " lisdera est, qui quidem genuerunt Alcinoum regem.

" Nausitboum quidem priraum Neptunus terrie-quassator

" Genuit, et Periboea, mulieiiim forma pulchemma,

" Minima-natu filia magnanimi Eurymedontis,

49 l:nus 2i rei] F. 52 "Egyi/w] Edd. vett. recte.

Per medios. mifcetgue viris: neque cernitur Ver. 51.; h /•)] Virgil.ulli- ' . 1. 443,

Ver. 41. ^] / dicium esi — ver. 14. Audentes fortuna juvat. ^n. X.284.
Ver. 43.® l' 3/•£- Virgil. ^, . , ,

Otjx , ifoSiim .
Miratur molein ^Eneas, magalia quondam

;

Menander, Fragment. 84. ex incertis
Miratui portas, strepitumque, et strata viarum. Comcediis.

Mn. 1. 425. ir ^^ „ „ ,
,-. ^ V er. 52. -ro^iv Al., <r»Xe-

_
Ver. 47. Se] Barnesius, ut -/§' 3sy,

hic legatur, sensum omnino postulare Ver. 55.,\ teeSra] Vide Ju-
contendit " Quis locus," inquit, " hic lian. Imperat. Orat. 5. haud longe ab ini-
" pro di, vero; Poetice roTrih, vel^, tio.

" pro ,;, ponitur." Sed minus recte. Ibid. '.,'] nSv 5 ;'
Vlde ad II. . 51. et y. 160. [^/.•] « >ca.ra.\n4'iffi(ti'

Ver. 49. neipj»?£^i»•] Vide ad II, . vu. Schol. Quod tameD, ut opinor, vix
^*^• ferri potest. Clark, Recte judicat Clar.
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* '!0^' vffiP^vy^OKri TiycivTiffffiv»'
60' f/.iv , b'.

L• Tlo{rsida,ii)v l^iyr,^ ,-/- ,^^, ^,'^^ ^' '/; ', rs.

fA.sv, ' ^,
G5 '^/. h .2, (/., ' ^,'-' 7 h'' ',' azotn»,/ f/AV \\ ^ "^ ??,^ yi ,, \'
Of Knr^ ' 7\ 7STif/,r}TUi , ] ',

70 » TS '^,^, ^(,/, ^ pcx,, ^sov ^,^ (.'^^ ^^ afy.

" Qui oUm superbis Gigantlbus imperabat:

60 " Verum hic quidem perdidit populum scelestum, periit et ipse."

" Cum illa vero Neptunus roistus est, et genuit filium

" Nausithoum magnanimum, qui Phaeacibus impfrabat:

«' Nausithous vero genuit Rhesenoremque. Alcinoumque.

" Illum quidem prole-mascula-carentem interemit argenteum-arcum gestans

65 " Ducta-recens-uxore in regia, unica sola filia relicta [Apollo,

" Areta: hanc Tero Alcinous duxit uxorem,

" Et ipsam honoravit, ut nuUa super terra honoratur alia,

" Quotquot nunc utiqiie mulieres sub \veis domum habent;

" Adeo illa ex animo honoraturque, et est cordi,

70 " Et apud caros liberos, et apud ipsum Alcinoum,

" Et cives, qui ipsam sane, deam veluti, suspicientes,

" Excipiunt yoahxts fausiis, cum incedit per urbem.

59<\ F. L. Eiistath. recte. 62 ,*] Edd. raale. 63»]
R. male. 68 , » rs] Edd. praeter R. sic et Eustath.

liius, est pro ,, quod alibi usurpat "9 Tiyatrariri, etc." Pausa-
in tah re Homerus: Eam reperies, ofien- nias, Lib. VIII. cap. 29.

des dotni. £rn. Ver. 64. a«8jav]"* affuci ^aiSe;,

Ver. 54., %' ,' •»] Kxio iert• ri ** appivcc. Schol,

rZs ««' ih»Ta.'iw; \yi)itr,ir,. Schol. Ibid. ,; »»,] Vide
Ver. 59. "O; -' ^']( infra ad s'. 409.

21 ["Ojttreai] xoti T6» ?.' » Ver. 65. ^] £4•< »»*.
[infra ver. 205. 206.] iivai ; SchoL; ^* ;, ) Ver. 66. ltt>iwctr''\ Vide infra ad «

.

Ttyairaii ;. "£» ri »» ! » 296.

Sny.rei irrai xcu i» ysws Tti; »/;' Ver. 67. irir, — tUtoii~J Vlde ad 11.

«<c( h t^Ss sV»• ""Oj 5/^• l•'. 257. et '. 19, 20.
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fav zu) ^svsrat ^,'^ ) ,^,,
75 Ei ys.- h) ^(^,' 'izsziTcc Ihisiv^ ),

\ -^, kou ( \^ youav,

' Clg, -'^' ^/ os^'
80" ^' \ ,.'^., .) ,/, ''^,
.& ^' ',^^^' ^,.,'

hcoyMT U' h
^^/'^, '7) lihov iKi<ruccr

Cign YiiXm, ttsXsv, ^s (TsXivjj^,

85 AufAOi KOL^'-,.
;£< fjuiv, ^ zv^ex, xcu sv3"aj

" Neque enim omnino mente utique et ipsa eget bona,

" Quibus iitique bene velit, et viris lites solvit.

75 " Si tibi illa quidem bene velit in animo,

" Spes tibi deinde amicosque visurum te, et perventurum

" Domum in excelsam, et tuam in patriam terram."

Sic utique locuta, abiit ccesia-oculis Minerva

Pontum per infructuosum ; reliquitque Scheriam amabilem:

SO '^ autem ad Slarathona, et latas-vias-habentes Athenas,

Et ingressa est Erechthei bene-munitam domum, At Ulysses

Alcinoi ad doraum ibat inclytam : multa vero ei cor

Cogitabat stanti, prius-quam ad Eereum limen venisset

:

Instar enim solis splendor erat, aut lunas,

S5 Domura per excelsam magnanimi Alcinoi.

iErei etenira parietes ducti erant hinc atque hinc,

74 olffi] F. male. ^o•/» ^^ xai] R. sed aut » delendum aut .
86] abest Fl. Ibid.] Edd. vett. Eustath.

Ver. 68. yi] Al. )tuv. Minus recte. Ver. 81. '. *']
Ver. 69. ,) ?/,] 'ide ad iaurf,; <!' h ,> 'Ec£v-/ «'. 37. et »;. 736.

^ ^

^iii. Schol.

, ^^: **' ?''''* '",??""?"'] ; at Vcr. 84." hiXin» !£,]
h,, niKri, ) , -; - Vide supra ad S'. 45.

»;»;, ruv ) yutai- '. 86.^ »?'] vulga-
KU*. Schol. . '/» ' £u • tis editum est'. Barnesius autem
»fi)<r/, efHifl-/» ' il^foiTvvwu e& Scholiaste restituit sAsiXaSar. " Nam

Ver. 79. ''\ rav, " de parietibus seneis, (inquit,) qui duc-
5) «, xai fi' •< Stu; " tilibus certe laminis erant induti, vox
'.xaXuro. Schol. « proprie usurpatur; mox autem

Ver. 80. MagaSayat,] lixoy rr;;. " ad v. 95. h Ss -
^"°^• " 3'• ibi quidem significan-

VoL. . *
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'', oe '^,- ^ofjutv ''
. sOt^f^o) isdaj,

90 ^' ^, 1\.,^ ),, ,^

,,, '([(, >(,',^ zot) ,') ,, '..
95 ^g ^gavQi ^, ^, ku) ^,

^^ gf^ ^^/,'* h^' ) '^
Ad intimum-seccssura a limine: circa autetn coiona ex cyano:

Aurea? vero fores firmain domuin intus claudebant

:

Postes autem argentei in isreo stabant limine,

90 Argenteum vero superliminare, aurea autem cornix.

Aurei porro utrinque et argentei canes erant,

Quos Vulcanus fecerat peritis priecordiis,

Doirium ut-custodirent magnaniini Alcinoi,

Tmmortales existentes et senii-expertes dies oranes.

95 Intus vero solia circa parietem firmata erant hinc atque hinc,

Ad intimura-secessum a limine usque: ibi pepli

89 tixffKv] Edd. 90 \<•(•\ R. Euilath. 91 Xgj/i-sei Se] L.

' tior: quare moo quidem judicio, vox Ver. 87. ^^tyxoi] "Hrai -
' £'/)3« hoc in loco scribenda, ut MS. », -. Euslath. . ;.
' Scholia Aloysii expresse legunt; illopos- Ver. 89. li )'] Vide ad //.

' teriori loco, ^. Et ipse mox '. 537. Barnesius de suo edidit,'
' Poeta, V. 113. cadem vocc utitur, de l'. Sed sine Codicibus nihil mu-
' Sepimcnto, Muri insfar erecto, ) ' tandum. Et MSS. a Tho. Bentleio collati,

' .>; ^. —^, pro >- cum vulgatis legunt 'Ajyi/^te; 2 ^/ eic.

^ Yiirav, et Ijij^iSaTa, pro '.- Clark. In hac lectione prima in s-a^jctcJ est

' ', lonice, Reduplicatione Atlica in- corripienda : idque fieri posse largitur

' super assumpta." Ita ille. Porro et in Bamesius, amandans nos ad exempla ad

duobiis MSS. reperit vir eruditus Tho. Eurip. Pliceniss. 19. allata: quee me non
Bcnlleius iXnXi^wro. Unde non absimile satis movent. Ern.
est, vocem ^^, quse huic loco mi- 'Ver.90.'A^yu^iot})' ^-^,'»
nus videtur convenirc, ex ver. 95. infra, - tuTs Siija/j, ;
huc irrepsisse. Clark. Non satis simile ?-. Eustaih. yll. l(fu'

est, quod e v. 95. afferttjr; natn ';, "^.;^ proprie dicitur, duci, Ibid.] Pronunciabatur).
agi circa aliquid, ad sepiendum, diri- Ibid..^ ^ tjjj -»;,
mendum ctc. ; autem bene dicitur «ra/ . [xg(»iov] Scliol. »•
sQilhtrfiai, potestque lectio bene defendi. Eustalh.

Nec taioen inteicedam, quo minus>- Ver. 91.^ V^ )»
legatur. Eustathius quoque tradit, xuns .,']" ^, « »?, 9

hanc lectionem in MSS. nonnuUis repe- « xcci xwalas, ^i-rXv; Hxns'

riri, sed' satis perspicue pra;fcrt. ; 11' ? •^ "Hjaf -
Ern. oi^an' 5 [apud Eu-
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Kzrsro)/, ,"^ ^\,'/^,
kou ^'^ ,^.

100 ^pvireioi ^' , ,^^^ \%) /,
'^-, ai^of/Avocg ^ccihoig, ^^()^. ^ojf/^aTa^^.' \ hf/^oja) ^'

f
/, f/jvXrjg ' (/,,

105 ; ' ' ,) -
"Hfjbfvat, ,^-
Tenues bene-neti instrati eraut, opera mulierum.

Hic autem Phceacum primates sedebant,

Bibentes et edentes: perpetue enim epulas-habebant.

100 Aurei vero juvenes bene-structas super aras

Stabant, ardentes faces manibus tenentes,

Illucentes nocte per domum convivis.

Quinquaginta porro ei ancillae per domum focminse:

Aliae quidem molunt sub mola flavum fruraentum,

105 Aliae vero telas texunt et pensum versant

Sedentes, qualia folia excelsse populi.

97 1>)] R. Eustalh. quod non spreverim. 103 Tliyrwivra i' iV«v]

R. Eustath. quod melius puto quam oL

Stathium !] w^oj rm rs Wi^tiriv, Ibid. ^^)/ W)^] Eusiath. B<w-

U-rus• '. Schol. ) •• /, '
Ver. 92.'' '/,'] . ksooi -. Sunt bases qua-

iiluiri<n •7^(•'^. Quo modo et drats statuarum istarum. Ern.
edidit Bamenus. Ver. 101. ^^.; SaiSaj]

Ver. 95.] Al. ^,. Se ^nXol ;, ; ;, [.
Ver. 96. IvS' bi^ iii^ro) iSynroi 497.] "; ] '•^' ' 8 '^,] Horatius: §£»/» 5;, ^'Ss, , ',;. Por-

I rubro ubi cocco phyr. Qutvst. Homeric. 9. ipso fine.

Tincta supcr lectos canderet vestis ebumos. Ibid. ,. '!,'\ . ,
Sermon. lib. II. Eclog. vi. ver. 102. ^'';.

Ver. 97. '/] . ,. Clark.
^^^^- ^'^'^•^ Ss )] Vir-

Vid. Var. Lect. g'l•

Ver. 100. y. xsgfn] Quinquaginta intus famulie, quibus ordine

Si non aurea sunt juvenum simulacra per Kdes
longo

Lampadas igniferas manibus retinentia dextris, ^^^ penum struere, et flaminis adolere Fe-

Lumina noctiimis epulis ut suppeditentur. nates. Mn. 1. 707.

Z««rf.iib. Il.ver.24. jbid. S^ «/] Eustathius in commenta-
" Simulacra juvenum heroicis temporibus, rio legit, o' iVav.
" rudi adbuc seculo, et ineognitis lucer- Ver. 104. -
" nis, in angulis cocnationum destitui so- , ol — ^, ' <^« ""
" lita, ut facem tenentes luccient. Ho- ^ , ' Wiv ^
" rnerus de Pbaeacibus canit; ' xara. Iviyniiha, xaj^rov,
" »5 etc." Casaubon. annotat. in «r'» £»- .—"» Ss,-
Athcnceum. Lib. IV. cap, 2. -^^ \/,<, - ; frJtisKi ^-
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^' '^' '., 'jnpi ccvopojv^^ iv) ^&' Si

110 rzyj)r\(rcii' ' ^
,, '',&,',^ iffdXug.

^'? ^, ^^
Bene-textis autem a linteis distillat humidum oleum.

Tantum Phasaces supra omnes periti sunt homines

In celeri nave per pontum dirigenda: tantum etiam mulieres prcestanf

110 In tela texenda; supra modum enim illis dedit Pallas

Operaque scire perpulchra, et ingenium bonum.

£xtra vero aulam iiigens hortus prope januas

108] £dd. et 1 10.

\ » . Eiistath. Ea-
rundem expositionura meminit et Scho-

liastcs. Vera autem omnino posterior;

quia isto sensu alibi apud Poetam occur-

rit vox• priori, nusquam.
Ibid. .; sTi] Al. ,; izri.

Ibid. Jiajcrov,] Tsj zsufi;• ,-
i.eti%yi; "ya.^ ;*', Schol.

Ver. 106. ^;-
/fl.] / ^», ' )''-' , '.
< SsySgay ' §£, ' 3/
^^, , »> * sv

* x^oxriv, ; ) ;
aiyii^H' :;,),
.%, ) •/;; ;. Scliol. Pos-
trema (ut opinor) optima interpretatio.

Multo enim aptius videntur pensa ver-

sata, quam foeminae ipsa3 sedentes, Po-
puli foliis comparari. Atque ita fere

ex^onit Eustaihius:; ti;^; oia ) \;
TTii ;' , ,) '')! 2, /^;.

Ver. 107. V^-
liy^o•» " >; r,cat •xuxtou,

; ' %(' rt t^ahv

; , ,' -
,-, ; ooxnv aTtffHv' » /;' , ; ^oxilv' aro-. Schol. Easdemque fere interpre-

tationes affert et Euslathius. Flutarchus
primam interpretationem secutus vide-

tui';"O^Jiief iiTiv, " ' ^•
"' '," '; ;)^, 5 ;,; , '»)-

6 Trs, i Vinfi' De Fy-
thice Oraculis, haud longe ab initio. Opti-

ma autem, ut opinor, postrema Eustathii

explicatio; nempe ut aS

i^ovai, ;', Sia ^ -
' . Cui

accipiendi rationi favet id quod legitur

Iliad. . 593. " — ol ;'•
" THi, r\xa?; '." Et Otlyss. .
408. "— ?•', '-
" ^ \iv/ic), '-
";;." Quem locum hic re-

spicit Eusiathius, quum addit; )
9-)§•, Tr,; -
vhv- ;, />.»- ^,. Clark. Vid. ad
//. «•'. 595. Simile est, quod ignis dicitur

relucere a galea, quod vestes ardere; ia

quo nihil nisi splendor eximius et prse-

stringens oculos intelligitur. Ern.

Ibid.'] Schol., iu xs•''' ?* ^-
' ,, . \ TH

»5 ',;' ohv ^
tS;, »;;/; '. Clark.

tlsec ad verbum descripsit Suidas. Nec
mnltum diversa habet Hesychius, qui-', quod eodem redit, et ex

analogia sic esse debel: nani, ut Eusta-

thius tradit, ex xai^ki;,, fit xai•,,. Sed pro-

nunciandum. Alii tamen, ut

idem Euslath. tradit, nominativum facie-

bant'. Ern.
Ibid. iSiviwvl PronuHciabatur '^(.
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,' ^) 5' -(>^
", ^^& ,.-^ ryiXsuocovroc^

115 '^, poicuy yy/iXzoti ,,'^
2»/ 72), , '., iiTTOTe , »^'^
'Ksii^arogy 8^ ^,'' (,* aU)

Quatuor.jugerum: circa autem septum ductum est utrinque.

Ibi vero arbores procerse crescebant viientes,

115 Pirus, et malus-punica, et mali pulchrum-fructum-ferentes,

Ficusque dulces, et oleae virescentes.

Ex iis fructus nunquam perit, neque deficit

Hyeme, neque aestate, perennis; sed omninosemper

114 SsvSga] A. 2. 3. 117] abest Fl. Ibidi.•] R. vid. not.

Quo modo et legit Plutarchus, loco su-

pra citato.

Ver. 108.] .'.
Ver. 110. ^^•] SclioUasles videtur

legisse ex ^%<9' notante

Samesio.
Ver. 112. ,' ' '^,
» ', ;^;, »r,-xoi. Schol. Vide et supra ad

I'.
162.

Ver. 113.;'] ' yirt

Se yris. Hchol, ;
2, 8 '' -. Eustath.

Ibid. iTiji 5' ';"] Sic apud
Hesioduvi

;

Tct ';^. -—
Theogon. ver. 72G.

Gark. Plura ex Homero coUegit Eusfath.
ad ver. 86. Ern.

Ibid. /] Similiterque ver. 122.. Vide ad. //. '. 57.

Ver. 114." os^ ^-
x£i] ^• ^, " Aivlpta ,
"(, ) pmai, ) *•" S' ;',' ;^ ;. Athe.rKBus, lib. . cap.

19. Ubi notandum, pro ^^ .,
legisse hic Alhenteum, livSjsa. Vide
et supra ad %'. 238.

Ver. 115. "^/,] Nonnulli legunt. Quam et veriorem esse lectionem
contendit JBarnesius, ex Odyss. '. 246., i aviu;
xJifTsv• " ubi Prior Syllaba," inquit. " com-

" munis." Sed vide ad istura locum.
Clark. Apud alios sane fere est, ut
apud Callimach. H. in Cer. ubi oranes li-

bri in hac scriptura consentiunt. Etym,
M. commemorat/ in loco verbi, sed in

"ATHoi p. 122. habet. Scripturam an-
tiquiorem esse oyxvr,, non dubitem : sed ea
post usu emollita est, ut etiam in li. 1. lau-

daretur, ut apud Diodorum, Athence-
um. Ern.

Ibld. MjjXsai .'!,'\; uv

TiV oia ; TXoiHTVi;-
rn;;. \, ; divofiov ilentr-

9-, , )
•^ ;, ). "? ;, --^,, ) - -

10•:, , ' ^;-•! ', )
/;7' '^' ) / iviTipzTiff•' ) -; .^ ; '-
Ciii•;,; 'fraiviTcrS^ai. Plli-

tarclt. Si/mposiac. Lib. V. Probl. 8. sub
initio.

Ver. 116.' ), )^,'\ Ss ) . -; yao SsvS^a^ \.» ), ; '
,;;' ?;« );
'., ; . SI -';, \ ^;.;• Enstath. "; 21 ;- ;;, ,
,:' %\ ;
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'/,, , 5s "^rstrffsi,

-) ^ra,7Jy ^' \ts)^
^- ^g (,'?
rj (, )^
TiPiTSTCti '', ,

125 h\'' ^s ,^"-, srsooci b' '^',.
'3• ^ KO(r(jy/jTou" •^',^, '&'^ ''.•
ZephjTus spirans, alia quidem crescere-facit, alia vero raaturescere.

120 Pirus post pirum senescit, maluin post malum,

Ac post uvam uva, ficusque post ficum.

Ibi porro ei fnactuosa vinea plantata est :

Hujus alterum quidem apricum-solum lato in loco

Siccatur sole : alias autem vindemiant,

1 25 Alias vero calcant ; ante autem immaturs sunt,

Florem emittentes, aliae vero submaturescunt.

Ibi porro esculue areolae ad estremum ordinetn

Omnis-generis consitae sunt, perenne florentes

:

123 tSj S' It.] R. 126'] Edd. praeter R. male.

yXuxvrnro;*(' xai ; xai TioiKTrii »' "» ' oV-
ftiXi¥,} 3-» " »>), ?,» S' , Wt

s/»a;;- " , S' \)" JBi'' ( '.^ Trtv bliolhec. Hist. Lib. II. haud longe a fine•

tlxuat>, asTip TOf,^)' oi; \_r,oua;'\ ["-
fiofot » ?. Julian, - ,^ ^^. "" yag \•
pist. 24. '• 5 yy.oacxii, V " -

Ver. 117. oHtots aTOxXvTii, »5' then<EUS, \\h. . cap. 19. Observat autem\•\ cllS-' iicro ; x-a^vs idem AlheniFus fructus hosce nemini us-^, ^;. quarn ad edendum appositos memorari.
Eustath. Ka) * kV» *), xal ^ta

Ibid. i^iXiicrti] Ita Henricus Stephanus S<raf^, ).;*,
et \ ulgati. Eustatfiius autem et in con- xai-» ^,
textu et in commentario legit .'.• ""0;^v«" yaa ,^ " ' t!x*r„") !.
uti edidit et Bamesius. Cumque iis facit Atliena;us, lib. I. cap. 8.

et MS. unus a Tho. Bentleio coUatus. At. Ibid." — 'yx^v\
"^'^^^ supra ad

ixaXr.yu. ver. 215.
Ver. IIS. 1^»•(>;•'\ 'Erraravo; xa)'Si- Ver. 123. ^'^] 'E»5^a- yiii-

HtsxllS xai\% sl; oXor ;. Eustath. , ) tiXisHvTai, )^• rS

Ver. 119.] a-vejj. ^,. Scliol.

Schol. Vide et supra ad 7/. a. S9S. Ver. 124.; »,] .
Ver. 1 £0• O-^x•,•/•. i^' ^;*-. yy.r^affxn,'] '; ,*.

Z>io<7orus S/ca/us de insula quadani in Oce- Ver. 125.•] *) 5 ^.
ano versiis meridiem reperta : Ta; ct/Ush; Eustatk.
os TciP avTcTi ^ao' eXov Tct UiaiiTL•
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^s ^), ^iv r uva. ^
130 ^'^ ^^ ^ ',

^? ^^ ;?, '^^ '',.7 ' }]/^ ^ haioa,.

'.'^., '^'. 7 O^v(r(rs6g,,^, ^, 3-y^^J,

135 \\.'.(/,& is^oi> ,, '/. :^ ^g ',, ,^\ ,^,^^ ^iTrusciriv'' '',' '7[^(,'^^ ,, 8»
Insunt autem duo fontes; alter quidem per hortum totum

130 Dispergitur, altervero ex altera parte sub aulae limen fluit

Ad domutn escelsam, unde aquabantur cives.

Talia utiquc in Alcinoi-rfomo deorum erant splendida dona,

Ibi stans admirabatur patiens nobilis Ulysses.

Caeterum postquam omnia suo admiratus esset animo,

135 Celeriter super limen ingressus est donaum intra.

Invenit autem Phieacum ductores atque principes

Libantes poculis speculatori Argicidsj

Cui uldmo libabant, quando cogitabant de-lecto.

130 *'>!«•/] F. 151 uSotoo)fTa.i'j Edd. velt. 155,^ F.

Ver. 126. "AvSss ^,] •2!0^8 £('; Ibid. "0^;);;<)y]^,. Sckol.. Schol. Ver. 1 28./,] Vide ad II. /. 756.
Ibid. 7-,'\ " Prior Syllaba 5 £<," et . 57.

inquit Barnesius, " per se commuuis, plus Ver. 150. Iitffi] Al. ,.
•' semel ifoTTiero producitur, ut Iliad. '. Ver. 151. ":^5 ^^ 5/•] Ita
" ver. 51. ^-7; l^t- ex Scholiaste et ex Henrico Stephano re-
" -! ifiiis• Ji.t Odi/ss. fi'. 192. ".; <- stittiit Barnesius : Quocum faciunt et
" e-ay, 7, ofa." Quae quam IMSS. noniiuUi a Tho. Beulleio collati.

supervacanea sit annotatio, vide ad Jl. v'. Ita porro, notante Barneno, in omnibus
105. et o'. 24. codicibus legitur infia . 206. ubi idera

\hia. '£<.'\ ux- hemisticbiura occurrit. Apud Eustat/iiiim,
ciet 5;^ ; Editionumque veterum nonnullas, hoc in* ; . loco coiTupte uS/iiu/ivTai. Clark. Locus al-

Sf^hol. ter ex . 206. nihil juvat. Nam ibi et
y^r-^^1.''E.yi(i l\. v^afia)- praecedit imperfectum; hie praesentia ^•

»110,701 ^']^ Vi 7;, "- ya.Ta.i, "r,(ri, desiderare videntur ySjiuivra/.
**"' *"' ;^!. "/ 3 ;- Sed et sequente versu est iVav. Cseterum
«/«;, ru* ^aea* ,»- e dictis Clarkii patet, frustra Jensinm in». Alhenceus, Lib. I. cap. Lect Lucian. 11. 6. obloqui BenLleio, qui
^^•

.
in notis ad Callimach. H. in Jovem extr.

Ibid,•] Schol. A/, « ,' in hoc versu legendum i^^iioira, dixerat,
-, Tsr^ayavsi ; srXiv- nec hinc doceri posse, diphthongum ante
^ia. CLirk. Istas areolas s. istud topium consonantem corripi posse. Ern.
numi Corcj-raeorum exhibent apud Span. Ver. 132. 7] Talia inquam—. Al.
hem. Ern. «*'. Quod idem.
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, ha huy^a, 'b'io^ ^'',
140' ^ ,, ' '^," ^' £ x,ou,.

(^) y , ^^^-»/ rorg ^ ' ,'.

/ h' \yivov70 ^oyjiv ,,, (, ^'
145 Sccvf/^u^ov ^'' ^',& Ohv(r(Ts6i'

''/],, "'^,' otvTiuiotOy

"^ov £ 0(<, ^ ,,^ ^',
»$^ re ^,,^ ), ^olev

Xuifjusvui, ,' ivirpi-^sisv

150 KrrifLOir' ) (/^, ^', , ; ^fjy,og^, ,, '^'^
QoiaOOr , ',.,^ '^, ZCCT , \.'^ \

Verum ivit per domum patiens nobilis Ulysses,

140 IMultam caliginem habens, quam ei circumfudit Minerva,

Donec pervenit ad Areten et Alcinoum regem.

Circumjecit autem Aretae genubus manus Ulysses.

Et tum demum retro ab eo dissipatus est divinitus-ofifusus aer.

Illi vero muti facti sunt per domum, virum conspicati;

145 Admirabanturque intuentes; supplicabat auteni Ulysses;

" Arete, filia Rhexenoris deo-paris,

" Ad tuum maritura, et ad tua genua venio, multa passus,

" Et ad hosce convivas
;
quibus dii feliciter dent

*« Vivere, et liberis transmittat unusquisque

150 " Possessiones in sedibus, honoremque, quem populus dederit:

" At mihi deductionem parate, in patriam ut-perveniam

" Ocyus; quoniara diu procul-ah amicis arumnas patior."

Sic fatus, resedit ad focum in cineribus

148 roTtri Ssii] R. / rs] F. A. L. 149 -)) ".'] F. .
2. 5. L. -• etiam . 1. /^'/' spernendum

Ver. 158. '^il' •£§£«,] 'Ea-y Xiyov. '; y»v« »-
muptiTOfi-^!);, uVvs ''.;' ), '.^ S-tS •)> -
"' H /a/jSsv, TJf ^ 6• , Plutarck^

*' yi'•" [supra . 47.] Schol.^ 21 Si/mposiac. lib. VII. Probl. 9.

^-'iT-Juv;, xai ; ^; - Ibid. e-irsvSsirxev,] Vide ad //. . 57. et

?r«<5t/vr<! ', — . At>»-T ?,; i^tn '. 221.

•*(.; uiat. AUienaus, lib. 1. cap. 14. Ver. 140. «v «- 9^»,] T»r-

Oj Si <r-xii%cvri;, - itri ^;, h-^ >», ix, ti; ffvyaynri . Euslath.
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, rsvpr ' - .
"^ ^ ,',^' rjsv,} fJu6^oi(Ti KiKaffTO^' , 'tcoKKcc ."( '(, /coci^,, h yAv roi ^, aoi ioncs,

160, (/, ' ^' /<]/'
'' ^ (,^ •7^(/.,,.
'' & ^' fjtyiv ] ^8 ,'/(,' ^'/
-,, ;, '',

165 '^'Trei^ofjusvy ^* cc^^'^- ^, rciyJri ^., ) , ,,' O^y<r^a^, ^/,',
Juxta iguem ; illi vero omnes obmutuerunt silentio.

155 Sero autem tandem interfatus est senex heros Echeneus,

Qui sane Phaeacum virorum maximus-natu erat,

Et eloquentia prsestabat, priscaque et plurima doctus.

Qui inter eos bene-volens concionatus est et dixit;

" Alcinoe, non sane tibi hoc honestius, neque convenit,

1 60 " Hospitem quidem humi sedere ad focum in cineribus

:

" Hi vero ttiuin jussum expectantes continent se.

" Verum age jam hospitem in sede argenteis-clavis-distincta

" CoUoca erectura: tu autem praeconibus impera

" Vinum infundere: ut et Jovi fulmine-gaudenti

165 " Libemus, qui iitique supplices venerandos comitatur:

" Coenam vero hospiti proma det ex intus reconditis."

At postquam hoc audiisset sacra vis Alcinoi,

Manu prehensum Ulyssem prudentem versutum,

videtur. 155 ' -] F. L. (] Eaed. et A. 158 tu .] Edd.
159 »] F. 165 avrncras] F. male. 164 ] abest R.

Ver. 1 42. {] Proinde, ut ei prcecepe- Sarnesius. Al. l','. et, Tt -
rat Nausican —.supra . olO. . Quas omnia eodem modo pro-

Ver. 145. ' »' j>' . ^- nuncianda. Vide ad 11. . 4. 51. et <p'. 71;
to hUi^a.-ro; iiip.] Virgil. Ver. 149. ^,', iKaffTOs] AL Wi-
Vix ea fatus erat, cum circumfusa repente ^/•£/».
Scindit se nubes, et in a;thera purgat apertum. Ver. 155. 160. ' — h x.onwt — r,ff-

Restitit j;neas, claraque in luce refulsit. / — h xoyirKriv] Vide ad //. a'. 59. et ^.
^n. 1.590. 156.

Ver. 145. S'sXX/Taviu£w OWfl-iu{•] Ita Ibid. iir' ^<*\ ,% apud focum, ut

VoL. III.
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1 / /, ccywTr^vopcc ^^-,^» /', fJuaXis-cc. hi. u^iv'.^, ' ,{,(''',
/^/•^ ^\, .

175 ", b' (,^ rccy/,-,,^ ^' i-7ri?^s7<ra, ^,,'., •77& XCX4 ''\ O^V(r(rivg.) roTi ,, fJLZvog',' ,,,^/ fci^u,
180^ ,, ivcc ,, A.U

'^',, ocS•' uf^ ulhoioiffiv ^.$ ,• ^\,' oivov ,'
Erexit a foco, et in sedem coUocavit splendidam,

170 Filio exsuscitato, virtutis-ainante Laodamante,

Qui ei prosimus sedebat; masime autem ipse eum diligebat

Aquam vero ancilla guttumio infudit ferens

Pulchro, aureo, super argenteum lebetem,

Ad lavanduni, juxtaque politam extendit mensam.

175 Panem vero veneranda proma apposuit ferens,

Fercula multa apponens, largiens de praesentibus.

Caeterum bibebat et comedebat patiens nobilis Ulysses.

Et tum prsEconem allocuta est vis Alcinoi

:

" Pontonoe, cratere mixto vinum distribue

180 " Oinnibus per domum; ut et Jo\-i fulmine-gaudenti

" Libemus, qui utique supplices venerandos cotnitatur."

Sic ait: Pontonous autem dulce Tinum miscebat:

183] Edd. Ibid. ^^;'] R. dicitur sane hoc verbum de li-

batione; sed in hoc versu alias apud Homerum est.
interpretatur etiam Eustathiiis, idque pa- tl; 5 ^iXs/t:»»^
tetever. 160. . > ', irHi^ioii; »-
Ver. 158. "; e-ipiv] Ita^aniesiui. Vulgg. ^. Plutarch. Symjiosiac. Lib. I.

"O. Probl. 2.

Ver. 164. Oivav /*?9•<] ) rSl Ibid.^ '^ riyatm•»^- Schol. *,^ 5 it-

Ver. 169. ^,^ .. "hfiiai. Schol.

Clark. Scr. 1(.. Ibid. .'^,'] Apud Plutarchunt,

Ver. 170. Tji» »?•{]- Ti loco supra citato, 3|£?«.
) » *»»», » £»» iSouti zstto Ver. 171. >- '.,] Apud Plutar-'9,"'?•,•;,)\>, chum, !>)•<» «fa.

'^"0; irKfifiot ^70,^ /-" Ver, 172. l•';] Virgil.

4
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, ) '^ , \zsiov S•', oaO)f 7% ^^?,
185 5' ,, ,^.,7]^ ^ fjt^i^ovreg,

'
g/Vit), ra ^s ^vfjiiog iv) ('^.

Nyv fjAv ^,,,, orKcch^ lovrsg''^ h\, -,<,
190 /},,,^ ri^i^

'l^i^ofjLSv.'/ ^ ,) ') '^/^'
^'•,^\ agy^ ^- ) a,vir,g,' ^' rjv, ycuccv(,^, -'^, / kcci fcoiXa,^'

195 >;^ f/jZffffYiyvg yz kou '., ^-,, '^' '^. ^'-
Cistribuitque omnibus, anspicatus poculis.

Caeterum postquam libassentque, bibissentque, quantum volebat aniinus,

185 lllis dein Alcinous concionatus est et iuterfatus;

" Audite, Pheeacum ductores atque priacipes,

" Ut dicam, quae me aniraus in pectoribus jubet.

" Nunc quidem epulati cubetis domum profecti

:

" Mane vero senibus pluribus advocatis,

150 " Hospitem in aedibus hospitio-excipiemus, atque diis

" Faciemus sacra pulcbra: deinde autem et de reductione

" Cogitabimus, ut hospes absque labore et molestia

«< Deductione sub nostra suam in patriam terram perveniat

" Gaudens, celeriter, etiam si valde procul sit:

195 " Neque quid inteiea mali et damni patiatur,

" Antequam ipse suam terram conscendat. Ibi vero deinde

185 ^£6/£»] F. male. 188 '&ittw^iioi] R. 190 \<] Edd. prjEter

R. 193 i<p' ^] R.

Dant 6inulimanibuslyinphas.^— Voi• le:; '..„ , >' - •_ >•'^ *^

^
ver. ItSo.* c a^a, "jraint i-jea^ga-

n. . /Ul.
^i-raiff{nt.'\ "•<\)" i roTj Torn-

Ver. 173. ,] Similiterque ver. 191. gje/;, tc7s^. 'AXxittis ySv
235. et 336.. Vide ad /. /'. 43. if>j<r/, [supra ver. 179.] ' Mi^u -
./ ^^f' I

"^*•^ ^'V"»»'^*''] ^>{>!£ ll, "» <; . / •, ; ^, " V.- -,; }<-
-^?» rpofris• h 5 " ." ^kencE u S, \ih. . cap. 11.»» tiK iV/v ».' ykf Ibid. ] Deinceps—. Utjusserat Al-' '., ) % > - cinous^ , ver. 179.,. Athenaus, lib. . cap. 13.

^

Ver. 1 84.- ',] MS. a Tho. Bent-
Ver. 180. ,, ^,'] Eusia. leio collatus, •• uti et Editi ha-

thium in commentario, im.



300 *
Tsivofcsvci} vrjoruvTO, ors ^tv ^^,,.
; oi ^, yi tiolt s^avs• giX^XsS-gf,

200 roh' ^so) '2([^)^^..
Alsi , ^soi ,
',, ^' ^^,,, (,,*, a^jf^i ^,, h^ex, '^'
/ y (, KOU f^avog ^,, ^^

205 ^' ^^
', , Kui TiyuvTojv.

" Patietur quscunqu»ei Fatum, Parcaeque graves,

" Nascenti neverunt filo, quando ipsum peperit mater.

" Quod siquis immortalium utique de ccelo venerit,

200 " Aliud quippiam hoc deinceps dii moliuntur.

" Semper enim antea quidern dii apparent manifesti

" Nobis, quando facimus inclytas Hecatombas;

" Convivanturque apud nos sedentes, ubi scilicet nos.

" Si autem aliquis et solus profectus occurrit viator,

205 " Nequaquam occultant; quoniam ipsos prope sumus,

'' Quemadmoduin Cyclopesque, et agrestes gentes Gigantum,"

199 ilX-^Xah] F. A. I. 202 '] Edd. praeter. R.

bent Iliad. l. 177- ubi idem versus occur- patridL; Humerum in ea sententia fuisse,

rit. Sed•» r usitatior lectio. Fato nempe omnia regi. ^ "-,;
Ver. 186., ^{\ , zomTiis '-, [^lliad. . 488.]

Virgil. "^ V » ^''
Audite, proceres, ait. -^^^— ""— '^,. III. 103. ,; ev ' "—£v3a V-
Ver. 188. ^^ Eustathius in '''

a.'iffcc etc." ".; :)
COmmentario citat . Minus ^ 1>-
recte. . contrario autem coxitendit Euse-

Ver. 192. /»] Vide ad II. . 24. bius,^; " ^ h ixuveis

Ver. \95.; ] ,; . To7s' "hoy^.a.Ti.

Ver. 197. , \ ., ,- yctf •^, , ^]!,,,' vwavTO /»4/,] ,
. , , ^ ./ . . " iVfJritnTai.— ,

~ \Iiiaa. . 127. \"— -
TOitriv L „ , J ,^,, ,)

«/5'« &,^ «.6 xa-^iv . "
^'^[> \""^ " «"' £W£v»<r£ ,^—

_

Htsiod. Tkeogon. ver. 218. -'- , '- 6
, ,, ,,,, ,'&,''

, ?« . . / ~ „/
, . r, , « - » •, _ -,,;_„-.,, avayxyiv •

Theocrit. IdylL. XXIV. ver. 68. «*'• " >"»? ''» <"'<'« '*5-»> /
Sve ita nascenti legem dixere sorores; « '»''''-,— Ka) , " Uo7p«v l' i

Nec data sunt vitai fila severa meaa. " ip»>i«'-— ,'' .? '-/.^ (
/. Hfro5(i. Epist. XV. ver. 81. yaq , ^)

Porro colligit hinc Lucianus in Philo-^ -, PrceparcU. Evangd.
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, Tt ,'
A^ccvocroitriv ioiKcc, roi/ ^(^

210 Oy Mfcug, s^g, ^vriTolci

rivotg vf/,s7g /Vs f/,ocXi(rT hyiovrug

Av^pco^ojv Tolffiv Kiv iv uXyzffiv ^^./ ^' < Kiv kcu '' \yu, f/.v^f^(rcx,ii/,^v^

', yt hr] ^uf/jTravrcx, ^& lorriri^.
215 '* \{Jui (, $'?,( iatrocTSi^^ ''^ ^

Hunc autem respondens allocutus est solers Ulysses

;

" Alcinoe, aliud quid tibi curse-sit in animo; non eiiim ego

" ImiTiortalibus similis.sum, qui ccelum latum habitant,

210 '' Neque corpore, neque oris-habitu; sed mortalibus hominibus:

" Quoscimque vos nostis maxime subeuntes aerumnam

" Hominum; hisce doloribus aequipararer.

" Et adhuc etiam plura ego mala dicerem,

" Quae sane omnia deorum voluntate pertuli.

215 " Verumme quidem coenare sinite, dolentem licet:

" Non enira odioso ventre importunius aliud

211 ^' Eaed. 212 oTiri iv] Eaed. recte.

lib. VI. cap. 8. sub initio. Vide et supra dimus (sc. similitudine.j Eodem sensu di-

ad »'. 7. cuntur Phasaces^ . 55. Em.
Ibid. ,,; ,^/,] AL \er. 206."risTi^} ,, . . attra ,^ ? , iyyuj''. Quae posterior lec- ; , ytvo;,

tio, uti recte hic annotat Barnesius, ferri xara, ,^ xai riueTi

non potest, propter sequentem, " ^£«/"V . 1\-. Schol.
" tYiffaMTo \. Ver. 212. xtv'\ Al. ',

Ibid. xa.TaxXuiss'\ A/ xai Ibid. -,.'^ Vide supra ad s'. 491.?- TO. Schol. '^. 215. "] ..
Ver. 198. vwavTo /,] Vide Ver. 215.' ' 2•7>,']

supra ad 2'. 208. Caetenim Lucianus, St "$
loco ad ver. 197. citatO, legit ^^, •/."'( etc. ' -, etc."'

Ver. 199. ; —». ; 5,
S=v,] Hoc pertinet ad opinionem de Diis 5; Iv^ -atp] ?? ya?-pos'
humana specie interdum oberrantibus . ^ , d ], -
(unde necessitas hospitum benigne trac- -, .
tandorum) cujus multa apud veteres ves- 1\ ) Th,
tigia. Caeterum de scriptura ultirai verbi- xa)^'. ""ne
vid. Var. Lect, Ern. " ; \', etc." [ver.

Ver. 206. \!•^^ '.,"] Qtiis 219.] AthencBus, lib. . cap. 1 . sub fine.

intelligit: Quoniam ipsos prope sumus. Verum, uti notavit Barnesius, minus boc
Verte: quoniam ad ipsos jiroxime accc Ulyssi vitio vertendum est, quia diutino
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", ?jr ix,iXev(rsv ,,&, ,,],<
f
/,,,^ koci )( '^ ',.

*^ ) \ -'^ ,\ '' ^ ,,' ctls)

220 '"Ea-usf^svoLi KsXsroii kdu '^rtvif/.iv \ hz (/,&

Ari^ccvsi, 'i^ca^ov^ ,-.
" (/ ^- \[^-,,; '7£ ^-*, [, kou

225 K)^^» if^^v, ^(, rg, ,-, ^,,.
'^rig sipaS•'• Oi ^' ,^ ^

H&f/j-Trif/.zvcti ^sivov, (^,.
') ar-Tnlffav \ 3•*, ^ ^vf/,,

/ , ,^.
230, ,,' ^7 '''?,^ rg, xcci'^,

".(' ^' ^' ,'',. ^,
" Est, qui jubet sui recordarl necessitate,

" Etiam valde afflictum hominem, et in animo dolorem habentem.

" Sic et ego luctum quidem babeo ia animo; hic vero omnino semper

220 " Comedeie jubet, et bibere ; et me omnium
" Oblivisci-facit, quaecunque passus sum, et repleri jubet.

" Vos autem festinate, simul-atque aurora illuxerit,

" Ut me infaustum meam deducaUs in patriam,

" Quamvis multa passum : conspicatum me, vel relinquat vita,

225 " Possessionem meam, famulosque, et altam magnam domum."

Sic disit; illi autem omnes approbabant, et hortabantur

Deducere hospitem, quoniam recte locutus erat

At postquam libassentque, bibissentque quantum volebat animus,

Illi quidem decubituri iverunt domum unusquisque.

230 At in aedibus relinquebatur nobilis Ulysses,

Apud autera ipsum Areteque, et Alcinous deo-par,

Sedebant ; famulae autem auferebant vasa convivii.

jejunio aflSictUS depingatur: " — S^jjo» K«i« iiirruvct ^'' ixr^if
•' 'iitiruos h^ .?:•" supra . 250. Kr,^c^t,r,. Halieutk. lib. III. 199.

Ibid. ,] Vide supra ad S'. 42, Ver. 218. xct, W, ^ '.]
Male Barnesiiis.

^ Apud AlheneBum, loco supra citato, .)
Ver. 216. Ou ?uyt^li )^ •6. avuyu. Sed minus recte,

«JvTE^a» eic] HauddissimiliterO/j/«artas.• propter sequentem. ""nj ) -rUS^

" wSe» , aSI, "'' '^''-•

$-, , '•!\ £».*3-< iurvir.s.
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5' ^^ (,'^," . ,^ , s{f/,a,T l^8(rcCf

235, ', £|, - ,/.''/
f
/, ^(,( , '^*
&, fjtjsv ' , '»; "^ ,^ -^ roi rcc^z^ \^)\
^ ) ^ svS^a^' ;

240 ^' '•(/,(/,»"(>'/^<•'^ /3(/<,^•&
^',/ (/^01 ', ^ooOtv ^so),.
T«ro 5 , (/^ /^/, ^\,.' < ,''^ slv ,,

245 "^^,' ^.)^, ^((,/ »7»^.5, ;^ S-?•

M/crysrai, » ^'/', ^&> '^'.
'' ^ ^-^ riyccyz ^uif/^m

His vero Arete ulnas-candida exordiebatur sermonis,

Agnovit enim pallium et tunicam, vestimenta videns,

235 Pulchra, quae scilicet ipsa fecerat, cum ancillis mulieribus

;

£t ipsum allocuta verba alata disit

;

" Hospes, hoc quidem te primum interrogabo ipsa,

" Quis? unde es hominum? quis tibi haec vestimenta dedit?

" An non dicis, per mare errantem te huc venisse?"

240 Hanc autem respondens allocutus est solers Ulysses;

" DiflBcile, Regina, penitus enarrare

" iErumnas, quandoquidem mihi multas dederunt dii coelestes.

" Hoc autem libi dicam, quod me interrogas et inquiris.

" Ogygia quasdam insula procul in mari jacet,

245 " Ubi quidem Atlantis filia, dolosa Calypso,

" Habitat comas-pulchra gravis dea: neque quisquam cum ipsa

" Versatur, neque deorum, neque mortalium hominuin.

" Sed infelicem me inquilinum ei duxit deus

233 - li] F. 234 »] R. male.

Ver. 22 1 . '.\ Athenaus et Xe/^a/, riBviiou S i» ir •»'^ ^?.
Ilic legit enTX»i<riSv»i. Agamemn. ver. 54S.

Ver. 222. ^^] Al. ^.,.
_ Ver. 232.» Sa/ros.] Schol. -.

Ver. 2J4. ]l,y.ra .). ttli,,^ Ita ^~^ .;, «7« -^, », Te.adrit.
Praeco GriFcus apud ^schylum, e Troja ciark. Athcneeus, V. pag. 195. iyyua, et
in patriam reversus; Hesych. 'Uric Sa<TeV, <tkvJ7i. Ern.
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, STSi fjLOi tfici ^' ,
250 Zsy? iX(rag {,((^, Wt OivoTt'

^•;
f
/,^^) Irouoor

'/, , ,(/.<'/,^ ,-'^ ^g .) ^,,^ ,^ '', ^eot, h^a.»
255 Nciisi IvTrXOxotf/.og, ^sivrj ^sog' yj (Jlz /^'',"^& £, zui, r,^\ 'i(pcx.(T)c&

&(^, xcti ^/,, •..'^- ^ufjLov ivt fTj^sfrtnv^.
" Solum : postquam mihi navem velocem candeoti fulmine

250 " Jupiter percussam difiSdit, medio in nigro mari

:

" Ubi alii quidetn omnes periere boni socii

;

" At ego, carina ulnis comprensa navis utrinque-remis-agitatae,

" Novem diebus ferebar : decinaa autem me nocte nigra

" Insulam ad Ogygiam appulerunt dii; ubi Calypso

255 " Habitat comas-pulchra, gravis dea ;
qu£B me susceptum

" Amice tractabatque, et alebat, et dicebat se

" Facturam immortalem, et senii-expertem diebus omnibus:

" Sed meum nunquam animum in pectoribus flectebat.

" lllic quidem septem-annos manebam perpetuo, vestimenta autem semper

250 ;] . L. Ibid. Wiairi] Edd. praeter R. 255 ^ixarif] A. L.

Ver. 238. tU •, - ; aySj«» ;] Ita a- gatis habent- Clark. Non satis in"

pud Ovidium

:

spexit Edd. vett. Bamesius, nec Clarkius•

Quid veniat, quieram, quisque, quibusve locis. V id. Var. L•ect. Ji,rn.

Trist. lib. III. Eleg. xii. ver.34. Ver. 252. ^»] xareirarov ?,;

Ver. 241. AoyaX;^v, Virgu. y.^ , r
•

Infandum, regina, jubes renorare dolorem, Hjjd.^ Vide ad II. ^. 346.
Trojanas ut opes etc.

^

_ .. II.
3.^ y^^ 253- '.?. '.] Longinus

Ver. 244.', ?•«]»- locum huDC inter eos recenset, quibus

BeiTTatias •^>(, '*; Homeri in Odyssea ingenii defectum in-

Xrxtoav. Plutarch. de facie in orbe Luike. dicari contendit. V ; ',
Ver. 248. iifi^iit f.yayi]) rri»' (inquit.) 'ivx ^'., ; ; Xtiacv iylert

tcvTtis,». Schol. ^ * ,-•» '.-
Ver. 250. ';] & Henricus Slepha- '. 7— 5 '

nus Editionesque plerseque: Itaque ha- ,: [' supplet Tollius ;]

bet Eustalhius et in eontextu et in com- — T/ ,, »
mentario. Scholiashs autem, et Editio «W/ 5 ^to; huryta -, De SubUmitate, Sect.

Didymi, eamque secutus Bamesius, hic 9. sub fine. Dna Dacier e contrario hoc

legunt,• quibuscum facit et MS. a non incredibile contendit, sed ita revera

Tlio. Bentleio coUatus. Atqui occurrit fieri posse arbitratur. Barnesius vero in

idem versiculus supra j'. 132. ubi ipsae annotationibus; " Dico autem Ego, (in-

JDidymi et Barnesii Editiones cura Vul- " quit.) haec cum Grano salisessesumen-
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260 ^evsffxov, fjuoi,,^'' ^' oyhoov , 1•7'7(^ ;7•,; ^ f^s KiXsvasv-, vzsiruuff, fiui ^ ^?.^ y ')^ '!roXv^i(rf/,8' ^' ^,
265 Koci fji,i^v yj^v' ) ,^^ i'l^oe.ra. Sfrcrsv'

'', ,',. , ./ (/,' rifjLccrcx.&,
, ,'/' '^' (, '/,

270 ^' , if/ySXXov \^,
260 " Lachrymis rigabam, quae mihi divina dedit Calypso

:

" Sed cum jam octavus mihi revolutus annus venisset,

" Et tum demum me jussit hortans redire,

" Jovis ex jussu, sive etiam animus mutatus est ipsius.

" Misit vero me in rate multis-vinculis-apta : multa autem dedit,

265 " Panem et vinum suave, et divinas vestes induit:

" Ventumque praemisit innocuumque, placidutnque.

" Septendecim quidem navigabam dies per-mare-iter-faciens,

" Decima-octava vero appanierunt montes umbrosi

" Terrae vestrae; Isetatum vero est mihi carum cor,

270 " Infelici : certe tamen eram adhuc conflictaturus aeruinms

259 «16»] R. raelius est. 262 '] R.

" da, non quasi prorsus ab omni cibo ab- Ibid. <£] Al. aVtv.

" stineret, verum ab ordinario, tempestivo, '^ 261. oy^sov'] Pronunciabatur oy
" et lautiori." Rectius fortasse Sckolias• Ss». Uti et notavit Barnesius.

tes ad . 447. infra, ubi idem fere locus Ibid.^ ;] VirgiL
occumt; Ow h7 a-ws ': volventibus annis. jEn. 1.938.
^us, iWiffriS rr.i 'ASijvaj, (infra . 47.) -^j __„ ^, . ^; •' • » '

it-ic; ^'^-,, <rt (pvXaff-
~ ' ~

ffU
XiViV.» »£<<< riveiin." Vide et supra '"Jr' ^^- , , ,-, tyj j »

et «'. 1. Clark. Cl. i?icci«5 Dispp. Hom. ,
7^'"• ^"-'':^ ^ '^* '"P''* ''

T. I.pag. 150. ad aliaexeniplaet Pauli ^^v ^V^f/l-
/

' ^f• ^ . ,, „

comites Act. XXVII. provocat: in nuo
Ver.26/. E^XTahKcc^txcc, ^rXio, »»-

loco tamea Barnesiana ratio locum ha-
'^«' ^"^''"^"^''^».] virgil.

bere videtur, qnse est ab Homerico ali-
"^^ ^^^^^ incertos cseca caligine soles

ena. Erramus pelago.——— ^n. III. £203.

Ibid., ,)] . Ss*«Tj) V Ibid.^] Ita edidit Bar-
i» tuxri. nesius; atque ita in Exemplaribus omni-

Ver. 255. Nalii] Al. Hiiiiv. bus (uti ipse annotat) scriptum occurrit

Ver. 259. "EcSa ^; )>- supfa i. 278. Ita porro hic legit et MS.
TtSe»,] Hinc Ovidius

:

a Tko. Bentleio collatus. Vulgati hic cor-

An grave sex annis pulchram fovisse Calypso, rupte,'-^.
iiiuoreasque fuit cona^uisse des ? Ver. 268. OxruKaiilxary S' t^*»»I efS«]

Ei Ponto, Lib. IV. Epist x. ver. 13. Virgil.

VoL. IIL Q q
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^, rr}v (jum -'^ \('" (JL>oi,', '^^,^ «eXsy^sg," ^^-' ,.< ') (^ khtva,,,,
275 (, '^vzXkcx. ^,^, ' , lyoiyi

'^,] ',' (kvef/, rs ) ^.
'Kv^cc • [JU ,,< KVf^ ) ,',- ^iyitXviffi, ,''

280 '' )),\)^, ^^
',,^ ^ (, Wiffaro ^)

Aiiog' antAoio,

<< Multis, quas mihi inimislt Neptunus terrse-quassator

;

" Qui mihi incitatis ventis impedivit iter,

" Commovitque mare immensum ; neque uUo-pacto me fluctus

" Sinebat in rate vehementer ingemiscentem vehi.

275 " Hanc quidem deinde procella dispersit : at ego

" Natans hoc pelagiis emensus-sum ; donec me terrae

" Vestrae appulit ferens ventusque et aqua.

" Ibi me egredientem allisisset fluctus ad terrain,

" Petras ad magnas jaciens, et inamabilem locum:

i280 " Sed retrogressus natavi rursus, donec veni

" Ad fluviuin, ubi demum mihi visus est locus opportunissimus,

«' Lasvis absque-petris ; et receptus inerat a vento.

289/] R. Eustathius hanc lectionem in textu agnoscit: et p. 1185.

16. dicit: nonnullos scribere !• Fost: ) f-uv (»

Quarto terra die primum se attollere tandem Ver.^ 285.^ '£» t^] Ss, I* S" ^se-s-

Visaj aperire prociU montes ac volvere fumuni. o'^*; rS, iTtfot ? B-aXaaffns, •^-
^/1.111.205. xs rivis yixiv. Eustath. Caeterum MS. a

Ver. 270.] Pronunciabatur /^?.
'^"• -^« collatus habet, » V >'.ver. 272. \,•<; >;, ti.-j > -\ , ~ *

xiXiuia
' , xm ffuvayut ayaxTUfiitos "*

Ver.'273. oiUr,] . > ir.xd. ^"^»''• Schnl
^ ., . . .- et iU ,. Clark. Etsi hic ut.

Ve''• 284. hi^inos -,] T« v*>

cunque ferri potest r/, tamen melius puto '"' ^'"^ "'^^i'"! ^''€».^«'"' "^'. Schol.

lewUSsTc. Ern. Vide supra ad S. 477. et 581. item ad //.

Ver. 280. '; WTiXioA Pronunciabatur ^'},''^' „„,,,- , , » .-

'<£^, vel iV^. Vide ad //. ,
Ver. 288. tx ««,,, -^ Ktyu

'. 539. JBarnesius legendura conjicit, L•;
^**' '''" t" "<"";''''] *«' '" «'^', «•"^'^'''!.- «.»

\.;;<,• sciUcet ut pronuncietur, cS; In• '^^^' -^'^'-"^! ,,, • —".
5». Sed nihil opus. " '^<^"«X,">s^ ««' '*' «"' *«' "''"» ""*?'

Ver. 281 . ' S,'] Qm demum. Forphyr. Quast. SomeHe. 12.
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« y '' ^(/.' ') ',^}
'^'\ ^' ,,^ "^^ •

285 ', ^, ,&^^ a,yj(()) h\,' v-TTvov hi ^ , -^,.
',^ fjuiv iv, ^^
,^^^ ,) ' /, fjuioOv ^^^'
Avffsro '^ fcat , avfJKSv.

290 ^,'^ l•' ) ^m ^',^ ^' '- ,, ^eolav.'' '/]
^' «r/ vorifJiarog 7(^ \^,

€1 ,
^^-* uh) &^.
" Excldi autem animum-collecturus: dlvina vero nox

" Advenit: ego autem seorsura ab a-Jove-fluente fluvio

285 " Egressus in arbustis dormivi: circumquaque vero folia

" Congessi : somnum autem deus immensum infudit.

" Ibi quidem in foliis, cavo afflictus corde,

" Dormiebam tota-nocte, usque ad auroram, et meridiem:

" Occidebatque sol, et me dulcis somnus dereliquit.

290 " Ancillas vero in littore tua; vidi filias

" Ludentes: inter eas autem ipsa erat similis diis.

" Ei supplicavi : illa vero neutiquam a mente aberrabat bona;

" Ut uon sperares juniorem obviam-factuni

' Acturum : semper etenim juniores desipiunt.

7^ iUa.1 ^/») ; si Se to^^; \<r7tv, ro ^uKini^as h
;. '^, •?•/7• 294 '.^(\ F.

Vei•. 289. *,] 1- 'O^vfvius, " ^ rr,;'
«(, ;; Si/i-STO, Vo;. Eustath.^, ' iiTTit '; ^uiriv -^. Eiistat/i. Ver. 291. ^ioTmv.'] MSS. duo a T/io.

Atqui posterior ista vox Homero prorsus Bentleio coUati, /». Sed (uti notat
inusitata. Clark. Et pomeridianura tem- Bamesius) peiinde est Vide supra ad
pus vesper et occasus solis veteribus dici- ver. 38. Clark. Caeteruin scr. ^iaTiri.

tui•. Vid. tamen \. Lect. Caeterum Ver. 293. 'CLi i» av-] Bamesius
vertendus versiculus sic est: Cumque oc- hoc in loco, de suo edidit, ".; i xav sX-
cideret, (ad occasum vergeret) soi, dulcis •roio. "Litteras," inquit, " olimmaie dis-

me dereliguit somnus: est modus loquendi "junctas nunc melius conjunxi, pro »«
Hebraeis inprimis usitatus, et simplicitatis " «y, legens i ^av, et eodem tenore. Me-
vetcrrima.^ .

^
" tru et Sensiii consului." Sed multum

Ibid..] j4L 7,. errat Vir eruditus. Nam vocula, ,
Ver. 29^). ^^; ' iv) / Tsris longe alium habet intellectum, nec locum

hinfa^ !,] Ss, hic habere ullo iDodo potest: Quodque
TV)v TYis '/; ] » de Metro affert, plane iiibili €st. Vide,^ rrrj ?/ -srxi^iav ad II. ', 51.
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295 fjuoi ^, ,, '^ ai^ozffcc oivovy

.) Xid \ 'TTOTcc^Zi ,
f
/, ra^g ^.' ^., TOh,,^ akri^ziYiv«.

' c6Z3'a^e//3sro,' *
/, fjuiv 7^ro >

300 (,, kviKci kri , ,^/,,' '^' crv '. ,.
^' -,,^'' '7(/,^ "'

/ (JU ZKiXzvz ,,' '.''
305 '' \ kx, '^-, hsiOOtg,/ ,

295 " Qu£E raihi cibum dedit affatim, et generoeum vinuni,

" Et lavit in flumine, et mihi has vestes dedit.

" Haec tibi, tametsi afflictus, vere enarravi."

Huic autem rursus Alcinous respondit, dixitque;

" Hospes, certe quidera hoc recte non advertit

SOO " Filia mea, quod te neutiquam cum ancillis raulieribus

" Duxerit in nostram donium: tu nempe illi primae supplicasti."

Hiinc autem respondens allocutus est solers Ulysses

;

" Heros, ne niihi ideo eximiam reprehende puellam

:

" Nam ipsa quidem me jussit cum ancillis subsequi;

305 " Sed ego, iiolui, timens, reveritiisque,

299 Woviaii] F. male. 504 ixixttitri] Edd. praster R. vid. ad S'. 745. 306] R. Eustath. babet utramque lectionem.

Ver. 294. a.h) ri a^jaSss^v.] vis esset, minime (ut recte notat Barne-
" Temeritas est videlicet florentis setatis; sius ad Iliad. -'. 361.) in lonicura y ver-

" prudentia senectutis." Cicero, de Se- teretur. Ideoque ipse quidem Bamesius
nectute, §. 6. et isto in Joco et hic, nuUis allatis codici-

Ver. 296. * xSir Iv ,] Non

:

bus, de suo edidit ax^hia»• itaque semper

et lavit infiumine; quomodo virgini et apud Homerum legendum pronunciat.

veritati, . 219. conveniat? Et lavandico• Attamen nimis fidenter hoc vir eruditus;

piam fecit. Vjd. ad . 210. Ern. cum et vocem aXr,ui'ioiy, ultima producta,

Ibid. %" tSiwxsv.] MS. a Tlio. Benl- veteribus usitatam hic observet Eusta-

leio collatus,' '. Clark. Eu- </ims ; cumque eadem vox novies in ///arfe

stafhius: . Recte. Ern. et Odyssea occurrat, quibus omnibus ia

Ver. 297. ax»is/»v .] / , locis Vulgati habent .». Vide et

To, aXtihiyiv,; »•!., ' avo <- ad //. '. 514. et 635.•, tS a\rihiKv, ' -ro ^- Ver. 298. 302. et 308. 2'] Vide ad

<rovn t5 ttXijhiav, yiyoviv;. II, . 57. et '. 160.), ', - Ver. 301. ^Hj/sv If {'\ TnTtfriv,

rcci Tcay ;, us )<(. ^-
,)^• h, (^»- }. Schol.) 'iXtyov, .) h., ) h etc. Ibid. ciea] Ut dixisli — . ver. 292.

Euslath. Nequaquam tamen hoc ambi- Ver. 503.,] )-
guum. Nam si ultima vocis iXnhiK bre- ', ^'/. Schol. Atqui vox,•



222 '. 309- ) ) ^vf/jog l^ovrr, ilf/jiv iTt '^,
d' ,'.,, '

HsTv', fJLot TOHSTOV ivt '^
310 -/? /',' uf^sivco ^'

u'/(nf/,oc, '..
Ai ycc^, Zsy rs «rare^, «a^ ^^,'^ ) 'AiroXXof,, itrfftt rcc rs, cct -,^ \(M)v /^ ) zy^og, xaXuffuai^

Av^i fJLivuv oixov lyu)/^ ^or/jv,

315 ^ f/yivoig' ^ ^^' (,5 " >.
' Ne fortassis et tibi animus irasceretur conspicato:

Suspicaces etenim sumus supra terram genus hominutn."

Huic autem rursus Alcinous respondit, dixitque;

• Hospes, non mihi tale in pr£Ecordiis carum cor,

Temere ut-irascatur: potiora autem honesta omnia.

Utinam enim, Jupiterque pater, et Minerva, et Apollo,

' Talis existens, qualis es, eaque sentiens, quse ego et ipse,

' Filiam meani habere velles, et meus gener vocari,

' Hic manens; domum autem ego et bona darem,

' Si modo volens maneres: invitum vero te nullus detinebit

' Fbasacum : nec hoc gratum Jovi patri sit.

310

315

314 Ss t' lyu] R. 315 £/'»'] Edd. praeter R. pro ^s] Eaed. 316' ^/] Ea;d. male.

, non eam omni laude ornatam neces-

sariodenotat; sed una pluribusve animi
corporisve dotibus eximiam. Ut hoc in

loco specie ac forma corporis, itemque
animi prudentia. Vide supra ad «'. 29.

Ver. 304.] Al..
Ver. 306. i-riirxutrairo'] Barnesius edidit,). Al.-. Clark. Se-

cundum analogiam et legetn ab ipso Clar-

kio constitutam et probatam \.<
scribendum. Ern.

Ver. 507. ya.^T ' izji ^)'».] Sic apud Hesiodum

;

V^ .
"/.. . 193.

Si/i^ijXov h; ) -
XBCfer, »' rixrSrov liims, '-
rai 7 -;. Phitarch. de

Animi Tranquillilate. Caeterum recte

hic Eustathius; Te Sf, SU5?»iXfli, 5/

rtii ^XniuvtixiJi;
tSs iwiTi^Yitius' ; • 5 *-
6:56$, } £»

7-5 ;• Unde Barnesi-

us; " Ulysses," inquit, " non quidem Al.
" cinoum vocat Suspiciosum, verum se in-

" volvit, dicens, A^os homines suspiciosa
" gens sui.ius."

Ver. 309• •/,• ,^ . h)^.
Ver. 310. S' ^.'\- . Sckol.

Ver. 311. 513. / ya^, —3 \,^ ; 5 OSt/ir-

<; ; '/,, '.5 ya-

H ''';^,;.
Schol. Cui tamen observationi nulius hic

videtur locus. "£3•« Vt; « to7s -;, ts; ,)/; aiiTVi ^onltuai. Eustath.
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\ rrjf^og ^s ( , ^eof^rjfJLSvog' y( '/, ,,
320 ^, '^ zou ^iw^a, kou - roi i?U'

^'/ zou f^oiXa,'- ,'
,'/ ,( if/,fjbsvcii^ ' y^tv 'ihovTO

', l'7ro-^Of/.svov,
325 } f/,iv sfS•' ?)^-, • Kccfjbaroio

"JrlfJLotTJ , kou ,',, or/cex.l•' '!<(.
/''/? ^ Kct), ), ,
^?^ Kui -^.

" Deductionem vero in boc ego constituam, ut benc intelligas,

" Cras: id temporis autem tu quidem domitus somno

" Decumbes: illi vero remigabunt per-tranquillum ; donec perveneris

320 " In patriam tuam, et domum, et sicubi tihi gratum sit;

" Eriamsi valde multo longius absit quam EubcBa

:

" £ain enim longissime aiunt abesse, qui eam viderunt

" Ex populo nostro; quando flarum Rhadamanthum
" Duserunt, invisurum Tityum, Terrae filium

:

325 " Atque illi quidem illuc venerunt, et absque labore perfecerunt-iicr

«' Die eodem ; et deduserunt domum retro.

" Cognosces vero et ipse in mente, quara optimae

" Naves mese et juvenes in torquendo mari remis."

520 *» r(] Edd. male. vid. not 321 \.(!] Edd. praeter R. male. 322

' tip] F. 327 xa.)'] abest F.

Ver. 312. oTaj liny),'] Vide infra ad . 89. Ver. 321.'] Al.. Quod
Ver. 314.« Ti iyu] Al. olxey Ss '. ferri non pcrtest.

Ver. 315. AiV] Jl.. Ver. 322. T>i»] MSS. a Tho. BenU
Ver. 316. |£tri tSts] In noiinullis, no- ?eio coUati, Tr;» iri^.

tante Barnesio, corrupte editum est -' Ver. 523. on rt] Ubi videlicet,. Ibid. •/' ^», ^^^•
Ver. 31S. i; ,; %V\ 3amesius edidit vot T/Tuoy,] Kai oea ;» ;

;^. 5 ',^- *
Ibid. iiifiti^tto; S^¥v] Vide supra ad ', »-/ . Eustalh.

2. '^. 324.1••»,* wo»•]

Ver. 319. 346.•—«] Vide . [Barnesius ex Aloi/sii MS. edidit

ad II. '. 515. Al. /. ^] %\ ^-», rins /, (-
Ver. 320. '/» 7>''\ Ita edi- iXCiov Zius, oia "Hfiets ^'*

dit Bamesius ex Euslathio, et ex Scho- ixau\).iv !* y?,i. 2i ayrixt*
liaste, qui esponit, "Oth » •<; ^^, S; »>> Tituo;, ; hoar6n

•/». Vulgg. i'ts / ((nXay '. Clark. Ajitsj, «ai» iiro ./. H*s

Sed jatn ante alii ac ediderant, ut Amst S' ', S-cev » », ;
1650. .
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"$ (*^ ^'^ ' ^'''

'' rS f/^ii/ zsv Is)' ,," utj,\ 5 » -^'' ,'^.
'^ \ (Mv roiotvToc-,-

335» 5' '/ ^</«</
^, ^' ^,,^ ,,&' 1(^, ^ '/,^ '^,, «?,,^^ itraa-uoci.

( y '/( \^^ ^, ,,,^.
340,/ -/ ,,

Sic dixit; gavisiis est autem patJens nobilis Ulysses:

330 Precatus vero deinde dixit, verburaque fecit, et locutus est;

" Jupiter pater, utinam qusecunque dixit, perficeret omnia)

" Alcinous: hiijus quidetn per alinara terram

" Immortalis gloria esset; ego autem in patriam venirem."

Sic illi quidem talia invicem colloquebantur.

555 Jussit autem Arete caiidida-ulnas ancillas

Cubilia sub porticu ponere, et stragula pulchra

Purpurea injicere, insternereque desuper tapetas,

Cblaenasque imponere villosas, ad superne induendum.

Illa? vero iverunt ex aedibus, facem in manibus tenentes.

340 Csetemin postquam stravissent densum lectum accekrantes,

332 tS\ »] R.

»[a.puEusiathium^a;u»,]^ffnv " de lui donner sa fille; un refus atiroit«. Schol. " cte trop dur.— II repond a tout indi-

Ibid. ycciniot /•] 'Ea•/ Iv; >}; " rectement par cette priere, qui fait voir

!8 [infra '. 567.] xiTrat viXiufo.• Sio xat " rimpatience qu'il a de retourner dans
yns uios iiiou*/, "htu^ ) " ses Etats, et la reconnoissance dont il est

us tl-riiy* ,; Tr,; yri;. Eustalh. " penetre pour la promesse, qu'il lui a
Fortasse ideo potius appellatur "; " faite de lui en fournir les moyens."
" uios," quia mater sub terra oculta ipsum Dacier.
peperisse dicatur. Ver. 532. ^iv xsv] Al. .\ .

Ver. 526. a!r>iyay«v] Al.^. Ver. 333. ; "»,] Eustathi-
Ver. 328. ^/-] . avappivrTtit. us putat, hoc non fore,

Sed hoc leviculum. nisi in legendo intelligere liceret altui,
Ibid. ir»SJ.] », ' ccelestis. Quod nihili est. Habuimus

'fvioa.taot,, xwTtatf, -,, - Triv ,, et alia, in qui-3•. »)?; yaj,« /»•» raJ srXa. bus ,; magnitudinis indicium est.

Tu rns xuvtiri;. Schol. Ern.
Ver. 351. , oti/ etc] " Ulysse Ver. 555. 536. S' 'A^nm—-

" ne repond pas directement a lObli- vj' vtt' a]ii<nj ^*»/,] ^^; 21 olli

" gcante jproposition que le Roi liii a faite ["0^»««; ] 5/«565»9•. ^



312 .
", ^s7vs, '''/, .

*Cig h'^ iiicoLro (>^.
*? fJAv '^, ,^^' ^7 'Oiycirsyc,

345 7(^ vr/r ,'^'.
y ,, ff^vy^o) ^, -^'

h\ yvvTj ^^,^ .
Hortabantur Ulyssem astantes verbis

;

" Surge decubiturus, hospes; paratus vero est tibi lectus,"

Sic dixerunt : huic vero gratum visum-est dormire.

Sic ille quidem ibi dormiebat patiens nobilis Ulysse^,

345 Toraatis in lectis, sub porticu sonante.

Alcinous vero decubuit in penetrali domus excelsae

:

Juxta vero uxor regina lectum omavit et cubile.

341^ R.

'dSvfffiT vreTgamiiteu. Athenceus, Ver. 541. "^/^] Al.''€ir^wcci. Al.

lib. I. cap. 14. "O.r^uM0iV.

Ibid. ,-))] Al. h. Ver. 344.] Barnesius edidit

Clark. Scrib.^. xaiiti^s. Sed nihil opus. Vide ad II. a.

Ver. 338. trairuxi•] Al.ieitixi, 611.
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y/* * 8 |sysf, } I*-

TTofATryjv 5 -, ( WiuvTXi ^ » et (•0(,

y.xi ( 'O^VFinue' «*< AyifiodeKes

echt, fih } ^ ftot^uxv" \^'•' §6

Tviv « ^'' »^- -^, atx /} 4, TriSiv t(ri.

VoL.. R



2
, '.

.
'»-' ij, »-- .

'.
7^»<' »;, •^'/^.

". •

» ' > ^-'.
Cipvvr s| ^.* ' apcx. ^ioysvrjg ''^'',

^'^ ^
QUANDO vero mane.genita apparuit rosea-digitos Aurora,

Surrexit ex lecto sacra vis Alciaoi.

Sunexit porro nobilis urbiura-eversor Ulysses.

Illis vero praeibat sacra vis Alcinoi

Ver. 5. -rroXirfo^Soi OSi/<rir£V5.] Vide su- foro oleario, sic naves de loco ubi stant,

pra ad «'. 2. et ad IL '. 278. de navalibus. Caeterum forum concio-

Ver. 4. ' ^£»«5 //] Sanctus nale quale fuerit, ipse Homerus hic do-

Alcinous. Dicitur autem sanctu,s, vel sa- cet. Pro ff(pii legendum videtur <r^i.

crosanctus, quia rex est, quorum etiam .
apud latinos est sanctilas, i. e. majestas. Ver. 7. ' «?« ?
Sueton. Cces. 6• £rn. 'A3;5»fj, EiSoittiv»^] "E?t Se 3•»)» sv-

Ver. 5. ayogiivS', H - ' ;' 5, rma !-
..'\ Vidcsupraad ^.266. Clark. Eit- us rw» yriv ixhlv, ti;»
stathius bene notat, ut «/ dicatur de ifuvuyovrcef h ^ »
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5' ,^', ] ,. ,,
ri ^ ,. , ,70 'A^jj^;/,

Y.'ihoixk))ri^,^,
'NosOv Oiy<rir55< ,\.]70 ,,'

10 / , ) ',^,/,
f
/,^'& , , ^ ,^,

hvociy ^sivoio '^'^,
' ^& ^cufjuce,,^, ^ifLug,^ [7,

15 ^ '7'\ f/^ivog zoci ^vf/^ov ^,
,^/, ifjt,'2r'kyjVTo ,, rs xu) s^put
'[^' 'ffoXXot ,^,^, ^,' ^' '^''' ^, rs, ,) ^/,'

5 Phaeacum ad concionein, quae ipsis apud naves constituta erat.

Ingressi autem considebant in politis lapidibus

Frope-invicem : per urbem autera obibat Pallas Minerv^

Assimilata praeconi prudentis Alcinoi,

Reditum Ulyssi magnanimo meditans

:

10 Et sane unicuique viro astans dixit verbum;

" Huc age, Phseacum ductores, et principes,

" Ad concionem ite, ut de hospite audiatis,

" Qui recens Alcinoi prudenfis venit-domum,

" Ponto pererrato, corpore immortalibus siniib's."

15 Sic locuta, incitavit robur et animum uniuscnjusque.

Cito vero implebantur hominibus forumque et sedilia

Congregatis: multi enim admirati sunt coiispicati

Filium Laertis prudentem : ei vero Minerva

Divinara afFudit gratiam capitique, et humens;

II ciytn] F. 16 ?5»)] R. ustath. quoi,\it Homero raagis usit&iuia,

praetulerim. 17) S". ^mfa^To] R. Eustath. vid. not.

, '.;, " '; Lect. Ego hanc lectioDem prietulerim.•:<, - - Nam parum aptum est : Sed fortasse
Tois, nKHtfi B-iav avSgsj. post legendum : »,^. Eustath.
Eustalh. posito ter. 17. subjicit: on rS'

Ver. 12. fruS»)!r^£,] Al. TU^aiirh. >)!/ ^nr-rtirifiv, , ut
Ver. 16. --] . 'i-jrXmro. habuisse hic videatur. Ern.
Ver. 17.) yaf i%riiravri>] Eusla- Ver. 18. rul' '^^»(( XKT'

tkius in commentario videtur legisse, ] \'ide supra ad . 229.
S' » ^^«VdevTa. Clark. Vid. Var,
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20 / fjLiv,, xou, ^/» Ihiffuciiy

' Clz »ev'' ')
Asivog ,^ rs, ^ ,^
??, » ,'^.,' ' '^,/, r eysvovro,

25 l•' ,'^ zou f/,srisi'x-&', /, /^\,,' giViW, fci ^vfjuog ^-^ KsXsvst'^ oh\ kit oTb*, ,^/, \(, hu,

•7 /'', 7? '."7) ,'^''
30 ,' y, )^ ^^'^.

'lif/A7g h\ ', '/,^ '70(/,',

Obl\ , ^ , l(ji.a ^^^•',
20 Et ipsum proceriorem et crassiorem reddidit aspectu,

Ut Phaeacibus gratus omnibus fieret,

Gravisque et venerabilis, et ut-perficeret certamina

Multa, quibus Phseaces esperirentur Ulyssem.

Caeterum postquam convenerant, congregatique erant,

25 Illis dein Alcinous concionatus est et interlocutus

;

" Audite, Pbaeacum ductores, atque principes,

" Ut dicam, quae me animus in pectoribus jubet

:

" Hospes bic, nescio quis, errans venit meam domum,
" Sive ab Orientalibus, sive Occidentalibus hominibus;

30 " Deductionemque flagitat, et precatur ratarn esse.

" Nos vero, ut antea quidem, maturemus deductionem.

" Neque enim quisquam alius, quicunque meam domum pervenerit,

23 ;, Tvs'\ R. sic et Eustath. qui interpretatur xaf Ss. lenius est, et

lonicuiD, adeoque Homero aptius. 132 osris^ Edd. omnes male. 34'] Edd. prEBter R. ut alibi.

Ver. 20. ^affffoya] yinrai « Ver. 24. '] Ut dictiim est ; supra ver.

^a^ui, ^x^iuf,• ^ } 16.

yUiron % ,' ) - Ver. 25. V\ " •<»', " inquit, » 5 ;• , ix 5 Barnesius, " lego pro TaTnt S", cum , Se,;. Eustath. " nibil huc attineat; quod praeces-

Ver. 22. xa)^ iiiXvs^ »- " serit." Similiter et supra ver. 1. 4.

^utnxus uTi Tcv tS . > edidit vir eruditus "^^', '. Sed
»; ^,* ;. Schol. minus recte. Vide ad //. '. 57. et '.

Qu£e posterior explicatio nuUo modo fer- 160.
ri potest. Ver. 30.* .] -} «drra;

Ver. 23. ,-] , ;. Clark. Vid. Var. ,», *»; xu) tUtu
Lect. ',. Sckol.
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•^'^^^ fjLSvHf ',.
'' ciyi, ,,•^ ,. hlav

35 8 ^,)'^,-^ ^^,, ocoi- ilciv ,^., ^' ', ) 7< (^."•, '^ ccKsyvvsTS ^oc7roi)

'f^sv^'^' ^' & -,- -,.
40 ,, l-TnTiXXof^oir ,

'.^(^', )^, (,,
;?£ ,^)' ••?^& h\ ^s7ov,
A^fco^OfcoV pcc^ "^^ ,'

45, ^vfjuog' ,^,

" Hic lugens diu manet, propter deductionein.

" Sed age, navem nigram deducamus in mare vastum

35 " Recentem : juvenes autem duo, et quinquaginta,

" Eligantur e populo, quicunque olim sunt optimL

" Ligatis autem bene omnes ad transtra remis

" Exite : ac deinde subitum apparate conviviuna,

" Ad nostram-dontum profecti ; ego autem laute omnibus praebebo.

40 " Juvenibus quidem hiec praecipio: at caeteri

" Sceptrigeri reges meam ad domum pulchram

" Veniatis; ut hospitem in aedibus amice-escipiamus;

" Neque quis recuset: advocate vero divinum cantorem

" Demodocum : huic etenim deus excellenter dedit cantilenam

45 " Jucundam, utcunque aaimus ipsum impellat ad-canendum."

40 Kifeiffi] Edd. praeter R, recte. 42 ^'] F. quod nescio, cur ue-

glectum sit, cum in seqq. sint imperativi,^,^. 44 »)-' Edd. praeter R. rectc, ex analogia ; sic et 472. '45, oa•»]

F. A. L. R.

V er. 55. ^^] Scholiastes - ^^ Si*» ..), Xiyu,
terpretatur similiter Kseini», Eustathius ) » » (;
autera, 3, (inquit) » .> ', i; 5»>»/«,, "-

xMtns ?»-, « - " Ss xa/SsvTS eiC." ) — " 5 /
rri / '. ; '- " •." Eustath. Vi-
-, mucep^i;. Caeterum, " Metien- de ad II. /. 182.
" dum," inquit Bamesius, " quasi esset \'eT. '^.''^%''\.^. Clark.
"/." Quod taqaen nihil opus. Vid. Var. Lect.
Vide supra ad ^. 127. et ad //. '. 537. Ibid. W,-; ,,] . h) -

Ibid. Ss ", .), - yaooivi. Quod et ferri posset

;

pronunciando scilicet (/;»'.
Ver. 44. irij< "hu/xi*] Ita edidit Banre-

»\ Similiter infra ver. 48. ") Ss

" xeiyfifTi ^ii), xx) -^fitTy.Koircr,, BriTfy."
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l^r,rrjv^ ', £«r< ^lv ,.
50, - ' £•7< vy}(X.^, '/}^\^^^ ^ \ yi yA\onva,v,^ ''.,

r iTi^evTo zou /r/a '' i/jZXnlv^'

^' \&(., \^,,, Kccroi (/, ,, 5' ^,. 'Trzra.Cffciv*

55* iv , cchrap' ' ifjt^iv ^ ^xgya ^(,*

Sic uUque locutus praeivit ; simul vero sequebantur

Sceptrigeri ; praeco autem adibat divinum cantorem.

Juvenes vero electi duo, et quinquaginta,

Iverunt, ut praeceperat Alcinoits, ad littus maris infructuosi.

50 Porro postquam ad navem pervenissent, atque mare,

Navem quidem ipsi nigram maris in profundum deduxeraat,

Iraposueruntque malum, et vela navi nigrse;

Aptaruntque remos vincula per coriacea,

Omnia rite ; velaque alba espanderunt

:

55 Alte vero in humidum ipsam stiterunt: csterum postea

Perrexerunt ire Alcinoi prudentis ad magnam domum.

48 '] F. 51] F. A. L• Eiistatk. 52 ] F. . 1. quod

melius. 54 »] £dd. male. 55 7»y S'] R.

sius; atque ita in omnibus legitur, liiad. fuisse aristocratico-monarcliicum, collato

>'. 727. Vulgg. hic '^'.. . 390. et »)'. 10. 11. . 197. Ern.
Ver. 45. Tifiryh, /^,-] . - Ver. 47. 62. 69. et 107.] Barne-

irtiv, c-rrryi^• Atque ita habent Codi- sius aliique ediderunt• sed minus
ces nonnulli a Tho. Benlleio collati. Fir- recte. Vide ad II. '. 267.

matur auiem haec lectio ex a.'. 346. supra, Ver. 48. «j;v3ivTs] Ita recte edidit Bar.
ubi haud dissimilem loquendi rationem ncsius. Vulgati habent. Quod
Bsurpat Poeta: primam necessario corripit Vide ad II.

, , . , ^ ^ . , . ,. a- 509. et v'. 129.-— r. j «5 ccv <p^o^.u;ii.r,co,cu^o, y^^ ^^, Vide supra ad r.
^ > 771. et ad / . 309. 8. . ^-

Clark. Eustath. riporuv tantum pro vari- re.

ante lectione memorat. Cum et edd. vett• Ver. 54. S'] Al.« ^' ',
consentiant in hac lectione (vid. Var. et, V.
Lect) non dubitem eam praeferre. Ern. Ibid. {£<»•»•] Al. ra.tv(ft;a.i.

Ibid. ''/), £3';>/]"< /3<£- Ver. 55. '•/•8 3' h )] Vide ad S'.

rtcf, «• ora ^ . 785. Ern,
Schol. Quae posterior explicandi ratio Ver. 56. p'] Utjussi erant; ver. 39. 40.

ferri nequit. Ver. 57. ai^nirai] A'i; HKnf-
Ver. 47."] Ex h. 1. ^, Schol.

et vcr. 47. colligitur, imperiura Coicyrae
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5' Uiuatrai , xou s^«ga, zou ^^,^
^,'' l•' ^ ?^\ ,,,

^'^^, f/,7^x'',
60 l•'^, ^ l•'-^ ^*

^, ^/, S-' gVov, ^7'»
,^^ ^'^ , uoihov" ''^ ^ kyccOov rs,, re'

()5 y ^^^
.'' ootiTVf/jovaiv^ Ktovcc (/,,,'

\,])^^. Xtysiau

Iraplebantur autem porticusque, et septa, et domus viris

Congregatis : multi nempe erant juvenes atque senes.

IUis vero Alcinous duodecim oves mactavit,

60 Octoque albos-dentibus sues, duosque camuros boves

:

Quos excoriarunt, curaruntque, appararuntque convivium acaoeDum.

Praeco autem prope venit ducens amabilem cantoretn

:

Quem supra-modum Musa dilesit, dedit veio bonumque malumque;
Oculis quidem privavit, dedit autexn dulcem cantum.

65 Huic vero deinde Pontonous posuit sedem argenteis-clavis-distinctani,

In medio convivarum, columnae longae affixam :

Ex paxillo autem suspendit citharam argutam,

60 iruas] F. A. L. raale: tenaere duplicata litera praecedente. 62 ^w» -
)<] R. V. 52. 67] F. . L. ut 105. recte.

Ibid ^] Triclinia, diastae, oeci. Vide Ver. 63. ^i^n S' ;, ,]
ad '. 15. Ern. ; S» *!;" ) ' ru^Xo)-

Yex. 58. •'\ Deest hic versus , ) toWo. .(,•)>• ,-
in MS. uno a Tho. Bentleio collato. Clark. ;. riy }•<' »
Et est versus elumbis, quem nec Eusta- •;^ Hvra « "^^^,
thius agnoscit . 1585. 31. 32. Itaque Schol. Rectius, ut opinor, Eustathhis

:

spurium esse vix dubitem. Em. "On t>j» iv^^urrUnv' ^, &>$

Ver. 59.^' iipiuinv, iv^, Iv ]\2//,; ,, ^ 2' '& /35^•] "hn ,^ ;,--
vifgil• , •/ crip) '/-

Nec fflinus interea sociis ad littora mittit f°^°''i''
" '^°' ""'/' «5^« (p/X^fi, S.Ss V i-

Viginti tauros, magnorum horrentia centum ^"^,, rt. Vlde ad //. . 527.

Terga suum, pingues centum cum matribus ag- ''^"'i'
" (addlt Scholiastes,), ;

nos. JEn.l.^1. ^. Atque ita

Maximus Tyriiis:' 5 (-
" Soluaurilia" (apud Livium Lib. I. §. ^r^^»,)« jVj) & -xt^) 5, -
44. SuovetauriliaJ " jam persuasum est yn, OV/ h ahrZ --^. \, th , aurS

u K^vf
^* *"^' °^^' ^* '""'"''

'
^* ^^"^ *^ ^® '^"Xlh h '- '. Ss

'' habet sacrum, quale apud Homerum . 'i-vn -;, " -^ ?»•' i(f't\-/,trt

'' quoque est." QuintHian. Lib. I. cap. etc." li vi^i •» ;, ,-
' ^"'^ ^^^• S;««/, ;) 2 ; <%;, ^-'.•
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''^' ' ^'^ ZCCVSOV, rs (,7£,
70 ^ hizsag '^ ', ^vf/^og ,,
; ^' 27' ofg/a^•' 7> or^o^e/^snz ^^^ '/., Its)- ^^ s| ' evro,

"' ccvriKZv oiiihzfJAvai«»
Oif^Tjg, ^ , '

75? O^v(r(rtiog ^^ ^^?,
', 'TTOTi ^'^^ \ ^) ^^/;?,'' , ^'^ 'Ayaf/A^vuv^ , ,^^^'
Ipsius supra caput, et monuit manibus prendere

Praaco
; juxta autem apponebat canistrum, pulchramque tnensam,

70 Juxta etiara poculum vini, ut-biberet, quoties animus juberet.

lUi vero ad cibos paratos appositos manus extenderunt.

Cseterum postquam potus et cibi desiderium esemissent,

Musa dein cantorem excitavit, ut-eaneret laudes virorum,

Cantilenfe, cujus tunc utique gloria ad coelum latum pervenit;

15 Coritentionem Ulyssis et Pelida: Achillis,

Ut quondam contenderunt, deorum in convivio celebri,

Acribus verbis: rex autem virorum Agamemnon

Gaudebat animo, cum optimi Achivorum conteiiderent.

68 isrsipjaSs] A. 2. 3. L. male.

i yaj ro. Disscrt. XXII. sub

initio.

Ver. 67. I» •,<,'(] Scr.•^. De vid. Var. Lect,

Srn.
Ver. 68. xai- tXiff^cti]

' ^, , aviXriTat tccTs^
Tas 7; '-»», , tvB-a

SchoL

Ibid. -^] Similiterque ver. 142.

<Tt(p^aL• Vide ad II. '. 500.

Ver. 69. S' ^ xanov,»<-, Tlag %'!'\ 2 S«/--",^ [^•^
Tliivr) ^^- ,)) Sssrai, 77, 3-;. Athe-

niBus, lib. . cap. 11. sub initio. Fortasse

autem non unicuique Convivarura, sed

Demodoco soli, propter caecitatem, mensa
propria et cibus et poculum apposita fue-

rint, reliquis una epulantibus.

Ver. 70. ", $ .'\ , ,
» 9-!.

^- vihiffTOi .. •

AnthoL•g^a, lib. II. Epigramm. 47.

Ver. 73. Mso•' ^
'^,'] " Est in Originibus, solitos

" esse in epulis canere convivas ad tibi-

" cinem de clarorum hominum virtuti-

" bus." Cic. Tusc. Disputat. Lib. I. cap. 2.

Et iterum, Lib. IV. cap. 2. " Gravissimus
" auctor in Originibus dixit Cato, mo•
" rem apud majores hunc epularum fuisse;

" ut deinceps, qui accubarent, canerent
" ad tibiam clarorum virorum laudes at-

" que virtutes." Similiter et duintilia-

nus : " Et Timagenes auctor est, omnium
'• in literis studiorum antiquissimam mu-
" sicen extitisse; et testimonio sunt cla-

" rissimi poetae : apud quos inter regalia

" convivia laudes heroum ac deorum ad
" citharam canebantur." Lib. I. cap. 10.

Virgil.

——^ Cithara crinitus lopas

Personat aurata——— Mn. 1. 744.
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*? , (^^ -
80^ ^^ ^' " hhov

'.'^' 7ors, KvXivoero '^, ccpyy]

7 fcou AavaoliTtf fjLsyaXa ,., ,^ asihs'' ,, ^^-
yijiyat, ^ (/, {<rsvg

85 '(,-^ ^s ''
AlosTO ,^ , './ '/^ ,^ ^&7^

,^,^^, cltso,,) ^&TTocg^^, /''' ^7(9'

Sic enim ei vaticinans prasdixerat Phoebus Apollo,

80 In Pythia divina, quando supergressus est lapideum Itmen

Oraculum-petiturus: tunc enim devolvebatur mali principium,

Trojanisque et Danais, Jovis magni per consilia.

Ista utiqiie cantor cantabat inclytus : at Ulysses

Purpuream ingentem vestem prehensam manibus robustis,

85 In-caput traxit, obtexitque pulchram faciem :

Reverebatur enim Phaaces, sub superciliis lachrymas stillans,

At quando desiit canere divinus cantor,

Lachrymis abstersis, a capite vestem dernsit,

Et poculo rotundo sunipto, libavit diis

:

Ibid.^ ^,'\ Vide ad -^ 11 ^w^MHffiv »
//. /. 189. CEeterum alii, notante Eusta-• il V Iv.5
thio, distinguunt,^ ^^ / 'O^ufftnus,, etc. Clark. Meliu<; tamen ipse ju- viia• ') ',, •-
dicat, interpungi post^. In )}; int. , ii alpi^tivai^'.
», ' '•/. . Atltenaus, Lib. . cap. 14.

Ver. 74. ',, ? rir ,. xXUs kaoi- Ver. 76- '^^,'] Barnesius edidit

yon "xavf] "? - ^-/. Idem porro hic inter varias' 'IXiaha^fftv,?,; rc lectiones' retulit, ex versu 78. ubi

'Ixu. Eustath. Vide infra ad ver. 489. et invicem refert ^^-. Sed utrobi-

Ver. 75. tiilxos 'ohuaayias xa\ -/)/'£ que praestat Vulgata lectio. Vide ad /^.

^^,] (^, ^ '. 84.

[Itaex ^Zoys?2 MS.restitiiitJSiirnesiWipro Ver. 79. 81. — Xf^ire^svos*] No-
vulgato^ npi 5 5«6- tanda hic diversa vocum harum significa-

;,, £v •- tio: , Oraculum reddetlS : ^-
*, '^, ", , Oraculum petiturus. Vide infraad/' ) ^h - '. 284. 286.// '^ );, 5 Ver. 80. iiyaaiyi,'],'
\);^'^;, tS 2 - «5 ;, '/ . Sc/lOU( <:•/,, "ExTo^os 2' [?,; Owx/Sas] 1•^?'\^ ••, / ) /^• /;, ). ) /«
« 2s ^ ), ; - h^ov 5 HuCin '•!; ) -

5, ^). •, '/ ' ' ait ^
xiiTi ;. Sc/ioL ,' - XloifiTH.

VoL. IIL S s
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90, ,^ kou, //
$•(, {-) '''
,, .7»[/, ,.'.

/^, ^gi/ ^^*, ^,,,
f/,iv 2•£<^<« ,

^' ,,
95 ^, ay^' ayrs* /3afy ^e s-gva^ovro? ««acgv/ ^g ;;;;£<(/ [/.( yATTjv^oc,'

KsxXvTS,, ]}, ^ >^'
'^ ,^ }?^^(, ^vfMv \1(,,^ ^', ] ^,), \^ ^oiXstr]'

100 ^' i^sX^couAv, ) ,^ '^SiPTj^aif/.sv

^ , ^
OiKOiOS '/,', '^^^,

re, (,'(/,' rs, ku)^^ ,^\ ^'.
,,, yiy7]<rot.T0' ) ^'

uf/,' -.
90 Verum quando rursus incipiebat, et hortabantur eum, ut-caneret,

Phasacum optiniates, (quippe oblectabantur illius canninibus;

Rursus Ulysses, capite obvoluto, lugebat.

Ibi alios quidem omnes latebat, lachrj-mas stillaas,

Alcinous vero solus ipsum animadvertit atque observavit,

95 Sedens prope ipsum
;
graviter autem suspirantem audivit

:

Continuo vcro inter PhjEaces remigii-studiosos loquebatur;

" Audite, Pbieacum ductores, atque principes;

" Jam quidem convivio saturavimus animum awjuaU,

" Citharaque, quae convivio congruens est lauto :

100 " Nunc vero eseamus, et certamina experiamur

" Omnia; ut hospes narret suis amicis,

" Doraum reversus, quantum superemus alios,

" Pugillatuque, luctaque, et saltu, atque cursu."

Sic utique locutus, praeivit; illi vero una secuti sunt.

92 *- S*] Edd. vett. Eustath. autem V non habet. 105 >.'iyuai\ R.

'ykf xi^afvil; aihut lUaytTcci, "; 'OW- Ver. 93. ,'\ Al. »,
'' (Ttios etc" Straho, lib. IX. pag. 659. aL Ver. 98.;.(, ueriit\

517. . * .$ iiVxf. Quae

Ver. 81. ^>•|;•] . ^;. et probabilior lectio.

Ver. 82. ,- ^syaX» lia ^;.] Vir- Ver. 99. §/ <ro»«ijai iyi ^£/»|•]8-
gil. ir/ rrris*»7) T(i>;iTtw

nam saeva Jovis sic numina poscunt. t^• Titit •»-
Mn.yil.mi. i,r) 5, ^,'.

Ver. 92.*A^Olu(rius] .^ 1• Eustath.

*£/'. Quod et ferri potest Vide ad IL ^^,,',,-- ,,«.»-
'• 57. ^ij. ' Supra « . 152.
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105 5' »,- .,,'^ /^»
Arjfco^oxa ' ;^<^» «; ,, \, (/>
K)j^y|' ^^^ ^ o^oV) rivTrsp' ^ ,^ '^,^,.

h' ifcsv ,,^ ^' iffzffsro' ^^
110 Muij/or l•'' &' , ).

'
(jbiv ', , ',,,,,'^£,,,.^,^,
,& , &^ ' ,(/, 3•', yio$>?^'

115 ;< ^?, ','^' S"', ^ ilhog ,^ ,^, dfjuvf^ova^*/ '^ ^7^,,,^^ S•', '/? , ;<^^,
105 paxillo autem suspendit citharara argutam,

Demodocum vero prehendit manu, et eduxit ex aedibus

Praeco; praeibat autem ei eandem viam, quam et alii

Phaeacum optimates, certamina spectaturi.

Perrexerunt autem ire ad forum, simulque sequebatur ingens turba,

110 Innumeri; surgebant vero juvenes multique, et fortes.

Surrexit quidem Acroneusque, et Ocyalus, et Elatreus,

Nauteusque, Prymneusque, et Anchialus, et Eretmeus,

Ponteusque, Proreusque, Thoon, Anabesineusque,

Amphialusque, filius Polinei Tectonidae ;

115 Surrexit etiam Euryalus, homicidas similis Marli,

Naubolidesque, qui optimus erat specieque, corporeque,

Omnium PhEeacum, post egregium Laodamantera :

Surrexerunt porro tres filii eximii Alcinoi,

Laodamasque, Haliusque, et deo-par Clytoneus.

113 n^uiriws] Edd. prjeter R. 118 ^^] Edd. vett

Vide infra ad f. 271. in loco scripserint, ^, viovTis' tiys» tis

Ver. 103. ri,^ , — '. Satis iliepte.

}? -.'] Videinfraad ver. 206. Clark. Ver. 111. 'Ax^iyia); n, etc] Phaeacibus
Discus hic omissus, cujus infra ver. 129. iiavigando celeberrimis consulte aptata vi-

mentio. Sed talis variatio in enumeratio- dentur hsec nomina, ex rebus nauticis om-
nibiis partium frequens optimis auctoii- nia fere desumpta,
bus. Ern, Vei. 113. ,] ^l. r.

Ver. 108. ^ccvuixvUtTSS•^ "o Wi S-- Ver. 116. OV ,^; £« — «()«, rt ^.. Euslatll. Caeterum , , .•'] Virgil.

fuerunt, notante eodem Eiistathio, qui hoc _«____^ quo pulchrior alter
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120 / { f/,\v, '^/.
Toltrt - l•,o' \ J'^ ^ccvrs?

^/^;?' '.

125 ToVffOf^'^ «£^', ; '.
Oi ^,,' '','. ,',. '., ,^.

AXfjLocTi S" (/,(, ',7'& riev'

^' ,''^, ','
130 ny| ^' ^,, ,,'^ ' ., /^^', ,'^,7 , Acto^ufMcc,, ', 7 ^^,' ,^

120 porro primum quidem periculum-fecerunt pedibus.

Eis autem a carceribus extensus-erat cursus; simul vero omnes

Celeriter volabant pulverem-excitantes in-campo.

Horum autem currendo longe optimus erat Clytoneus eximius;

Quantumque in novali spatium est mularuin,

125 Tantum praecurrens ad populum venit; caeteri vero relicti sunt.

" Alii autem luctas molestae periculum-fecerunt:

In hac porro Euryalus vicit omnes optimates.

Saltu vero Ainphialus omnium optimus erat

:

Disco autera omnium praestantissimus erat Elatreus :

150 Pugilatu denique Laodamas, eximius filius AlcinoL

Caeterum postquam omnes oblectassent animum certaminibus,

Inter hos deinde Laodaraas locutus est, filius Alcinoi;

" Agite, amici, hospitem rogemus, si quod certamen

121 Toiffi*] A. 129 ^^;] F. 134 SiSanxci'] A. 1. R. 138'
/] F. . L.

Non fuit, excepto Laurentis corpore Turni. Clark. Caeterum vid. dicta ad H. -^,'. 758.
^n. VII. 649. £r„.

Vide ad II. '. 672. ^'^^r. 122. xitlstTis] Vide ad 77. . 24.

Ver. 118.';] Al.^;. Clark. ^
"^'^r. 123. T^v li ^iui ao,^r.i U> Kku-

At mfra 419. edidit ,;; ubi vide. ''i»'!^] VirgiL

Ern, Primus abit, longeque ante omnia corpora Nisu»

Ver. 121 . V tuttn; Soi- Emicat, et ventis et fulminis odor alis.

^sr] V'irgiL -^n• V. 318.

^-^^— locum capiunt, signoque repente '' ii xeti iri l>$< ayaito^tTnta;

Corripiunt spatia audito, Umenque relinquunt n»/>ir«f, [//, ', 257. etc] UKvnfif hrciviti

Eflusi nimbo siuiiles. , V. 317.
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^ ^ihccYiZi' ye , h, ^
135^ 7,, re, »< ^^^ ^&,^ 2,^ (i,iycc rz' lihi ''/, ',.

^[/^), ^/^'^ 2 2.,(, sl (,,, '.
140 ^' ,,, *

^,.^ |. '^ \', ,, -.''/ ^ xcci xs(p^aos
f
/,^}'

) «8• .,^",
2rjj fjAtraOv (>, ) O^txrfrJja'

145 ) <ry,| ^,'^^,
/ - ^^' ^s <r '^, '^^

f^kv / , ^,

" Novitque et didicit: habitu-corporis quidem non malus est,

135 " Femoribusque, et cruribus, et anibabus manibus superne,

" Cerviceque firma, ingentique robore: neque omnino vigore-juvenili

•' Caret; at malis confractus est mulris.

" Non enim ego quid existimo pejus aliud mari,

" Ad hominem confringendum, etiam si valde fortis fuerit."

140 Huic autem rursus Euryalus respondit, dixitque;

" Laodama, sane hunc sermonem recte dixisu.

" Ipse nunc provoca profectus, et admane sermone."

At postquam hoc audiisset eximius filius Alcinoi,

Stetit in medium progressus, et Ulyssem allocutus est;

145 " Huc age et tu, hospes pater, periculum-fac certaminum,

" Si quod fortassis didicisti; par enim est, te scire certamina:

" Neque enim major gloria hooiinis, quo-ad fuerit,

142 ^*•«/] Edd. prater R. Ibid. /^»] . 2. 3. 143 atiwtv]

£dd. praeter R. quod perimit versum.

; harxoXwxi rm 5, ' Ibid. »£/]' yn• Schol.

xaifS- ho xa) . Eustath. Ver. 128. 129. 130.] Quanto cum arti-

Ver. 124. "-- Iv - ficio Poeta, in rebus minutis narrandis,

«;4<,] Ougav,, ^. Schol. sententias singulas singulis versibus absol-

"Ort»!' » - vat; vide ad . . 436. . 102. et /• 589.

, ;^ 5rai - Ver. 128. ^] MS. a Tho,

jsiv. Eustath. Bentleio coUatus hic legit -^^,'
iV^ev r• s=r/««« «»«< versuque sequenti pro ^^^,, habet

^• eu Ti ^^o:(l^is-ii«.l iiffiv
^;•

~ jj '•

««.»«»; yum »-.; ^y,xriv. Ver. 130. 132- et 143. !ra(ij ^l. !»•»«;•

Iliad. X , 351. Ver, 132. «ga] Deinde,
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''^
OOtrfftv /3£|?7 «) /^^"^".'' ays ''.^ ,^(,• ^' ,' '^. ^vff,^*

150 2} ' ^» gr/ ^^^ ci(,-u>i(r(rsro(.i,, rot ^
t^yjvg 7 .7&$', ,,, itoupoi.

^','^, '^-','^''
^^, fjLS ^sy^^;^ fjboi ) ^^ ) ()^ '-^^,

155 '
(juiv,'' swa^-of, '7:'>^ lf/,oy'/}(ra'

Nyv ^s f/,s^',
'HfAah, ,- ^^,.

b" , a7ffaf/>s^soy '
" Quam quod pedibus strenue-agat et manibus siiis.

" Verum age, fac-periculum; et pelle moestitiain ab animo :

150 " Tibi vero profectio non adbuc diu aberit, sed tibi jam
" Et naxis deducta est, et parati suiit socii."

Huuc autem respondens allocutus est solers Ulysses;

" Eaodama, quid me ista jubetis incessentes ?

" Dolores mihi etiam magis in animo, quam certamina

;

155 " Qui antea qiiidem valde multa passus sum, et multa pertuli;

" Nunc vero in vestro consessu reditus indigens

" Sedeo, prccans regemque, oranemque populum."

Huic vero rursus Euryalus respondit, objurgavitque palam

;

155 \] abest Fl. 161 «i ^^] R.

Ver. 153. t5V<v] Al. ilnv aiBXav.

Ver. 154. 157. 146. 151. §5— hU>i-

Xi' — ffvvippriXTxi —);'—,-
rai,] Vide ad II. '. 57. et v'. 756.

Ver. 141. '."] Apud Eustathium,

hiirai. Quod idem.

Ver. 146. Ss <r' "' ^;•] Pot-

est etiam esse : Videris vero scire, credi-

bile est, te talem virum scire: quamquara
hoc sensu ubitatius est toixa; ^ siSar/.

JErn.

Ver. 147. 7 ; etc]

jll. . Pindarus:

~-"—^—^-^— /,^ «;, tro^ui^t" «, VI!», $•' ?..» £ ,
Pythior. Od. . ver. 34.

Ver. 148. '— '^^' Legendum for-

tasse, , <— »), Quadcimque fecerit.

Ibid. ^|?] Apud Eustathium in coni-

mentario, ^,
Ver. 159. Ou \,'\ Refertur istud,

,, ad id quod eleganter reticetur. " Op-
" iime fecisii, quod cerlamina inire recu-
" saveris ; Vel, Ne nos te ad cerfamina
" ineunda coacturos esse metuas; Nequa'
" qiiam ENIM revera etc."

Vcr. 161. ' -'] Qui scilicet.

Ibid. S•'] Al..
\'er. 162. ' taeiv,'\ "-

" proprie de re pecuniaria, pecuniavi
" exigere, remfacere, lucrari, lucrum fa-
" cere et exculpere e re aliqua : hinc ^-
" ts, negotiatio, mercatura; et ^^,
"^, mercator, nego-
" tiator. Ita sumo apud Homeruiti;

—

"), «' ^•/»;.
"^, . e.,.
Duport. Preclect. in Theoplirast. cap. 0.

\\ et siipra ad /3'. 519.
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( Vhii &7, hccTif^ovi) uffzi)

160 "^, , ', ^&)'7( ^,'
, S•' ^.» v?if/ ^,(//,^, ' ,^

f/^v^f/juifv, ) ''' r,(nv odotiuv,^^ ^' ',' s^'^^,
165 ^' «£>' ^.^} -,' 'O^yo*-

/, s" Kcckov zsiTsg' ,,^, ,^). \(&'
8• 'JtnvTiffffi^ ^^

^^, , sr' , ,, « ,," fjCsv si^og / ccvrjp^

" Neque enim te, hospes, perito viro assimilo

160 " Certaminum, qualia utique multa inter homines sunt:

" Sed illi, qui apud navem multis-transtris-instructam frequenter-versans,

" Princeps nautarum. qui et negotiatores sunt,

" Onerisque memor, et inspector sit viaticoruni,

" Lucrique rapto-acquisiti ; neque athletse similis-es."

165 Illum autem torve iutuitus allocutus est solers Ulysses;

" Hospes, non honeste dixisti : pvotervo viro siniilis-videris.

" Ita non omnibus Deus amabilia-mtniera donat

" Hominibus, neque formam, neque ingenium, neque eloquentiam.

" Etenim alius quidem specie invenustior est vir,

167 SieJ— S;S5ir<v] Edd. vett. a quibus recedendi nulla necessitas erat,

etsi V. 170. ^ioi sequitur. 170 ''^] F. male. Ibid. eil V '] L.

Ver. 163. rs rt,*,! '-- Hunc soboles, castique tori.

» ra/v• « '?, zriffii Claudian. in prim. Consulat. Stilic. ver. 23.

n» a^iov' Scliol.
j,., , , . non omnia possumus omnes.
Ibid. i^iffKo^Ds] Al. \-rt?ootpi>i. yi^gu, Eclog. VIII. 63.

Ver. 167.169. ol> ^(<, ^ios '- Similiter porro et Maharbal apud Li-'^^—" etc] Euripid. '"'''^^' " Non omnia nimirum eidem Dii
" dedere. Vincere scis, ^/; victoria'' i ii-nii, iV/Vae-ffoc; " uti nescis." Lib. XXII. §.51.«5=,. y iXXo^^is^urcu y£5«;• Ibjd. hos xaokvrx r,L•^,>] Ita HetiricuS2 -., ^^,^,, ™, l^ ^^^^^^ ^^ Slephanm, eumque secutus Barnesius. Al.

li^Sfiy. Clark. ;—^-
nunquam sincera bonorum habet Euslathius. Et ed. Rom. vide-

Sors ulli concessa viro : quem vultus honestat, tur idem dare voluisse: habet enim ^£«
Dedecorant mores: animus quem pulchrior . Em.
„ "'"^^*...

.. , „. . .
Ver. 169." itEvyai JSii «x/Svi-

Corpus destituit : belhs insigmor ille, »,.. ^ «> " ' .1

Sed pacem fcedat vitiis : hic pubUca feUx, 1^,
"

'.
^^^"^ ^""

^f^^f
"" 'V" '""^l' J

Sed privata minus : partita singula quemque ? ""''"^ ''' '^""f!. t'\ '"'^,'^^'"! f'^^Sf

NobUitant: huncforma decens; hunc robur in
*""*' *="•'"'€'7<»'., £"""

f
'"' «y"^"' icra.vuf.

annis ^"' '"'' '^'^ -, roi,
Hunc rigor; bunc pietas; Ulum solertia juris; «-/,^>;" " «;?«; r/j uKihi-
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170 ^ (/^(' -^' \
'^/, ''' ' •((^ ocyopzvn^ (,^^ yATo, ^\' ,,''
^.^)) ' ., ^sov ^' zihog ^/ ^,

175' , (//'75•5,'.
' Clg ) ) Si^og fLiv ,'^ h^i

Ov^i ^sog rgy|g/s• ','.', fj^ot ^vfJLQv ) s-Tj^sa-a-i,
^- 5? KOiTOC fCotrfMv' h' i ,^,

180 ( & fLv^itoci, ' \^ )
170 " Atdeus formam verbis ornat: alii vero in ipsum

" Oblectati aspiciunt: hic autem secure loquitur

" Modestia cum suavi, etninetque inter congregatos

:

" Incedentem autemeum perurbem, deum veluti, aspiciunt:

" Alius vero rursus forma quidem similis immortalibus;

175 " Verum haud ei gratia circum-aftunditur sermonibus.

" Sic et tibi species quidem decora, neque aliter

" Ne Deus quidem fingeret ; mente vero imperitus es.

" Irritasti mihi animum in praecordiis caris,

" Locutus indecenter: ego vero non ignarus certaminum,

180 " Uttu fabularis; verum inter primos puto

175 /^-] Edd. praster R.

TtfiS•' Bio; elc." Lucian. U . ^i^itrrici

Si mihi difficiUs formam natura negavit, / re «. . viixos ,,; »-
^KuiriIngenio fonrue damna rependo me».

Ovid. Herdid. Epist. XV. 31 '-^ i' «v« iru, S-Eix ^i, .<6," h £VT« , ccyaB^v <rn>cQ»ru — '~
-^ •

Theogon. xeT. 84.91•5 «5 '; ,,[;\
"••; ^h ' 1^0$ »-3££.5 elc" " quo igitur homines exhorrescunt?

Oionys. Halicarn. -^,; ^,^'(, " Qnem stupefacti dicentem intuentur?

§. 26. Atqui nuUam hoc in loco inter " in quo exclamant? Quem deum, ut ita

hasce corporis animique dotes compara- " dicain, inter homines putant? Qm dis-

tionem instituit Poeta; setl eas simul " tincte, qui explicate, qui abundanter, qui

omnes uni eidemque nunquam fere con- " iUuminate, et rebus et verbis dicunt,

cessas dicit.
" etc" Cic. deOrat. Lib. III. §. 14.

^

Ver. 170. ^ '/•] ibid.; '] Uh-
»5 yag ay T>jv '•/ ;, (pw)}i, ,- h '. Schol. " Propriam (id

h 5' /^. Alhenmus. " enim est, errare verbis) et carentem

Lib. X. cap. 5.
" supervacuis eloquentiam." Quintilian.

Ver. 17L 173. " ,^}^ Lib. XII. cap. 10. Viae eX. Dionys.Ha^

'^, — S' art/, Hcarn. lib. qui inscribitur ^, haud lon-

^ih , ;(] Totum hunc locum ge a fine; ubi hunc locum citat,

transtuMt kreHesiodus. Ver. 175.•] Al.-
^. ^ ~ ,, . . 5,/ , V ?.. Minus recte: Ut liquet ex
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' , '•,,
' ^^ ^^ '.

,,- ',^,'^^'
185 (^^^, (>^'' ^ [ sJtJv.

pUy ,,, ^iffzou

-^. Kou'^( ,^ ' .
•'^, 7\ •(, '

190 Bo^/3;j<r£i' hi ^' ,,, ' STr^jfay ')^^,^, ^,
" Fuisse vie, donec juventa fretus fui, manibusque meis :

" Nunc vero premor aerumna et doloribus; multa enim passussum,

" Virorumque bella, saevosque fluctus penetrans.

" Sed etiam sic, mala multa passus, periculuin-faciam certaminum;

185 " Mordax enim esi sermo tuiis ; impulisti autem me locutus,"

Dixit utique, et cum-ipsa veste impctu-facto prehendit discum

Majorem et crassum, gravioremque non paulo quidem,

Quatn quali Phaeaces ludebant invicem.

Hunc utique circumrotatum misit valida e manu;

190 Insonuit vero lapis: inclinaverunt autem se ad terram

Phaeaces longis-remis-utentes, navigatione-celebres viri,

190»] F.

prsecedente "' Bus eVeo•;'." " vii;") r» ^;,^.
ver. 170• . '.. Clark, Eustath.

praefractedamnem a/ti^icrsj/s-f^£, Ver. 183. ^^ ;,
oberrat. Sic/ dicitur, et - 'S'uaav.] Vide ad II. '. 8.^ apud Homerum. Ern. Ver. 185. ®^; ;• .'•

Ver. 176. xs»; vus 2 {\
(5•] Recte hic Eustathiwn reprehendit
Dna Daciey, qui hoc ita accipit, ac si

««5*« Ss w», Se,-,

a\ceTeiUhjsses"ne Deum quidem, quod
^«.«.», .«;«, -

"semel factuvi stt, immulare posse. To '^
Anacreon, Ode VIII. ver. 125;

li " nb «V} uii Bios/,^
3« !•' , » \ ^' i ; ^!' '/. Quod, uti eadem ,; • ';
annotat Dna Dacier, longe aliud est ac ^^. ) '
quod hic dicere vult Poeia; nempe, " ne ih^ ) '(>' ^"-

_
" Deo quidem pnlchriurcm effici posse : ^ ySv -^,

vSise potius, iiti exponunt Scholia ex MS, ; ' - ). u'Sus,

Aloysii a Barnesio excerpta, (commate (infra ver. 209.) ^'"—) in^avos

solummodo post vocem ^roiYicrai apposito,) "^ >,"; ''^^
^sos/ iroiwai, ; , "." Julian. Tmperat. Oiat. II.

nempe. Ver. 186. ' pa, )/ ]
Ver. 179. iyu V i vrii; ?.,] 1(, affvvlirsu; ils^uv, "^nV/i, ) ivai^as

VoL. III. t
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, ^' ^', wuvrm/f

^] ^sfjL.oig'^ ^', \ ,'
195 / , |, ^,' (,,

^ -' hz ^^ rovds as^Xov, '^,,, nl•''.
*1?'^ ^ 7royrc hlog^,

200 ^,^ ^^^, ivrjiu"• '< ,''
,^, ' ,^, S"^

.< ^ /^-/, ^,
Lapidis ab impetu : is vero supei^volavit signa omDiuin

Rapide ruens a manu: posuit vero signa Minerva,

Viro corpus assimilata, verbumque dixit, et locuta est;

195 " Etiam csecus tibi, hospes, posset distinguere signum

" Palpando; quandoquidem neutiquam mixtum est multitudini,

" Sed longe primum: tu autem confide hoc quidem in certamine:

" NuUus PhEeacum ad hoc utique perveniet, neque transmittet"

Sic ait, leetatus vero est patiens nobilis Ulysses,

-'00 Gaudens, quod socium benignum videret in circo:

Et tum levius allocutus est Pbaeacas;

" Hunc nunc assequimini, Juvenes j brevi autem denuo allum

" Me missurum esse aut tantum puto, aut adhuc majus.

198 rUV] F. A. 1.

" tSiVxsi/s,'' t5 t5; fTiihn»»- Ibid.',\ Ita Samestus, et ffen-

ffxttuaTiffi. "; xai ^- ricits Slephantis, aliique. Nonnulli ha-; ? /^^. bent UTifTccTO.

Eustath. Ibid.] . ,,.
Ibid. airS.\ Svv > u; *• Ibid. >/,^ Eustathius in commen-

Schol. tario legit sratTa. Ut II. - . 843.

Ver. 187. -»,] Scholiastes exponit V^er. 195. ha.Kaimt] Vide ad //. . 309.

^'». Ver. 197. revSi y'] Al• rotis r.

Ibid. ovK» ,"] . » rs. Ver. 202. TSrs» »» a<f'ix,i(rfi,~\ »,
Ver. 189. » fx ^^^/ ^xt] SiV- ro». Schol. Ss ) '.,
; ^- Schol. ) 5 \,•^6,,. Eustath.

Ver. 190.» Vi X;Vo;•] De hujus- Atque hoc modo legitur apud Porphi/-

modi, vide ad II. ?'. 455. rium, Qiteest. Homeric. 16.

Ibid.. 3
' £>!» • ; Oa/jj. Ver. 203. ».^ Vide supra ad ver.

xis'] Ka.ritivgoiy;. Schol. "En 20. Clark. » hic adverbialiter -, -; ^, - iia Sso;• situm : longius, majus. Ern.

xu\pai } ) ' , » a-iai Ver. 204.]» 3 "eV/va;,'

TJ, '.». Eustath. Clark. De toinriKo» », \» ») 5 »»,' -
h, . dictum est ad Iliada. Ern. nrai Ss 5, «», wXse»fle#/e* ,

Ver, 192.] . iire.
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^', OTtuc& ,^' ^vfjLog xeXsvsty

205 ^" ^, ' (/, ,, "^
'

"^ryl, '], ,, y^yoiipoj^

,',, \(,5 Aao^otf/^uvTog'& , $'' (/,,^,
' $, ,^ ,)

210 ' ^^'' cci^Xcavt

.'[^ ,'' '•
' ,^ isl•' ^)''^ 'i^yAv )--^., \(^ , ^, ^'

215 Ey ,^§ ^,'^'
" aliis vero, quemcunque cor animusque jubet,

205 " Huc age, periculum-faciat, quoniam me irritastis valde,

" Aut pugilatu, aut lucta, aut etiatn cursu; nihil recuso;

" Ex omnibus Pliaeacibus, praeter ipsum Laodamantem

;

" Hospes enim mibi ille est: quis cum amico pugnaverit?

" Insipiens ille et nuUius-pretii est vir,

210 " Quicunque cum-hospite contentionem proferat certaminum,

" Populo in alieno ; suique ipsius res omnes perturbat

" AHorum autem haudquaquam ullum rejicio, neque despicio;

" Sed volo cognoscere et periculum-facere palam.

•' Non enitn omnino ignavus sum inter homines, quotquot certamina siint

215 " Bene quidem arcum novi perpolitum tractare:

*a^. 5 ora, otiu, ) oronrrj. Ver. 208. rl; av ^\\
Eustath. Vide Iliad. d. 491. v'. 450. ~ ... ^,, -

Odyss. . 394. Casterum in nonnullis hic '.^,.^S,roc,, .. !.,; rtixu, k"-
scriptum est otriix. Quod ferri non potest. Euripid. Andromach. ver. 643.

Ver. 206. "H tu^, iii -rxXr,, r, xai^ . ., ^ • •.• •- u
TT ~ ^ V V ,• , ~ V , ' ' At me foedus amicitise Uiique hospi-HouTov yae aii <!. /, dsuTipov , .... .

^
,.

"^

_>, ' ^, - '5 ' -' - • tales — nostili certamine congredi te-

•
,; „' « ' ' ' - " cum vetant. Crisptnus apud Vale-

aii,. — ai ~ ,r • •
• / ,, ~ ', , ^ , ,„ rium Altiximum, L•m. V. cap. 1.

TxuTtiv^ » . ,^ „,^ „^ ' „ ^, « ^

^, [//. ^^'. 660. 7 . 740.] aVa^;., , ^ ^"^ -^^' ^''"' ^"'«^««; ^]
<;,' . 2 Ssver^^, »?»? [forte ri; -; /»!», — 'oSvr- %'\ /.
,, THi';, [,,'] Incert. apud Grotium Excerptis

" /, vii ), .)" H• Ibid. '/^^ ','\ Julia-
xivnv, [infra ver. 246.] " nus Imperator, Orat II. citat, pl•x-
" yae^';, ; •\- ,. Vide supra ad ver. 185.
" /, '." ; i. Ver. 211. ". \ . ' 3* '^.^ \ 5•%^ .\'• Ver. 214. ya^ k;]!-
»;], 7 - %\ ' i; !

.) . ; 'Ohuraiv;^ ', ;
Plutarch. Si/mposiae. Lib. II. Probl. 5. tkvu; '• ' s"» , a frxvu xaxos,
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)c , ,,^ hi^ivffctg iv,, ^-) iToupoi^ ,-^ ro^ccCoict^o.
' fJL,z'/ ccttskoUvuto,

220 /^, ^ & ^,,^' ',.
^', ^ (>-'^,

'
ilffiv £7} 'X^ov) ^'

^ 06'^, ^sfJa^,

225 0< pcx, fiai,^^-'
pcc -/ccci /' '^, f^iyocg, «' /

" Primus virutn contingerem, sagitta-missa in turba

" Virorum bostilium ; etiamsi valde multi socii

" Juxta astareat, et sagittas-niitterent in viros.

" Solus sane me Philoctetes vincebat arcu,

220 " Populo in Trojanorum, quando arcum-tendebamus Achivi.

" Aliis vero me aio longe praestantiorem esse,

" Quotquot nunc mortales sunt in terra panem edentes:

" Cum viris autem priscis contendere nolo,

" Neque cum Hercule, neque cum Euryto CEcbaliensi;

225 " Qui etiam cum iminortalibus contendebant de arcuum-peritia ;

" Ideo etiam stalim mortuus est ingens Eurytus, neque ad senectutem

216] F. . 1.

8 xaxtas a-ri^atfis, »a) avri 5 Pro Eustathii expositione nonnihil facere/ 5|'° 5£. Eustalh. Vide ad videntur sequentia ver. 2 1 9. 220. ubi sese

II. »'. 544. inter amicos arcu certantem plane depin-

Ver. 215. . elSa] Barnestus git Uli/sses.

edidit Ev ' oTha.• addita nimirum Ver. 220.] Al. oh.

vocula, "j'," quae tamen hoc in loco satis Ver. 221. ,] Al. uvai.

invenuste videtur inferta. Vide et ad II. Ver. 222." vZv tnriv )6
u. 51. )! sSiVTSs•] " Par-la[ fhovris] Ulys-

Ver. 216. 217. ^} ' oivi^a., " se veut marquer les Nations cmlisees,

—£1 Kui. " -rapa,- " policees, et non pas des Nations bar-

7,'\ Euslathius istud, " irsXXi/ " bares, qui ne connoissent pas Tusage" de Ulyssis ipsius sociis intelligit, " du bled." Dacier. To Ss, ,
quos in sagittando praeversurum se dicat. -x^o; S/as-eX-/iv ^; ^»

3, " ) '," . Eiistaik. Multo simplicius vide-

9^,> 'OSu<r<ria ilvai 3»• ;, tur, Ut pcr istud, " ;," homines* • , - universi sinc distinctione intelligantur.

aiiTOi ';7;. Dna Dacier Ver. 224. ','/, sV] NuUa ex ana-

vero istud "" de hostibus accipien- logia produci potest istud /. Pronuncia-

dum contendit. " II dit qu'au milieu batur forte HeradeivvouV. Vide ad II.

" d'une foule d'ennerais, il frapperoit u. 342. et J . 285. Clark. Ergo caesurEB

" celui qu'il auroit choisi, quand memc vis perit nulla sequente consona? Ipse
*' tous ces gens-la auroient Tarc bande. etiam liiatus, ut opinor, facit ad produ-
" et qu'il seroient prets a tirer sur lui."
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",, iivexcc -,',' ,'^.
Asp] '^ iz -'

230 hihotxoe, -, f^Tirig ,- ',^'/ ^/ ' ^,,'
[>(,< \-' ,^^' kocto, utJoc

'Hgc'' >, &(,
*1? £(paS"'• y ,- ccktiv '

235' ^ , (,(>^''
Sa7v', \icii «», f^s^' ^fuv ^'' z^iKug, -^^ 07ffy]h7,

" Pervenit in sedibus; iratus enim ApoUo
" Occidit, eo-quod ipsum provocasset ad-arcuni-tendenduin.

" Hasta porro jaculor, quantum non alius quisquam sagitta:

250 " Solis timeo pedibus, ne aliquis me superet

" Phaeacum ; nimiura enim male domitus sum
" Fluctibus in multis; quoniam non commeatus apud navim
" Erat perpetuus; ideoque mihi cara membra soluta sunt."

Sic dixit; illi vero omnes obmutuerunt silentio:

235 Alcinous autem ipsum solus respondens allociitus est;

" Hospes, quandoquidem non ingrata inter nos hac concionaris,

" Sed vis virtutem tuam osteudere, quse te coniitatur;

227 s*/ .] Edd. vett.

cendura in cassura. Conf. ad . 246.. . Eustath. Vide infra
Ibid. ]^,\ ad '. 409.

01' » »-. Ver. 229. () ,'] ',
Iliad. '. 730, " S*, aXXos ;,"-, !<; 5 QtjffaXlas• Schol. '''V

"^, xJiyn VoqaTi. Strubo, Lib. X.
Vide Pausaniam, Lib. IV. cap. 2. item pag. 689. al. 449.

Strabonem. Lib. IX. pag. 669. al. 458. Ver. 232. lirs/ i , vm "Hiv
Ver. 225. pu, xai^'] '/;''\ II, '' ^ vija

Virgil. •,/ 5, :/ h ,;• s ya^ ,—— et cantu vocat in certamina Divos. A*'^ iv //,< '. VI. 172. ^ ?, \' ',
Ver. 226. •' /sv .;,'\ / '^ ;. Euslath.

Eustath," et mox ver. 230.)- Barnesius aliter accipit: " Ego," inquit,

TSi non !•/, quod verum est. Ern. " puto hic simpliciter Ulyssem damnare
Ver. 227. h) '.•] Ita ex Eusla- " Vitatn niarinam, ut minus elegantem,

thio edidit Barnesius; quocum facit et " salubrem, aut rebus convenientibus ut

MS. a Tho. Bentleio collatus: Atque ita " necessariis instructam." Quae tamen
alibi perpetuo Homerus. Fulgg, Iri- explicatio, ut opinor, vix ferri potest;. prsecipue cum (uti et ipse fatetur vir

Ibid.; .•\"• eruditus,) navis Ulyssis rebus omnibus
vsw,]" oi '*!!, kui • necessariis afFatim et abundanter a Ca-
THTo 3-/ ;^;;, lypso instructa dicatur supra s'. 264 elc.
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^^ ,, , ',,',^* , <rr,v ,
240 i-TntrraiTO r,(ri ,., '^ , )

r r t/ ~ 5 /, ors & ( iv(,
-, (,,^, ^^^^^-?, oia, ricuv

245 Tjivg ) ^/ ^,^,'' ',.
'^^ \^ ^;^?, «^ ^•/<},'- ^^-», Kut vrivtriv

AU) h' rifuv ^ )^,^ ts, ,
" Iratus, quod te ille vir in certamine astans

" Objurgavit; ut tuain virtutem mortalis nuUus vituperaret,

240 " Quicunque norit sua mente idonea loqui.

" Sed age, mmc meum irrtellige sermonem ; ut etiam alii

" Dicas heroum, quando tuis in sedibus

" Epuleris apud tuamque usorem et tuos liberos,

" NostraB virtutis recordatus ;
qualia etiam nobis

245 " Jupiter opera imponat perpetuo jam-inde a majoribus.

" Non enim pugiles sumus inclyti, neque luctatores,

" Sed pedibus celeriter currimus, et navibus optimi-si/mi/s.•

" Semper autem nobis conviviumque gratum, citharaque, choriqae.

239 N2i'xiir<rs>] F. 253 ire<r)] Edd. vett.

adeo ut ante naufragium nihil potue- ^);. [Barnesius edidit ;,]
rit, ; ; -/; «|/ »^. Schol.

Ver. 236. ', Its/ »« a;^;af/ra!]"Es-i 2 Cieterum b£ec ad homines universos

h i-rohtffis r5 " ttrsi" ffvvVi<r^^, Iv [infra transfert Phitarchus, ;r£j< ,;. Quem
ver. 239.] " a>i » <))» »5>) ; iioiro•'" videas. Vide et supra ad ver. 206.

(»a ifii ix, ,••: » ^ er. 248. Ahi riu,7ti; ^'»,]•
8?£/;^ rs. Eustal/l. Mihi ad sen- ; di le-j <rao' »/
tentiie vim et elegantiam rectius vide- ;. "] ya.o-,; ,,;"
tur. ut Apodosis hic, uti alibi sape, re. . 17,;. AihencEus, lib. I. cap. 14.

ticeri intelligatur. Vide supra ad 7'. 103. sub initio. Vide infra ad /. 5.

et ad //. '. 155. 157. Ibid. , .' i|»^e//Sa,] Vir-

Ver. 240.^ f.ffi ))] Bamesius gil.

m Scholiis Aldinis, itemque in uno MS. Vobis picta croco et fulgenti murice vestis

;

scriptura reperit, •. ?, '.*. Vi- Desidix cordi : juvat iiidulgere choreis

:

de ad II. |'. 92. Et tunicje mamcas,€t habent redimicula mitri.

Ver. 243. >>'] " Mcdia Syllaba," in- ^n. IX. 614.

quit Bamesius. '• hic longa; at r'. ver. 328. ^j „o„ ^ venerem segnes, noctuniaque beUa:
'•, at^oaiToi li etc. brevis " Quod Aut ubi cuna choros indixit tibia Bacchi,

qua ratioue fiat, vide ad //. 0'. 24. Kxpectare dapes et plens pocula mensse.

Ver. 245. .^ " Wti, \x- Hic amor, hoc studium. .Sn. XI. 736.

yiftuv(. Euslath. Alcinoique

^. 246. <\ '.. cute curanda plus Eequo operata juventus

:
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250 '' ayg,,](, ^
TictKTccrs' ^ (': olfft (piT^OKTiVi

Olza^s ^',^ ^^^'
//^, xul^ ncti ^'', kou ,^.
Af^o^x, / ^,

255^ ,, \^ ho[JL,OKriv.

* CLg, ^,' hi xtjpv^'^ ^(, \ ^^.
Ai(rvf/,vfiTai ^s(& ', kvisccv

A'/if/j(ot) ) , '' ^,"

" Vestesqiie mutatoriae, lavacraque calida, et cubilla.

250 " Verura age, Phaeacum saltatores, quotquot optimi,

" Luditc ; ut hospes dicat suis araicis,

" Domum reversus, quantum superemus alios

" Rei-nautic£e-peritia, et pedibus, et saltatione, et cantu.

" Demodoco vero aliquis statim profectus citharam argutara

255 " Afferat, quae alicubi jacet in nostris aedibus."

Sic dixit Alcinous deo.similis: surrexit autem prasco

Allaturus citharam argutam dorao ex regis.

Priefecti autem Ludorum lecti novem omnes surrexerunt

Publici, qui in certatninibus ordinabant singula:

257 (>\ R. sic et Eustath. V Ss Ketra, xeiyiv

Itr/dsrDy. Credibilius* substitutam ru»», quam hoc illi.

Cui pulchrum fuit in medios dornaire dies, et gati. Bamesius scribendum existimat <-
Ad stTepitum citharffi cessatum ducere curam : «,£-.

£Sive, uti emendavit vir eruditissimus ^^^^- ^^^•,] Aut Tmperativus hic

Richardus Bentleius;'] ^^ Futuro deduclus, quod tamen non
. , agnoscunt Grammatici ; aut erit a verboAd strep.tuin cithars cessantem ducere som- ficto in praesenti, «iV^., eodem modo acnum. Borai. Epist, lib. I. ii. 28. r ' s ' ^ ' „* »• . -^, , <, etc. uti notavit
Ver. 250.' ,] Slrabo, Geograph, Barnesius. Vide ad 11. '. 35. item infra

lib. X. pag. 72.5. al. 473. citat, Aidr clyi. ad . 154.
Ibid. ,;,] ), -ro 5- Ver, 256. " ''] Ita Barnesius,* ,,,;. Schol. Et ad ver. 383. infra; Vulgg.^Cl; ''.

BtiTao/Mvis, ,-, ' S/ t»w troSiiv ip- Ibid, et ver. 261.] Vide supra ad
,'., tS;. Et Sira- '^er. 47.

6o, locojamcitato; Kai; ^i, ^er. 257. X/yua»,] Jl., no-
t5 ^! ^^;• S; .) tantfi Sc/ioliaslf. Clark. Vid. Var. Lect.,;• "'.,- ^'^^• 258.' ) Uvia] -
"»}., otrvoi ?." ( ' irjoj ,

Ver. 253. ;»?,] Pronunciabatur- *"'^, Hroi \•! » ;.
Xnrti, vel ^', tribus syllabis.

^
SchoL }tyi7iriai ^.—

Ver. 254. 261 . et 537. ;.;>.=,«>] Tta Vul-
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260 Azr/ivav )^,, '& ..
y^ '^ ,.,

^',^' ' '' ' ^' ,(/^\' ^ irotnv ,, 'Oovffffsvc

265 ^,^,^ ^))^^^ is ^^.^ ^,
',' ' ,^ ^/^,
Clg ^lyriffav '¥(,^' ' ^^ 5' '^( )

260 Complanarunt autem aream, pulchnimque dilatarunt circum.

Prceco vero prope venit ferens citharam argutam

Demodoco ; is autem deinde ivit in medium ; circum vero juvenes

Jam-pubescentes stabant, periti saltationis

:

Quatiebant vero circum divinum pedibus •. At Uljsses

265 Micationes admirabatur peduni, stupescebatque animo.

Caeterum Demadocus citbaram-pulsans coepit pulchre canere,

De IMartis amore, pulchreque-coronatfe Veneris,

Ut primum coierint in' aedibus

Clam : plurima autem dedit, lectumque dedecoravit et cubile

"., Sj xeirt) wia, x. ." Schol. ad
Euripid. Medea, ver. 19.

Ibid. .>}] Vide ad //. a. 309. et 514.

Ibid. ttAa. mifTis] JSvn paucioi-es quavi

novein. Vide ad //. r'• 16. et <r'. 373.

\ er. 259. li/Veririii-xov] Al. ^^•-
ttet. Vide et ad 11. »'. 1 92.

Ver. 260. ay&iva.] ^. -% xeu

» Tsirar, " AEirvflsv o\ ,,^ -
" ta» iyma." Porphyr. QucBSt. Homeric,
20.

Ver. 262. .) Sc »S(ei Tlpaitifieu "^eu-

Ti,] OiJE oi i TloinTris Asasi ^fi; «JSi» -
^. Athencens, lib. . cap. 13,

sub iniuo.

\ er. 265.> <«25»,3

fftnTiiSs * jriSu»' » tois

(^iieus Kiyi^iiri ,••>•<^ * •xshZy'.
Schol. " •^ (TtniTcni^,, ",: SrSiVe TiSaJv." ; »

?>:, ; .) • -,. Porphyr. QucBSt. Humeric. 9.

Ver. 266. xxXc» '.,'] Vi-

de Gatakeri Adversaria Miscellatiea, lib.

I. cap. 10. item supra ad '. 155.

A^er. 26". ' 'Aese; ;, \?-> 'Aclir,:,'\ «^ {vifbJi

[t| O^Kjs] 5»' » ^*' ., 6 <* »at l^r,-,, ES")- » — 'Ohvirffua, ;
iSucpacSSir//; aSs(^;;', ) ;-
Tii si; 5 'Hifair»^, ) ; ,;^,) »••}^^; »!».
Dionys, Halicarn. -xs^t 7,; Tiir.nu:,

§.25. vituperat hunc locum Pla-

to;" ) ^^,;1<-
< ^», iV iTica- »,— 8 *2• ' sJVe

>;' , xui) .' », 3•£-

'» ) -'». De Repub. lib. III.

SchoUastes autena; yiaxoiiit (inquit)-
Ssysj alrii ) iffiXyaiiin, xa) Giun oia^. • PlutarcliUS : »
» yaf Ttl; ) > ;, oiiairxii

Tss;, ' , <", ) ^ -'-•
ffii!^;, Tiiifii rjrs,
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270-,' , ^ / ^^-/

*$ y, ^vfJLOtXyioc
f
/,^^

'^ \ y^ccKKzmct, xotxoc ^,
h' 'i^iT aKfJLo^sro) ^zyav ocKfMva,, ozfffjijisg

275
''^, ^-^ av^i y.ivoiiv.,^ tsv^s ^,, ',
^ ' '^ \ ^aXufjLov, ^ hzfjuvi '
'^,) y , iPfUffiv ^Sffi^ocrcc, tk-^ravT}}'

^ ,) ,^^,',^;
270 Vulcani regis : statim vero illi nuncius venit

Sol, qui ipsos observavit commixtos amore.

Vulcanus autem, ubi tristem sermonem audiverat,

Perrexit ire in officinam, mala animo profunde-cogitans :

Iraposuit autera incudis-repositorio ingentem incudem, cudebatque vincul».

275 Infrangibilia, insolubilia; ut firmiter illic manerent.

Caeterum postquam struxisset dolum, iratus Marti,

Perrexit ire in thalamum, ubi ei cara cubilia strata- erant

:

Circnmfudit autem /ecij-fulcris vincula circulatim omni-ex-parte;

Multa autem et desuper e-fastigio effusa-erant,

273 S"] R. 277 «;] Abest edd. praster R.

;', )-^^] - JBarnesius edidit ; ' hoy!<rs. Sed nihil;, " '- Opus. Vide ad //. S'. 283.
" , , ) Ver. 272. ] modo quo dictum
" ihnal. [supra ver. 249.] De audiendis est—. Non enim hic supervacaneum est

Poelis. Vide et AthentEum, lib. I. cap. istud sv.

12. Caeterum totam hanc fabulam alle- Ver. 273. )!•^ Kara; rris

gorice exponit Heraciides Ponticus. Quem ^dawias. Schol.

^'deas. Ver. 275. "}(, ,] Oif Sri
Ibld. '] oi "! /• ;, ^, T^os

fvriXXu ]/, ; ) U "^> • Eustalh. Caeterum de prosodia vo-
•'"Ajna•" xai " slxsv "•" [infra ver. cis, /, vide ad II. a. 314. et '. 434.
309.530.] ) h ,,. % "- Ver. 276. etc.] Hinc sumtum
*''" ) "; ";" argumentuiu Dial. Deorum XVII. apud
[ver. 276. 285.] ixrumai ro. Eu- Lucianuvi. Ern.
stath. Qua de re, vide ad II. i'. 31. Ver. 278. 280.) S" |* 7<

Ver. 270.^ U ; riXutv "- }— *'» tiSi] Ovid., (( \<^\
Mulciber obscuros lectum circaque superque

*H;Ai« yaj oi,> .
Disponit laqueos: lumiua fallit opus.

Infra ver. 302. ^'^• Amator. II. 577.

IndicioSolJs (quisSolemfallerepossit?) Ibid. \^1^\ Schol. •) rv; -
Cognita Vulcano conjugis acta suee. vr,;" ^ e/VJ; xXivm traja

Ovid.Art.Amator.U.^tB. (. Clark. Eustaih, . recte.

Ver. 271. ^' »««] Ita Vulgati,
^'^•

Vot. IIL U u
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280 'HyV ,,,, m ^^g '^
OvL• ^&^, - ,^,.^ ^ hiyjVict yzvzv^

EiVar' Aijf^voVi luKTif^svov '^^,,,' ^ ,'.'.
285 Obh' ,(.''•(^^",$ '/^sv", .'

'^,' ',^.
L• viov" '^

290 '.^^,' (^3•'• h' ^^- ^'e/,

r . ^ Wo? , > ,,'
&,^^^^'

280 Perinde atque araneas-fila tenuia, quae nemo ne cerneret quidem

Neque deorum beatorurn : perquam enitn dolosa facta erant.

Cffiterum postquani omnem dolum circa lectum fudisset,

Simulavit se ire in Lemnutn, pulchre-sedificatum oppidum,

Quce illi terrarum multo carissima est omnium.

285 Neque cfficam-speculationem habebat aureo-fraeno-utens Mars;

Ut vidit Vulcanum inclytum-arte seorsum profectum :

Perrexit autem ire ad domum inclyti Vulcani,

Cupiens amoris pulchre-coronatae Veneris.

IUa vero recens a patre praepotente Saturnio

290 Veniens jam desidebat; ille vero intra domum ivit,

Inque manu ejus hsesit, verbumque dixit, atque compellavit;

" Age, cara, ad lectum divertamus decubituri;

290,'] F. . L. ut alibi. 292 syvjj^svris] Edd. vett. at Eu.

stath. >^,
Ver. 279.] » ; ;' Quomodo et accipit Scholiasies, qui expo-

Schol. nit^. Atque ita etiam ex-

Ver. 280. ra. *'] Apud Eustathium, in pressit Ovidius loco jam citato.

commentario, '. Quae forte et verior Ver, 284. "H xoXu]
lectio, propter sequentein, » ;. "On St «; '

Ver. 281. ] . yu 5-4/, S/ ts; \7} ;. Eu-
Ver. 283. EiWr' " ; ^/,] Ovid. sialh. Vide ad //. . 593.

fingit iter Lemnon. ^^^^• '"'" aratrswv.] Al. TTMim.

Art. Amat. U. 9- Ver. 285. Oul'] Virgil.

II, " £iV«Ts y^ev," luvarcc, ^•3,, ^' "°" ''*'= nullishominumsatoratqueDeoruin

T«, «
/3i V lU^." 'Ivu «.)» c5 iro^tver,,

«fservans oculis, summo sedet ^tus Olyinpo

—

W

\ V f' , V « „^ y * -^ ^7i. Xl. 7-^0.
•ro KiffoiTo, . Eu-
statfi. Atqui /rar' ' hoc in loco non Ver. 287. Bi S* '/^sva/] ^/. B« S' isvai.

est " 6," sed " Simulabat se iturum" ^ Ver. 288. Ku&£g£('«i.] Ki/i'«^«/;^-
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, gS•'" fjosra^rifiiogi "^ ,,^ fjLsroc .
295 ^Clg ,' TYi h''.- ^^^.

^' \ ^if^vioc ,,^^' ,/] L• os(rf/,Oi^ '^ '.$•'^ ,' ^ ko ,,.; ^rj yiiOJCxov, or , \rt, &,,
300 'Kyy^i^jt^oXov ^i (^ ^3•£'' '^^,

V'?ro$'oi'>^ocg^" h.ri^JL>va yaiuv -,''' iyjtv^ sixz rs ^^.
B^ ^'

if/jsva,(' ^^/,, rsri^fxivog'
305 ^(/,^' h' ', yiyavi re" ^ioiffi'

" Non enim amplius Vulcanus domi-esf, sed alicubi jam.

" Proficiscitur in Lemnuin, ad Sintias barbaros-voce."

295 Sicdixit: huic autem gratum visum-est cubare.

Illi vero lectnm ingressi concunabebant ; vincula autem

Fabrefacta circumfundebantur prudentis Vulcani:

Neque uUum movere erat membrum, neque attollere.

Et tum demum agnoscebant, non amplius efiugium patere.

300 Prope autem eis venit inclytus Vulcanus,

Retro reversus, antequam ad Lemni terram venisset

:

Sol enim ei speculationem habuit, narravitque historiam.

Perrexit autein is ire ad domum, caro afflictus corde

:

Stetitque in vestibulo, ira autera ipsum vehemens cepit:

305 Horrendum vero clamavit, auditumque movit omnibus diis;

296 /3awT£;] R. 302 7;£] Edd. pra;ter R. 303 versus abest ed, R.

nec habet £/. 305 ysyoti] F. A. 1. R.

*. Vt ^? rr,s /;. , ,.,-,., ,», ,,

Schol. Ver. 298. OlVi ;] . /2 iri.

Ver. 291. ^ic] Ut solent amantes ob. Ver. 299. « Ih ylvcu7>co,,] Ovid.

Vtamfacti. ^ Mars quoque deprensus fabrilia vincula sensit.

Ver. 292. ^, ,'] _Al.,. Amor. . ix. 39•

ns. Utruraque hoc quidem in locorecte. •
i i j .• -j \riAa

Videad II 566
Rationibus haud satis idoneis. Vide aa

J::^^^'Z:l '" ''' '''''' "tr.l...r..^ Postularevidetur^
Vcr ^ V • S' ' '^ porum ratio, ut hoc in loco legatur crtAev-

<1/,• ,. /f,) 5i S, ^ ' " " potius qiiam. siiie --
Qyjj^

1 , / J cibus nihil mutandum.
'

Ver. 303. Bn Vi^ivai-,] " Hic
-— veniunt ad foedus amantes

;

., versus," inquit Henricus Stephanus, " in
Imphcti laqueis nudus uterque jacent.

, , „uibusdam editionibus non babetur

;

Art. Amat. II. 579. *



S^O

, ^, , '^,^
a,rfJl.,s(f '^ ''

310^ f/j\v, rs ,,,, ,', »r/ fj(,oi ^
Toxijs ^y<y• (Jt,ri yeivKffuott.
-•', xoc^sv^eTov \,

;? if^a, ^(,&' \ ' ,,,»
315 ^( \ f/jtvvv^Dc «/^^<^ ''' »«^ ufji/pa

" Jupiter pater, atque alii beati dii semper existentes,

" \''enite, ut opera ridicula et non tolerabilia videatis

:

" Ut me, claudus cum-sim, Jovis filia Venus
" Semper ignominia-afficit, amatque pemiciosum Martem:

310 " Eo-quod ille quidem pulcher et sanus-pedibus, at ego

" Imbecillis fuerim: at neutiquam mihi causa alius est.

" Quam parentes duo ; qui non genuisse debebant.

" Sed videte, ubi illi dormiunt in atnore,

" Meo lecto conscenso; ego autem aspiciens tristor.

315 " Non quidern illos amplius puto vel paululum dormituros hoc modo,

" Et valde licet amantes; cito non volent ambo

307 i'i;)T•] Edd. praeter R, 312] Edd. praeter R.

" qui tamen necessarius esse videtur: coortus est; tamen id non de consilio
" alioqui ex pr£ecedenti pagina huc irrep- Vulcani factum. Em.
'•sisse credi posset." Atqui minus ne- Ver. 3)2. fin yiUairiai ofsXXev.] »
cessarius videtur hic versus propter prae- Ss rS " ? yiUaeieu ," ,;
cedentem, " Ss ' rt?.h (- ; ;, rtis yaiiis alrtaffieu 5-"; ',;" ver. 300. Clark. xigfai. Eustath.
Versus hic baud dubie spurius ac delen- Ver. 315. ^e» % *-
dus ex auctoritate etiam librorum. Eini. yi, Sru, / «•£«

er. 305. yiyati] (,. Kai Tsp xaP'* ^jX5»t£5, s Su»i?«»-

Sckol. Vide et ad i?. '. 469. ?,< aXXrMis S/ » §£•^8•
er. 307. ^, '> ysXara] i^iXr,e-Hfi, ^ > ^», »

ih ?•, ) \oy ayiXar- irutiX^iTv. Schol. Qu£e posterior verior, r,yiit s* yiXuros. Eustath. At- videtur explicandi ratio.

que hanc lectionem veriorem existimat Ihia.^^ Bamesius.Vulgg.ff^a;,
Dna Dacier. Bar-nesiiis autem hoc in loco sive ;• quo modo et; scilicet pro•

legendum conjicit, sjya y' '-• quae pos- nunciabatur. Clark. Sed a-ipiaf est fonna
terior vox Hoir.ero non inusitata. Sed et lonica, ideoque praeferenda. Ern.
vulgatae lectioni nonnihil favcre videtur, Ibid. -] Vide ad II. a. 37. et »'.

quod infralegitur; ""Ar/Sss-i; V , 736.
yiXus etc. ver. 326. Qark. Non est cre- Ver. .318. is^va,'] 'Etha Ss! )
dibile, A''ulcanum voluisse, ridere Deos, itraZ^a <7a ix rS» ri yan^.
aut rem risu dignam judicasse, etsi risus Eustath, Atqui hoc irl loco 4ona haro
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^/* (^ kou ^se'fcog,. , f/^uXa, zsoivra,,' 'U^ycc,

"Offffcc \,^- ,,'
320. ,,]^^ iSH. /^^.

^^-/^ ,^' ;?^' ^-
'EfjC/Cs/ai* ^^• ^2 avdl•,,.

^ ^sou, .\^ ', ^,,^,

325 ", ' \^ 3-/,^
''•$ ^ ^^, ^iolffi,, ^»
" Dormire : sed ipsos dolus et vinculum detinebit,

" Donec mihi prorsus omnia pater retribuat sponsalia,

" Quaecunque ei prsebui, impudentem ob puellatn

:

320 " Quoniam illi pulchra filia, at non animi-continens."

Sic dixit; congregati autem sunt dii aeream ad dotnum:

Venit Neptunus terra;-quassator ; venit et utilitatum-auctor

Mercurius ; venit ctiam lex jaculator Apollo,

FoeminaB autem deae manebant pudore doiui singulas.

325 Stabant vero in vestibulo dii, datores bonorum:

Immensus vero risus exortus est diis beatis,

Artificia inspicientibus prudentis Vulcani.

315 e^iijEsed. li »1]3. 522 .^ ] F.

non ipsi sponss, sed ejus patri data fuisse ^5, aya.6a, S* a-xoLtru, -
dicuntur. j/|£/? ;, Iv ;, iv ^,

Ver. 320. 3-, »- 6» y?» » ^^'/, iv%;, -
/*.] " Raram facit misturam cum sa- /f, -,. Aristid. Tom. III. Orat.
" pientia forma." Petron. Satyr. pro Rhetor.

Ver. 322. ^nxii— 5^—^] Imita- Ver. 525. Iv -r^o^i^oitn] Al. tU)^.
tus est Virgil. Eclog. X. 1 9. Ibid. ^ic), Uur] Qto) Vt aeiVav-

et upilio : tardii/enirebubulci: ra .. wfoTilvHirty, iiXios '-
Nudus hiberna venU de glande Menalcas. y^uv ro . ProcL in Platon. Theolog.—-——

.
wen?< Apollo. cap. 17. " Commoda quibus utimur,

Et similiter alii
: estque in illa repetitione " lucemque qua fruimur, spiritumque

verbi tali in loco, ubi frequentia expri- " quem ducimus, ab eo [Jove] nobis dari
menda, magaa venustas. Ern. " atque impertiri videmus." Cic. Orat.

Ibid. yamoxas•] Vide supra ad t'. 282. pro Sext. Rosc. Amerino.
Ibid.^ ',.!•] ', — IZ• Ver. 326."; ' uuoto;]

reg \.^ Infra ver. 335. ' Vituperat hic Flato, non locutionem Poe-
*ai ^ ol TLoinrai ticam, quae est pulcherrima, sed Rem ip-! Jt>a^x^^ror7|v, sam• » iVi; ^it

Btiiv '» xetkiTt• - . — .; .%1; XiytS,

«!ra-v^ ^ev yaj aVavras^ [ver. 325.]! ! ; -sriim,^ '', HTU T^rov, .)• hxTioV 1\, ^'.;. —
,» yi. ieiHvDv, 0-1 ?£ ri , ili «vohlouiix -],
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Tl^g ',^ \'', ZCCKCC ,' ,, ,^ ojxvv*

330 $ (/' ,^/ "Af^ja,,, - iovrct ^^ ^/,-'^'. ,^' ro (^^,'.
'

fJLiv, ,',.
'E^jO-^v ^s'' afa|,?,'

335 *Ef^g/a, /? y/g,^,^ ,,
, ^([,1 ^^;?7 ''

'. )^' ^;7> iTrsiTCi^^'
) 80,|,' '

Sic autem aliquis dicebat intuitus proximum alium;

" Non bene-succedunt mala opera : assequitur tardus celerera

:

330 " Ut nunc Vulcanus, cura-sit tardus, cepit Martem,

" Velocissimum licet deoium, qui Olympura tenent,

" Claudus existens, artificio : propter quod et adulterii-mulctam debet."

Sic illi quidem talia inter se loquebantur.

Mercuiium autem allocutus est rex, Jovis filius, ApoUo;

535 " Mercuri, Jovis fili, internuncie, dator bonorum,

" Nunquid in vinculis velles fortibus compressus

" Dormire in lectulo, apud auream Venerem?"

Huic autem respondit deinde internuncius Mercurius

;

" Utinam enimhoc fieret, rex jaculator ApoUo:

536 ;^ R.

""'' y &' ; ", adulterii pretium." Duport.
" Ssi/Vi." De Republ. lib. III. Preelect. in Theophrast. cap. 6. Mii^oXr,r-

Ver. 329. Ovx xaxa, ^•"] Pin- , ; ,; ^^
dar. . Schol. Similiter

^ ^ ^ ,
Eustathius :^ "hi, ra, -

^ ,
*

. , iriu)i, iffTiv, \.•; .
^. Od. VII. ver. 66. " ^" ?^-/'^ ""^"

,
"f^"" ^^ ^'^'?'^-. '"'

yota,,. Lfelerum Atheneeits, loco

Ew Ss xn) ra,7; ii^tppwiiri >!. [;] jam supra citato, versum hunc legit hoc
,(.'! Tiva -^ ^' roJ;"• modo:! '/);' ) \ ;. , , ^ , „ \ , / . -

-«, » C1 \ _ ~ >

'

</^> ",, •,' xtu •.'/.-.< '.;, rni ii-iss ^ ;, " > ,<
.

=• ^r r

« agsra. '• : ." Ver, 336. 1'.7 /;] Ita ex Eusta-
Plutarch. de audiendis Poctis. Vide et thio Bamesius. Quocum facit et MS. a

Atheneeum, Lib. XII, cap. 1. Tho. Bentlcio collatus. Al. ^;.
Ibid. Tot;] T/ieogn. Vide infra ad «'. .316. et ad 11. a. 133.

ver. 329. Ver. 337. et 342. <^] Barnesius edi-

K-> j r ,'«'1 '., ^ X - dit. Quod eodem modo pronun-

Ver. 332. xx) of.] Kecte Barnesius. Vide ad 315. Ern.
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340 Ae(rfA,oi ^kv] rooOOi, ^(/^
, ^^ ^'.
^\^' s;^2, >J(r<rsro ' otU)

345', - ' '/,-/
f
/, '-,-^. '/^,'' '^('^(,[ KsXsvsig,^

TiiTsiv^ ',( ,^, ^.
' '' '^'

350 jM-g,' '^,, kzXsvs'/ $ ») ^.
340 " Vincula quidem ter tot infinita circumfusa essent^

" \o& autem inspiceretis dii, omnesque deae,

" At ego dormirem apud auream Venerem."

Sie dixit ; risus autem exortus est immortalibus diis,

Non vero Neptunura risus tenebat, precabatur aiitem is indeslnenter

345 Vulcanum inclytum-artificem, ut solveret Martem:

Et ipsum allocutus verba alata dicebat;

" Solve; ego autem tibi ipsum spondeo, (ut tu jubes,)

«' Pensurum aequa omnia inier immortalcs deos."

Hunc autem rursus allocutus est inclj-tus Vulcanus;

350 " Ne me, Neptune terrffi-quassator, haec jube:

" Miserae utique pro-miseris etiam sponsioues ad-spondendum.

Ver. 338. dtanreoos^ ayyi- "Aoio; —" ?s , '
;. Schol. Apud Ovidium, " Nimcius %itXa) ai iyyunt ', ^;;, ,
' ales• ijpist. 1. ver. 68. '/ ' ; xxfaXn })
Ver. 339. 5 <,'\ Ovid. Ssev \.6.,.
Hos aliquis ridens, « me, fortissime Mavors," ^^7«/*^, "

'
Eyyua•- " f^a.",—-

Si tibi sunt oneri, viiicula transfer, ait.
"^" —, xai, ih-

Art. Amat. II. 5S5. ;^ ) ', ;
»;; <; ;

Caeterum refertur hoc in loco vocula,, ;. Secundam harum expositionum
adid quod eleganter reticetur: " Ne vin- secuti videntur P/ula)-chus, de septem Sa-
" cula me terrefactura existimes. Ulinam picntum Convivio, infine; Dionysius Ha-

"Vr -^I*^' ,

licarnassensis, - ;^ Tromviui,

^
Ver. 343. Zfr ^, ^iolffiv.'] Al. §. 19. sub initio, et Duporlus in Gnomo-,^ ^.

^
iggia ad hunc locum : Sed minus recte.

Ver. 348. 356. — .] Vide ad Cum reliqua enira sententia niillo modo
ii. <. 508j^et ;^;'. 19. 20. ^ congruit haec interpretatio. Et prasterea

^
Ver. .3jl. Ss/Xav yi xu] lyyucci ista ratione dicendum esset non,-.] Tres bujus loci explicationes ,, sed, uti et ipse deinceps addit

affert F.UStallnuS:^ Ti 3, '' AuXai Toi hi- Euslathitis ; ''- \, ,, Ui;'" yi^xa) ") T^, Tt, . (Vide SUpra ad
riuv ),,;,• ver. 79. 81.) Porro neque alterae Eusta-
t»t iiov ov iTi tv» iyyuccs lcffhcti 5 expositiones rem videntur attigbse.
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, ' ^,^ kou hiTfJLov
j'' '

S55 H(poi/s*'j s/Vg^ '^^
\}70., \ rcc^s.

h' ',-'(^'
25*', is^i ioiKSf reov' '.'.

* Clg '^ ^•>','-.
360 5' &, hzfffJbdio 'k6'^iVy^ vip^

ccvoii^uvTSt fjbkv^^,* y (, , to(^fJ(,i^^,
" Quo-pacto ego te obligarim inter immortales deos,

" Si Mars abierit, debito et vinculis «lapsus?"

Hunc autem rursus allocutus est Neptunus terrae-quassator;

555 " Vulcane, etiamsi enim Mars debitum renuens

" Abierit fugiens, ipse tibi ego hac persolvam."

Huic autem respondit deinde inclytus Vulcanus;

" Non fas-est, neque decet, tuam orationem abnuere."

Sic locutus, vincula solvit robur Vulcani.

560 IUi vero postquam e vinculis soluti erant, fortia licet essent,

Statim prosilientes, ille quidem in Thraciam ivit;

Ad Cyprum vero pervenit risum-amans Venus,

355 ''\ R. 559^] Edd. vett. et Euslath.

Optimam (ut opinor) hiijus loci expHca- " ob causam recuses; Siquidem ENIM
tionem, inter plures subobscuras, affert etc."

Scholiastes; ai <\) iiiKav Ver. 359. ";,^] Ovid.

,', rh rieriv^ Vixprecibus, Neptune, tuis captiva resolvit» >^ iut/. Nempe Corpora. Art. Aniat. II. 585.

sponsiones pro iis, qui ad debiti solutionem ,• j . / ,„. > /;^^
*,. .

t^
.7 ., , . Ibid. ', — uttos 7.\ Vide

adigi nequeant, nihil valere, neque cui-
-^^f^^ ad ' 90 91

quam esse accipiendas. Hoc nimirum
j^j^ g,^ -/^,;,;] jta Henricus Slej^ha-

et cum ipsius vocis tyyvaacuai sensu, et „^^ ^^ y^, ; ^^,,^,,^, autem ex edi-
cura sequentibus apte congruit. Quum ,;^„^^ vetustiorum nonnullis, et ex Eu-
enim poll.c.tus est N.ptunus {mira ver.

^^^^,^ .^^ ^jj^j ^ -^ ^^,^^. ^^ 3. .^ ^^^
o55.) se ipsum, si aufugent Mars omma. ^,,^,^^ ^sse contendit. Atqui firmatur
Jp^L•tmum Martem statim dimittit

vulgata lectio ex ver. 353. supra;
Vulcanus, ver. 358. 559. ="

Ver. 352. UZs \ at Sb/^i] Arhtar- E''«'«,^\ iiirfMv«.
clius, notante Scholiaste, hoc in loco legit, Et ex ver. 360.

Ver. 353.(\ Euslathms in commen-
tario legit;• et infra ver. 355.;. Clark. Ex his locis nil efficitur. Nam et

Clark. At '. 478. habet. Ern. plurali usus est ver. 336. 296. Si libri

Ver. 355", ilvi^ ya(\ " Ne hanc
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365
', ^ iViV7]vo^iv aUv iovrug'

Totyr' , asi^e'',^'
iv) ^ oizackiVi 7^\' ^^^/^, .

370 ' ' ' Aao^afjuavra'^/ '( .
b' iws) ( ^ )^sp<riv''^ 7V3V( 9/??< ^&'

Paphum ; ubi scilicet ei lucus araque odorata.

Ibi autem ipsam Gratise lavaruot, et unxeiunt oleo

365 Immortali, qualia diis gratiam-addunt semper existentibus

;

Vestesque induerunt amabiles, niirabile visu.

Ha3c utique cantor cantabat inclytus : at Ulysses

Oblectabatur mente sua audiens, atque etiam alii

Phaeaces longis-remis-utentes, re-nautica-inclyti viri.

570 Alcinous autem Halium et Laodamanta jussit

Solos tripudiare, quoniam cum-ipsis nemo certabat.

Hi igitur postquatn pilam pulchram in manibus accepissent

Purpuream, quam ipsis Polybus fecerat prudens

:

362^] £dd. vett.

audiendi sunt,» erit legendura. Vid, iram statim a solutione se abripientium

Var. Lect. Ern. e conspectu. Ern.
Ver. 361. »', \\'\" Ver. 562. /,! ^'/,' Ovid.

h! >ccc) ',•\ 5,".' Dulce Venus risit Epist.XVl. 83.

"« «." Eustath. Vide infra ^^• ^f\ ^' ^?^""' "?" ^^ " "?
ad '. 73. Ubi notandum, pro ^^f'^"' ^"""''i "«^" ''<^'' ^-^^e»• ^'='"'^•

leghseEustathium• quomodo et ''"S"•

edidit Barnesius. Utrumque hoc quidem Ipsa Paphum sublimis abit, sedesque revisit

iti loco recte dicitur. Vide ad II. a. 566. ^**^ ^"^5 "^' templum illi, centumque Sabaeo

Ibid. BQJxyi)/h., V aoa.
^""^^ '^*''^"' ^^^' sertisQue recentibus halant.

—" naipiv•] " Homere peintpar '

" la Is genie et le naturel de ces deux Ibld. ;'] ^h ,-^,
*' peuples. Mars va en Thrace, parce Ir/».'' •». ) »
" que les Tbraces sont belliqueux ; et Ve- '' 5• ; ira;

" nus va en Cypre, dont les habitans sont ^;, cra^a ^, ; -
" mous et effeminez, et adonnez a Ta- ^,. Euslath.
" mour." Dacier. Ovid. Ver. 365. iTivmhv] Postulat. Tem-

MarsThrecenoccupat; illa Paphon. porum ratio, ut vox^ hic sit ex

Art. Amat II 585 prietcrilo^ potius quam ex aorislo

aark. Atqueetiampingit pudoreip. et
''''''"'^''• Vide ad . «'. 37. et ^'. 219.

VoL. III. X X
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piTTTctcrKZ ') '. trxiosi/Toi,

375^ oTTitrcj' ' cctco -' ,^^'' fjus^zXstrxs,-'^ <., ixnhri kv \^m '?r&ipyi(ruv70,,^' ' '', '))'',' uf/A(of/,v'8 ^ ,
380 Ks'uorsg , vzso xofATog opupzu

'/ ' '

^7 O^v(r(revg'

,,'^^
,, 'f,ova stvai,
h* ,,'(

f/,'
i^n.

385 ''^- ' (,'
Hanc alter jactabat ad nubes umbrosas,

375 Flexus retro ; alter autem a terra in-altum elevatus,

Facile receptabat, antequam pedibus in solum venisset.

At postquam pila in rectum-jacienda periculum-fecissent,

Saltabant deinde in tena alma,

Frequcnter alternantes; juvenes vero applaudebant caeleri,

380 Stantes in certamine: multus autem strepitiis subortus est.

Tum vero Alcinoum allocutus est nobilis Ulysses

;

" Alcinoe rex, omnium clarissime populorum,

•' Sane quidem pollicitus es tripudiatores esse optimos;

'• Sane autem proinde perfecta sunt : stupor me tenet inspicientem."

385 Sic dixitj laetata autem est sacra vis Alcinoi

:

374 plvretirxiv] Edd. prater R. 377 in)] F. Ibid.] Edd. vett

et Eustath./, quae est usitata Homero constructio, ut^, elc. Ibid. '] Edd. vett. 378 V^] F. A. L.

Ver. 366. ^,] Vide ad II. . 512. Ver. 378. 2^"-] Ita edidit Henri-
Ver. 370. xiXtuftt] Scr. xtXtufft. cus Stephanus. Atque ita habet Eusta•

Em. thtus et in contextu et in commentario.

Ver. 374. 376. firrairxt — (lisSiXse-xs,] ^l. Ih '. Vide supra ad a. 290.

Vide ad J/. /3'. 221. et -r. 363. aark. 'Vd. Var. Lect.

Ver. 376. 'VriiViaii^',; "Xo- Vcr. 379.'•'] / '-
<r/v] "Hynv inaTn^ritrai .) '; , ; ? /, ) ^; [Ca-. / ^ Sru sTcu• saubo7ius legendum contendit, } amu. Euslath. ; xai 5>.

Ver. 377. (»^ .. Clark. 5>! »; wvxvus'5 Wi
Vid. Var. Lect. Cel. Valken. in Obs. ro, "^' ,^' ipiturui

Misc. VIII. . 152. tDalit;. Em. )^ ;,
Ibid. ' iSuv] .. Clark. ' ,. Alhenceus, lib. . cap. 1 3.

J3t/v verum est, quodetoccurrit /. (p'. 303. Ibid.•] Legitur et•
temere verba conjuncta sunt ceuties in e- /, notante Henrico Stephatio. Atque ita

ditis. Ei-n. legit AlhencBus loco jam citato. Quod hic

3
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^' ^'^ 7^\ f^i^ovreg'

|s7i/o$ f^uXoi > hoxisi '^STrvv^ivog iivcci.

'' ayg, o\ ^uf^sv, '&•
390 Auhftoi ., ^,--',, y '$ , yjh^,/ •7 Ivzixocrs,'

h\ 'Trccvrcc^?, ivi^
395 'i^oi)Vi ) ^^ , ) ^.^ ^ s ,'''/ ^' ') iiTi ,, iSiirsv.

Statiinque Phaeaces remigii-studiosos allocutus est;

" Audite, Phaeacum ductores atque principes:

" Hospes mihi valde videtur prudens esse.

" Verum agite, ei deraus hospitale-munus, uti par est

;

390 " Duodecim enim in populo pv^eclari reges

" Principes imperant, tertius-decimus aiitem ego ipse.

" Horum singuli ei vestem bene-lotam et tunicani,

" Et auri talentum ferte pretiosi

:

" Statim vero omnia portemus conferti; ut in manibus

395 " Hospes habens ad ccenam veniat gaudens in animo.

" Euryalus autem eum ipsum placet verbis,

" Et dono; quoniam nequaquam decenter locutus est."

388] Edd. vett. 392 'ixaros] Edd. prseter R. quod ut mol-

lius praetulerira. 396 laurov] Edd. vett. Ibid.^ Edd. prseter

R. 397 sjres] Abest edd. pra;ter R.

quidem perinde est. Vide ad II. . 566. Ver. 380. xafiiros] Al. SSsrei.

Yhidi.i-riXr.Kiov] AthencEUsloco ^&xn c\ia• Ver. 383. ' ^ev «irsiXsjirai,]»
tO, exponit,- ToT; \;^• -,^. Schol. Sic /. 4". ^72,/. Caiisauoonus vero in annotationi- , • o, .* ,,

bus ad istum locum, cur ita expLcetur, >-» ~ - •.•,;'' ' ,3

" neque video equidem (mquit) causam, ^ * ^„ „
" neque puto ullam esse. Nam ),„> Casterum MS. a Tko. Bentleio coUatus

" lonicum est pro, boc autem ma- l'ic habet, , itrijvyi/Xw. Clark. Qua
" nifeste factitium verbum est, ut Krw^th, ^st glossa verbi Homerici : quod tamen

"^, -,, ^, ,, ^' ^«^«^ Pot^st gloriatus es. Hesych. rr

" ^Xarir/3oi,etaliamulta." SimiliterJEMs^a- ^i''>'i<rh ^'^'^'''^. Ern.

thius: Te l\, " i^ex^xii,," ?» ^h Ti i-
Ib'd. ,,^] Vide supra ad ver,!.-} ^; Wt. Kai ^"•

, ..

yinrut ir'5 Kcci rh \uKih• cloy, " ^er. 384. ' S'',•\ ••
" ' -." Sic et iD sequenti versu; "S^ ^Z'

«'"'^»' ^'X^*• ^<^^'^^• -^'• «« 2 st«<-

" —- S' ; hueu" Vide ad /** TiTVTiTO.

Ji. y. 455.
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Clg s(pa^'• ^' .', ^
' ottrefjbsvut'^ .

400 ' ,,,&' &', ,,, ,^, ,,
iyct} &7 ,,,^ '

'^,, -^) ^ '^'^,
405 (,^^}(,' '' ^s \ ^.

Clg, iv ')(<^ ^< (, Wgcc^, '^'
Sic dixit: illi autera omnes approbabant, et hortabantur;

Donaque portatuin praemiserunt praeconem singuli.

400 Huic autem rursus Euryalus respondit, dixitque;

" Alcinoe rex, omnium clarissime populorum;

" Equidem ego hospitem placabo, sicut tu jubes :

" Dabo ei hunc ensem totura-iereum, cui est nianubrium

" Argenteum, vagina autem recens-secti eboris

'105 " Circumdata est : magni autem ei pretii erit."

Sic fatus, in manibus posuit ensem argenteis-clavis-distinctum,

£t ipsum allocutus verba alata dixit

;

400 aS .] L. 402] . . 1. 416] Edd. praeter R.

Ver. 391. '!>$1 Al. rgusKai- " nis.'' Atque ita edidit Barnesius ; ve-• raraque contendit esse lectionem. Sed et

Ver. 595. hiUari] Al. hiyxun. hoc satis videtur invenustum. Melius
Ver. 594. ccoXXUs,] MSS. nonnulli a paulo Editiones Cantabrigiensis 1664, et

Tho. Bentleio coUati,. Oxoniensis 1705, quse babent;
Ver. 596. ecptiriraffia^ 2 */. sententiam autem om-

Editiones plurimae hic habent, ver- nium potissima altera ^erg/eri conjectura

;

tuntque, " seipsum:" Quod sententiam nempe ut legatur "/ li i; a-
plane pessundat. " Nec dubito," inquit <<." Verum cum lectionem hanc
Hcnricus Stcplianus, "quin ad fulciendam nuUa (quod sciam) agnoscant Exemplaria;
" versus inensuram, a quibusdam, de ejus alteraque ista,; ti -
" sententia non cogitantibus, ex fac- , parum idonea nitatur auctoritate;

" tum fuerit .^'' Ipse itaque- Barnesii Textum non muto. Clark. Sed5 <6 edidit; quo modo in ita tamen mera conjectura recipitur. Sim-
commentario citat Eustathius. Verum ut plicissimum videtur tenere, quod
vocula ti etiam extra caesuram, sequente omnes edd. vett. nostrae habent. Si

neque consonanti neque vocali aspirata, stare potest, etiam stare po-
producatur; (id quod virum eruditum non test. Nam utrumque tamen idem est,

fugit;) valde durum est. Berglerus iii sive disjuncte, sive conjuncte scribatur.

Frcefalione ad Iliad. Edit. Wetsten. Forte, sicut de secunda persona dicitur, ut
" Ego," inquit, " crederem scribendum, omnes sciunt, etiam de tertia dictum est.

" % , illuni ipsum; ut Eustatliii OTtxim est e neglecta d\i-

" hoc loco idem significet quod in //. /. plicatione literae . , quod et in

" 119. i —. Sic ed. Amst, 1650, est, a correctione ortiim.

"esset pleonasmus alteruUius Pronomi- £rn.
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^, * ? 5''
^sivov,, ,',' asKkut.

410 2/ (5 S-)^ IhmVi ,)^^^
AoIbv'' ^jjS"a •Tr^f^aru '..

' a'7[uf^stof^svo''!>?^''') <ry,,^ p^ai^Sj ^^; ^ ro/, ^olsv

.'/^ 71 701 ^, yz iro^r\ ^^^ yivot7o

415, , ,''.. ''.
/5, / ^(', 'i^i70, ,^,

A.vffi70 , ku) 7 7, ^(, ',*
" Gaude, pater hospes; verbum vero si quod temere-dictum est

" Grave, statim illud auferant abreptum procellae.

410 " Tibi autem dii uxorem videre, et in patriam redire,

" Dent, quandoquidem diu procul-ab amicis Eerumnas pateris."

Hunc autem respondens allocutus est prudens Ulysses

;

" Et tu, amice, valde gaude ; dii vero tibi felicia dent

;

" Neque amplius tibi ensis desideriura posthac fiat

415 " Hujus, quem jam mihi dedisti ubi-placasses verbis."

Dixit utique, et circa humeros sibi-posuit easem argenteis^clavis-disunc•

Occidebat autem sol, et ei inclyta dona aderant

;

[tum.

419 .;'] F. A. 1. L. ut supra editum est: utrumque rectum, sed ta-

men utroque loco eodem modo scribendum.

Ver. 599. «f] Proinde. Portare ventis

Ver. 403. '.,'] Al. ifayx^utiov. Carm. Ub. I. Od. xxvi. ver.l.

Ver. 404. Ss ; Et Catullus•
fthy)r''^a'^ Virgil.

, . ., ,. i ,.
Irrita ventosEB linquens promissa procella.—— atque habilem vagina aptarat eburna. r> \ , , , ^ i^i. J-j

2E. T-.r o«- -"«^ Nuptm Pelei et Thettdos, ver. 54.
Mn. IX. 303.

Ver. 408. (£, J •] Barne- ,^^"^' '^\'^• ^»^^ '^' '^'" W^"' 7'- "^'^» f^'-

sius edidit XxTpi, u li7n. Sed nihil '^''^'f^i] Eustathius hoc ita accipit,

opus. Vide ad 11. a. 51. Cteterum le- ^^ ^^ "*-^' Ulysses, Sibi nunquam, utense

gendum conjicit vir idem eruditus, Kecipi, ^^*•^^' opus Jote. t5to Ti (inquit) ^, Satis inficete. ' ippi^» ), h 5
Ibid. ' /, ] ,^'^^"'

^'f^
'.' ;;..

„ ^ ^ / ?£>)-/- 5 ,
lUad. h' 362.

voculae roi omittamus, cum voce ro6h

-tu- n-n -i /
parum apte congruit hasc interpretatio.

Ibid /3£/3*,] ns^Xi;aj«r«<. Et praeterea non erat Ulysses hoc in loco
Kx,p,ccl, oKpocKTns, -^ . Schol. sibi, sed Eurvalo bene optaturus. Sea-
Csterura Plutarchus, Qua:st. Platonic. tentiam recte (ut opinor) explicat Spon-

'"t Zo"*^*
^'^'^'°": ''''«"^' " Utinam te Deus sic felicitet et

« , ""'n ti' ?^J^^
roJtponv ^«•, " fortunet, ut nunquam hujus ensis, quo£«] Haud dissimiliter Horatius: « me donas penuria labores."

tristitiam et metus Vet, 417. AuVsTe] Al.,
Tradam protervis in tnare Creticum
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< Tocy ic '
Ai^ccfcsvoi S" , 'Trouhg,,/,

' ijysfJLOviv ,'
. , ,/, fjusvog'

^^^ ^^^', - uois'ri'

425 5' 3-S?,^ r,h\ ..
',) hi ),, ^-^ ' ^^
' ,^ , Ihuv r & «/ '.^ ;,' ,,/, ^,^' 'ivstxuv,

// ' kou oLOihrjg by^vov ,.
430 / ro^' \^ TrsPtxaXXic '.^

'', Sf/.i^sv fjLSfCvr;pt,ivog,, -,
'^•^ /,, \ ^soltriv.

', '' ^- ^^)/,
Et hsec in domum-Alcinoi tulerunt praecones illustres

:

Suscepta autem filii eximii Alcinoi

420 Matrem juxta venerandam posuerunt perpulchra dona.

Illis autem prseibat sacra vis Alcinoi

:

Profecti vero sedebant in altis soliis.

Tunc utique Areten allocuta est vis Alcinoi;

" Age, mulier, fer arcam perpukhram, quae optima;

425 " Inque ea pone vestem bene-lotam et tunicain.

" Et ei super ignem abenum calefacite, tepefaciteque aquam

;

" Ut ubi et laverit-se, et \-iderit bene posita omnia

" Dona, qusB ei Phaeaces eximii huc tulerunt,

" Convivioque oblectetur, et cantilenas melos audiens.

450 " Atque ei ego hoc poculum meum perpulchrum prasbebo,

" Aureum ; ut mei memor diebus omnibus

" Libet domi-SK£E Jovique, aliisque Diis."

Sic ait; Arete autem ancillis dixit,

435"<«(»] F. A. 2. 3. L. ifrccffav] A. 1. R. 456*] Edd. vett.

Ver. 427.^; ,"] .-- Ver, 432. "Strivlri ») ] 5
to; yi. St (. £§£/> , "ra

Ver. 430. / ' aXuffii\ 8- Si|>!•;^ eUfXenh. Eu•
<Ton Ss »3 ''. ) rS stalh. Observatione, ut mihi quidetn vi-

•mXiyTV utau «/. '-^ detur, satis inepta.

[supra ver. 393.])/ \. 435. tVrae-a»] Vide ad II. '. 55.

'-»^. aliri; x^uffiri JiSa^ir.» a,>.u9)i. Al. "teraectt. Quae forte et verior lectio.

Eusiath, Ita enim in oranibus lesitur JHad. /. 5'i'^-



•0222 '. 351

485 < '' '^ \?(. ')'
'Ef ^' ^ \yjiCLv^ ^|^^.
, h'

' ^, ^^
440 '.',^ , <^ ^'

^' ayri ^55», xuXov ' y^iruvoCf/ iC/wy ^ '^'
\/ ^ '^^.^^ ' } ^^ ',

M>jr/5 ro< ;^' ^ ^'/(&,-
445 ??<^• y>.y;tyv, (/,., ') aauffz ''' ^^,'/ '7(,^ ^' ') ^S(rf/^ov '/
//, -^ [> hidois 'irorvicc.
Aurohov ^' (, ^iv ru^ivi >.}Sffa.ffua.i»,
Ut super ignem ponerent lebetem magnum quam celerrinie.

435 Ha autem lavacralem lebetem posuerunt super ignetn ardentem•.

Aquamque infuderunt, subtusque ligna accendebant allata.

Alvum quidem tripodis ignis ambibat, calefiebatque aqua

:

Irrterea vero Arete hospiti perpulchram arcara

Efferebat e thalamo, imposuitque pulchra dona,

440 Vestes, aurumque, quae ei Phaaces dederant:

In ea porro pallium imposuit, pulcbramque tunicain,

Et ipsum allocuta verba alata dixit;

'' Ipse nunc vide de-operculo, statim vero vinculum inde,

" Ne quis tibi in itlnere damnum-aflferat, cum forte

445 " Dormieris dulcem somnum, profectus ia navc nigra."

Caeterum postquam hoc audiisset prudens nobilis Ulysses,

Statim aptavit operculum, celeriterque vinculum indidit

Varium, quod olim eutn docuit in-animo veneranda Circe.

E-vestigio autem ipsum mulier-oeconoma lavari jussit,

437 ^-] F. A. 3. 441 {\ Edd. praeter R, recte.

iibi idem versus occurrit; atque ita hic dit Barnesius ex Iliad. . 347. Vulgg,
habet MS. a Tho. Bentleio collatus. Clark. 'iy^ivaM. Clark. Voluerunt dare ,
Sic et edd. veteres pleraeque. 'id. Var. quod et in Iliade occurrit, et hic habet
Lect. in Ald. l. operarum vitio Eustathius, nec spernendum videtur. "E-
venit. liaque sine dubitatione recipien- , quod nulla ed. vetus habet, videtur
dura erat,, quod sensus desiderat. ortum e correctione »'. Em,
E»^•

_
^ ^ ^ ^ ^

Ver. 438.^ S'] Vide ad //. .'. 12.
Yer, 436. 'E> ? «g vHu^,] Itaedi- Bamesni.s minus recte, ToipaxV.
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450 " /)' affoifjLiv^ov ^'' h' > cctrToe.triug (h ^vyM

'] X(7ffs ^^, ^vKOf/jOio'

xofjbi^ij 75, ^ ^ ,'^ iizv.

^' ') ^(JuuDU XSoOcVy ,^,,
455

*(>) ^ , yXaivccv rjhi ,,
". ' ciorctfjbiv^is ^, [/,
/• ><<» ^g,^ ^'»,
^, ', ^ci^^ov ',-'
^(/,2 '^ ^,^,

460 / f/jiv.< , '^,'
^, ', iW «/" leov h ',^ ,^

MvjjiTJj i(jM\ fjboi],.
^' ,(>(/^'^ OJy<r<rsy5'

450 balneum ingressum; ille vero libenter vidit animo

Calida lavacra
;
quoniam neutiquam curatus scilicei frequenter>fuerat^

Ex-quo reliquerat domura Calypsus comas-pulchraa

:

Tunc autem ei curatio, tanquam deo, perpetua erat.

Hunc vero postquam ancillse lavassent et unxissent oleo,

455 Circaque ipsum lasnam pulchram jecissent atque tunicam,

balneo utique egressus viros ad vini-potatores

Ibat : Nausicaa vero, a diis pulchritudinem habens,

Stetit juxta postes tecti pulchre fabricati:

Admirabatur autem Ulyssem oculis aspiciens,

460 Et ipsum allocuta verba alata dicebat;

" Salve, hospes, ut etiam olim, cum-fueris in patria terra,

" Memineris mei, quod mihi primae vitse-conservatee.pTetmm debes."

Hanc autem respondens allocutus est solers Ulysses

;

450 bJs p] Edd. praeter R, 455'] R. 462 ] Edd. praeter R.

Mv)jir*«] R.

Ver. 443. W) '»),] «( %, 3. Vide ad II. . 37. et '. 346. Clark.

(pctiriv, iS-os ?,i,,,^ %7. Similiter interpretatur Hesychins.
_
Sed

xXii; '. Eustath. multo clarius idera docet, esse aoristum

Ver. 444. eVirOTaw] Al. . sec. nam habet etiam SiSaov,/. Erti.

Ver. 448. ov- 'Silat],, hce. Ibid. SsSas) ^otvicc '.] Barne-

To Tss; 5 [infra . 47.] sius, vulgatas versiones secutus, reddit,

70V -» h<r^iv. Scliol. Quod longe " Docuerat ingenio veneranda Circe" Ve-

videtur petitum. Caeterum SiSas hoc in rum cum "^ '!" sit phrasis pror-

loco non est a Perfecto SiSaa, quo modo sus inusitata, vocem ad praecedentem

non constaret Temporutn ratio; sed, aut SsSas potius referendam crediderim, ut sit

ex Imperfecto verbi ficti SsSaio, aut ex Ao- sententia; " Quo ei animuni instruxerat

risto secundo ViSaov, per reduplicationem, " veneranda Circe."

Ut in VOCe Tsrayiuv, Iliad. a.'. 591. 0. 23. Ver. 449.^ l' }]>-
Recteque proinde expoiiit^choliastes- ra S" av»; "^;, » rnve
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;•/«,^ ,
465 »? ^ir/j^' ',^ lx^if/,svui, KOU vo$'if/.ov^ l^itrucci'

roi ,'^^ '^ , ^(^
/6/ rif/,oiroe. ',,' f/J, -.

, ,) \^ , ^.
470 / y '^ (, \>, .^ '^ ^, ' ^,

Arif^o^oxoVf ,' ( l•' cLp ,, ^^/^^ f/,ocKPov.-^ '^/,'/',
475 NiWTS? •707(,(' \w) h\ irXfiov^^ ,^ '

'/jv ,^^*
K^^yf, T^ ^^' ,,,,^

" Nausicaa, filia magnanimi Alcinoi,

465 " Sic nunc Jupiter det altitonans maritus Junonis,

" Domumque ut veniam, et reditus diem videam ;

" Ita tibi etiam illic, deo veluti, vota-fecerim

" Semper diebus omnibus : tu enim me servasti, puella."

Dixit, et in thronum sedit justa Alcinoum regem.

470 Hi vero jam portiones distribuebant, miscebantque vinum.

Praeeo autem prope venit, ducens amabilem cantorem,

Demodocum, populo honoratum; collocavitque ipsum

In medio convivarum, ad columnam longam acclinatum^

Ac tunc praeconem allocutus est solers Ulysses,

475 tergo yrarie-abscissa ; multum vero supererat

Albis-demibus suis, florida autem erat circum pinguedo

;

" Praeco, accipe jam, hanc prsebe carnem, ut comedat,

464] R. 475 xzro .] Eaed.

i ^apiXi^i, i-o h'v ^'.,, - Ver. 452'-/] Vide ad .
Tiiv ^'» ', . '.' -'. 2.

» 5; , Ver. 456. '] Utfieri solel.

3•/»;, " AUTOSisy V. Ver. 4C2. MnjV»;] . /.
" iiiwyii. —; ?,, (fr,iTh- Ibid. ,,] . \.';, m » ^ Jbid. ''^ ; ^--* . Athenaus, lib. IV. . Scliol. Vide supra ad ver. 552.
cap. 27. Vide et supra ad »'. 174. '. 464.^] ..

Ibid. AUTsS/av] Schol.,,, ^- Ver. 471. 477. 482.] Vide supra

?} cJs, ix ;^;5 TS-• ^- ad ver. 47.
diui, T«(» ;^5 aref£y^?va/, '. '^, Ibid. nXhv, ayui] Al• nXh,.» TS ;. Ctark. Plane Ver. 473. ,^ In con-
respondet latino e i;e5iig2O. Prosaici dicunt spectu convivarum •. separatim enim sede-. Ern. bat, non ad mensam eandem inter convi-

VoL. III. y y
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^.'(..^ f/j(v'^,^ '.,'^^^ ccof^o)

480 [>} if^f/^ , aihag^' ccpcc

Olf/,otg Mi?<r' si/iafs• '/(& ^\ .
AyjfLrj^oKoj' y i^i^a.TOi %<^ ^s ^^^.
' ovsia^' 7>^ .

485,)" ^ | ipov^
Ai^yyo^oKov' '^^ O^U(r<rs6g'

" Demodoco ; et ipsum complectar, moestus licet.

" Omnibus enim hominibus terrestribus cantores

480 " Honoris coinpotes sunt et reverentiae ; eo quod ipsos

" Cantus Musa docuit: amavitque genus cantorum."

Sic dixit; prasco autem ferens in manibus posuit

Heroi Demodoco: is autem accepit, gaudebatque animo,

Illi vero ad cibos paratos appositos manus extenderunt.

485 Caeterum postquam potus et cibi desiderium exemissent,

Tum vero Demodocum allocutus est solers Ulysses

;

478^
Edd. prseter R,

vas. Hierent interdum bomiiies in hoc
modo loquendi. Em•

Ver. 475. 7>•'\ Al. {rgs-

Ver. 479. Tlairi — iei^oi, eic] " Iri^; "^-
yn xeci ;'' ; iivai ) ;, ^^^, .) ?«,
%'Xiru^n ;, • •»' ^ ,;;. Eustath. Vide supra ad ver,

74. et infraad ver. 489.
V er. 480. oStix' ';

£0(£•]" ^iioixi);"; \-
, , 7 •>-, rao ^. Aris-
tides Orat. pro Rhetor. Tom. III. '.

£ / 70 aoiictiv ;,^—. ; §£ 58 »;
aoions aidoin; ; ^^; ^,' "

" svix' '; ' sSiSals, -
" \ri7i ." Athenceus, lib. .
cap. 12.

Ver. 483. "'] Nonnulli habent "Hjii.

Vide supra ad . 303.

er. 487. ^ » '^" ; ; ; -, kx '9 «5 -

] R. 483 "^] R. sic '. 519.' pro ^^. 485 fvre]

R.

vifai, ,^ tTiSS•, " ^' '-'— "^ ,"
",, "', •' ^
" 3/£." etc. ilaximus Tyrius, Disser-

tat. XVI. haud longe ab initio.

Ver. 488. "H yt M5<r' ^/, Aii;

•ral;, « y »»•]
'/^ Mtfi-asjv xctt,^>^.

'; aoiho) touriv , .) xiS-cifipai.

Hesiod. Theogon. ver. 94-

MicaM ^ iuSiin... '^. . 280.

Caeterum versum hunc male vertit Bar'

nesius; "SIVEte Musa DOCUERIT,
" SIVE ApoUo."

Ibid. "H <r£ -] De posterioris

istius " <r=
" elegantia, vide supra ad '.

326. et ad H. . 409.

Ver. 489. 491. Mr,v «^ aii^us, — "Xlj -xn h;,] . V ; ^; ) ;, ; -';; tivai

%7• ; ); )»-
; ; ';, ,-
8^; nxvffsv s;.c » -raf•
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. ( -' g^/ia|g, Aiog -??, h < -
,,^ //?,

490
'( ,^ rs, ,, zy^oyyj(rcK,v

'

'
Clg "Tns ]/^ ',.' §'}/ /^'^, Kat- zocfj^ov,, ' 27ror/}(rsv A3';jv?;,

itOT \^, ^7 O^uffffwC)

495 ^^ ^,, ,.
" Demodoce, longe sane te supra-raortales-laudo omnes:

" Aut te Musa docuit, Jovis filia, aut te Apollo;

" Valde enim accurate Achivorum fatum canis,

490 " Quanta fecerint, passique sint, et quanta laborarint Achivi:

" Tanquam alicubi aut ipse praesensyuer?*, aut ab alio audieris.

" Verum age jam perge, et equi apparatum canta

" Lignei, quem Epeus fecit cum Minerva,

" Queni quondam in ai'cem, dolum, duxit nobilis Ulysses,

495 " \'iris itnpletum, qui Ilium diripuevunt.

491 auris Tto iai>] Edd. proBfer R. 492- ] Eaed. 495 "/] Eaed.

non inale.

; €.; riai^ ,; ^a^aito>.Siur,trai,

»a) ! ix. Maa•»); ,•/, '-, iiairxiua<ras ra -,. •6•
>. Euslalh.

Ibid. ] Eustath. - 8

^avBiTav, ^,' ?(» ^-
nuu»', etc. Ern.

Ver. 492.' iiyi S^ ,,'] // OovriTia m-
Toitixiy, "' Sr;,, "^
"-,^;^; 5«
TUV .) ve»^*?,-

Tii;^; ) ToiriTixiis ; itroBiffiis.

Plutarch. de audiendis Poetis.

Ibld. iTTii—^, '; Ivoi-

rysii iru» 'A^>i»>i,] Euripides:

»; 'Eruoi, -<;•,( Ua>Jjioo;,) £/£.,
1•/ ,-» »;».
' 0.9-» !•; »?5»»^ ^!-,»;; ^ ^.

Troad. ver. 10.

Nec clam durateus Troiai Pergama partu

Inflamma.-set equus nocturno Graiugenarum.

Lucret. I. 47".

Instar montis cquum, divina Palladis arte,

-iklificant, sectaque intexunt abiete costas.

rirgi^./En. 11.15.

itrcfos Oi >;; [iv

'ABi^vaicdv<\ ^^, ) \', '^5,^ * ;^
<rS Tii;^^^;, ;; ) 7:) ivrihietv- Ti ; ixtTvon

iViTiy, ; '.',' '^ «;-' ) \) 55 ^?, •' ) Viivichvi ); uxsgxutr-

THriv 5, '!; .) ';;. Pausaiiias, Lib. . cap. 23.

Ver. 493. ^;>^ Virgil.

^^—— et ipse doli ^ricator Epeus.

jEn. II. 264.

Clark. Caeterum Eustath. habet Wolwh
quod verum est. Ern.

Ibid. <ruv )!>,] TsTsr/ .
Eustath.

Ver. 494. "Ov i;,] Vir^l.

Cum fatalis equus saltu super aidua venit

Pergamaj et armatum peditem gravis attuUt

alvo. ^n. VI. 515.

Ver. 495. ^^ •<;,] Virgil.

Huc delecta virum sortiti corpora turtim

Includunt ceeco lateri ;
penilusque cavemas

Ingentesj uterumquc arinato milite complent.

^ii, II. IS.
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-'/ ' ^ot rocvTcc zccrci (/., ,7(.\^,^
-, fcv^rjffofcai^,

, 701" '^ ', ^' ^.
500 'E^^£v, fju\v^^ -) \^^i

Bayrsj/, " <,' ) ^', ,,'^
Eiar /; ,^^,,,^ Wvm'

, ig .'^,.
505 *^ fjt.\v &•7)' ) ^' ,, ?.',

'Jifjtj&vot /^' UUTOV* 7^(, ^ vivhccvi»
" Si jam mihi hac accurate enarraverls,

" Statim ego omnibus edicani homiuibus,

" Quod sane tibi benignus deus praebuerit divinuni cantum."

Sic dixit: ille vero concitus a deo incipiebat, exhibebalque cantilenam,

500 Iiide aggressus, quo-pacto alii quidem bene-tabulatis navibus

Conscensis enavigariint, igne in tentoria injecto,

Argivi : alii vero jam iuclytum circum Ulyssem

Sedebant in Trojanorum coetu, tectieque:

Ipsi enim eum Trojani in arcem protraxerant.

505 Sic ille quidem stabat; ii autem incerta multa praedicabant,

Sedentes circa ipsum : trifariam autem ipsis placebat consiliura,

498 a.oa.aoi'] F, 499 'nj {(^'] F. A. 1. 303] . 1.

Ver. 497. Airiiiiyu wainv] EusiatkillS Troas et tetam Priami choreis

jn commeiitario citat, !<. Falleret aulam.

Clark: - verum est :' ine- _
Carw. Lib. IV. Ode vi. ver. 13.

Jius puto. autem h. 1. non statim Ver. 504.) ; ts•
esse videtur, sed tiun vicissim, s. conira. ^nXj^.] Virgil.

Hoc sensu, vulffo parum noto, passim _^ . • , ,• ^ - .-j.^jy. ociicu, "*&" y*'^ ) f Et monstrum mfelix sacrata sistimus arce., est mpnmis apud Aratum, ut ver. ^ ,^ „,,
o^, / %.,!,/ „ , , V / ;». II. 245.
bol. (- /;, aurixa avofti-

toio. Conf. 1056. 57. ;; Ver. 505. ' ^'*,
— ,. Sic etiam — §/^/ e/c] Virgil.

accipi potest in^,, Ut *'. 487. pars stupet innupta donum exitiale Minervae,

503. Et molem mirantur equi : primusque Th)-mates

Ver. 498. 499. ^^ ^ios —); Duci intra muros hortatur, et arce locari —

.

SsS] Utrumque accipio de Musa Dea: At Capys.et quorummelior sententiamenti,

non de Apolline. Mox <f>a7n V », ut Aut pelago Danaum insidias suspectaque dona

FhcBdrus: Diun vult vocem ostendere. De Priccipitare jubent,subjectisqueurore flanmiis;

liiftiXuat supra dictum. Em. Aut terebrare cavas uteri et tentare latebras.

V.er.503. ,, ,,, ^, xixc,- Scinditur mcertum studia in contr^a vulg^' *•\ Vide supra ad V. 272.
"'

Horat. Ibid. a.x^tra\ Vide ad II. . 434.

lUe non inclusus equo Minervs Ver. 506. '] .& avri.

Sacra mentito, male fenatos
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'Hs haTfJuyi^ui,^ ^,,' , ',
,, f/^sy ^^ ^suv^/CTrjpiov ,,

510 Tjj - hh icoct riXzvrriffiffuoci ifAsXXsi/'

A<Va -^/, -- ,^/,,^-^ f/jiyccv -, oS• Siocro- apisOi^ , ^,
'liei^sv ^', ^-,^ 'A^a<<yv,

515 l-TTTo^sv 1%.^(/,&, ^ ''^»' ' - ,,^^(()^^'
Aut discindere cavum lignum Scevo ferro,

Aut de rupe dejicere protractum in summitatem,

Aut sinere ingens simulaci-um deorum placamen esse;

.510 Qua utique sententia etiam postea, peragendum erat

:

Fatale enim erat ut perirent, postquam urbs intra-se-conclusisset

Ligneum ingentem equum, ubi sedebant omnes optimates

Argivorutn, TiOJaniscsedem et mortem ferentes.

Canebat porro, ut urbem depopulati sint filii Achivorum,

515 Ex equo effusi, cavis insidiis relictis.

Aliura autem alias canebat urbem diripere excelsam;

At Ulyssem ad aedes Deiphobi

508 >] F. A. 1. L. 522] Edd. praeter R.

Ver. 507. §^?(] ^l. •>^' Ver. 512.>' ,] Vide
notante Eustathio. supra ad ver. 492.

Ibid.«] Virgil. Ver. 515. ^'.,'] Apud Eustaikium

cavo se robore promunt. i° commentario, '..
yEn. 11.260. ^'^r• 514. "Huhv T, ; aru ^iW^aiov]

Ver. 509. «, ^ Ssi»
'E»£<P?V5 y^ h ,,, ',, , \*

,] Virgil.
, ;,^ , ; ^ --

. , , , ^£1*!' '-'...
JJucendum ad sedes simulacrum orandaaue " ^ "i ' i

2JJ

uKuiudque Tfaixr,v ,-^•
Numina conclamant ^n.1 1.232. "^"/"!'''^

' 1 - -. y ^
_, Ibid. ^] Vide infra ad . 467.
L•steumEuslathius ia commentario ci. Ver. 515. 'l-Trrihv ,,,,, xolXo,-
l . ^irf ^''^ elc. Atque ita ^^^-,. Wtsu.
habet MS. a. ^enitoo coUatus. .„ \ ,

Thirl <i,i„ ' 'r.> ' t^ . . »,. illos patefactus ad auras

^^.. -t^}
U«s-»>g-.». &/. Vl. Redditequus,tetiquecavoseroborepromunt.ae supra aa «. 337. ^„ ,, „,„^En. 11.259.

ver. 510. ln *if 2«] Qua uiioue de- -d u . x. . • «.
um sententia. x^ulchrum et hoc; vim tamen vocis, " t»-

Ver. 511. Aj^a „% air«X£V^«,,l Vir-
" ^^'^^»»'/' minus videtur altigisse. ;^«

gi],
-' 06 «/ iTTisoriS troXXn; »/| >'

_ . »} £1 S/sii) !? [infra /. 43.1 ixioauiTt
,am l^ojs acfata fereb^t.

,^^,, ^-^^,. ^K^; ^< ^«,,, ^1<,.. II, 34.
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BjjjM/gva;, ^ ', ccvri^ioj ',.^ ^') Uivorctrov •ffoXsf/^ov, roXf/y^a-uvTcc

520 ;;^(< xou, hcc ^/^^ 'A^yivTjv. \_(, / ''' ,, 'Oiy<r-

''/' y i^sv&v ^ ",.
' Clg ^ ,' ^''

2 iijg -^' ", '-,
525 '5"< 'AOU rsiiiZffffiv ,^/^/ -^,'

(J^v ^vriffKOVTCc nou, Igi^^troc,

^>' ,/ ,' ^^^,,, yih\ zcc) ,,,, ^^^ ,*
530 ^ h' iXisivoruro)^^''

Ivisse, tanquam Martem, cum deo-pari Menelao.

Illic jam gravissimum bellum diccbat ausum

520 Vicisse etiam deinde, per magnanimam INIinervam.

Hffic utique cantor cantabat eximius : at Ulysses

Tabescebat ; lachryma autem rigabat sub palpebris genas.

Ut vero fcemina flet dilectum virum, ee-ciicumvoluta,

Qui suam ante urbem populumque ceciderit,

525 Urbi et liberis arcens ssevum diem

:

Hffic quidem illum morientem et palpitantem intuita,

Super illum fusa stridule ejulat; illi vero pone

Ca?dentes hastis tergum, atque etiam humeros,

Servitutem inducunt, laboremque ut-sustineat et aerumnam

:

530 Hujus autem miserabilissimo dolore tabescunt genae :

523 jiXaW.aiv] F. A. 524 ''] R. vid. not

jsai To us "rtav, ; h - . Quod perinde est. Vide ad 11.

<ra ,,. Eustath. Vidc infra a,', 51.

ad '. 522. Ver. 520. ) ', -
Ibid. ;•«£] Hucrespicitlocus^c/io/. 'A^-tivnr']" -,•

Aristoph. ad Vesp. 1375. ubi ait in hujus- .) Tr,^ )/ ''.,}
modi vocabulis loci accentum variare, in- 'ohuirtnis. Eustath.

terdum servari locum theinatis, interdum Ver. 524. ^pishv -/;] AL^-
non, ut !, Itto^u, alxos, elxo^iv. Se /;• atque ita in commentario citat

Ern. Eustathius. Quae si vera lectio, vox -
Ver. 517., 'dhvdaria,•' ! (uti et notavit Baniesius,) enuncian-

B»>£va/,] Vide Virgil. ^n. VI. da erit?. Vide infra ad ver.

513. elc. 560. et ad IL '. 811. aark. Apud
Ibid. ) ,] *» Eustaih. et in testu ed. Rom. est vitiose

ei, Th 'EXsv>!v xa) --. Etiain in vulgata lectione. Schol. Vide supi-a ad melius legeris '^.
f. 276. Cseterum Eiisialkhis citat,) Ver. 529.]}!, ?»£<»
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"?^-& ^.
"EvS-' fjav '7(»^, ^,,,"^
*

f^iv ,,, ^ •,
".(/ ciy^ uvTs^, ^'^ ,'

535 /• h\•<^^ ^^,',',,, ^ (^,
^7(.^. l•' ^^^^,,' , ,.
| hoP'7rzo(JL.iv £, xou ^7 ^,

540 r^y «5 ',' yooio

^&7' (,. 'Ttis ^iv ,//.'' ,, [/%^ lu' (/, -^^^.^^
^nvohoKOi ' ) 7roy krca,

Sic Ulysses miserabilem sub palpebris lachryraam stillabat.

Ibi alios quidem omnes latebat lachrymas fundens,

Alcinous autem ipsum solus animadvertit, atque observavit,

Sedens prope ipsum, graviter autem ingemiscentem audivit:

535 Statim vero Phasacibus remigii-studiosis dicebat

;

" Audite, Phaeacum ductores atque principes,

" Demodocus vero jam cohibebat citbaram argutain

;

" Nequaquam enim omnibus gratificans haec cantat

" Ex quo coenavimusque, et coepit divinus cantor,

540 " Ex hoc nunquam cessavit ab aerumnoso luctu

" Hospes; valde ipsum quodammodo dolor mentem circumdedit.

" Sed age, ille quidem cesset, ut simul oblectemur oranes,

" Hospitio-suscipientes, hospesque : quoniam multo satius ita.

558 0« \ . *

Tti» -^ ra. . ) »£!?< Ver. 539. */ ; ioiSos,] 11,-, )/ (. ',; ',' ^ ;, —^— ,, =8•), SsXef. Schol. ,^ »;, [supra ver. 75.]
Ver. 530.^,]. (/'. Utrum.- Muffr,; aoi%os. Eu-

que salva prosodia. Vide ad 11. '. 43. statk. Atqui vox^ proprie significat,

'^^'"•_'55L "; 'Odufftu; iXintov] 'Is-sov Ss " se ipse incilavil;" hoc est, " exorsus est."
luius UomTif^^ kulto. Similiter ver. 540. -TeaiaoLt'• " nun-

^', xai aKokuSus 5 'oSiw- " quam se ipse compescuit :" idest,"7iMn-
cuis^;. " ifUTrAU " quam. desiit." Vide supra ad s'. 491. et
T» Htus, );, <• infra ad /. 296•
^^,^, xa\'' «/ Ibid.] . '..
lauTOy, , Stio < slutrit '} , Ibid. ; aa;Sai,]* Apud Eustathium^,^. Eustath. commentario, ^uo; c:o,li;.

Ver. 552, tKat^aiii] Vide infra ad '. Ver. 541..-
*^|• » Ver. 545. '.'] Apud Ei($iathtum, ir-

Ver. 533, ,', Vide ad IL a. r«.-. Al. Ui
140.



360

^ ,^^,
545 riOji/vzrjj ). ^,, ^^/,.

za,ffiy]/r,TH &> 3•' re, 5£-- ^''.
^rih\ '^ vorif/jUffi^,

, m , /,', ^ \^.
550 EiV ovoi/y', , 7 ffi^ ^^' £,^ 7^

S" , \, aj-y, ) ).
, ',,'^, ? ^,, ^\ f/Av, ,,,

87; -^oiffi Ti^svTOii, / xs Toxrjsg,

555 E/arg (/jOI , ^, ts,' '--,) ,.,/,
" Propter enim hospitem bac veneiandum parata sunt,

545 " Deductio et amica dona, qu£e ei damus amanter-excipientes.

" Instar fratris et hospes et supplex est

" Viro, qui utique vel paululum attingat mente.

" Ideo nunc neque tu cela ingenio versuto,

« Quodcunque te percontatus fuero : dicere nempe te satius esL

550 " Dic nomen, quo te illic vocabant ifaaterque, paterque,

" Aliique, qui in urbe tua, et qui circum-babitant.

" Etenim nemo omnino absque-nomine est hominum,

" Nequemalus, neque bonus, postquam primurn natus sit;

" Sed omnibus imponunt, simulatque genuerint parentes.

555 " Dic etiatn mibi terramque tuara, populumque, urbemque;

" Ut te illuc mittant collimantes mente naves.

" Non enim Phaeacibus navium-gubematores sunt,

Ver. 546. *A»Ti xa<riy»«r8] ^schy- ^«j]- S' / re " i •rau.rav ;''
lus: St/vasrai xai;- %toL?aXTixin -
^____^^__^__^_^__ ^, •.

^
'; u^ffuai. ; »

Si.K ;.«/* £- ii^i>irH<r'° irupv/tas, ;^ kxXini ,,;• ay»-

ChocpL ver. 700. *"f^s ^^ ^* *» -""• '"»' "" '-;-" '^' *"("<" "'"*

-r ,._ . , / T« . Eustath. tqu i vox^» non ad
Ver. 54 /

. ,^,^^^» r^ar/Sii^..] Arrs-
^^^ ^^ ^d r.j referenda est. Ut U-

.ritira..; ^yai,- .?i^fo,^o; Schol.

^

^^ sequente, ^." W, »5«»/
Ver. 549. ^-'] Barnesius edidit• ^. c-

im• Sed minus recte. Vide ad II, 2'. i-
'

hca
'

' ^ ~ -. '^.' -. ^i^ - V er. 554. T/itsnra/, ets* «« -
.' ,.- , , ... . xutri] ' V i ;, » cram; \?('.
Ver. 5jO. *£3 L•nuDClabatur & %\ , ,^ , . ^ . / .

, '„,.

scnptum esset »», vel, ut recte ^, . ,, , . - >,, .«^ „^„ ;?.•^ - • f. 1 . ijiffeai THtoiia 6' eco-^-ris, waAJ» -
annotaserunt Henncus Stejmanus et Bar- , ,, ,s ^'^ ^ • ..'z.,,• irr'.' -, ta», KCCi aTcxr,evt,at -•
nesius.

, , , , , , h.^al• etc. Demosthencs, Orat. 1. advcr,.
er. o52. Oi/ .«iv y«e r/;-^ «vi-v:/. ^^^^^ ^yjj gj^p
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^ ^' 9/, / vTJsg

uvrut, vorif^ccrcx, xui,
560 / , /? «/ ,8^ ^ ^^' ,.-,

Hg^/ «/ KSxa,XvfjLy.Bvcci' ^is i^rors <r(p<v

-Tryif^ccv^voii hioc, s^' -,.
rao »? •nrorz ,

565 /^02, '--^ ayaVao-^a/
Hfuv,,.' -^, z\^iv,,' , ,^ svspysa vjjoc, uinSarctv h^^
Fotia-^svcci, f/,syoc

'

^^/j/ - ^/-/».
570 '' ' ru zsv ^sog -,$•' , ( ^vu,al.

" Neque omnino gubeniacula sunt, qnae scilicet alia naves habent;
« Sed ipssB sciunt cogitata et mentes virorum

:

560 " Et omnium norunt urbes et pingues agros
" Hominum; et undas celerrime maris tranant,

" Caligine et nebula obtectae, neque unquam ipsis

" Neque damni quid subeundi est metus, neque pereundL
" Sed haec ita quondam patrem ego locutum audivi

565 " Nausithoum, qui dicebat Neptunum succensere
" Nobis, quod deductores tuti simus omnium,
" Disit aliquando Phaacum virorum afFabre^factam navem
'• Ex deductione reversam in obscuro ponto
" Perditurum eum esse, ingentemque nobis montem urbi obducturum.

370 " Sic praedicabat senex : ea vero deus vel perfecerit,
" Vel imperfecta sint, ut ei placitum est in animo.

569 44''] . L•

Ver. 560. W^, ^ix,,,,] Pronunciabatur
^^'^'^<" ri*,, rcXf.^<r.ar ,

ita scripfum occurrit, ver. 574 ^ ? 1 '','^' "? *"**' ''"^"'" ti"-

f-• ' r, *7,^^:'
f^'^*«s^f?'"' ' -»?»)- Videinfra /. 162 163

VoL. III. V ,
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'' > rooe zl-^rk, xoc),,,^,'' , ») (,. , ^^,^, £, •' &'
575 fj(j\if rs, xcti, ^,'

; rs^} \? ^^,' ', , Tt zKuiSig zcci^ iv^o^i '^^,^&,/, ^^' .
L• ^so) (Jbiv nv^ocv,&, ^'^

580 ^', 'ivot, 7}( zcci i(rffO(jjivotcriv ].
roi y^ai ^ ',

" Verum age mihi hoc dic, et vere enarra,

" Ubinam erraveris, et ad quasnam perveneris regiones

" Hominum; enarra ipsosque, urbesque bene-habitatas:

575 " Et quotquot sasvique et agrestes, neque justi

;

" Quique hospitales, et iis mens sit deorum-reverens.

" Dic item, quidnam fleas et lugeas intra animum,

" Argivorum, Danaorum, atque Ilii fatum audiens.

" Hoc autem dii quidem fecerunt, destinaruntque iuteritum

580 " Horninibus, ut sit et posteris cantilena.

" An aliquis tibi cognatus periit ante Iliutn,

572 -';'] R• 576 <JiX«|£vei] F. A. 1. L. Ibid. ] F. A, L.

recte; sic et Eustalh. 580 av5giw5re/«v aVairi] Edd. praeter R. Ibid. \('

/Ssj»] Edd. vett.

Ver, 571. "H » ?' s">j,] » <ro ih, Ver. 581. ' tU rm ^rnos] —
inquit Scholiastes, ivr) rs la^si [vel lairuivJ] " xai" \1., ?
Quod si verum sit, scnbendum erit, no- ;. Eustath. Mihi vocula

tante Barnesio, e/?. Atque hoc quidem ) eam potius videtur hic habere vim, ut

aptius congruet et cum praecedente - Alcinous Ulyssem percontari intelligatur,

££;=, et cum sequenti, a; ol,•. utrum Graecorum et Trojanorum fatum

Ibid. &is ^ B-vficu.'] T/icogn. in universum solummodo lugeat ; an ipse

142. cognatum etiam, aut amicum aliquem, is-

e, » 5,^ s . , ,~, ' to in bello perdiderit?

Ibid. <7rnoi — ya^^fm,

^^

Ver. 573."--' , .) ^^,] ;,, «''^
ui Tivas 'Uto;] Virgil. « ^'. ?. SchoL Atque hoc

Sed vosqui tandemi quibusautvenistisaboris? quidem sensu alibi usurpari videtur vox

Xn. 1. 373. irwoi. Alioqui multo melius et majori

Ver. 579. 1•7 . 1•- cum vi procedet sententia, si post dis-

(fxvTO T. tinguatur, et per vrtio; intelligatur proxima

Ver. 580. ^;, " ? )- cognatione conjunctus ; sive qui sit ex eo-

vo,9,v &.%1] Al.9-•„ aVair/ xa) U- '"" numero quos appellat Poeta,('. y^aj , ver. 585, Ut percontetur

Ibid. yiro^ivomv '^.] Ss '; Alcinous primum, an Ulysses cognatum

) /, O's h' ) \- aliquem proxiraum, (ut patrem, fratrem,; ,%, ' /aSa',. ^'c.) deinde, an aliquem remotiorem, (ut

Euuath. Vide supra ad ver. 489. generum, socerum, etc) deni^ue an aiw-
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-^ <,,^ h "^, rs ,.
KfjhsOi TsXsS-siT/, fju&^' al^jucc , \

" Kcc) , ^(,(>
585 (^-?; iTSi) , ^', ^ , '^'^ ^.

" Qui eximius erat gener, aut socer, qui utique maxime
" Curie sunt, post sanguinem et genus hominum ipsorum?

" An aliquis fortasse socius vir grata doctus

585 " Eximius? Quoniam nequaquam quidem fratre inferior

" £st, qui, socius cum-sit, prudentia doctus-sit"

583 6)\ Edd. vett. Ibid. a»5gav] R. 584 "H vi rii] Eaed.

cum amiserit? At secundum vulgatara in-

terpretationem, de cognatis remotioribus

et amicis solummodo sciscitatur, consan-

guineorum proximorura non meminit.
Clark. Durior haec ratio est: nec in-

terpunctio post \i») locum habet. Ern.
Ibid. i-riii\iTo] Eustath. in commenta-

rio legit,. Atque ita habet MS.
a Tlio. Bentleio collatus.

Ver. 585.{\ Al^.
Ver. 584. "H ; •] . " *» ns.

Ibid• ^^, £<2<u;] . ^».
Ver. 585. eu /» ;^£ge/w»]. ^,

Incert. apud Grotium in Excerptie.
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*««^/«$ '.

^ ? , »1 ,» »^>'
iyivcct, Keit,^» i% )^» «/&;,-.



2

, ? '.

'.'..

} Kfxevxif}^ »}..•
.,, ••^ .

^ l•',,. ',' ^••, 'sra.vTuv ,,^, \_(*
^sv^ aKnif^sv ccot^S

omo , itrrt^ ^jsoig

5 , ^) , itvati

HUNC autem respondens allocutus est prudens Ulysses;

Alcinoe rex, omnium clarissime populorum,

Sane hoc pulchrum est, audire cantorem

Talem, qualis hic est, diis assimilis voce

:

5 Non enim ego uUum puto eventum gratiorem esse,

Ver. 3. ^Htoi » TeSs « '] Vet. 4. ToisS',] Apud Strabonem, loco• 4s / [5».5] h jam citato,/ y. Quae et potior lectio.

T* Btarfu [•« MaytriTai»,] • Ibid. allriv] Apud Slrabonem, av%n.
*"' Ver. 5. ya.^ etc]; ^w toSe *« irri» aiiSS, » , iiVig sVrai nXos iv-

«5 y",? iS', ^»,. ^; rafciirtrixris. ? sViUi•

<Stra6o, Geograpk. 1. XIV. . 959. . 648. > -^; ",! rh 5 {^^/» /3/oy
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orav(' ^av \ hr,(ji.ov -,,

^ ' ,^ l•' \.• ,''
10 '< ) lyyiln ^-'

71 ,, &)) '^ Sivui.

2; iftoi KYioicx, '^, iTrSTpazuSTO^ ,' iri,' ^/,/.
Quam cum Ijetitia quidem detineat populum universun),

Convivasque per domum audiant cantorem,

Sedentes ordine; juxta autem plenffi-sint mensae

Pane et carnibus; vinum autem ex cratere hauriens

10 Pincerna afferat et infundat poculis:

Hoc quiddam mihi pulcherrimum in mente videtur esse.

Tibi vero meas aerumnas animus institit luctuosas

Sciscitari; ut adbuc magis lugens ingemiscam.

13^\ R.

"^, ; icoa^; ) r,Xos s"»

;' " yao ,) etC. .) ;
^; ^, / aurS

trn^i, lu, [infra

ver. 11.] " Tsro /
" '^ '^' i^ '/,,^ '.^ ,^)•; »;
Xoyns,, .
Lucian. De Farasito. Porro vituperat

hunc locum Flato : Ss ; rronTv, ;" ?^6
iivai, " -rapa •7 -
"^ ' ) etc;" ^oxiJ) \•-' Tfo; 5

; — , » , -
<r»Sna. De Repuhl. lib. III. Alii Ulyssem
hiec, ut PhiBacibus grata, eorumque mo-
ribus consentanea, dicere existimant.

ya^ ^, ';^
yiyivriiriai

iiaov?is' oiTio ,• " ya^ 'iyayt etC."

2^; ) 'oSi;<ro-sa xaS--5 xaioh;, 2 ,;; '* ', ^', •^'' /» [su-

pra 9•'. 248.] " A/si S'' laig Ti' etc."; ya^§ eur,ff>i, *!-. AlhencExis, lib. XII. cap. 1. Simili-

ter accipit Hermogenes) ', lib. II.

cap. ^rs^i SsivOTHToj• itemque Eustathius,

iu coramentario ad S-' . 248. supra, et ad

hunc locum. Vide et Athenaum, Ub. V.
cap. 4.

Ibid.;;< (,] ) ,'
VS/ — , Ttiv ^. )",
" yao' ) etc.", '; ) Tivog^ '^; ;, ;!^' , .
Alhenaus, lib. II. cap. 5. sub fine. " Mihi
" vero" (inquit Casaubonus in annotatio-

nibus ad locum) " et absurdum videtur
" et ridiculum quod scribitur hic ab auc-
" tore; ; significare in eo
" quem profert Homeri loco. — Est sane
" familiaris lonice scribentibus dictio re-

*' ;, quae saepe nihil sonat aliud quara
"

Xi^f•"•' '"^*• TsXus, res mortis,

" pro morte, Seepe apud Homerum et

" Hippocratem ; ut resvoluptatum, Plauto,

" pro voluptates. Hoc etiam modo ex-

" ponas recte, sSsv /, res

" nulla gratior." Scholiastes aliter inter-

pretatur; (inquit); tS
'' s ts '7\ /S/»; u^nxit

Tw n^ovriv, ' ;. Sed male.

Clai-k. Exempla plura hujus graecismi

attulit Perizon. &aJElian. V. H. III. 42.

ubi VixYii( est poena. Ern.

Ver. 6. 'ixr^ Al. . Clark. "
corrigebat apud Luciamim c 10. Guietus,

qui et scribebat, ut esset pro-
(, quod recte non necessarium judicat
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/ '^puTOVi / 5' \'7(,, ri 6 ^ ;

15 Krj^e / (jloi ",^ ^; iavvs.
Nyp ^',' >^(^^^, ),^ * \ ^ ,^ \ ^,
'>7 ^, s<y, icou'^ ^ufjburcx,*

20^- [/, , (, , 'Uzt*/; ''^/ '

Quid priraum, quid autem deinde, quid vero ultimum narrabo?

15 ^rumnas quandoquidem mihi multas dederunt Dii coelestes.

Nunc vero nomen primum dicam ; ut et vos

Sciatis ; ego vero deinde, postquam-effugero sasvum fatum,

Vobis hospes sim, etiam longe domum habitans:

Sum Ulysses Laertiades, qui omnibus dolis

20 Hominibus curae-sum, et mea fama ad ccelura pervenit:

Habito autera Ithacam apricam : in ipsa vero mons est

14 Toi-] Edd. omnes. 15 KiiS' Wu] A. L.

Cl. Reizius, qui tamen formam loquendi

Homericam non bene illustrat, nec exem-
pla allata luiic loco sunt similia. "E;^ii

est tenet, obtinet. Ern.
Ibid. ^ ','\ Eratosthenes

apud Atheneeum, lib. I. cap. 14. legen-

dum vult, ,'/; oiTUffris. Sed male;
uti notant Barnesius, et Casaubonus in

annotationibus ad hunc AthencEi locura.

Clark. Add. Quirin. Primord. Corcyrae

p. 107. Ern.
Ver. 7. AiiiruftOHS S* %,.-

35,] *
ils5? «, i;i(^ ;' »S" ;, <'£ ra,^, '-, ) -rgoi 1•, .) ^?, ) -
xas ^/ ;• — sS" ,^'», argoj')/ ; ^1!\%.\ ; ») ^ -
yn<t' iis .' hayayhv ,. — „<)<» hxyayhv, -^^, "'; '
"% aoiBS," /»}."
Aristot. de Republ. lib. VIII. cap. 3.

Ibid.] Al..
Ver. 8. », 2 rXniuin rj«Vs?«/,] Vir-

giL

—— dapes, et plenjE pociUa mensie.

yi.'re. XI. 738.

Ver. 9. S" ix] Apud Maximum
Tyrium, Diss. 37. (notante JBarnesio,) Ss.

Ver. 1 0.%\ Apud eiindem•^.
Ibid. 5*'<•] Eustath. ^iitaitrffi, quod

verum est. Em.
Ver. 12. 2«* S'^ ^] Virgil.

Infandum, regina, jubes renovare dolorem^—

.

Sed si tantus amor casus cognoscere nostros,—
Incipiam.——— Mn. II. 3. 10. 12.

; •/ ^0%(; ', " 2( S'

" ;•
" )^, ' -
" *"•" ; O/S/a-si,

[Sopliocl. (Edip. Colon. ver. 501.] " /voy

"\ -' «S»), ^il »',
", —
tffTi ;;, ,^;, ; ,', } Tivag

yriv ix/; - /•;. Plutarch. Symposiac. Lib. II.

rrobl. 1,

Ibid. ^^] ^^,
Euslath. Sed vide supra ad t. 491. et

infra^ad ver. 296 hujus libri.

Ver. 13.-'] MS. a Tho. Bent•
leio collatus,, Atque ita legitur

apud Eiistathium in coraraentario, etapud
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; |.^,^ , ^,, , Ttou^.^'
25 ^s ^^/' &1 ),) (; ^g ^& rs*)

]^7\' aya3"ij'
"^Hg' ^vvocfjt^ui \^9..

30 -,, XtXutOfJLiv/i zffOfnv stvocr

'^ ^' ubrug & \(/,
Nentus nemorosus, conspicuus: circum autem insuls

Multas habitantur valde prope invicem,

Dulichiumque, Sameque, et netnorosa Zacyntbus

:

25 Ipsa autem humilis longe-suprema in mari jacet

Ad Occasum, (illae vero seorsum ad auroram solemque;)

Aspera, sed bona juvenum.altrix: nihil ego

Propria terra possum dulcius aliud videre.

Sane quidem nie illic detinebat Calypso, nobilissima dearum,

30 In specubus cavis, cupiens sibi maritum esse

:

Similiter porro Circe detinebat domi suae

26 anv^iv] F. male, 29 ] . 1. R. L,

Plutarchum, loco supra ad ver. 12. citato.

Ver. 14. T/, §' 'iviira,'^ Apud
Eustalhium, T/« roi '. Al. ri

iTura. Clark. Vid. Var. Lect
Ver. 19.- ^; >,] Vir-

gil.

Sum pius iEneas. JEn. 1. 382.

Ibid. o; ^,^
Vide supra ad y'. 121, Clark. Horat.

pueUis

Injiciat curam qusrendi singula etc.

Serm. I. VI. Si.— Ern.

Ver. 20. y*£i•] Al. '*/.

Ver. 21.> thhkWoi•'] ; luffiv

'.. Schol. " Caeterura in
" versu Homeri" (inquit Xylander in

annotationibus ad Strabonem, Lib. X. pag.

696. al. 454.) " /V^rijXarof pro,
"legitur; longe quidem rectius." Immo
vero minus recte ; ut liquet ex Odi/ss. 2'.

605. notante Barnesio.

Ibid. sv S' o^os ^/,] oi livi^i-

<rot —; . * , '• ») /» Sf ;• ; xoCi -^

9•> //' hTtZhv (pyiffli.

Eustath. Vide supra ad «'. 186. et y'.

81. Al.^.
Ver. 24. 8/;^;/» £,' (,)•-;•] Virgil.— neraorosa Zacjmthos,

Dulichiumque, Saraeque, et Neritos ardua saxis.

jEn.UI.2T0.

Ver 25. Ayr« ^^»
tiv ] '.., Ta^uvh,» ^
Sttnv ; §/'/•, >>3«>), ri-
' , ;;. Scliol. Plures

hujus rei explicationes afferunt Strabo,

Geograph. lib. X. pag. 697. al. 454. et

Euslathius ad locum; sed parum aptas.

Vide ad II. y'. 201.

Ver. 27•*!!7\'»;'^
" Tota denique nostra illa aspera et mon-
" tuosa, et fidelis, et simplex, et fautrix

" suorum regio." Cicero, Oral. pro Cn.

Plancio. " Ithacam illam in asperriinis

" saxis tanquam nidulum aflSxam." Id. de

Orat. Lib, I,

Non est aptus equis Ithac«locus,utnequeplanis
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*5 s^sv '' 7\^ a^z

35 TiviTUtf- '^^ vaUi^ ,.
; ^' ays ,) lf/,^ -^^'/ ,^ \ovri,/^ , ccviy^og -irgXccfftrsv,

40 'lcrfjuocpco' iv^a, ' - -^^ ^'»»" ' ,^8 )^,
JExa, dolosa, cupiens sibi marltum esse

:

Sed meum nunquam animum in pectore Hectebsnt.

Adeo nihil dulcius sua patria neque parentibus

35 Est, etiamsi et quis procul divitem domum
Terra in aliena habitet seorsum a parentibus.

Age vero tibi et reditum meum lachrymosum narrabo,

Qaem mihi Jupiter immisit a Troja profecto.

Ab Ilio me ferens ventus Ciconibus appulit,

40 Ad Ismarum ; ibi autem ego urbem depopulatus sum, occidique ipsos incolas

Ex urbe vero uxores et possessiones multas ubi-ceperamus,

30 --•/] R. conf. ad ver, 114. de versu vid. not.

Porrectus spatiis « complesa est." Id. De Qfficiis, lib. I.
Epist. I. vii. 41. §_ 17^

Vide supra ad S'. 601. ,„ > • - ^s -. -

Ibid. ,, ] \ ide ad 11. . 655. Euripid. Phceniss. ver. 409.
Ver. 29. '] . . „ .

. , , ^ , ^^
xr -^ .^ / ~. 1 • • NeiCio qua natale solum dulcedine captos
Ver. . <•!'.<\ Deest hic versus in

Ducit
MSS. nonnullis a Tho. Bentleio collatis. 0«U ex Ponto, lib. I. Epist. IIJ. vor. o5.
Clark. Abest etiam ab ed. Flor. quod pro ^t . • -, ^ , . ,.

c.,., „„„1;^ .• . -^ T? 05 patriae fines et Quleia Unquimus arva.
sua negligetitia non notavit Barnesnis, y- -^ ^^^^„ j 3
eamque ob causam etiam Clarkius igno- . , _ ,

" ,'

,

ravit. Nec habuit in suis exemplis Eu- ,
^^^^• y^"'^'"^ '^' '^.'^;] Al.

stalhius; Ka, £<V»v, ,- .) ^ ^' •^^'^«'^«i" <?t,* yr,; TaT^ihs.

h- ^,,^ , ',„ ^'^^• ^6. /;<] Apud Eustatldum

a',a.'i„, hkk<r<r<i, ,,^>, ^eV/v sTva/. Tra- commentario, vaiij. Clark. Quod facilc

ductus huc est versus ex «'. 15. Ern pratulerim. Ern.

Ver. 32. A/a/^,] Ti U, Alam, avr) 5 ,
Ver. 37. ' iy{\ Vis particulie, e;

-^.,, aara ^',^ ri^ix^,• yko ^°'^ '" ^^^° hujusmodi est: " Siqiudemme

vriXi;;. Eustalh.
'' " ^"•"'*' nieos narrare velis, age tlc." Vide

Ver. 3.3. ^,.] Al. i^i.hv. ^"^ I'• '• 576.

Ver. 54," s?iv, >?$ -;] ^: 40.•;, ^cXi; 7,; -
" Patriam, qua nihil potest esse jucun- """'«' ''''^'? '''' «'" [i?ornei/«s ex £»-
1" dius." Cicero, Orat. post redilum in Se-

«'"''" edidit &/] XsysTai- &7io?.

!" natu, sub inilio. " Cari sunl parentes,
,

?'''''; ^i"" 1^«^/»] Ita Barnesius. Vulsg.

i' cari liberi, propinqui, familiares; sed ^^'^" ^^^'"-^
__ , ^ , /

/ omnes oiTinium carifates patiia una •'^^'^• ^°'^"' ''^^'^' '^*-' "' '!? r*

^ VoL.111. 3
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-^,^', fJurjTic f^oi^^^ ,'(.

"'^'
fjCiv \^ 'Koh)^,"' ) Si fjuiyu- -'^•

45 "^ h\' ( ^sS-y,- ["- -^, ^lvot,)^ ', ^-
^' aV^ -.

•« riffccv oc(A>cx. TffAioveg xcci,", InriroifJLivoi
f
/ k<^

50 ^- ^.-, ,) ^ •/- Uvtoc.

'^^ £^g<^', -,, Ku) av^ea ytvirui,' roTi '
/j pu Kocft'/} aia-u--

'Hfuv (^(, ', Tra^cof^sv.

Divisimus, ut nequis mihi privatus abirct aequali-portione.

Tum vero quidem ego celeri pede fugere nos

Hortabar; illi vero valde stulti non parebant.

45 Hic vero multum quidem vinum bibebatur, multas autem oves

Mactabant ad littus, et flexipedes camuros boves.

Interea vero abeuntes Cicones Ciconibus acclamabant,

Qui ipsis \-icini erant simul plures et meliores,

Continenlem babitantes, docti quidem ab equis

50 C<um-hominibus pugnare, et cum opus-esset peditem pugnare.

Venerunt deinde, quot folia et flores nascuntur vere,

Matutini : tunc sane malum Jovis fatum afifuit

Nobis infelicibus; ut dolores multos pateremur.

48 O" (T^iv] Edd. vett. 49 uf^' "*»»] R. male.

" ;." [Ihad. •. 73.] Schol. nempe ut per 3« h^^ ' - 'f^Vl
Ibid. L•. ?• «i«A Alro) eleganter .My^^^^ Ih-'^J'" ^''^'^'2^

\ er. 4Z Act,rf^f^it>
,
; /^r,

, f^ r r-
gtatjouem agnovisse videtur et Schc

^-., «<« ..r,;.-]

^ ^ ^_^J^^ ^^^^ ^^^ ^,^^^ g. ^-^ ^^^^
M.:i«v ^ar-

'^/f';'• "»T ^ "
a.rve7'TsO Qua via secta semel Uquido pede delulit unto.

Phoeylides iro.r.^^ i.»3^.r. ver.. yua
^^^^^ Lib. VI. ver. 638.

Ibid. "«i.] ». Vi %T^ b rJ i.r.i,
yJ- i„cr.i««m, qui manifet

''v;r4l'l;e/.S]t;.«^,.i,- .? v.;• //9-<^«^P-••
quidmergohicde «a«

qL omnes admodum inticet* explicaUo- Seu spumantis eqm foderet ^'^^''^'^

nes. Longe verisimilior videtur interpre-
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1•[^, h' \(> ^, -^ ,) '^*
55 y ^-.

'. fJLiv , ui^ero( ^^,. h' ^,, f/yivofJLZi> '/, iovrug', ^' (JLirivlffffiro^^/ hrj xXivccv hctfJUcctravTig ,.
60 *| ' a(p' .5• IvKv^f/^i^sg

'^•'• Oi ^' (>^ ,, TS.

' Ef^ev h\ ^rXsOjW/gv,,^,
'

Afff/^evoi « ^ocvoiTOtOf ,*
^' ,, (jijOi ,(^'(,

Q5 rivot ^ ) ccdoOit,

Cousistentes autem pugnabant pugna ad naves veloces;

55 Feriebantque se-invicem aereis hasUs

Quamdiu quidem terapus-niatutjnum erat, et augebatur sacradies,

Tatndiu utique nos-defendentes sustinebamus, plures licet essent

:

Quando vero sol transibat vesperam-versus,

Tum vero Cicones pepulerunt domitos Achivos.

60 Sex autcm a singulis navibus bene-ocreati socii

Perierunt : caeteri vero effugimus mortemque fatumque.

IUinc vero ulterius navigabamus dolentes corde,

Lubentes ex morte, caris amissis sociis.

Neque sane mihi ulterius naves procedebant remis-utrinque-agitatas,

65 Priusquam borum miserorum sociorum ter unumquemque vocassemus,

57^] F. A. 1. R. L. quod praetulerim. 59 Sa^ttae-svrss] A. 2. 5.

65 aurai] F. R. rect€.

^pud HomeniTn autem, " ^'*>• au^tifi*"/; /»• ; '
)iatr6au' (uti ex innumeris Iliados locis »4 ss-i», rt ..'
quet,)non " ei ipsis equis," sed " e ciir- on; 5. Eustath. Vir-
r^us pugnare," denotat. gU.
Ver. 51. «?«, ] VirgiL

aratra jugo referunt suspensa juvenci;

Quam multa in sylvis autumni firigore primo Et Sol crescentes decedens duplicat umbras.
Lapsa cadunt folia Eclog. II. 65.

^n. VI. 309. ibid.<] Al.. Clark-

I

Ibid. uf^'] Al. . Clark. ''noo; est Sic Eustath. qui ut recentius

lossa, explicans oi^v unamquamque repudiat, isque audiendus. Vide dicta ad
nni partem significat; res debet osten- t'• 19• Ern.
ere, quae intelligenda sit. Folia aiitem Ver. 64. ObV «] Non hic supervaca-

Hores nascuntur vemo tempore. Ern. neum est istud aja sed vim habet hujus-

Ver. 54. »5•^£»( S' ^;^»»] 2r>ii-a- modi: '• ^^eque, uti lavi propere fugienii-

'.tei est instruila acie. Ern. " btis fieri verisimillimum erat, —. Vel;

Ver. 57. ,<>\ AL. " Neque impediit Irepida nostrafuga guin,

Ver. 58. '^H^; B'; ,- " priusquam ullerius progrederemur, etc."

JTwJt,] M5T£T50£i/STo ; Ver. 65, ; '^ iZtxi,^" 51 «»



2

N^jyff"; Divef/,' ^^^,/ ^''7•,
Tccluv of/jis Kou' ^' ^^avo^gf v6l•,.

70 ; fJAv ,,, \?iu, ^s

; , za^sf^ev ^sitravTsg^,
i(rffviJL.ivug zspoipv(T(ra,^zv^'

'YjV^o, ovco y rjf/jccrcx,, ccis)

75 Ks(f^s^\ oy^is Kccf^ccTcA) rs, xoi)( ^vf^ov^''' ors ^ri ^(,, iVTrXoKOifAog "' ijojg,' ','^) avoc 3- l^itx. ,
Qui perierunt in campo a Ciconibus trucidati.

Navibus autem immisit ventum Boream nubium-coactor Jupiter

Cum procella ingenti, nubibusque cooperuit

Terram simul et pontum; ingruit veiO e-coelo nox.

70 Ha; quidem deinde ferebantur obliquiB; vela autem ipsis

In tres quatuorque partes discidit vis venti.

Et haec quidem in naves deposuimus, timentes interitum:

Ipsas vero festinanter subduximus ad continentem.

Hic duas noctes et duos dies continenter semper

75 Jacebamus, simul laboreque et doloribus animum rodentes :

Sed quando jam tertium diem comas-pulchra complevisset aurora;

Malis erectis, velisque albis explicatis,

70 in fin.] F. A. L. retite.

T/Zv TiXivrtiiravrcov \•7 \%, u ) Ver. 70. A( '{'Xitr '-
, tln "^ ;, ; 5 -^^; «(,]',,. Schol. VirgU.

ha ^'^, ) OUiquatqxie sinus in ventum.; \; ^-^. Schol. .\.\\.
ad Pindar. Pythior. Od. IV. ver. 284.

J,^stathius vero vocem ^.,, aiiteT

Ejusdemque ntus meminenint Euslathius ^^^^^^^, 'E-^ixcLoffiai (inquit,) ,,
et Scholiastes ad hunc Homeri locum. ^-^ .^^;^^ ^- |^^^^^,,,, ^' ^^,
^ ""S"• 3, T>iv i» t5 <<>5 Wiav

^—— animamque sepulchro -'-jv. ,

Condimxii, et magna supremumvoce ciemus. Vcr. 71. ) -
. ^n. .67. ffi,]\ideadl'Ly'.565.

Tuncegomettumulum Rhasteo in littore iiianem Ver. 72.] Editiones vulgatffiha-

Constitui, et magna manes ter voce vocavL Yxnt. Barneshts autem ^*
^w. VI.S05. ea\a\t, es. Hymno Apollinis, qui Homero

Ver. G6. *'^'.'] Pronunciabatur ascribitur, ver. 487. 503. ubi etiam in vul-

2>)iw&£»T£i. Uti recte notavit Barnesius. gatis Editionibus legitur, xdSiTov,£•.
'

Ver. 68. cuv Ss-] Vide supra ad Atque hanc Barnesii lectionem, cum et

i. 293.
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/ & ,^'[ '' ycuccv,

80 jO-s ,, /)? , •,^^'/,/' ocTiojtri,,, ^ Ky^^j^iyi'.

"Ef^Si' ^' '^^ ^, ,^
' ^^' ,, ^,,'^

85 "^^ ^' - ^^ ) a(py<r<ra«<g^' ^'/ ^^' *
\'7 (TiTOio '.,^ ^ rihz,

^ '-' '^^^
("'^ ^, '/^ ocf/j' OTruiTirctgy)

Sedebamus ; illas vero ventusque gubernatoresque dirigebant.

Et jam incolumis pervenissem in patriam terram,

80 Sed me unda, iestiisque, circumflectentera Maleam,

Et Boreas depulit, et aberrare-fecit Cytheris.

Hinc autem novem-diebus ferebar perniciosis ventis

Pontum per piscosura: at decimo conscendimus

Terram Lotopliagorutn, qui utique floridum cibum edunt,

85 Hic vero continentem ingrcssi-sumus et hausimus aquam;

Statim autera prandium ceperunt celeres apud naves socli.

At postquam cibura gustassemus, et potura,

Tuin vero ego socios pra;misi sciscitatum profectos,

(Viris duobus electis, tertio prscone simul addito,)

80] R. 89;] Edd. praeter A. 2. 3. raale.

ex uno MS. a Tho. Benlleio coUato firma- Ver. 84. /> \.•/,'\
tur, in Textum recepi. Clark. Infra 149. 7<. \; ^'. . ' ' 5

Ver. 73.'\ . '.. \5;. Herodolus, lib. IV.
Clark. 1('. ^tXecuo Aristarchi, cap. 177. ihv Vt Mmiyycc iTvat

auctore Euslalhio. Em. { >, > '--
Ver. 74. <tlu\ iv ^' }^ , xai

Triv,, •^«( .', .) -' !#^;. ] ;, SivSoiv iv, -
» -, ) ' ' . Sirabo, Geograph.

','. Eustalh. Vide lib. XVII. pag. 1191. al. ^34. '^de et

ad //. '. 26. eundem lib. I. pag. 44. al. 25. et lib.

Vcr. 80. »,], tSj - III. pag. 237. al. 157. item infra ad ver.

xoiitixris• Scho/. 94.
Ver. 81. Ku^ri^av.'] 4, ,; Tns- Ver. 85.-' ^''] Vide supra. Schol. ad S'. 359.
Ver. 82. ;- Ver. 88. s-geiiiv] .-. Clark. Misi

] Vide Slrabonem, Geograph. lib. I. pag. exploraluvu Vide ad //. a. 3. Ern.
45. al. 25. Ver. 89. ^ l-xitrea;^
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90 0<V;vg? ihv :)) ^.
/'^^ fjuiysv ^,,, /,^^' ^^^,, ( oooOtv •.&,

' ^'^, xocptov,

95 -&,,^, ^is viS(r0oti*'' , ,^-, f/^svsyAv, .^&.
^£ y^v ' ^
;5"< ' ) ^ ''»

100 ,'^ \'?(.,
90 Quinam viri essent in terra panera edentes.

Hi vero statim abeuntes congressi sunt viris Lotophagis.

Neque sane Lotophagi parabant sociis mortem

Nostris, sed ipsis praebuerunt lotum gustandam.

Horuni autem quicunque loti comedisset dulcem fructum,

95 Non amplius renunciare rursum volebat, neque redire

:

Sed illic volebant apud viros Lotophagos

Lotum edentes manere, reditusque oblivisci.

Hos quidem ego ad naves dusi flentes necessitate,

Navibusque in cavis sub transtra b'gavi tractos.

100 At cseteros jussi dilectossocios

Festinantes naves conscendere celeres,

99 >]) %' £v .] Edd. vett. Ibid. -;] Easd.

"iva (ih' §/ rlt -. • » 5-
Schol. ^S TSTeu .) ohov. Herodot,

Ver. 90. siiv] . hv. Lib. IV. cap. 177. Vide AtheneBum, lib.

Ibid. iioiri;.'] Vide supra ad '. XIV. cap. 18. et Plin. Nat. Hisl. lib.

222. XIII. cap. 17. itera supra ad ver 84. Por-

Ver. 92. ^] Ut antea fecerunt Cico• ro Ueraclides Pontictis haec allegorice in-

^gs. terpretatur:» §s (inquit) » 'oW-
Ver. 94. oins Xairoio</^, xa^- ' *, t" ; IhXii (•7,

cTiv, eic] Ovid. ^>.>.,,, ; ;
Sic nova DuUchio Lotos gustata palato,

*»'''^« '^^, "' ^'' '?"''"' ^'S^^^^^f,'

lUo, quo nocuit, grata sapore fuit. f^'*'\ "^^f ^ °f^T''^ ^,>,'.,<»,, {t-

Trist. IV. i. 31. ^itiri rai; rsv^)/ r,^~

xaxlas,) fihoiir:» uh \,
Nec deeustanti Lotos amara fuit. ^'.^ ' •_ ^ ' " «-iS —^ ;.

Hos ego.qui patnas faciant obliTia, succos ^ J ^'

,

PartemeiEvit£B,simododentur,eniam. ""™* oTT- ""'" -,,• :«
Pont IV. . 18.

^^'• 9^• /3»>-«'"^«] Apud Eustathium m
commentario,.

§6 55 xitB-xis Ifri, Ibid, ] .-.
r?f tr-^ivn• Ss, »
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Mjj itu ? ,^.
/ ^' /'•<$|3/, ) ')/ ,^.
|555 ^'^" \(/^.

105 "Ev^sv ^) irXio^iv^ oifiocy^rifjbsvoi,
^' £5 ya7af^ ^,^

«|.£•', ' ^'^-^^,< ^^^ »
',, ), ',^

110 ^/, » «^/^/, ^' ^/, airs

Oivov', - (^ asls/.

7/ ^' » ayo^a)^, srg ^^5'5'
'' oiy' vaisitri,
Ne fortassis quis loto pastus reditus oblivisceretur.

Hi autem statim ingrediebantur, et per transtra sedebant:

Ordine vero sedentes canum mare verberabant remis.

105 lllinc autem ulterius navigabamus dolentes corde.

Cyclopum autem ad terram superborum, exlegum,

Venimus, qui scilicet diis freti immortalibus,

Neque plantant manibus plantam, neque arant:

Sed haec absque semente et arationc omnia proveniunt,

110 Triticura, et hordeum, atque vites, quae utique ferunt

Vinum ex-magnis-uvis, et ipsis Jovis imber incrementum-dat.

lUis vero neque conciones consiliariae, neque leges;

Sed ipsi celsorum montium inhabitant cacumina,

102 ifftii] R. 110 iuS* -,] . 2. 5. male.

Ver. 98. 99. ayot — Njiwe•! S' ly<] Al. - stat/ims); -;, \* — »«•(» /. '»< ^,7,' ^'/, yn'
Ver. 99. ;•^ Ita rccte JSamesius, ^; /;• [ver. 154.]-

pro vulgato ;.^ Vide ad II. -. 781. Xun, /*• roiirois• ais SappSvTi;
Ver. 106. S' i{ yalai)'- 2 ; yns , k»• SoH

Xiay,', ^',"] » niruiruni fertilitate freti, omni cura, omni»• ohv • , - labore vacabant. Quod fieri potuit, etsi• , ^», nulla Deorum reverentia tenerentur.', ha. ^' [infra ver. Ver. 109. ray ,-^, •
114. 115.] " ru/Stov iS' ." Schol. ^ ,] Similiter Hesiodus,
Vide autem ad ver. 107. de aureo Seculo;

Ver. 107. Oi' ia.'] Qid scilicet. s ^. „

iri^oi^cycci , ^;>^} -
"^,^,•. ^,„;^. . ver. 117.

ynTocr ii; it « [infra EtOvidius•
ver. 275.1 ; akiyuri aiof - '

. ...
, '' « ~ . - r

Ipsa quoque xmmunis, rastroque mtacta, nec ul •^}, • •- , :„

Eustath. Quod tamen hinc sequitur. gaucia vomeribus, per se cUbat omnia teUus.
iSam »<5 de vevei^twt (mqiut ipse Eu.• Met.l, 101.
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',' ^,^ ^\ ,^
115' 7,0' hl•', ,''.

NJjco?- ^£<, Xif/Avog,,, ar£ (^&^, ,'/^,
'YXjj£<r<r'• iu cciyzg ccTrsipiarioa ysyccactv' fjLZv . -^ ^^' ,''

120 ^ ^iv^/^ ^•''
73!.<^, '.
'^,,^ isr upotoktiv,, ',

speluncis cavis: jus autem dat unusquisque

115 Liberis atque uxoribus; neque se invicem curant.

Insula deinde humilis prae portu obtenditur

Terrae Cyclopum, neque prope, neque remote,

Sylvosa: in ea vero caprse innumerae nascuntur

Agrestes; neque enim frequentatio hominum prohibet:

130 Neque ipsam ingrediuntur venatores, qui per sylvam

Dolores paiiuntur, juga montium lustrantes.

Neque sane gregibus occupatur, neque arationibiis,

Sed ipsa absque-semente et inarata diebus omnibus

IH » -'] Edd. praeter R. 116] F. divisim araj' s* A. L. 117

rjiXS] A. Lt

Etibid. 111. longe ab initio; et iS'/ra6oneni, Gcograph.

Mos etiam fru?es teUus inarata ferebat

;

llb. XIII. pag. 885. al 59'2.

Nec renovatus ager gravidis canebat aristis. ,^^,^""; ^ * *• ^£//•£«« 2s;,
•/' \ ot rt)-

Vide Biodorum Sicubim, lib. V. sub iiii- ^^^,, ^,^- ^;,;^^, ^ ^!; i-s;,^iXua* So-

tio; et Slrabonem, Geograph. hb. XI. pag. ^,- ^._^,,^.<^,; , ,^'.-
766.^ 767. al. 501. 50'2.

^ _ b 2=; srkil^rTui; 11>!>,
Ver. 1 1 ,]»- xajcS ^.^; ^ ~, ,^, ] ?, ',; ; /3£/,

<rf,; ,. Sc/wL ,<->^ & ,'.
Ibid. > •; '/.]" Aristot. Elhic. Xicom. Lib. . cap. 10.

ii Aiis,' iioos. Euslath. Vide Ver. llS.rih' ;^>•] ^l.y:V.
supra ad S'. 477. et 581. ^^ Ibij. ^jj• .^>^, ^,.] Eurip.

Ver. 112. 114./ S' ' ayoottt — , ^ i» ' TsXii;, »yv \''er. 116.; ^ Ax^sia,
^>• »'* -/. iSyui;, J luffxa^);, Xoc^ititnrSai ]•- - 5- ^ ^,. Schnl.* -•• ; ) '' 2/ » '- ^,,^^— ^) "^ iMos" ^zro 5-

-. ] 5 » '',, " — ^/ / ;, Sisi-S^ai. 1\ XiyHffiv-
^'- Ti 'ixaoTos ^* r^' - ^r.y "^ ," *• '

"."^-]' ^ ^2'!• ";
ft!»»v. Arislot. de Republ. lib. 1. cap. 2. ,;." -; -
XidQ Platonem de Legibus, \ib. 111. hsiud ,^^, §<;. Etymolog. Magn. in



*0^52 '- 377^ re, ,.
125 ,-- -, >\!,

Oy^'^ , ^
^? '.^ «sv zx,cc?ccy

"^ ' '^^ \.,.' / rs-" ^»? ^aXacroOcv*

130 / » «// «< j/jjiTov x(f/^vv /,.
^/ 7^^ ''^ ys, <^/ ^' -,'
^- ,"^ - ',,

'^),;•^ »^ ay^TiXoi .
Viris caret; pascit vero balantes capras.

125 Non enim Cyclopibus naves adsunt proras-rubras-habentes,

Neque viri insunt navium fabri, qui conficiant

Naves bonis-transtris-instructas, quae perficiant singula,

Ad urbes hominum euntes; veluti crebro

Viri ad se-invicem navibus trajiciunt mare;

130 Qui ipsis et insulam bene-habitatam elaborarent.

Neque enim omnino roala; ferret autem tempestiva omnia:

Insunt enim prata maris cani ad littus

Irrigua, moUia ; omnino perennes vites essent

124] . 2. 3. L. 127 ;] Edd. vett. ut alibi, bene. 129

yttuffi] F. R. recte. at -*] . L. male. 135 ] Edd, praeter

R.' >] R.

voce //. Quin et MSS. a Tho. ,5 xat ,, ) ;, xat

Bentleio collati habent^. Et iteruni ., Eustath. Vide ad //. . 435.

occurrit eadem vox infra . 509. " "' Ver. 121., — !(»»»] .•
ixrn Ti^ —." Quanquam Scholi- staihius:^— zre/jtt»»)*-!• recte. £m.
ajtes ibi legisse videtur " £/." Porro Ver. 125.,] (4< *«-
HOnnulH, notante Eustathio, \<i^tia, hoc piias^<*, rourim ras T^ca^a;. /-
in loco, insulae nomen proprium existi- ; Ss, ^rriXos fstriulni. Schol.

marunt. Clark. Barnesius^.- Ver. 126. ol xi»] Bamesius edi-

fert, quod et Eustathii temporibus in dit o". Minus recte.

Codd. quibusdam erat Itaqiie et Hesy. Ver. 127 ' ** ,'] Ut .
chius utramque lectionem interpretatur

:

126. xt sufficiebat, sic et hic * poterat
ubi de utroque verbo videndi interpretes. esse. Ern.
TerraB sane inculis, silvosa; et capris a- Ver. 128. rt{ "AwSfsj ' -
grestibus plenae melius^, quam- «»;] ,• ,

convenit Argumentuni Ett/m. . -;, ., h' - atrta xai
nihili est, Verbum Homeri tantum sig-^ W, ^.
nificat, eam in longitudinem magis, quam Eustath. Minus recte. Voces et-
latitudinem patuisse, et ita objectam fuisse Xa non ad praecedentem 'ixa^a referuntur

;

portui. Sed difficile est certi quid definire. sed, ut opinor, adverbiorum loco hic usur-

Ern. ^ pantur, uti Odyss. . 73. /. 254. '. 365.
Ver. 119. }'] aaro; Ss, <paiM, ri »- Hiad, '. 798. /, 591.^, nrot oVof,— Se xai

VoL. III. 3
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'' ^^ zsv^^ atkv

135 (, ,^& -)^7 ' ?,
Ef X/^;jv ^^, » ;^f2iy 'prela-f/^Dc.rog ,

paXsg/i/, sts"^ avcc-^oci^

2;;( ^{, ^,,
140 ), ",' pUi ayXocov ^,, ffTTSiyg' uiysipoi'»

li^V/CTu ,'/]])' k^l, l^iiruur,, ^) ,^' , y^\(
145 '^' ,^ '

^' iiTtg ^,^,*
ea etiam aratio facilis ; valde altam segetem semper

155 Statis temporibus meterent : quia valde pingue subest solum.

In ea poriO portus opportunus, iit non opus fune sit,

Neque anchoras jacere, neque rudentes alligare,

Sed qui-appulerint manere aliquandiu, donec nautarum

Animus impulerit, et aspirarint venti,

140 Caeterum in vertice portus fluit limpida aqua,

Fons sub specii : circum autem populi nascuntur.

Huc descendebamus, atque aliquis deus ducebat

Noctem per obscuram: non enim apparebat, ut videretur;

Cab"go enirn circa naves densa erat, neque luna

145 coelo lucebat; obtegebatur enim nubibus.

Hic nuUus insulam vidit oculls

;

135 It' IS«;] R. male. vv' s'/»] A, L.

Ver. 131. oi \) ^] Vide ad non potest. Antepenultimam enim pro-

. t'. 570. et infra ad -'. 266. ducit.

Ver. 133. » ,\ . |£' Ver. 143. euSi^ 'thiffSxr. Quod idem. -, vyiuffi] Virgil.

Ver. 154.. x£vj . ,, Nam neque erant astrotum ignes, nec lucidus

Ver, 135. ' »3?.] . ' sSaj• Eethra

Ver. 136. <V »^ "^.., Olir Siderea polus ; obscuro sed nubila coelo,

ii/vis,] Virgil. Et Lunam in nimbo nox intempesta tenebat

hic fessas non vincula naves
^«. I XI. 585.

Ulla tenent, unco nou alligat anchora morsu. Ver. 144.- ,) m]. 1. 172. "< § ^ '^/ ', »
, ., , , , , , , ^ , -roirira.; XiXtihv . yap •

_
Ver. 141. ^^^>..] Apnd Eustatkmm ^^ -^^ '^^^ ''u^i notandura pro

in conamentano, -, Quod fern ^ °
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OyV ^v xvf/,UTOi
f
/,., xvXiv^of/,iva, (

Yjicidof/ySVy , ivffffiXy^^g,.
150 ^g y^ca)^ ) prjy^juvi ^,,'
"^ ' ,'',. Sf^siyuf^sv '/ hlccv.

'^ l•' ,'/j \^< '^^. \^iVio(jAffu(x.,.
', \ ^^,,^ ^,

155 , ',^.
KafJU-xvXa ) ^

^^' SX /' ha ^\ '^'^ xofffAij^iVTsg^' -^ h'^^,& '^.
^? (jAv

f
/, 'irovTO ^^, ^\ \?

Neque sane fluctus magnos volutos ad litlus

Vidimus, antequam naves bonis-transtris-instructae appulissent.

Appulsis autetn navibus, coUegimus vela omnia:

150 Egressi autem et ipsi sumus in littus maris;

Ibique somno-soluti expectavimus auroram divinam.

Quando autem mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

Insulam admirantes, obambulabamus per eam.

£xcitarunt vero Nymphfe, filiae Jovis iEgiochi,

155 Capras tnontanas, ut prandium-surnerent socii.

Continuo incurvos arcus et hastas longis-cuspidibus

Cepimus ex navibus : in tres-partes autem dispositi

Jaculabatnur ; statiin vero dedit deus copiosam venationera.

Naves quidem me sequebantur duodecim ; in unamquamque autera

147 a-goTi] F. 148 ;'] . L.

,^ h, kgisse hic Plutarchum,^ fi^ruiiv, r^isoxuXa.auv Ti vyiZm. Eu-
""•

_ stath. Attamen aeque recte, ut opinor,
Ibid. vnus)] Ita edidit Bamesins dicitur^ l\ vr,uj), ac (si tulisset

ex emendatione Henrici Slephani. Atque versus),' ,.
ita legit Plutarchus loco jam supra cita- Ver. 151. ^/;]
to. Vulgali habent, '. >,. Clark. ,;. Schol.
Confundi has pra?positiones in hoc sen- Ibid. \ 3,«».] Similiterque
su docuimus et ad Callim. H. in D. infra ver. 506. Vide ad //. 3^'. 561.
*"^• Ver. 154. '.-» Ss, xipai ;

ver. 145. ,^ ya^ vnpiiffnJ] Eu- ',^ ;,] Virgil.
Staihius in comtnentario citat,^ Tres Uttore cervos

'

di <^,. Quod et ferri posset. Vide Prospicit errantes : hos tota armenta sequuntur
ad //. as

. 51. Clark. Ego St prsetulerim. tergo, et longum per valles pascitur agmen.
Vid. Var. Lect. Ern. JEn. 1. 188.

Ver. 149. KiX<ra<rw St ),. Ver. 155. hi9rfMua>] Vide supraadS'.
f«iy /Vi«] Ki\<r»fwi vr,vf), Wi, »' 535.



380

160 'Evvea",' If^o) ^\ ^»| .

, - e|g(pS'/ro ^,'' ' , \ ,(^^< ixasOf

165 '1'0[/,& '^ '»
^' eg yuluv zXsvaraOf/,sv, ,

Kwxvov r , '^, rs, xcct•
'Hfjuog ^'& ^^ ^^ tjK^S)

TOTS >coif^ri^rip(j&v /Avt^,
170 '|.? l•' ^^, ^,< ^if/jsvog, f/^sra, Toiffiv UiTOV*/ fx^iv fjuif/^veT ef/^oi^

160 Novem sortito-contigerunt caprae, mihi vero decem elegi soli.

Sic tuin toto die, ad solis occasum,

Sedebamus epulantes cames immensas, et vinum dulce.

Nondum enim ex navibus absumptum erat vinum rubrum,

Sed inerat; multum enim in amphoris singuli

165 Hausimus, Ciconum sacro oppido capto.

Cyclopum autem ad terram prospiciebamus, prope existentiuin,

Fumumque, ipsorumque Tocem, oviumque, et caprarum.

Quando autem sol occidit, et tenebrae advenerunt,

Sane tunc decubuimus in littore maris.

170 Quando autem mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

Tum vero ego concione babita omnes allocutus sum

;

" Alii quidem nunc manete mihi dilecti socii

;

172 \ R.

Ver. 156. eic] ' " Ut sit, i;» ! -
VirglL " va> IvvsiK aJyas, ot ) Se«a '-
Constitithicarcumquemanuceleresquesagittas " ^»"•" Q"od etsi ferri possit, mutato

Corripuit, fidusquieteUgerebat Achates. tamen nihil opus. Nam vox,^
Ductoresque ipsos primum capita alta ferentes (quod Barnesium non omnino fugit,) alibi

Comibusarboreisstemitjtum vulgusetomnem apud Poetam Sorte aut contingere aut

Miscet agens telis nemora inter frondea turbam. eligi significat:

^n. 1. 191. ^___^.^' l^ ,^
Ver. 159. h Ss 3-),(.:.

«Tysr] ^/. 2 Uas-jj. Virgil.
_ ^ ^

/W. '. 78.

* * ) 5-£ .
Nec prius absistit, quam septem ingentia victor Infra ver. 334. huius libri.

Corpora fundat humi, et numerunj cum navibus r\ •
.. iv;tco rni. > .? ii »: i.;^

^^gj_ j^^ j jgg
Quin et MSS. a Tko. Bentleio collati hic

habent aiyi;. Clark. Sic et legit Eil••

Ver. 160. '£»{« X«y;^a»ev alyss•] Bar- stathius: » ;¥, «Vw »«£5
nesius legendum censet,» »«* «;. Em.
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, ' (/, stcti,^, ^'^ '7(,(>, )'
175 "^ '' -, rs, », s^g^

(<|</, - •] ^^.*, . '»
^-^//', uva. rs '^^'. ,.

0\ ^' /'^ kcc) ),,^
180 |5 ^' (^&' ,,

'' ors ^ri rov ,.^\ -,
"^ ' ' -^/ (- i'i%[^ev, ayyj ^oiXacirTjg,-,^' h^u S&',' re, ) ]' -) S"

185 '-^ ^i^f/,rirQ ^,
" At ego cum navi mea et meis sociis

" Profectus, hos homines esplorabo, quinam sint;

175 " Aa illi contumeliosi et agrestes, neque justi,

" An bospitales, et ipsis mens sit deorum-reverens."

Sic fatus, navera conscendi
;
jussique socios

Ipsosque conscendere, et rudentes solvere.

Illi vero continuo conscendebant, et per transtra sedebant;

180 Ordine autem sedentes canum mare verberabant remis.

Sed cum jam in locum perveuissemus, prope existentem,

Hic deinde in extrema-parte speluncam vidimus, prope mare,

Excelsam, lauris contectam : ibi vero multa

Pecora, ovesque, et caprae quiescebant : circum autem chors

185 Excelsa sedificata erat ezcisis lapidibus,

173 '] F. male. 181 Uvri;] F. quod praetulerim, nisi alterum slc

capias: cum ita remigassemus ad terram, et jam prope esset 185

*«*«.] Edd. praeter R. male. Ibid.-] Edd. vett male.

Ver. 162. ,] Apua Athe. TUts S' j-ouev, ? S-^^ay ,.
naum, lib. XII. cap. 1. ,<•. Euripid. Cyclops, ver. II7.

Ver. 165. 204. 'H^iyVa^sv, —;,] Vide et supra ad . 119.
Vide supra ad y. 359. Vor 17« -* ' > q ^/ c- 1•

ver. 168. l «a<»5 *««?«, — « vetL at recentiores quadam, ut Amst«re,»^ i^) :,.„] Virgil. igso. bene <,, et . 121. ubi idem ver.

Sol ruit interea, et montes utnbrantur opaci. ^"^ ^^^• ^^'t• omnes habent . Em.
SternimuroptategremioteUurisadunclam, Ver. 177. v»o; s/S^jv] "Or/ , i*a
Sortiti remos, passimque in littore sicco »»of /3?ra/,-» i^u » ^poBi/rtui, ut
Coiporacuramue: fessossoporimgatartus. , l-r) vno; /3»;. Eustath. 3Iale:

Mn.ni.50S. Quidni enim et scribere potuit Homerus

]Ver. 174. * rtnf e<V/»• ' f »ly' ',. '*' '"^/
'f*!*'

Revera istud, ^ni;,
[,']

est vnoi. Quod et virum erudituiq
ngn ex toto fugit.
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"^ ^' / Ivtuve', . fjtj^Xu.^ ,'^' » jjat1\',^ ,^,-, '^.

190 < yup ^ocvf^ ^ », /
-''/, OTS,, ,.

70TS ,, ,,
-, fjb&vsiv, iccci , ipvffuccr

195 \ ,,^ ,^
VtriV ,, ,, ',
?, ,^ .^ Y.lccv^zog,') ,^^*
Procerisque pinis, et quercubus alte-comantibus.

Hic autem vir habitat ingens, qui scilicet pecora

Solus pascebat procul; neque cum aliis

Versabatur: sed seorsum existens nefaria sciebat.

190 Etenim monstrum erat horrendum, neque similis>videbatur

Homini pane-vescenti, sed cacumini sylvoso

Excelsorum montium, cum appareat solum ab aliis.

Atque tum cateros jussi dilectos socios

Illic apud navemque manere, et navem custodire

:

195 Ast ego, electis sociorum duodecim optimis,

Ivi; caeterum caprinum utrem habebam nigri vini

Dulcis, quod mihi dederat Maron, Euanthei filius,

Sacerdos Apollinis, qui Ismarum tuebatur;

186] R. Eustath. 187 Iv/at/sv] Edd. prseter R. male. 195 iyuij

F. A. 1. L. male. 196.] F. male. 197;] , L.

Ver. 181. ,'\ Al,, " iXwvn." ) <>) •»5; xat ittip-

Ver. 185. /,] , . ' '
c5 yi '>4, Wt^;. ^, -
Schol• , ; . -

Ver. 186. «//-,] .. . Demetrius Phalereus,-
Ver. 189. fiJjj.] . ^hi. ;, §. 52.

Ver. 191. ^ '^ Ver. 197. tluxi, /^;, OTi ' *'.^ Virgil. ';,'] Euripid.

Abietibus juvenes patriis et montibus aequos. /,/ ^ S-str.. IX. 674. Cychps, 141.

Melior in bac similitudine Homeri quam Ver. 198. 'Ifiuj '.,'] Ti Tt, 'l^svf,

Virgilii Persona. "; l\ ') ra •^/8/ ; ;,^ )
)»• " "^^|, ^ iwe|. Eustatll, Sed hoc levZCU-

" iuxu 'Ay}fi ri70(fayf, fito lum.

4



222 r. 383, , ittnffi '^^' r\bi),
200 'A^ofJLSvor , h ^^8 'A-TTCiXKojvog' yjOi'. ^'

XptKrs• fjAv fjjOi ^ -,*
AciJxs h'i (^-,* ,, sirs/
Oivov ,, ^^, zsoiffiv,,

205 '¥^,,, ^slov' ii^i ,
' ,^ ^/;?,^ ^' ,

h' ore yAXivihicx, ^,/ ^, lfjL'7rXri(ra,g,, ccvcc ^^
210 • ^^-^ ^'^ cczo ^^,

&''?'' '. .
Quod ipsum cum liberis tutati simus atque uxore,

200 Reverentia-moti; habitabat enim in luco arborifero

Phcebi Apollinis: ille utique mihi dedit pulchra donai

Auri qiiidem inihi dedit elaborati septem talenta;

Dcdit autetn mihi craterem totum-argenteum: caeterum deinde

Vinum in amphoris duodecim in ipsis haustum,

205 Suave, incorruptura, divinum potum: neque quisquam illud

Norat famulorum, neque ancillarum in domo,

Sed ipseque, uxorque cara, promaque una sola.

Hoc autem quoties biberent dulce vinum rubrum,

Unum poculum qui-impleverat, aquae viginti mensuras

210 Infundebat; dulcis autem odor a cratere spirabat,

Divinus : tum nequaquam abstinere gratum fuisset.

198 'isjEuj] F. A. 2. 5. 199 ara/S;] R. A. ]. 207,; ] F. R.

. 1. quod et jpsum rectum est. Sic et Eustulh. 210 ;'] Edd. vett.

Ver. 199, Ollvtxa .•> - "- Ver. 205. .*>,'\, ) aha-
^si'] 3 " triin) •.'.^ /•. ^ vj. Schol.^} " «rtiv irmlV ;. - Ver. 206. 'mihi] Omnes libri nostri in

{, fioi^iwai xai -^. xiiSii consentiunt. Vide tamen ad lliad,
Euslath. y^. 2. Em.

Ver. 203. 204. *£ ? — Ver. 208. 209. S' ort vrUmi•, —, lltt-] Virgil. ros . X=D'•] " Maroneum
...

, ,
" [vinuDn] vicies tanto addito aquae mis-

Vmabonusquademdecadisonerarat Acestes .< cendum Homerus prodidit. Durat
lattore rrmacno, dederatque abeuntibus heros. .. etiam vis eadem in terra generi vigor-

Mn. 1.199 ... & - 6.
" que indomitus. Quippe cum Mutia-
" nus ter Consul ex his qui nuperrime

_ ^
. " prodidere, sextarios singulos octonis

3(5. 470. et , 247. '< aquae misceri compererit, praesens in eo

Ver. 204., ] " nus ter Consul ex his qui nuperrime
Jmphoris duodecim ipsis. Vide ad 11. , " prodidere, sextarios singulos octonis
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Ts• ,, acKov ^gyav h ^g xeu ^ia.

ILupvKo)', fJLOi ^,,
'^ '^''',,^

215
", iSTS^ <, krs '^'.,-, ^' & ^'^', s^g , \^
^^,,'^^,' ,,^-? ^' ug i^risvf/,S(rua'

-oi
f
/ 7^, "/}

220 r,l•' ^(>
",' fuv, /^^ ^2 (/,'',

Hujus ferebam impletum utrem magnum; itemque viatica

In pera : statim enim mihi suspicatus est animus generosus,

Virum superventurum ihgenti prEeditum robore,

215 Agrestem, neque jura bene doctum, neque leges.

Celeriter autem in antrum venimus, neque ipsum intus

Invenimus ; sed pascebat per pascua pinguia pecora.

Ingressi vero antrum admirabamur singula

:

Calathi quidem caseis gravabantur ; repleta autem crant stabula

220 Agnorum atque hoedorum ; separatae vero singula;

Inclusae erant ; seorsum quidem grandiores-nahi, seorsum et aetate.mediae,

213] Edd. praeter R. 220 S'] Edd. praeter R,

" tractu." Plin. Natural. Hist. lib. XIV^. I» els ^• «-
Cap. 4. Si/i7£;; rwy9-• Schol.

Ver. 212. Iv Ss xa.) rfix]; ixtifa- Ver. 222. s^ya/•] Ai) ) axaXa)

»; trrl^a; '^,>;,'\ );, % ) ^%;, rr.i • £»6;
2; — . Si iiViV <[, , Schol. " Quia ros est afhirif )
^^-) ,;', — " » ^iju» " a^pavr.i ;, ideo comparaDtur
"^ atxii » ?£ ) ." " quae sunt tenera et tnollia — . iEschy.

AtheneBus, lib. XIV. cap. 8. Atqui vox " lus quoque in Agamemnone, 'ififss

"" hoc in loco enunciabatur, ac si " nominat teneros avium puUos. — Sed

scriptum fuisset • Uti et uotadt Jiar• " primus omnium pater elegantiarum

nesius. Vide supra ad i. 266. " Homerus ^, id est, rorem, tenellos

Ver. 213. otffffare; " agniculos vocavit; — ;'"?'? ^"* ""'-,, "AvSj'\9\ Versiones vul- " »«, ); , ); -
gatae reddunt, " mihi excitabatur animus "• quasi dicat, ra. \^ sive "hfKifadr,

" generosus Virum adire." Id quod ne- "." Casaubon. in JllhcncBnm, Mb.

que cum vocis, neque vocis «/- IX. cap. 8.

Cit(a4 significatione ullo modo congruit Ibid. ej»] Tf^,
£amesius, quem fere secutus sum, me- 5;• ; ,
lius vertit; " viihi expeciabat animus ge- h 5 ,^,• Scliol.

" nerosus, Virum adfuturum." Ver. 225.] ,-
Ver. 216. *uSe ft<v iySo»] . sSs /» £- ^as/Sii, lU '"- '»'.!

2. . Schol.

Ver. 219. »£«•!] /, » Ibid.^ ts,] St}-, ) ixTUxinTai c'i. Schol. fn aro tyis^; )5 ot iffTit;
Ibid, fffixei] Al ) «, , yiXit ) epph'
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ayij '' , ccyyzct TccvTCty

, (,^ ,^^ IvocfjusXysv.

'EvS-' f/^iv'^ - Izsiiffcriy

225 ^ Uvcci zsoiXiv',
^.', / , '^^ ),
",,''^^'' » '^i^oyy/jv, [ ccv-^^

iOoifJLt, n (juoi '
230 ' ^' '<(.

',^ - i^vtrafjusv ^is ))
Seorsum itidem recens-natae: natabant autem sero vasa omnla,

Mulctraliaque, scaphiaque, elaborata; quibus immulgebat.

Tum me quidem imprimis socii precabantur verbis,

225 Ut sumptis caseorum-nonnullis abiremus retro ; at deinde

Confestim ad navetn celerem boedosque et agnos

stabulis agentes navigaremus salsam aquam:

Sed ego non paru!, (certe multo satius fuisset;)

Donec ipsum viderem, et experirer si mihi hospitalia daret.

230 Neque sane erat soclis visus amabilis futurus.

Tum vero igne accenso sacrificavimus; et ipsi

230 «>££] Esd. 231,] Edd. prseter R. 233 i'lus\ Eaed.

ve»• us xat Tfa^) Xsyirai, " naoit S' " «Ss xcc)) »' ."
")», , ir»a(pi'his , Atheneeus, Lib. IV. cap. 27.
", rois *." Athetiaus, Ibid. mlavTis] Al. xwvri;. Clark. Ksi-
Lib. XI. cap. 14. avris babet Hesych. Et Eustathius ait,

Ibid. rels.'] Scholiastes videtur sic habere multoset antiquos Codd. Conf.
legisse . . 26. .

Ver. 225. Tuaut 1);'] Sumplis ca• Ibid. '^•'\ Barnesius ex Editio-
seorum nonnullis. Ut recte Eustathius. num vetusliorum nonnuUis edidit ^/-
Al./ 6)!• notante eodem. *• " Quomodo enim," inquit, " impa-

Ibid. et ver. 232. —'] " '"ati in Antro alieno sacrificarent, de re-
Vide ad II. . 260. " bus non suis?" Verum, uti notat-
y *J'

^?^' '^^^' '^y'^ " ^'/,]- ricits Stephanus, si ita legas, parum apte
«; _*' '''-'! AjiV»». Kaf5- sequetur istud " svSey," ver.
yaii', a,ym%)t, , -r^ej rmx 232. Id quod nec ipsum Barnesium fu-^ ); ^. O.f 'oiuff- g'*• Sed et aptius cbngruere videtur I5w.
'^"^', 7~ " ^^' ''"^ ^ ^^• ' » cum sequenti " HSi))
"^ «.»." Plutarck. de Sui Laude. " ." Ex parte nimirum

Ver. 230. Oil' «f ''] Vide infra ^^'^''^ faciebant, partem ipsi comedebant,
ad \^

. 266. et ad //. v'. 544. Neque dissimilem loquendi radonem usur-
pat Poeta, //mtZ.

I'. 259.Ver. 231.''E»<'a! Ssa-Jfj KUavTts'
^ StTis » » ^; ^^'^ Alkenceus loco supra citato legit

', "^ KtiatTi; /Va/ts,• '^^"'i^y-ih itemque Eustathius in coiDmen.

,
. . .. V,. 7»!. !£, rov, ' > -

Voi. III. 3C



386 , ,^,' (/jivof/jiv fjutv^, . ' .
235 '.^& 5' & ,,^ i^r]x,sv'

'iif/,s7g ^g Oi(<rocvreg ccTrs^irvf^s^' (/^,, & ffzszog (,•&, ,,
[/,,\ ,'' . ', ^,
,, ,^ ,^.

240, -^^
f
/,- cc&ipugj

'(^^ iiK , yg ^ ' afjbu^ui

'Yj(reXa)i,, , is^&og'*'' ^ ^,
E-caseis sumentes comedimus, expectabamusque ipsum intus

Sedentes, donec venit pasceas: ferebat autem ingens onus

Ligni aridi, ut ei ad-ccenam esset.

255 Extra autem antrum dejiciens strepitum fecit

;

Nos vero perterriti diSugimus ia recessum antri.

Ast ille in latam speluncam egit pinguia pecora,

Omnia prorsus, quae mulgebat: mares autem reliquit foris,

Arietesque, hircosque, altam extra chortem.

240 Caeterum deinde admovit operculum ingens alte sublatuip,

Grave: non illud duo et viginti currus

Fortes, quaternis-rotis, a solo dimovissent

:

Tantam excelsam petram admovit ostio.

235 'EvT-ajSiv] R. quod verum est; nam mox v. 251. accendit iUa ligna in

antro. Sic habet etiam Eustalh. in Comm. p. 1626. 49.^.
tario, ubi alterius lectionis ne meminit Ver. 241. ohx. a,t riv tixixr'

quidem. ,,'] Vide supra ad ver. 191,

Ver»• 253.", ; l^rixh'] Enuncia- Ver. 242.,,] Si vera

batur ac si scriptum fuisset <, sit haec lectio, tum vox/ se-

vel <' «5?^£. Vide supra ad l'. 90. cundam producet eadem ratione ac wag-
Ver. 235. "Exrosii* ^' - ti-rav '<;< .. 62. zr . 174. et

^aySiv fVrxi»•] Vide ad //. . 363. et S'. ". infra ver. 291. hujus libri. Cum
452. Clark. Reponendum 'ivTosh*. Vid. vero vox occurrat, 11. J. 324,

Var. Lect Em. syllabis duobus prioribus correptis ; Bar-
Ver. 236. ^? Ss •%. nesius hoc in loco ex conjectura edidit

If^ a»Tg8.] ,' eodem inodo ac dicitur

, - „ „ • . ~ , *. II. "'. 705,, cfsiUis, ii)!^ cyji— '^'r ' '_'ci '- uxcy, h i,r,,. , Vi»,,;!
Euripid. Cvclops, ver. 406. e?""'-J ^"^S^^^—^—— saxo occultabat opaco.

Ver. 240. WiitiKt ^i/gse»] Pronunciaba- JEn. VIII. 211.

turSwgwi. Ver. 245. » ««£>] '»
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' ^fJLiXysv ) ,-^ ,,
245 HccvTct.« ,,, kou lic \. \%)> ixots'^.. '^ , -^-? "KiVTcoio ^?,

gf c(,fjtj?i<rafjt.svog ,^'
"llfLnrv S* - ,, uvj

Tlivsiv ^tt,(vvf/^iv<>jy '' .
250,^ (TTevtrs 'Trov/jfrocf^svog roc oc »,< ory^ avg«a/g, ) '/^, '/ ^' ,'

^Cl ^s7voi, Ttvsg \^i'i '^ ?^' «^-;
'^^ J? [/^-^^/^,/ TS"- -^, ; '.

255 ;;^? '^^, ^-;
Sedens autem mulgebat oves et balantes capras,

245 Omnia rite, et foetura submisit singulis.

Statira autem dimidium ubi-coagulasset albi lactis,

Testilibus in calathis constructum reposuit:

Dimidium vero rursus constituit in vasibus, ut sibi esset

Ad-potandum epulanti, et sibi ad-ccenam foret

250 At postquam expediisset obiens sua opera,

Tum vero ignem accendebat, et aspexit, interrogabatque nos ;

" hospites, quinam estis? unde navigatis humidas via';?

'* Nunquid ad negoriationem ; an temere erratis,

" Tanquam pradones super mare, qui errant,

255 " Animas periculo-objectantes, malum alienigenis ferentes?"

239 'iKToshi\ Edd. vett. vitiose, etiam Eustath. 241 ,.,'] F. R. L.

242»] F. A. 2. 246 ih] F.

». ,, -/ , »• Ibid. treriSie^iev $"»).] . {TiT/SafifiS»;, } ?;' 'ift- /.
Se, ., » ». Schol. Vide Ver. 250. '»] . .

ad II. '. 266. Ver. 251. ,]
Ver. 246. ^^;] ?£, ?•, .. , -. ~

Tf. ^^''.^ ' *"' "i"'^'^^'' '^"i"'-
Eustath. Euripid. Cyclovs, 382.

\ ide ad II. i. 903. ^ .y i- '

lb\a. XwKolo yiXoLKTos,] ,, yko To,-
Ver. 252. Jil Isr.e/, ; «•»

litrii ',- \ ^^^''^' ""/?«« ,]\ [1(9•] •-• }, > ^—^—^ S-,,, \.^ ) ' ; -' e/V/V.——

—

WinrU irn. Arislot. Rhetoric. Lib. III. Euripid. Cydops, 89.

•^P- ^• ria^v>-' S ;

Ver. 249. Ulnn Sa/n/^sv*,] Eustath. in UeSaro!. Ibid. 274•.

comment. ad ver. 225. citat /,. Sed vos qui tandem» quibus aut venistis ab
»«. Atque ita habet MS. a Tho. Bentkio oris? Virgil. ^n. 1. 373.

*'"*' **"*'
Vide supra ad . 71. 74. ubi occurrunt



388^ ^ '',
Kct) , 'izsiCiTiv,, ''^'

"(^{ 701 ccTroTrXccyy^iVTzg
')

260 ccnfjc.onnv fjuiyoc^ --;}?,^ lif^evoi,,, '^
"HX^ofcsv' Isra) ^,,.) '^ ',^, ^'^ ^
» ^ > ,5 z?r

^65 Toffffriv ^', xcu .'',* r]yJ7 ' ^ .,
Sic dixit: nobis autem staum confractum est carum cor,

Timentibus sonitumque gravem, ipsumque monstrosum.

Sed et sic ipsum verbis respondens alloquebar;

" Nos quidem a-Troja devii-acti Achivi

260 " Variis ventis super ingentes fluctus maris,

" Domum petentes, alia via, aliis itiueribus

" Venimus; Sic nimirum Jupiter voluit constituere.

" Populi autem Atridae Agamemnonis gloriamur esse^

" Cujus sane nunc maxima sub-ccelo gloria est:

265 " Tantatn enim diripuit urbem, et perdidit populos

" Multos: nos autem demum procumbentes ad tua genua

256] . 2. 5. 262 (.«6] Edd. praeter R. et Eustath.

p. 1629. 58. quod quare spretum sit, non video. Vide ad II. . 48.

hi quatuor versus 252. 255. Ne&torisque " *?j yyiB-u '"
ibi personae etiara aptius quam hic Cyclo- [7/. |'. 139.] ykp " Sijxi^in»" {-.
pis conveniunt. Koj mhrai, - , " ?; S'5 yitara.)», iiTctiia. [quam y . 71. e/c] " irej, Sii|ttar' ^•»». \Odyss. \/.'. 205.
01 ixuvoi. ) - 206.] , " ^^," 8* s?»,, 2/' « , i-rvt. ipfiuti, triketxiy, s ro)^^
Eustath. (Pfaffirivai )-;, )2

Ver. 253. »,] Vide supra ad ; ^^tXay^ao) ; xai

. 72. et ad Jl. . 192. . Euslath. Vide supra ad^'. 155.
Ver. 254. r aXouvrai] Al.- et infra ad '. 205.

»»'»'0«• ^ Ver. 259. !} •^'
Ver. 256. »u7v §' aSri -^^ - v^svrsi] Euripid•
),/ e/c.l "Oiu Vi ro, ", ,,.,,., •, ' •! ^ ' * >' " . ^ . V a^a

Oi xaTixKatVyi oTip ii xai „- ~ , /

. -^^ -..,.'/ - * ^ llifira.yris arw, ^ti-juatriv iraXaffffioi;
^OA.oixo<P'Mii oaxii, ;^ xai ^^ - •- ' • . i^' ,

TSf)) xoj.—
Cvclops 276.) * ivxXkayh "hoTixrif yiyo- ,^ . , >

HV tU yiv.xiv5 ),- asro ,^' f^P' '^ '"'^" /r^a 5_•^,]
yn.xn; ,',, h "",- Um "^" ^' "

''5'? '""'"* ^<^'^!^, 1 ,,^-
" i^o,)\ ', <;»^^- " ff°^^t"': "'!,'""' " «"'"^^f

"«^ W*»"
" mar llliad. . 187.] «, " •;^;-?,- «•"' '^'^' «"^^ «"*' «^-^«^» ^,^. ,-
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,(^\ UTi' ^etv^tov, r,z kch

^, ^, & ^SfJt.i; ^.' CCl^o70f -, ^sisg' hl 701 slf/^iv.

270 Zsy? ^' '^^ rs, , ts,

Hewoc, ccyJ, ',.
'?^• $ f/J ,,& ^^^*

^-^ stg, ^uv, h^^^
"? (iii ^"2^$ ^iihifJt^iv, h,.

275 ^& ^,
011\ ^saJv fJt,ctcv' '' \,.^ \ ',^^ '£(<$/^?',

" Supplicamus, si quod praebeas hospitale-munus, sive etiam aliter

" Donum des; qui utique hospitum mos est.

" Sed verere, optime, deos ; supplices nempe tibi sumus :

270 " Jupiter autem ultor est supplicumque, hospitumque,

" Hospitalis, qui hospites simul venerandos comitatur."

Sic dicebam ; ille vero mihi rursus respondit saevo animo

;

" Stultus es, hospes, vel longe advenisti,

" Qui ine deos jubes aut timere, aut observare.

275 " NoD enim Cyclopes Jovem iEgiochum curant,

" Neque deos beatos, quoniam multo praestantiores sumus.

" Neque ego Jovis inimicitias evitans pepercerim,

266 yutai'] A. 1. quod ferri potest, nec casu editum videtur. 274 Ss/St-] Edi praeter F.

stath. At quidni tam recte hoc loco di- M^S* Ixira; aiiy.C»' h' •
Catur, ,, quam >., »»'

supra ver. 254.? Aut quidni scribere po- Achaic. lib. VII. cap. 25. sub initio.

tuisset Homerus .^, si ita Jbid. AL. Uti H. J. 503.
dictum oportuisset? Ver. 270. Zth; V ^,,.^ '., rt,

V er. 262. ,,.] NonnuUi, no- ^',,^ , Virgil.
Unte Scholiasle, legunt',. Qui.
buscum facit et MS. a Tho. JBentleio col- "'"P''^' (hospitibus nam te dare jura loquun•

latus. " Rectius (inquit Bamesim,),. .^'^
,

,

^'^ ^" ^^'

" (^." Immo vero minus recte. Vide ^'^''• ^^^• ^-^''] -^'• ^^*•
ad H. *'. 48. Clark. Vid. Var. Lect. ^'^^- 2'-'• ^" ; Atos.1

Ver. 265. Snnein] Al. Sn '^. ,] Euripides:

Ver. 268. ««] Al. Jti.
^ ^

Zr.ij V ^, i i^/Vi-a, ,
Ver. 269. ', (ftciri, Blur Jl OiJ* oTo >; tr '.(( *i»f.

etc.\ Apollonius

:

0'j >. —— Cj/clops, 519.

''
|t/>ifi iuoi i"ttixiy aloiirtracB- ~ ^^ iramitis, et ipsis

Sa»/w^ ix(e-i'u «• Ati; f ixiteu Horrendus sylvis, et visiis ab hospite ntillo

Kaw >' i ie tb suu^/ ri-rvxreu. Impune, et inagni cum Dis contemtor OlyiDpi.

Argonautic. II. 1134. Ovidius, Metam. XIII. 760.

Et Oraculum Jovis Dodoriiei, apud Paii- ^ Ibid. A/ij,, axiysw»,] ,),, f»*""
9 /f;!/«*;, *«< »? ^}' »f'
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Oyrs (Tsv, «3-', si (, ^vfjuog f
/, xsXevst'

y^oi &\ '^ t^v, >'
280 " 7» sst' g<r^ar/^c, ) ^, , ^/;.

*Oc '' ^ ^-/,•' ^;-'^('
-/ ^<| ^^ , ) ,,

285" ''&'.• ,, h* \' zvzixiv

( ^ cclxvv^.', hi (/! s^iv ,[/, ^uf/^ai'' ',, - ^, /*
" Neque tibi, neque sociis, nisi animus me jubeat.

" Sed milii dic, ubi appulens huc-profectus fabre-factam navem

:

280 " An alicubi ad estremam-oram, an et prope, utsciam."

Sic dixit tentans : me autem non latuit scientem multa
;

Sed ipsum vicissim allocutus sum dolosis verbis;

" Navem quidem mihi confregit Neptunus terrae-quassator,

" Ad scopulos conjectam; Testras ad fines terrae,

285 " Promontorio impactam; ventus autem ex poato tulit

:

" At ego cum hisce effugi arduam pernicieiiQ."

Sic dicebam ; ille autem inihi nihil respondit sasvo aoimo:

Sed ipse impetufacto sociis manus iuferebat;

280 1«•' abest R. bene: desiderabat lir;^;arii) ut 182. cr» rec-

te et eleganter dicitur : sic apud Homerum tr» et alia.

yao lniTv}! s» r,ira* aBioi, •rapt^nffDi - ' -^ ^»- Eustath. -
»;,* [infra ver. 411.] " Nsirov y ; nus recte uterque. Pronunciabatur enim
" 1?)/^-/." Schol. Verum ' ,..'- etc. Vide supra ad '.

hoc (ut opiuor) ab iis dici potuit etsi 289. Clark. Sic post v. 347. pronun-

Deorum negligeutes fuerint Vide et ciatur xoa.. Em.
supra ad ver. 107. Ver. 285.; V tnuxti•]

Ver. 280. " 5« W' \«., *«}
,^^^ ^^.^^ j.-^^ ^ .•

^^^^ ^;^

axihot,'\ Verte: remoto aliquo Euripid. Cydops, lOQ.

abhinc loco, s. utrum longe hinc, anpro-
, t7;j„„j ri ' ,

, ^ * Ver 288. ; taei

Ad extremam oram semper stant naves : J
'^'^; -°°• ^\^ , , ^

'••^
ut supra 1 82. st — ttyxi ira- -<.-'(;'*> r- s j

Xafirvii. Caeterum vid. V. L. Em. :^•^^ »,
Ver. 282. ei^^fh^ ;,] »£</ "- ircupan» -£ rm•

^, •, ^,; „:,. Eustatll. , 4, ki^r.ro; 'Js xi^os .^,,
Minus recte. Nihil enim (ut opinor) Ti, S* «? «,«; |=« «« ^«So/,

aliud sonat vox^ quam iterum,
Ji'^'"'llllf'^,'''J^lJi!Zl'

eise vicissim. Vide infra ad ver. 501.
yxifaXo, .i.pfxtt.

Cyclops, 396.

Ver. 28-3. Nsa * , " Ana-

;7«• (^iuiju
^ ^,, , , ^ Ter quater affligi sociorum corpora terr».
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290 Kosrr • S» ^', yacjja^ii pis, hvz 5s.
Ta$ ^s hoci^sXsiS') ,,'.^
"iriff^is ^'j iisTg&, ^i' arsXsiirgf

, ,, , ;tai 05"2^..
.(/, ^g ^^^ //' ;^£7|'ac,

295 2;^/ g^y• ,^, l•' \ '^.
^^syaX^v Sff^Xrioroiro v^j^yv,

'Av^pofjtjia. ^, ,, W /,^', ((,/ ^.
f
/,'/.

[^\» \,,/, ^/,,

Simulque duos correptos, tanquam catulos ad terram

290 Illidebat: cerebrum autem humi fluebat, irrigabatque terram.

His vero membratim dissectis apparavit coenam :

Vorabat autem, quemadmodura leo montanus; neque relinquebat

Intestinaque, carnesque, et ossa medullis-plena.

Nos vero flentes sustulimus Jovi manus,

295 INIisera opera videntes ; desperatio autem tenebat animum.

Caeterum postquam Cyclops magnum implevisset 'ventrem,

Humanas carnes comedens, et insuper merum lac bibens,

Jacebat intra antrum extensus inter pecora.

Hunc quideni ego volui, magnanimo in anltno,

296 izrkwiiTo] Edd. praeter R. quod nescio cur relictum sit. Eust. tamen
euam.

Quaesuperipsejacens, hirsuti more leonis, Ver. 289. 2«v Ss ^ ^,;, ;•
Visceraque, et carnes, oblisisque ossa meduUis, i_„„, »«-» -..?.„ . Si ^ _' • q '

Semianimesque artus avidam condebat in aU _ '^ ^ ' . *. t

vum. Ovid. Metam.XlV.3CI5. . ^ ~ , ,
*

? '^,

»5, » /-
Vidi egomet, duo de numero cum corpora no- ,,^ ', »

"' ', sSs ^. "/ 3^-;,
Prensa manu magna, medio resupLnus in antro »/'.-. -_,;i_„_, _,_;.„' v;_ •. I•'
irangeretad saxum, samequeaspersa natarent u . i^ •, 'S " ~

' ^^ - .> ,-
Lmuna: vidi, atro cum membrafluentiatabo , \ „/ r \\,
Manderet, et tepidi tremerent sub dentibus ar- "^^ ^"''"';»•/^'

"i.'^*'^^^;, § 1 6.

tui Firg. Mn. lll. 6^3
^'^' ^^^ '^/?/ ra^ii,v] ^riiSo,

^ ,

Geograph lib. II. pag 137. al. 85. citat,«uem locum il/acroWi« inter eos recen- i,ai^,y,. Sed nihil opus. Secundam
set, m 9M?6us Firgilius Homerici carmi. enim producere potest hac vox eadera
nis majestatevi non izquet. " Narrationem ratione ac ^«=,», S/iVETsa; e/c. Vide
-tacti, mquit, " nudam et brevem Maro ad 7/. '. 174. Al. ', >, ,.
" posuit

; contra Homerus ^,; miscuit. Quod est,,,.
« et dolore narrandi invidiam crudelitatis Ver. 295. «»,;„ V Wi' Al.
aequaviL Lib. V. cap. 13. Scaliger ta- ^, 2' iVj S„^5. Virgil.

men hoc m loco Virgilium Homero su- -. ^ „, „^
periorem conteadit. \pei^^. Lib. V.

^-'"«'^^—"— ^»• IV. 300.

cap. 3. Ver. 296. l-ru ,^ yn}iiy.'\ Virgil.
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300 ' Affffov , |',^ (^^^^
Ov7cx,^ivcci' ?\^, ^ ^,
XeT^ ',,, hi (JIjZ ^^.), kui oc^u.sg ocTrojXofcs^' ^*, , ^.'^, ^, '^^',

305 (.'.^.^ ^/,, ^&.
'

fjuiv if/jiivotu,sv ' /.
^? ^','^^ ,< rorg -^ ocvsKOiii, ^,, f/JijXa,

HavTOC ,, (/,, kou ,> "^.

300 Propius accedens, gladio acuto stricto a femore,

Vulnerare ad pectus, ubi praecordia hepar circumdant,

Manu admota: aliud autem ine consilium retinebat.

Ibidem enim et nos periissemus seeva morte:

Non enim potuissemus ab ostio excelso

505 Manibus amovere saxum grave, quod admoverat.

Ita tum quidem ingemiscentes expectabamus auroram divinain.

Quando vero mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

Tum vero ignem accendebat, et mulgebat egregia pecora

Omnia rhe, et foetum submisit singulis.

503' Exd. male.

— simul expletus dapibus, vinoque sepultus.

^n. III. 630.

Ibid. yjjSuv,] Notandus hic

primigenius Vocis Medim usus. ".'-
fftv, alius; '/)), suum implevit

ventrem. Sic supra ver. 291..
Sibi ipse paravit. Et infra ver. 298./;• QuuTii se ipse extenderal.

Vide supra ad e'. 491. ^l. .' m-

Ver. 298. Ktir 'ivroifi' ravutrtra-; <.^ ^5 /•. Athenceus, lib. VII. cap. 1.; ^}, Scliol. Vide
infra ad ver. 572

Ver. 299. » \] . \>
ttxoTcc ^utriBn ^,
' }\»' ) §>)8-, " lyeii -

" ^.' Piutarck. in Coriolano.

Ubi in transcursu notandum, quod jam
legimus lyu, legisse Plutarchum
aut memoriter citasse, etc.

Ver. 301. »»] Vide ad //. ',

68.

Ibid. ix^gffiii,] Eustath. . recte.

Ern.
Ver. 302. ^*'^;'] Eustath.

5^-;. Em,
Ver. 505. , h 5rpeft^«*ei.]

Supra ver. 240.

Ver. 311. 2u» S' oyt V] Ita Vul-

gati et hic, et infra ver. 344. ubi idem
versus occurrit; atque ita in commenta-
rio citat Eustathius: " Evjdenti," inquit

Barnesius, " eiTore; cum ro Asbis occur-

" reret frustra." Ideoque ipse quidem
edidit S' oSs . Sed nullis ad-

ductis codicibus, nulla allata auctoritate.

Propius ad Vulgatam lectionem accedit,

qiiod habet Editio Oxoniensis bic, itcm-

que Elzeviriana infra ver. 344. notante

Barnesio ; S' oyt . Caeterum

MS. a Tho. Benlleio collatus legit cum
vulgatis V oyt aurs. Clark. Alterum
§ omittit etiam Amst. 1615. sed harum
edd. nulla est auctoritas : etsi hEec est fa-

cillima et lenissima ratio coiTigendi. Par-

ticulie et ali« pleonastice repetuntur, ut
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310, Inrst^ri (' vovrifraf^svog ra e^ya,

Aei7rr/i(rag ^' sfiXacg Ttovoc. f^r^Xu,"^ ,&^ f/,iyex.v' -,
'^- Wi^Yiy^, eirs^ '^ruf^ ^/;;.

315 ( '» f^TJXa,

,''^^ ^ fJboi

'^." (JLOt, ^ufMV .? ]'
f
/, (,

>0 At postquatn expediisset obiens sua opera,

Simul ille rursus duobus correptis apparavit prandium.

Pransus autem, ex antro egit pinguia pecora,

Facile amoto operculo ingenti; at deinde

Riirsus admovit, veluti si pharetras operculum imponeret.

»15 Multo autem strepitu ad montem agebat pinguia pecora

Cyclops: cffiterum ego relictus eratn mala piofunde-cogitans,

Si quo pacto ulciscerer, daretque mihi gloriam Pallas.

Hoc autem mihi in animo optimum videbatur consilium;

Cyclopis eniin jacebat ingens c!ava ad stabulum,

511 SigiTov] Edd. praeter R. quod magis poeticum: sic et 544. 517 Se/jj] Eecd.

«»' hic hip.tus vitandi causa fieri potuit.

Em.
Ibid. hTvrvov.] Al.Vo^-rov. Exver. 291.

supra.

Ver. 312. Awrvnaa.i'^ Vide supra ad
S*. 535.

Ver. 314. i>t ' ^eHfe <^'/!.^^!,'. ,-, rriv/ SnXaSij ra
tr^tiXaiiu' »» yaa ^^; -; iix ^''* ',• 5'!>5 ;! ri

wnXaiu. » ^ }< *. Eustath. Vide
supra ad ver. 191.

Ver. 317. Sa/'»] Apud Eustalhium in

commentario, 'ioiri.

Ver. 318. et 424. "H?£ li,^»' .] Virgil.

HsBC altemanti potior sententia visa est.

Mn. IV. 287.

et inepte de rationibus, cur Cyclopem non
interfecerit Ulysscs, disserit Spondanus :

" Tamne leviter, inquies, sex sociorum
" excidium ulciscitur? Irnino, inquam—
" majus est damnum Cyclopi caecitas,

" quam si vita illi fuisset adempta. Illo
" siquidem pacto acerba illi vita est red-
" dita, lucis aspectu privata ; ita ut in-
" numeras mortes in una vita patiatur.
" Sane hanc consilii Ulyssei causam esse
'• ausim contendere, licet ab ipso Poeta
" non exprimatur. Et infra in annota-
" tionibus ad ver. 523. Nam cur non
" potuerit Polyphemum Ulysses interfi-

" cere? Sane perinde id facile fuisse exis-
" timo, atque oculum effodere." Mire,
inquam, csecutiisse videtur Vir eruditus.

Apertissime enim rationem hujus rei

reddit Poeta supra ver. 303. AwrS yaQ xt

xai -' etC. / «f ' tu-[] 5^• '
i» riv ); ^?, § » --' ? 5, ^;

Caterura (uti notat Barnesius) mire hic
'^'"'^'" «?«"«^ ^S'^^'^'^ ^?^ "«^'^ '^^

VoL. III. 3 D
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320 ^, iXcnviuV 70 , iXTCifJUiVi

,'^&' (^, '/^
^ fjLiXutv^g,,, ', XcuTfJua,'

iri¥ fjurinoc, '. elcopccoctr^oii,

325 fjuiv offov \ ,!7'^.^,/ ^^•;;;^'^ ,', ' &,.
,,' ',' \ l•' ^, ',,^,

'^ hi ' \ ').< 70 > SV^,^- «^;,
330 « (TTretiig 70 (juiyak' ^. }.

320 Vindis, oleagina ; hanc quidem esciderat, ut ferret

Arefactam ; eam et nos taniam-iraagiaabamuT inspicientes,

Quantus utique malus navis viginti-remis-agitatae nigraB,

Onerariae, latae, quas scilicet trajicit ingentem pelagum

;

Tanta erat longitudo, tanta spissitudo aspectu.

525 Ab-hac qnidem, quantum ulna est, ego abscidi astans,

Et apposui sociis, laevigareque jussL

Hi vero laevem fecerunt ; ego autem acui stans

Summum : statimque prehensam adurebam in igne ardente.

Et hanc quidem bene deposui reconditam sub stercore,

330 Quod per speluncam fusum erat admodum dense multum.

325 tyi] F. male. 326 ^a^t^x] Edd. praeter R, sic et Eust. quod ut

magis lonicum praetulerim., ) sru. Eustath, Schol. 'Exrira^Uun
ad ver. 290. ss•/. Clark. "Offn hoyuion, ulruB mo-

Ver. 319.! do, s. cubiti: de ^'; verbo ex senten-

fizfaXo*] Euripid. tia Scholiastes, \'ide Perizon. ad ^lian.

.,,.,., ^. , V. H. XII. 22. Em.
«rT^ . ^ ,— ^ ., \ex. 326. a,To\mai\ Ata,ufai rec-

c• __- Q. -
'

tius videtur, quia non acuere jussjt, sed

Cychms 454. levigare, quod est ivui,. irn.

\'er. 327. iyai S" t^'oafa^^"!
Clark. Caeterumyaehic non est enzm, sed ^)^, ;, ^„ ^, truttt-

scilicet, particula enarrare, esplicare inci- , />».—2«»*»-

pienUs. Ern. *7 • / Ss i /ttivo», ri

Ver. 320. » '*,] Si,• . xitnFiv Ir/v, ), ''^ ',. - ,-'* ih. <5«
Xfrii , , » ,*, \; ) , "— rtafMi-as- ^io-
xtu [»] ix<raa<rai nys. Halicam. ) t?s^ Toi^riui,*. Eustath. Quam lectionem et prse- §. 7. Vide infra ad '. 298.
fert Dna Dacier. Ver. 329. h*o ,] Nonnulli, no-

Ver. 322. "Orirey B^ iVe» tnos] Vide su- tante Eustathio, hic scribunt ^.
pra ad ver. 191. Ver 331. tvs! *»-

Ver. 325. cfet r lyait eurUo^a] ^] Eustafh. Tiv iXXtn ix'
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''..," ToXf/y/!<rsiSv \(,) ( ,,^
^<•< ^,[/^, ore ,.
/ ' ', •'^' ^

335 ,^, ',' f/^BTcx, ^,,.'- ^'^^ .' ,'
' - nriovcc

f
/,,

,, f^cix'' ^ Ti" ,'/ ,
,{/, ,, ^.

340,''^^ •<\/< ,,,(^ y ^(. .) (/,,
At ceteros sorte sortiri jussi,

Quinam auderet mecum vectem sublatum

Terere in oculo, quando eum dulcis somnus occuparet

Hi autem sorte-electi-sunt, quos utique et voluissem ipse eligere,

335 Quatuor, ast ego quintus cum his delectus sum.

''55 autem rediit pulchra-velleribus pecora pascens:

Continuo vero in latam speluncam egit pinguia pecora
'

Omnia prorsus; neque ullum relinquebat altam extra chortem,

Sive quid suspicatus, sive etiam deus sic jusserit.

340 At deinde admovit operculum ingens alte sublatum,

Sedensque mulgebat oves et balantes capras,

339 ixiXiuffii\ Edd. praeter R.

icr/Xiyijv ytfiffB-eu aXXu; oia 3- )/ ; srs•

0,(^, " , ^)(4, gey ^. . ?£ , -
ji»i)Tt {9•»£^, }- ^; ;, 'Hfiois ^, .) -} 6<' xitSuiov. Virgil. 5; Tsrs Wixuto, ix »

nos, magOa precati , rhy^ i ;. EusUith.

Numina, sortitique vices. . III. 633. a<i ver. 187. Quas conjectura videtur

, .
,

singularis.

Clark. Lst ect>o recens.oms Anstarchi, Ver. 334.*^
r«,- is x.) ii^L•] Easta-

*" '"%S «i:. ' ^'""^ »n coramentario ciut, i, .„;
Ver. 332. 0,-r« T«X^««is»]

.^^^^^, j^am in Vulgatis alterum voca-

"Ayt, /!54«•«; / S' eer) arjiirii bulorum », xi, omnino supervacuum vi-

, i«A5 xarxrit,, uetur.

««-.»,^«.«, ,

Ver. 335. .] Eustalkius citat

j? J i-^
^er. 536.^, Scr. ^xh. Em.Eunpid. tyclops, 4,81. v«r ••7 • • - \• • .^ ./ ' ver. 337. 341. S m tuou e-zrios

Ver. 333.• Iv,'\ ^ioya —; §']
i fnB-ii}- » iuo - ' '''S'*•

»«^«, iiVs » i>^ roli ^ "^^^, ^^^^, Polyphemus in antro« tifai /•* 9
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, ^] ', /,, , .,
^' oys ' ^ (/,,^ '''. ^^.

345 ) ,/^ ctyyj -,^,
/,,^^ (/, ''

«•, rrii -ttU oivov, )& ^^^, ,,•
eih^Cf Tt- Tohi vrjvg iKiKSv^et

'WfjbiTiPri' ) h' /^', sl yJ

350 OiKOi^i ^,-^' hi fjLctivioci .
'^^^ « « xu) '&^' -y ) ,^.

^, (.(/^' ' 'ihi'/tTO '' rjffccTO

'H^y' -' , f/J tiree^'
Omnia rite, et foetum submisit singulis.

Caeteruin postquam espediisset obiens sua opera,

Simul utique ille rursus duobus corieptis apparavit ceenam.

545 Et tum ego Cyclopem alloquebar prope astans,

Poculum in maiiibus tenens nigri vini;

" Cyclops, accipe, bibe vinum, postquam comedisti humanaE carnes;

" Ut scias, qualem utique potum hunc navis reconditum habuerat

*' Nostra; tibi autem porro libamen ferebam, si forte me miseratus

550 " Domum mitteres: tu verofuris non amplius tolerabiliter.

" Inique, quomodo quisquam ad te in- posterum alius accedat

" Ex hominibus raultis? quoiiiain non recte fecisti."

Sic dicebam. is autem accepit et ebibit; delectatusque est vehementeir

Dulcem potum bibens ; et a-me petebat secundo rursusj

34S roTov i^Cs] F. A. L. quod praetulerim. Nam toJs videtur subfrigidum,

insertumque, quod ullima vi' brevis videbatur. 351 « »/] R.

Lanigeras claudit peoides, atque ubera pressat. A'er. 546. ,, )/]
Mn.ni.m. \\AsAthenceum^\h.Xl.ca.^.2T.

Ver. 559. "h t/^, ri xa) Bics Ver. 347. •, Tvt, irti ^itif»i\ [^-
} «.] PlutarchuSi loco supra ad ';''';,1'7',%
i. 427. adducto, et hunc versum citat. »9•<5'- Ti »'

voce

Pro " autem legit ille "/• et pro -^ rrjv^ xoos^a.iyu

ixiXiVif,. ^ijy^ i'«a, "^, ?, «<»«»

'. 544. S* oys S'] Vide SU- |y,J;»§." Suid. in VOCi

praadver. 311. ?,;.
Ver. 345. 346.^ — Jbid. ?, .] Vide ad II. . 219.

^» '] Euripides: ! ) 'diutrertl h•,; ' '/, \ Vi xai, ^, ,. Eustath.

hiym 5'. Ibid. ' «,] Apud Suidam, loco su-

Cyclaps, 410.
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355 ? (Juoi \ri, xott fji,ot rsov ivofJLcc -
, '/ ^ ^itviov, xs ^.) ,^' ^,
^,', Atog, asfsr

^ ,,' «/, »^.
360 *$' ,, \, ^ ut^o-Troe, oivov) (Liv ^, ', ) ' (.^(>' ^,< rorg ^ , ^,'

^/', sipcjTuc fjt^ .
365 '' hi ^ ^ ,, - '^*

if/,oi ovofjC sr'• ^g f/,s-, 7]^\ ,], ^' -.
355 " Da mihi adhuc lubens, et mihi tuum nomen dic

" Statim nuuc ; ut tibi dem hospitale-munus, quo tu gaudeas.

" Etenim Cyclopibus fert alma terra

" Vinum ex magnis-uvis, et ipsis Jovis imber dat-incrementum

:

" Verum hoc ambrosise et nectaris est latex."

360 Sic disit: at ei rursus ego dedi generosura vinum :

Ter quidem prEebui ferens, ter autem is ebibit stultitia.

Caeterum postquam Cyclopi circa mentem venit viuum,

Tuuc utique ipsum verbis alloquebar blandis;

" Cyclops, interrogas me nomen inclytum? at ego tibi

365 " Dicam; tu autem mihi da hospitale-munus, ut scilicet pollicitus eS;

" Outis mihi nomen est ; Outin veio me vocant

" Mater atque pater, et omnes alii socii."

353 /£»] F. A. L. male, etiam sensu. 361 .}(] F. male.

366 "Ovoftee Sriii] F.

pra citato, a- ». Vide infra ad vr'. Ver. 354. aun;•] Al. ^.
1 43. Ver. 355. nov8 siVs]

Ibid. «isa•] Pronunciabatur xaS• ut ver. v-s• "r/• • ••
„„„ , _ ^ 2,110 , gt}) ,^,, Ti fft xaXuv.

%r
""',' . , >^~ ., .. Euripid. Cj/dops, 545.

Ver. 348. O^* £ii»f, oiov ri 9] Eu- ,, „__ > -, ^,

ripides:
' \er. o56. ,,.] Al. ,^,^!.

, , ^
Ver. 358. «/ c-ip/v /;! ii^tr']

2*j« «S , ««»; !£«, yide supra ad S'. 47 7. et 58 1

.

©» */* sriit», /•». ,'„.. 'xcr\ > > , , % /'^ '
f,

V er. ob\J. ; '\
er.o55. £;£• Ita edidit Barnesius «,, •» -, . - ' '

ex Eustai/no, et ex ver ^61. infra, ubi Euripid. Cyclops, 419-
omnes habent Recte, ut opinor. ^, ^, »
Cumque Bamesio facit et MS. a Bentkio

^'"•

f^^•
''^'^ ^' '^*'^'•'' «??«*'>'»•] ^"^

collatus. ViMgg. hoc in loco, isr«».
'"'^ ['^;] - urt r^us (fi•
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\ (^(, ihoy^ai yATcc ,
370 y &' ^ ^,.

, «< .(.'^) 'Kitnv '' ,
ILstT ,^^,, 'xccyuv,' ,^^ ," ^,,' ',,
"^/^ ^^' ^' .*

Sic dixi; ille vero mihi rursus respondebat inclementi aniino;

" Outin ego postremutn edam post suos socios,

570 " Caeteros autem prius; hoc tibi hospitale-munus erit."

Dixit, et recumbens cecidit supinus ; at deinde

Jacebat inflexa crassa cervice; et illum somnus

Capiebat omnium-dotnitor e gutture vero enimpebat vinum,

Frustaque humanae carnis ; ipse autem eructabat vino-gravatus.

368 ,'] R. quod et alibi occurrit.

P5(v fiirpus' rov, iSavij• rov SivTioov,' ', ariilas• Di^og• Latrt• lib.

I, in Anacharside.

Ver. 366. Our/$ '. ' eV"] AL '
y. Porro hinc (notante Duporto in

Gnomologia) apud Theocrilum, in Poema-

te, quod inscribitur ^/^, Penelope ap-

pellatur " OuSsvoj."
Ibid. OuT/v ?6 - »», hTi

,'] " Ulyssem se in sua peregrina-

" tione Outin appellasse, ex Homero de-

" monstratur; quaerenti enim de ipsius no-

« mine Polyphemo respondet, olni''
" sVr',» Sl •^!
" n^i /, fl^' .
" quo Giphanius, aliique interpretes Auc-
" toris judicio egregie falluntur, qui ita

"vertunt: Nemo mihi nomen est, nemi-
" nem enim vocant mater atque pater alque

" omnes socii. Si enim Sns reddi deberet

" tiemo, Ulyssesutique in accusativo/,
" non Sriv dicere debuisset. Et quamvis
" Giphanio favere videtur, quod Polyphe-
" niTis paulo post corara vicinis suis con-

" queritur: [infra ver. 408.] ''il, StI;

" fit KTiii/ii *, sSe• quod ita inter-

" pretatur Giphanius; Amici .' nemo me
" interfecit dolo, neque viribus: attatnen

" utrobique et in voce st),-, et tshl insignis

" iterum error committitur. Non enim
" scribendum bic «Bt, neque, sed duabus
" vocibus separatim positis » 1\, non vero,

" ut sensus sit : Outis me affiixit dolo, non
" vero viribus. Quae interpretatio cum

" reliquis, quae hsec circumstant, omnium
" optime convenire videtur; quoniam
" prorsus nullam causatn, quamobrem
" Polyphemusitaconqueritur, comminisci
" possumus, si a nemine neque dolo ne-

" que vi laesus fuerit." Acta Eruditorum,

Supplement. Tom. VII. Sect. 1. Vide

infra ad ver. 408. "1»« ,;
ra •,•^ yta " ar/j'^ \ 5 " »" 5

" ," 8, 'oSuirrsui, i-rayu -
TictTixnv »/, *^)>,'
" Ss etc } ' £y-

hla.; ;, ^;, ,,. Eustath. Cffiterum fuerunt qui

Ulyssem non sibi hoc nomen finxisse ex-

istimarint :"1•, Stol

^^,; . PtolcmcBUS

Hephcestio, apud Acla Erudilor. loco jam
supra citato. Sed hoc satis videtur infi-

cetum; praecipue quum ait Poeta, infra

ver. 4 13.

' Euev h' ^,' ( .)%.
Clark. Argutiae mihi videntur esse, quse

de latina versione Gifanii aliorumque di-

cuntur. Accusativum Homerus fecit,
ut forma nominis proprii legitima esset:

quae non esset, si dixisset. Latinuro

autem Nenio, etiara in accusativo formam
nominis proprii habet. Itaque commode
adhiberi potest in versione. Ern.

Ver. 368.] Al. '.
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375 / lyu [/. (TTohS -^^,' iTCiffffi •,,,
&/,( > ^^', ,^.' OTS ^ ( \) /j^iXXiu

' A-^ocffuah wep iojvy ^,/STO b'^
380 ) roT \, ,^^ ^'

' ^,',^' ,. ^,,.

375 Et tum ego vectem sub cinere deinisi multo,

Donec calefieret ; verbisque omnes socios

Confirmabam, nequis mihi subveritus deficeret.

Sed curn jam vectis oleaginus in igne erat

Arsurus, viridis licet-esset, candebatque vehementer;

580 Tum vero ego propius afferebam ex igne, circum autem socii

Stabant: csterum audaciam inspiravit ingentem deus,

381] Edd. praeter R, recte.

Ver. 369. oSri* tya•% 'iio(tm -
T» eis \<,'\

Euripid. Ct/dops, ver. 547.

Ver. 370. reSs rot £5•«/.] ^/
Tas'; 5 ^^^^»,- ;' 8, " -
" 'ido/iai,' »; 2 /8; ';,
5^. yaa; \-

Ss/yov *, / I-', »S' 8 3l/J£8, 5,
; 5 a?uir^5. Demetr. Phaler.9(, §. 130. - ri 5; ' , -

Outiv-. Lucian., ri;. Porro
hinc apud £rasniMm, Proverbium, " Cu-
" clopis Donum."

Ver. 372. ''^$, -•] Virgil.

Cervicem inflexam posuit, jacuitque per antrum
Immensus, saniem eructans ac frusta cruenta
Per somnum commixta mero.—

_

^n. 111.631.

Quem locum Macrobius inter eos recen-
set, in quibus " Virgilius Homerici car-
" minis majestatem non aguet." Lib. V.
cap. 13. Quintilianus vero magnam in
hoe Firgilii loco Emphasin notat. " I-
" dem [ rirgilius] Cyclopa cum jacuisse
" dixit per antrum, prodigiosum illud
.'corpus spatio loci mensus est." Lib.

VIII. cap. 3. Vide supra ad ver. 298•
"Ey Ti Tri' iz>ri 5 Kpivs -
troiriTeci, " ,'. ^a^uv,
" xaSSt uTvos"^ — •"

Ss"); ^>-• Clemens Alexandrinus. Strom. VI.
Ibid. ^!^'^. Scllol.

Ibid. '] Macrobius, lib. V.
cap. 13. citat,.,. Clark. Sic

est in edd. recentioribus. At veteres hic

tantumhabent: )^; •£/-
;. Cervicem iiiflexam pusuit. Parum tuto
varias lectiones e Macrobio colliguntur.

Em.
Ver. 373. V , -^•^ £uripides:

ayaiiis;^,.
CycL•ps, 588.—-^——— ejectantemque cruentas

Ore dapes, et frusta mero glomerata vomentem»
Ovidius, Metam. XIV. 211.

Clark. Neuter assecutus est vim verbi -. Ern,

\ er. 375. livo% -
,] Euripides:

HSjj ioiXi;,,, iU irn-ohiciv. Cyclops, 609.

Ver. 379. "^^,] Jl. "-^,.
Ver. 380. ) S' "•»'•] 2

XioitiTns ' ^!rr,'
— . ^ Si ) •7)' ,; wfle;>iif
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/ f/^iv, f
/, ,, '^

,' vrjtov

385 ,, Iveo^sv ^,
'A-^ocf^ivoi^, h&^ \^^,\ cct&v'

'ilc » '^/-^&
AtvUfJLiV, y uif/,CX,& '^^ iOVTOi.^ a.u,<p) kcu sv(rsi> ,(,,

390, ^,'- hs '' ^' ,)>,^' (/,, ^-,
Eiv^ '^^, ,^, \,^

quidem vectem prehensum oleaginum, acutum in summe,

Oculo infixerunt ; ego autem superne arrectus

Versabam : Ut vero cum quis terebrat lignum narale vir

585 Terebra, alii autem infra torquent loro

Apprehensam utrinque; illa auteni circumTolvitur assidue semper:

Sic ejus in oculo ignitum vectem prehensum

'^ersabamus : bunc autem sanguis circumfluebat calentem.

Omnes vero ei palpebras circum et supercilia cremavit vapor,

390 Pupilla ardente, crepitabant autem ei igne radices.

Veluti autem curn vir faber securim magnani, aut asciam,

In aqua frigida mergit valde stridentein,

384 ui erf] Eaed. recte. 385 izioau\iai<i\ Eaedem. 588] Esed.

,',»! vro t5 »,, ^ xars/Tsr» r? Ingens, quod torva solum sub fronte latebat^

'diuirffius, 3-72«; » i-
•", ] »- Ibid. ^vgmxia] Ita ex Euslathio edidit

(*,'; iirfiiffiad» « =- Barnesius. Vulgg. ^,.
cou Tut,», ; Ibid.] . 'i^tvTis•

ritius isK. Plutarch. ^ Ver. 389.^ el /Sxi^ag'] etc. So-

'^.;. phocl.

^
Ver. 384. «»• S' ««] Al. ;«<, -Hx<r'L•x:m ^<^- ^:„auV iuS

*» ''• VXr,tiu ytyu iTiyycv, »»'

Ibid. V ; Tgl/r* %> /»] Eu- ^„; s-^yova^•' .;
ripides : ,;- Wiyyito.

CEdip. Tt/rann. ver. 1285,' V ii; u - a.*r^
^ , ^ -. ., ^ ,,~«» «>., 5•;5•«. *«««£7, V er. 390. ,.\ .^, ,.')^» ev^^ Ver. 592.] . /3>.

KCx?.e^in i-^u, XCU evyKua.tui. Ibid.- li^fnTOr,^ Vide ad 77. -

Cyclops, 459. 456. Al. -,.
-or ' - ^/ '_ '. Ver. 593. ^ . «-/5««» yi-

Xer. 385. u.rotririiviivy Al. vastniniriv. _, , „ -^ -^

i• V
_. j j j ,„ :„„j,.^ Clark. Sententia est: nam hinc ferrum
Quod eodem modo pronunciandum.

. . , . t^ ^ i•^,r ^r,- . ,..\ ~ _ ',„ ^,v accipU diirHwm. Et ut melior aqua, ita
Ver. .587. iv TupiTiXia» ^ r . r _, „..«;

. , 1 ',•_„; magis duratur ferrum et meliurem acci-
,X.Krs,A„s<,^s»,3\irgd.

pitcolorem. ir».
telo lumen terebrimius acuto Ver. 394. "; 5 0-/^' of('«^?] De
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,,' [ , ^^ ')
*^? 8• (' ,/, - .\.

, ^g hsltravrsg '',^' ' , ^^^^
'Efsfy(r' '^,-^ ,/. '.

'ivnT Vppi-^zv, "^^ ,', ,,, '', ot , (, ,^
400 '.^ h' ^t, .-''

; ^'
*\?ci[i>ivot ''' (^ , '- ^^,'^ ^',
Temperans, (hoc enim denique ferri et robur est;)

Sic ejus stridebat oculus oleaginum circa vectera.

395 Horrendum autem valde ejulavit; insonuit vero petra.

Nos autem perterriti diffugimus: at iUe vectem

Extraxit oculo foedatum sanguine multo.

Illum quidem deinde abjecit a se inanibus dolore-furens:

Caeterum ipse Cyclopas magno-clamore vocabat, qui utique clrca ipsum

400 Habitabant in speluncis per promontoria venfosa:

IUi autem clamorem audientes accurrebant aliundc alius;

Consistentesque interrogabant circa speluncam, quidnam ipsum afl3igeret;

" Cur tantum, Polypheme, la-sus sic clamasti,

593 <7•5>5«8 yi] Edd. prsefer R. 395 ^&,] Edd. vett. recte. 599 ^

a^a. ,(*/»] Edd. praeter R. male. 400 --,] Eaed.

vocis hujus, •/^£, ita Qmnlilianus j "Mi- Ibid.^] " Media r^,"
" nitne," inquit, " Nobis concessa est inquit Barnesius, " alias brevis, nunc pro-
".. Quis enim ferat, siquid " ducitur, ad Monstri deplorabilem animi
" simile illis merito laudatis, :, " defectum innuendum." Atqui nuUa
" et !, fingere audeamus ?" alia videtur esse hujus rei causa quam in

Lib. I. cap. 5. sub fine. Vide ad //. S'. 435. vocibus, etc. Vide ad //. v. 103.
Ibid. ikaiviu ^!.'] Is, "' et . 24. \.^; ?£ rivu '^i^^-

" fo^^J, (mquit Euslnthius)* ro Iv , ,, ,)
i-raiif », ', ipfUti. trviiiv. Eustath.
Atqui oculum vecte transfixum aptius (ut Ver. 401. 0< Sl ; itovn;
opinor) depingit istud nol Alioqui ae- Virgil.

que facile scribere potuisset Homerus /-
; ;_> . ,~ At genus e svlvis Cvclopum et montibus altis

'tt„, -n - . ^ ,• \> ' . « V Escitum ruit ad portus.
V er. oVo.^ dt »• •

^^ jjj ^^
iTsjl S'". Virgil.

Clamorem immensum toUit: quo pontus et
^*^'^• «^'»"^->'] ^ide ad 11. a'. 252.

oir.nes ^'er. 403. Tir-i, — -;,] Ti-rrs

Intremuere undx, penitusque exterrita teDus Tcc-iv referendum ad ,'(;, vertendum-
ItaliEc, curvisque inimugut .i:tna cavemis. ^ que non cur, sed, <]uid tantttm lcesus,

JEn.\U.ei2. tontopere vociferatus es: quid tibi inali

Ver. 398. et 461. h] Vide ad II. tanii accidit, ut tantopere vociferare.

«'.51. Ern,

VoL. III. 3



402

Ny»ra / ,/^-'', ) ,' olf/,fjt,s 7t^'/}(r^u-y

405 "^H f^ri .', asxovrog iXuvver,

f/^ri , ^, ^ ;

' g| , 1'/['
(//, KTSti/ii ^, »^2 /.
' ,',, Wzcc'

410 / |a.£f ^^ jO^Jjr/? <2,, ,
»( y sTiyi 85"/ /$ (/, aXiatruat'

<ry 7' £u;^60) Tlo(r£i^aa)vi-
' \ ccTriovTSg' lf/, ' ly&XaffffS ,

" Noctem per divinam, et insomnes nos facis?

405 " Num quis a te oves mortalium invito abigit?

" An metuis ne quis teipsum occidat dolo, aut vi?"

Hos autem rursus ex antro allocutus est fortis Polyphemus;

" Amici, Outis me occidit dolo, neque viribus."

Illi vero respondentes verba alata dicebant;

410 " Siquidem reveranemo tibi vim infert, solus cum-sis,

" Morbum sane nuUo-modo licet Jovis magni effugere:

" Sed tu quidem supplica pati-i Neptuno regi."

Sic dixerunt abeuntes: meum autem risit carum cor,

Ver. 404. S/' ^,'] Al. Niix- Cyclopas, quod est manifestum. Erge
" Si'-- aut dualis poetice pro plurali ponitur, aut

Ibid. /• /'., ;] Vi, '*- , est antiquus pluralis, ut Clarkius

" irv8; ,"; ^ui- docet 1. c. ver. 405. etiana ad //. a. 566.

xov, '5 TXrJs;, xara ^ia- Ern.' (forte')-. Eu- Ver. 405. 406. '^H —, ;

stath. Yerum, si hic duale sit; tum, rls avrov *£/>>] Barnesius ex Ex-
*' Eleganter (uti uotat Barnesius) hoc einplanbus nonnuUis edidit x-dvu, ut cum
" Poeta facit, quod Duos jam Potyphemus ikaum congruat, vertitque, " Num quis

*' turbet, nempe seipsum et alios." Sive, "

—

abegit? Anne aliquis leipsum pessun-

quo modo CAorus in Tragicis \oce "iyu'' " dat ?" Ego potius, siqui faverent Co-

utitur, eodem modo aiunt Cyclopes, - dices, legendQm crediderim /»»—-
ir>ns ^-^,, " Te et (me sive) nos yy,. Ut sit sensus; " Num (metu ex-

*' insomnes reddidisti." Sed vide ad //. "' clamas,) nequis — abigat ? An nequis

et. 59. Casterum post hunc versum in- " teipsum trucidet etc." Clark. Sed hoc

serit Bamesius ex Diogene Laertio, Zeno, valde durum. Alibi quidem in tali in-

lib. VII. terrogatione indicativus est. Itaque se-

T/i Sa y ™«•. xcci i<}u?.'.ro »,- "»' Sarnesiuni. Ern.
^ _

aJyi;; Ver. 405. «y /*>!] Al. ffio.
' „ 1 , • 1 Ver. 408. '' .», oSris /*« »«im/]

Verum neque ullo modo hoc m loco co- ^

haeret versus iste ; neque, an hinc a Dio- OurU »
gene citatus fuerit, omnino constat. Clark. Euripid. Cyclops, ver. 668.

Quae de dicuntur, tanquam sit ie et jbu Hxc^, m ',,,.] Ita Vulgati.

710S, eamque ob causam dualis ponatur, gy^t q^j legendum contendant, » Ss

arguta nimis et falsa sunt. Cyclops cla- ',^,,^ Quod et rectius videtixr. Ouris

mando non se exciverat somno, sed alios
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415 '>1> ^i $•^» re, xcu ^^
' ilv)^^, %^

'/, "^ ,. 3-y^a^s•

(^1) , f/,
- / givai»

420 \, ^ yzvotrOy

,', '^, "kuciVi tjS' If^oi[' wavTotg Sz ^oXiig (JL>rjTiv^
' Ti -&) "^' (juiycc ^ ^sv.

Quod nomen decepisset meum, et consilium eximiuin.

41 5 Cyclops autem ingemiscensque, et cruciatus doloribus,

Manibus palpans, amovit quidem lapidem ab ostio;

Ipse vero in ostio sedebat, manibus extensis,

Siquem fortassis iater oves deprehenderet exeuntem foras

:

Adeo enim videlicet me putabat in mente stultum esse.

420 Ast ego deliberabam, quid factu optimum esset,

Siquam sociis mortis Liberationem, atque mihi ipsi

Invenirem ; omnes vero dolos et consilium texebam,

Utpote de vita; ingens enim malum imminebat,

417 iriTUiras] F. A. L. 421] Esed. recte : sic et Eustatk.

' aokiu ' TSTsr/v, S Ourls ^^; ' ;-
XTiitii , i ^. Eustalli. ; Ss ';, ; jrapa^rKfOU

£t paulo inferius; ^ Vi ^, •/,;^5 ;/-
(, 8 /3/" ;";'— ?£ 5 -;,; , t2s aXyvihcivo; ^;, xeti

iv SiXa/ xruvii,' aSs I» '.. Vide supra "hia, ^' ; 5
ad ver. 366. , ^2 -• et rii. a'r*iXain -![ !•] "-

Ver. 410. ; <ti ,] Clemens " xXa\p 2 ?- , )' oSvvwi,

Alexandrinus, Sfrom. lib. V. citat, Sns < " -»." Dionys. Halicam.. ^i^]^, § 15.

Ver. 411.» S^rag iV< /,-'. Ver. 421. Xt/V/v,] Quoniam,•] Apud Clementevi, ibid. Nairi» S' <, syllabam priorem natura producant;. Porro similiter Sophodes, notante ideo Marms Meibomius hoc in loco, no-
Duporlo in Gnomologia ad hunc locum; tante Bamesio, legendum contendit 9-a-
titnrn; V avayxn ; ^>;, pvffiV aliosque omnes locosapud Ho-

Ver. 413. '
xijf,] merum, ubi, aut; occurrat,

Vide infra ad . 99. coriuptos existimat. Sed longe errat vir
Ver. 414. ) .'] Sunt qui eruditus. Qua enim analogia ex , -

Poetam hic ad vocem oSti; respicere ex- (tm, fit ;. ;• ex,,,
istiment; quia scilicet Sth et; idem ;• ex ^, ^;,;- ex,
significent. Sed hoc, ut recte notavit »^,;,;• eadem ex,, fit-
Barnesius, plane ineptum. o•/;, ;. Vide ad 11. a. 314, et ^.

Ver. 415. /- %\? ,] / 19. 20.' -^— Ver. 422. 423. ^; Ss tiX^i} )-,;' »,— -tt ^».]
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'Ho£ ^g , xara, ^vfj.ov' .
TSy (,, ts,^ *(^,^ /•^ ^, '', ^,-,

'2,{,' \,^',
430 ^' ,^ ',( ,^.

&ZU5-0V ' ,,,
\ , ,^ oy^^ ,',^
» KCCTO,,^- yct,sip^' ^^

435 "^^ 5'^) iy^oyy/iv ^,.
*$ TOTS yAv, ,,/, hlav», '&, ,/]^^ »
Hoc vero mihi in animo optiraum videbatur consilium.

425 IMares oves erant bene-nutriti, densis-velleribus,

Pulchrique, magnique, violaceam lanam habentes:

Hos tacite coUigabam bene-tortis viminibus,

In quibus Cyclops dormiebat, monstrum, nefaria doctus,

Tres-una sumens: medius virum ferebat,

450 Caeteri autem duo utrinque ibant, servantes socios.

Terni autera virum oves ferebant : caeterum ego,

(Aries enim erat, pecudura longe optimus omniun],)

Hujus tergo arrepto, villosum sub ventrem volutus

Extendebar : at manibus lanse egregiae

435 Firmiter implickus haerebam constanti animo.

Sic tum quidem ingemiscentes espectavimus auroram divinam.

Quando autem mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

" Efficacior omni arte imminens necessi- Ver. 427. Xvyeitri,'\ ',^ fvroTs.

" tas; non usitata modo praesidia, sed quae- Schol.

" dam etiam nova admovit." Quint. Curt. Ver. 428. Ti;] Al. ToTs.

lib. IV. §. 15, Ver. 429. (pioicrxiv,] Eustalk. ',
Ver. 425. "Aoffin; o7s; riffxii] Vox oU; quod verum est. Em.

primam fortasse eadem ratione produtit Ver. 432. 'AgvE/e; »»,] Vide infira

ac voces aS-avaroi, ',; etc. Vide ad ad »'. 190.

II. a,'. 398. Barnesins vero edidit ;. Ver. 453. TS * XajS<u»,] " Alio

Caeterura hinc forte vos Latina, oves. " — modo sibi, alio sociis providet. Hos
Ver. 426.; ;] "o sfi, ; " sub ovibus recondit; se vero sub arie-

sta.) iv '.. Eustath. Sed ni- " te, qui totius gregis erat praestantissi-

grum vellus non sane est in magna laude " mus. Adeo ut majorem sui quam so-

in ovibus. Ego intelligam, cnndidum " ciorum curam habuerit." Spondan.

vellus: aaxn sunt et '», Em. jVlire admodum: Liquet enitn Ulj/ssemt
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) •77 vof/Loy^ a.P<rsvcc |.55•

440^ (' ^^,
Tsipof/jSvoc,, ^^,/,'^ graortyy* ^s vjjtt/o? > -^' \ '' ososvto-",

f
/,'/\^(

445 ^^^ ?zmiJL.ivoq^ ) ,)'.
' ,,^^'^, ('^'
<2 -, /, ojhe < (- (/,

",; »r; ', ys XeXstfJbf^ivog',' ^, noev av^soe, ',
450 ,•' ^s,^.'

^\ sOi^f/.ovh,& ,^,
Tum vero deinde ad pascua erumpebant mascula pecora

:

Foeminoe vero balabant immulctie per stabula,

440 Ubera enim gravabantur; Dominiis vero doloribus gravibus

Aflflictiis, oranium o^•ium palpabat terga

Recte stantium : illud autem stultus non aniinadvertit,

Ut ilU sub lanigerorura ovium pectoribus ligati essent.

Ultiraus aries pecorum exibat foras,

445 Vellere gravatus, et rae multa cogitante.

Hunc autem palpatum allocutus est fortis Polyphemus;

" Aries care, quid mihi ita per speluncam exis pecudura

" Ultimus? neutiquam antea scilicet relictus venire-soles ab ovlbus,

" Sed multo pricnus pasceris fcneros flores herba,

450 " Magnis-passibus incedens: primusque ad fluenta fluviorum pervenis

:

" Priraus porro in stabulum cupis redire

postquara sociorura unumquemque tri- bet. ViAe lUad. »'. 1. Odi/ss. i. 575. '.
bus simul constrictis maribus ovibus sub- 366. Rectius Barnesius; adpascuapro-
ligasset, se ipsum nequaquara isto modo rumpebant.
ligare potuisse; ideoque arietis unius, Ver. 444. "T^aroi ajvsios] " Legitur
caeteris majoris, quique ipsum solus ferre " etiam," inquit Henricus Slephanus,
posset, ventri subvolutum velleri adhae- ""^-; S" in nonnuUis editioni-

sisse; unde etiam facile delapsus cseteros " bus." Sed hoc, uti et ipse annotat,

expeditius solvere posset ; infra ver. 463. versum perimit.
Ver. 454.] TS civN;. /iiyu Ss ts Ver. 445.] Al... Schol. Vide supra ad a. 443. Ver. 446. -;'] Vide ad H.
Ver. 438. wo^o»B' \1<< — •] e. 564.

Editiones vulgatae vertunt, " ad pascua Ver. 447. Kj/s wirrcv,] " Polyphemum
*' exegit pecora." Sed male: Nam vox " Homeruscumiramanem ferumquefinx-
6£«•/ siguificationem activam non ha- " isset, cum ariete etiam coUoquentem
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''' ,'' ^ ,
O'^cf/Jov ''^; , ,, ,-,' , ^>,'>( ',

455, ' ^/,)', ^.
Ei ^]^^ ,', '' ,

f
/, \.,'

-, \ hiu ('^,^, ^' «^ lf/,ov

460^ ,, f/^oi liTihocvog'.
*1^ , ',' ^.

3"0'? ^' ccnro' rs, kcu,
' Xyo^pji^,^ ^'.^, ^ ^^"^^ icma dfjf/^o),

" Vespertinus: nunc contra oranium-ultimus : num tu domini

" Oculum desideras? quem vir malus eruit,

" Cum perniciosis sociis, postquam domuisset mentein vino,

455 " Outis; quera nondum existimo elapsura esse mortem.

" Si jam-idem-mecum-sentires, vocalisque fieres,

" Ut-diceres, ubinam ille meum roburevitet;

" Profecto ei cerebrum per speluncam huc et illuc

" Eliso spargeretur ad solum : meum vero cor

460 " Quiesceret a malis, quse mihi nullius-precii vir intulit Outis."

Sic locutus, arietem a se mittebat foras.

Quum venissemus autem paululum a speluncaque et chorte,

Primus ab ariete me-expedivi ; solvi vero socios.

Celeriter autem pecora longipeda, pinguia adipe,

457 o-rn] Edd. praeter R. 459 xaWi xiv xri(\ Edd. praeter R. videtur

ortum e^., xaSSs Kiv '^rop et xxSSi .
" facit, ejusque laudare fortunas, quod, Ibid. ilvai '^».] "Eu/ass

" qua vellet, ingredi posset, et, quje vel- ^ ra.^r.xwii {'mqmt Eustathius)—
" let, attingere." Cic. Tusc. Disputat, , ^' -'
lib. V. cap. 39. Atqui eadem syntaxi alibi utitur Poeta:

Ver. 455. 454. '
• xaxjs^, „^;^^^ j. ^^,^^ ^^,^.^,.— ^ »/,] Euripid. Iliad. 488.

^-—— ,^, ^ qj; ^; ^~^ „ y' Jj.j ^^^^ .' ivs rriHf/M,'. ^'. 219«
Cyclops, ver. 672.

Cffiterum Barnesius hoc in loco edidit

Ver. 455t ev »V/a ) sivai] ^^^. Rationibus parum idoneis.' «Ti („' ; Vide ad 11. . 488.

£/«£. .. Euripid. ibid, ver. 662. Ibid. that '^.] Al.» ^^.
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465 IXocuvof^svt )
,^^'', ^e , (,,.
^/, hi^,,' 8^ ccvot, h' ^^

KXutsiV',^', ^^
470' \ vrji '' ^.

S' /' '//, Koii 6^<,^'
|$ l•' (/,( -^ ,.' , ^) "^,'

475 «)•, isx ,,' ,^,
"2(/^ ^,, ^.< ^,''^,^

465 Multa circumducentes abigebamus ; donec ad navem

Pervenissemus; desiderati vero cai*is sociis apparuimus,

Qui efFugimus mortem: caeteros autem lugebant flentes.

Sed ego non sinebam, superciliis autem renuebam unicuique,

Ne flerent; sed jussi celeriter, pulchris-velleribus pecora

470 Multa in navem ciim-inimisissent, navigare salsain aquam.

Illi vero statim conscendebant, et per transtra sedebant;

Ordineque sedentes canum mare verberabant remis.

Sed quando tantum aberam, quantum utique audiri-potest clamaus,

Tum vero ego Cyclopem alloqiiebar convitiis;

475 " Cyclops, non ergo eras imbellis viri socios

" Comesurus in spelunca cava, forti vi.

" £t abundc te utique assecutura erant mala facta tua,

464 Vid. Not.

Schol. "» lenius et magis poeticum. , "^; S" aro. " '; xai?,;' ai^viiS-
Ver. 458. » <..} S/ " -/." Eustath. De hujusmodi Syntaxi,

vTioi] Ovid. vide infia ad .'. 75. et ad II. x.'. 224.

Osiquisreferat mihicasusUlyssero, Ver. 464. ^,] 1\ ex Eustathio
Aut aliquem e sociis, in quem mea sreviat ira, et ex duobus Exemplaribus edidit Barne.
Viscera cujus edam, cujus rtve-itia dextra sius. Atque ita habet MS. a Tlio. Bent-
Membramealaniem ; too collatus. Vulgg. TavyVflSa.^^
QuamnuUumautleve sit damnum mihi lucis , ^i ^ ^^ ^,^^ ',, *«
ademtie! il/rt. XIV. 19?. 197. / ~ '^

. /.-* ; fKrt•
Caeterum Eustathius in commentario ci- ^' '^,^. Euslatli. Clark.

tat, ' ; zsroTi '. TamucTo^a habent omnes edd. veteres

Ver. 459. xecSh *5j] Al. xaSS') piaeter Rom. in qua operarum vitium

?. videtur, quod in alias propagatum est:

Vct, 462.^ V» etc]" et ibi expriinitur^^. Em.
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'EirS-i|£/>£var TutJi ( ^? tktccto ,, ^eoi ^.
480 '?' ' ',^- xr/^,*

«^ ^' /3'^ ,'^ ihevrjffiv ' oi^ioc ;'' /-^-.
;(^•;7 ^^. ,,,' -'

485 Triv ^' /' ^^'-^ ,,
1}^'^ \, ^, iKiir^oci.

iyai^,-^
*' Inique ! quouiam hospites verebaris tua in domo
" Comedere : ideo te Jupiter ultus-est et dii alii.

"

4S0 Sic dixi ; ille autem deinde iratus-est ex-corde magis :

Misit autem abruptura verticem montis magni

;

Dejecitque ante navem nigram-proram-habentem;

Paululum vero abfuit quin elavum extremum attingeret.

Inundavit autem mare decidente a petra

:

485 Ipsam autem fnavimj statitn ad continentem refluus ferebat fluctus,

Inundatio ex mari, adegitque prope terram ut-veniret,

At ego manibus sumpto praelongo conto

486 ;] R• Euslath. quod ipsum rectum est.

Ver. 468. S* opoviri ndii \?, '- ^"^^ cum monte revulso

£/v•] ^/. iv B' i^pV/vs?iv. Minus recte. Immanem scopulummedias permisif in unda».

Superciliorum eDim nutu flere prohibe- Ovid.iletafn. Xl\.18i.

bat U/i/sses .- Propriaque haec vocis - Jbid. ^}, ^,; ^,,•],
signihcatio:

j^^ ^-^,^ 1^;, ^^- ^-
^^^^;^^ S^Xs^;,» ^^-

Aaiiirit S ciyitait,^';, ; ' »;, ,
Oil•' Eig 'i,M.s>a<. Jliad. ^ . 205. ^ ,;, /
•' 'OWcli »ii£v=v£, a*;^ ',, ^ie.

'^"J
^"'«'^W

ff^?
'

^
[)•] eJiy hiy,

Oduss. a'. 129. " '^Hsssy/) osas"—
' Xoyov *! *3-',

Ver. 475. avaXz/Ss,- ^; ijal^ns] » ^5- r, x\li ;. —'*
11 ",";^ . 5> ^^,; ',;, * xu^iiuv oyi-
acTirs/.ETa;, ,-, [supra ver. 460.] i^a7il sisiSsrSiiv « ivx^yi<riot,y srciTrL•-
sriJavov »! » 5,7•£. Eusiath.

^,,. i),oii^s. Halicam. cnoi O/tJiis »ei-
er. 481. •«5 S'a3-i^/r:|a5 «iij:/i«v ogsei] ^^,^.^ §. 7. Ubi notandum"pro''H«= irei-^*; rUTS^To ^>»,^^(,<. ^. legisse hic DionysiunrRxii izrof-u ToiSrov avuaa ",,, ; iri^at.

^jiSi Tiv ri(i -i-ns , ,, Kararha, '

"ver. 482.] Barnesius hoc in,. Hermogenes de inventione, lib. Joco'., infra ver. 539. ^^,^
I\. cap. 12. \ide supra ad ver. 191. legendum existimat Sed vide infra ad
^ ""''•

ver. 483.
rert ingcns toto connixus corpore saxum Ver. 483. TurS-ov ^^ ?',
Haud partera exiguam montis. /.] »\ r? » »?;-

.<.. 127. 5-( - .^; -» 9>;9,
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''^' ^|• ' gTor^yvac,,
'.fJ(,a^sv ', ' g»,,,,
'' org ^ ^$ rotroOv / ^^,) ror' sya»»; 7r^oc?jy^iyi'* ^^;^^' ^'
'^, riTTT ^-? \'^^^lJ(.v ^^;

495 ' Kcu tovtov^s ,,
\ ^') xcu ^, ctvro^' ,.

Ei ^6 '^^,^ , ^-^
Detrusi a littore; sociosque hortatus, jussi

Incumbere remis, ut malum fugeremus,

190 Capite annuens: illi vero, incumbentes remigabant.

Sed quando jam bis tantum mare sulcantes aberamus,

Tum vero ego Cyclopem alloquebar; circum vero socii

Blandis verbis inhibebant aliunde alius

;

" Imprudens, cur vis irritare ferum virum?

495 " Qui etiam nunc in pontum jacto telo deduxit naTeifl

" Rursus ad continentem, et sane existimabanius illic nos perituros.

" Si vero vociferatum aliquem, aut locutum audiisset,

488 »] R. 492 xai ' ^h ty*] F. A. 1. L. non male, si lyu

deleatur.

»; rt; <rr,i, xai! Sru rrit ' oTSt» , i sroX^fii-

SaXa.ffrav, ISixiey^ iJg ». Eustath.

tlviov, flysi xa^ixitr^ai 3 < Ver. 488. *s/Tjif,]

rri*. Se ^ huTi^a .» Pindarus:
xaXu; xiTrar oTiru yao- ;- ' t, ^' ' ~

> iiiwiv .Kir^iu xara rn ^^,,. , iv '»7> ^,^,. Pytkior. IV. 356.; ;, , " iliuw.v
"' ^;' ^^ . iSt-

ColUgere ama jubet, Talidisque incumbere re-

5• ; &,^ ' iVej , txsT^i, Ss .,. ""''•
^''''^• ^"• ^- ^^•. Eustttth. Porro in uno MS. scrip- Ver. 490.- Qua ratione haec

tum reperit Tho. Bentleius,, liiur,- vex secundam producere possit, vide su-
•» V etc. Ac constructio quidem aptior pra ad ver. 242. et ad II, . 62. et -r'.

esset, si istud ^» ad pracedentia re- 174. Alii vero, notante Barnesio, hic
ferretur: alioqui enim vocula SHnusitatius legendum volunt .,, et ,
videtur transposita. ^,^. " Quin et (inquit Bar-

^
Ibid. ti\r,tov\ n»j2a'x<5v,^ , '• nesius) legi potest." Sed hoc valdeesset

Is-i. Schol, invenustum. Clark: adde quae diximus
Ver. 484.

^
! - irET^Jif•] de />>;! Em.

"Hynv xctriXiiirns. Xpitos ) tZy '- Ver. 491 . ' lyi ;] Tlus
rai ». Male : iEque enim facile Sv axiu ;- [ver. 473.] '"
scnbere potuisset //^j, (si ita voluis- " ' -- », eVe•»» ytycoyi"
set^ xnTtk^SftjS ;.

^ ^

' <\(>; OWi-sui, ;
yer. ,.^''^.• '; ''. Srcas

yiteul-xoineri y^.
^

Schol.
^

» >,. Sc/tol. Quae posterior expli-
Ver. 487. *»]" xtrrov, catio durior videtur. Wi vsut, eri

VoL. III. 3 F
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,, , , ''.
500 ,,' &•^ if/jov(/. ^v^MV•^

,--^ ^f^'
-»^, ,, ,, ^-.'
'^(^, ,&''/ ,',)

505', ^^ ^.
/, fjbocXot ^Ti fJL,s' ^,^'», W^ahi >\/ re, rSy

TrjXsfJuog .1[>^, f^avroirvv^,,
" CoUisisset nostra capita. et navalia ligna,

" Saxo aspero conjecto; tantiim enim jaculatur."

5QO Sic dixerunt : sed non flectebant meum generosum animum,

Sed ipsum rursus allocutus sum irato animo;

" Cyclops, si quis te inter mortales homines

" De oculi interrogaverit foeda caecitate,

" Dic, Ulyssem urbium-eversorem excaecasse te,

50.5 " Filium Laertis, in Ithaca aedes habentem."

Sic dixi : ille autem mihi ejulaus respondebat sermone

;

" Papse! certe omnino jain me antiqua Taticinia attingunt.

" Erat quidam hic vates vir bonusque. magnusque,
,

" Telemus Eurymkles, qui vaticiniis excellebat,

xai ^CtiurTius l-rsTi/vs «/ ,; ^.^ £/ , ) ' §, )
Eustalk. ». Arislot. Bhetoric. Lib. . cap. 3.

Ver. 492. -] Cyclo- Ibid. <,] "." — •-
^em alloqui l^olebam. Ern xn rcii; r»,' aujiVs

Ver. 494. "^-, /;] »- ^, ho .) <»7^, ;' Ss ^^ 5« riS» /^; otTos ^! '• ; &^$, [ '>''\ ,) \» ». Eustath. Recte.
« ;^/, ==;; ^,» }» Vide ad 7/. '. 471. ..
"." Pliitarch. Phocione. Ibid. et ver. 530.^*] . •-

Ver. 499. (\ ., quod XiTooooi-notaxxte Barnesio. Vide et supra

verum est, eratque reciphendum in textum; ad a'. 2.

conf. II. '. 380. ubi sic editum est, et Ver. 507. ^Xl. «rscre/, « % /•
omnibus locis, ubi est epitheton lapidis. ;^ .'] Euripides:

Ver. 50-2. -.,] Barnesius ex , t^- ^xXouos,; ixTicxinTeu.

EllStathtO edidit^,. ^» i-J/i» ix , '
\'er. 504.,'^ ;,-^. — CyclopS, 692.

etc] Artificiose hic, ad Cyclopem magis Ver. 508. h^ahi]"»
exacerbandum, nomen, parentes, patriam- ' " tVxs" SexSv xomOTiaot « sai, trcj,

que singulatim exponit. yao, » , ^*£/2»;. Eu-'' — . (; •, stath. Rectius, ut, SchoHastes ad
',,^*" { i %• II. ', 539. " ifx,'* xcu " ifx,"
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510 ) fiavTSvofjiyivog «argyjj^a KvKXuTrstrinv'

fJLOi ,^'', '^
'' '/ , f^syotv ,) ^^

515 ', £, )^, ),^,^, ivsu yJ l^cx,f/,a(r<raro '/.' ^'^^ lucc - |// ^,
Tlofczorjv houAvcci,'
Ts• , ^,- ' ly^og^'

520 ', ciiV l^iXrj<rtv,,, khi »^ ,,^ ' '^,
510 " Et vaticinans consenescebat inter Cyclopas;

" Qui mihi dixit haec omnia perfectum-iri in posterura,

" Manibus ex Ulyssis privatura-iri visu.

" Sed semper aliquem virum ingentem et pulchrurn espectabam

" Huc venturum essc, magno praeditum robore

:

515 " Nunc autem me, parvusque cum-esset, et nuUius-pretii, et imbellis,

" Oculo privavit, postquam me domuisset vino.

" Sed age huc-veni, Ulysses, ut tibi hospitalia prffibeain,

" Deductionemque horter ut-det inclytus Neptunus:

" Hujus eniin ego filius sum, pater autem is meus gloriatur esse:

520 " Ipse autem, si voluerit, sanabit, neque quisquam alius,

" Neque deorum immortaliuin, neque mortalium hominum."

516 —'-\ F. R. sic et Euslath.

«), 'laiet, ly roTs7.- quicquam istiusmodi substituerit; ro -
xus Ti xai '^. ^ if) ', ^'

Ver. 509. «; ^,;, ;- — ,^;• '-
ra»»),] Ovidius: tic. cap. 22. Male igitur hic Eustatliius:

Telemus Eurytnides, quem nuUa fefeilerat ales, "Ori ; (inquit) — ) -
Terribilem Polj-phemon adit : Lumenque, quod yiUHi, .—}
"""^ 2,' ii-rtlv, ), -

Fronte geris media, rapiet tibi, dixit, Ulysses. ^,, ! » ix 5 Ti/?£Uf , o's
—

Metam. XIII. 771. ; 'ir,v ^;. —" ,
Ibid. EujoyiiiS^;,] Sc/ioliastes ad us 'dtu^raiiii; jjv ;, etc

Theocrit. Idyll. VI. 23. legit,^! - Nempe non advertisse videtur vir eruditus^• notante Bai-nesio. vocem ;, " parvus" tantum signifi-

\ er. 515. ; , ^;, care ; at; modo " parvus," sed

;,] Quanta sit vocularum harunj vis et " despicabilis, contemptui habendus."
et ;, facile sentiet quicunque eas Recte itaque dicitur, Tvhus ;
vocabulis quibuscunque aliis idem signi. ejjv, //. s'. 801. non aeque recte diceretur,

ficaniibus mutaverit. Siquis nimirum luiiu; ; etc. Vide infra ad v.

hoc in loco, ut recte observavit Aristoteles, 259. Clark. Frustra negatur, y.r^^i; ct

pro "; , ) ;, ) ;,^' ; esse synonyma : nec verunri est,-; £, «fhvixo;, ) aiiSri;, vel aliiid hic propterea melius esse. qtmd signi-
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Ai ' '^ rs xou «^,
YjUVIV-^ '7:i(jL,'^ai ^>'^'

525 ' Clg '^'^ }^(& ^' '^.
' Clg \(pa(xriv' ' ^, Tlo(riioix,&)vt,,^ sig ^'
•/, Yloffiihaov^ yoi.irioyii*

< grsoy si[m, (, ^'
if/jog ,

530 $, ^ O^V(r<r)^a^ '/»^' &,
&2)^^ '.' ^fjoi^ ")^ ^, ) uztruai

Sic dixit: at ego ipsum respondens alloquebar;

" Utinam enim jam anima et vita te possem

" Privatum raittere domum Plutonis intra

:

525 " Adeo haud oculum utdque sanabit neque Neptunus."

Sic dixi : ille autem deinde Neptuno regi

Supplicabat, manus tendens ad ccelum stellatum

;

" Audi, Neptune, terram-continens, caerulee-crines:

" Si revera tuus sum, patremque te meurii profiteris esse,

530 '* Da, ut ne Ulysses urbiura-eversor iii patriam veniat,

" Filius Laertis, in Ithaca domum habens.

" At si ei fatale est amicosque videre, et pervenire

530<^] F. . 1. male.

ficet etiam contemtum rei parvae. Recla-
mat usus. Sed hxiyo; est verbum hones-
tius, et propterea aptius poetse elegantiae,

quam ;, unde poetse eo delectantur,

et libentius dicunt, qiiam ;. Vid.
exempla apud Cl. Valkenar. ad Ainmon.
p. 177. seqq. Casterum Eustath. infr. p.

1643. 30. in hoc versu extremum verbura
habet ;, memoriter eum laitdans,

Kixvs, unde;, estinfra '. 592. Ern.
Ibid. ;,'\ Al..
Ver. 516., \ ]•, Itrsi ' &,...
Ver. 520. yikyiriv, ,] Quo-

niam infra ver. 525. primam
producat, ideo Bamesius hoc in loco edi-

dit, «'/«' \^iXri(r. Quocum facit et

MS. &Tho.' Bentleio collatus. Sed, ut
opinor, nibil opus. Corripi enim potest
istud propter sequentem vocalem. Vide
ad II, 0. 24. Clark. Quare vero neuter
inspexit ed. Flor. qua et ipsa habet edi•

*', idque sine dubitatione prae-

tulerim: et si in Codd. antiquioribus fuit

ISiXfiiri, id tamen pronunciandum erat^, ut alibi jam monuimus. Inepti

addidere deinde per inscitiano. Em.
Ver. 523. SJj] Refertur istud

non ad aliquid, quod jam ante erat dic.

tum, sed ad id quod eleganter reticetur

de Ulyssis erga Cyclopem odio implaca-

bili. Vide ad II. . 22. Clark. Sed et

qux ibi et aliis locis contra diximus.

Enu
Ver. 527. Ev^tro, egiy*»»

iffnpiivTa'] Virgil.— dupUces tendens ad sidera palmas.

Mn. I. 67.

Et duplices cum voce manus ad sidera tendit.

JEn. X. 667.

Ibid. »''\ Virgil.

stellantis regia cceli. jEii. VII. 210.

— calum stellis fulgentibus aptum.

iB».XI.202,
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luicrif/^ivov, xot) '^,^. yocluv^^ ^-/, - ,,
535 N^jog ' ,'/, ^* si/ ',,.

*$ s(p«r ^|/£$• » \^,,
' ^, , ,

^' // ,'^^ ^',
540 ^' i^ivYitTiv ^' oi'^/ov «^.- ^^< (,^^^; '

^' KVf/^u, ^if^cjffe ,.
'' ^^ ^' ^* ,^^\^ ^^;
< Domum ad bene-aedificatam, ct suam in patriam terram ;

" Sero male veniat, ainissis omnibus sociis,

5Z5 " Nave in aliena ; inveniatque calamitates domL"

Sic dixit precans : eum autem audivit Neptunus.

CsEterum ille rursus multo majore lapide sublato,

Misit circum-rotatum, intendit autem vim immensam.

Dejecit vero post navera nigram-prora,

540 Paululum abfuit autem, quin clavum extremum attingeret,

Inundavit vero mare decidente e petra

:

Ipsam autem fnavimj ulterius ferebat fluctus, adegitque prope terram ut>V8-

Sed quando jara ad insulam pervenissemus, ubi scilicet caeteras [niret.

Ver. 530..^] Se SAlcadatantediem, niediaqueinhumatusarena.

"/^" — iiKYi ^x^ippiTTUi, T< -^''• IV. 612.

thi . ; ti- Quem locum Macrobius inter eos recen-

•Tih ; "iffu; Vi Kcti; , eTtsv set, in quibus Poetarum " jiar pene splen-

K.ix.Xu^'• Eustaih. Satis inficete. Re- " dor amborum est." Lib. V. cap. 12.

petit enim solummodo hoc Polyphemus ex Ver. 537. Alra^ ''] Ovid.
Ulyssis sermone supra ver. 504. Vidi iterum, veluti tormenti viribus acta,

Ver. 551. T/ov,^ Deest hic ver- Vasta giganteo jaculantem saxa lacerto.

sus in MS. a T/io. Benlteio coUat. Clark. Metam. XIV. 183.

Cum idem versus absit ab textu, qui est Ver. 558. 11 "^^.] "Hynv
in Comm. EusUUh. p. 1643. 25. non du- rZ hcc ?? i-jrihiv^irius %.
bitem, eum huc migrasse e v. 505. Alio- '. Eustalh. in comment.
qui talis repetitio, nec per se absurda, nec ad ver. 486. supra.

Homero inusitata. Conf. Var. Lect. ad Ver. 539. KaS t' ^•^] Sii-

K. 253. Ern. pra 482. erat KaS V >• sic et hic le-

Ver. 532.' ! 7 ) etc] Vir. gendum. Ern.
*'• Ibid. '.'] Bamesius hic legeudum

sitangereportus
'^^"^^* -^^oTrico.h. Atque ita habet MS.

Inlandumcaput,acterrisadnarenecesseest; * Tlio. Bentleto coUatus. Vide supra ad

Etsicfata Jovisposcunt, hic terminushieret:
ver. 482. 485.

At bello audacis populi vexalus et annis, ^ ^^• '^^^* <! ' elrnov

Finibus extorris, complexu avulsus luli, iy.i(rucct.j '• 5«-' •;
Auxilium imploret, vidoatque indigna suoruni "'* «-'^ vxZ;• Schol. Vide SU-
Funera

: nec, cum se sub leges pacis iniquee pra ad ver. 485.
Tradiderit, regno aut optata luce fruatur j Ver. 542. Se srgee•» ipegs^^
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545 E/ar' ^^, ^, 'TroriMyf^svoi uWr

» fcai)^ )/^.
?7 0£'^ ,
'',,^ , (/, fjuoi ,(/,{/. '.

550
' \^ ivfmfjy^i^eg^

da,iGf/,ivciuv, ^ocrav '^,' ^' ^
'Lrivi, ,^-^ - ,((,
"Pi^otg, (^ '' h' .'^,' f^f^'/;i/,',-'

555 N^ss -/., , ,)'.
* TOTS fjb&v ''. ^^, TjiXiov ,,^,
', l•' '/ ^, Im ^^
Naves bonis-transtris-instructse stabant confertae, circum autem socii

545 Sedebant lugentes, nos expectantes semper;

Navem quidena, ilhic ubi-venissemus, subduximus in arenis,

Ipsique porro exivlmus in iittus maris.

Pecudes autem Cyclopis cava ex navi sumptas,

Divisimus, ut nuUus mihi privatus abiret £Bquali-portione.

550 Arietem autem mihi soli bene-ocreati socii,

Divisis ovibus, dederiint insuper; eum vero in littore

Jovi atrarum-Dubium-coactori Saturmo, qui omnibus imperat,

Ubi sacrificassem. femora incendebam: ille vero non curabat sacra

;

Sed sane deliberabat, quo pacto perderentur omnes

555 Naves bonis-transtrisinstructae, et mihi dilecti socii.

Sic tunc quidem tota die, ad solis occasurn,

Sedebamus, epulantes camesque immensas et vinum dulce.

Quando vero sol occiderat, et tenebras supervenerant,

544] Edd. vett. recte: sic et 555. 550 Se ] R. 554

] R. recte. vid. not,

ii ',.] . ^^ portum petit, et socios partitur in omnes.

«'»• h Ti ^'.',* **;, Ver. 553. 'Ps|ai,] Vide ad II. a.'. 444.

il; Ttit t5 Vioati >!<^)/ ^-»^*- Ibid. £»5»•] . ', et £«»ifle,

ictt vxZt. Euslath. ad ver. 486. supra. Ver. 554.' ,'.,'] Eusla-
Vide et supra ad ver. 483. ihius, in commentario citat,' oys ,•

Ver. 548.; l» yr,h (Xctrss, Aaff- .•). Atque ita in uno . repent

0\'] Virgil.
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560 ^? ',,^^, ,
^ 70 ,

,^^,, nvoc rs ,-,'
h' -', , / ,^'

|^$ ^'^( rvTTTOv,.
'^ ^uvotToio^^ oXetruvr&g iTocipag.

Tum sane decubuimus in littore maris.

560 Quando autem mane-genita apparuit losea-digitos Aurora,

Tum vero ego socios adhortans jussi,

Ipsosque conscendere et rudentes solvere:

Illi vero statim ingrediebantur, et per transtra sedebant;

Ordineque sedentes canum mare verberabant remis.

565 Hinc vero ulterius navigabamus, dolentes corde,

Lubentes ex morte, caris amissis sociis.

561 '] £dd. prseter R.

Tlio. Benlleius. Qua forte et verior lec- Ver. 559. < tKci^ninfti*] Al. «
tio. Vide supra ad /S'. 326. tOts^*»

Ibid ^,] Al., Mi-
Dus recte.
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'XzriBtns '{»5/«5 '.

^/ (-/^ unfiuv»^ ^•-7, 6% cctkS' ,-,-
f£a)(Ai)in ^-', h ^- ihat,-^ wgej '•( Ss »» --, , --' ' -?» f*'V ^'^ *)» vijc-o»'
xxt <rvv EvgtiAe^ai T»f/ > ^ iKTr^fATru viv<rofii-

»8?» t/vS5 '' ((06'- Ui - ??,
?) E;^JSf, Iwi'-^ 5 'EgjttS»(,, itaiv' } ^' -tv,7( ', iU^,.



2

, '.

".
56/,»-», ) /»);..
* /.' j?,/.

'.
,,-, ( /.

h' ^'^'' '^. ^' 'ivcf.iz\>'/ ^;??, ^ ^soTo"/,^ )'< 5 ,"
^oliam autem insulam pervenimus: ubi habitabat

iEolus Hippotades, carus immortalibus diis,

Natatili in insula ; totam vero ipsam circa murus est

2] F. A, L. sic semper.

Ver. 1. KioXirni' i; vwov (pff•'\ ol Apollonii Argonautic. lib. III. ver. 41.

AiiX» !•8 vDv Xsyo/ttiva;, /» Virgil.» iKTiTOTiaiiUYi^ ^. 21- ^EoUan, venit : hic vasto rex .i:olus antro
yovTis^",»- Luctantes ventos, tempestatesque sonoras

iat TovOluirrsa,! \ »; Imperio premit, ac vinclis et carcere fraenat.

vi7»/' 3 ( Ka^itaj/ya/es• JSn. 1. 56.

;»4.«5 Se « £<,»;»5• ; Ss ^» ,-
Ver. 2. '? ^*3»,,]« Ss SuV

<8, T.iv rov ,^^^ ?_77"»), ^^^ .^ .j^^.^^ ^g M<>avT<,5-?«e»5-
*, /« |, ,3«^„, lieav, ^^,,

^^^^^ ^^^^^ "^..;,] ' ,, *«i-
,«?«, ,«^«, »,<«^3„. — .; 2

^;,^,^ ^|^,^^«,. Schol.
ravTa! , ,w>ti Juff„v,zu> ^iXayu y^^ - ^^^^^- .^j ^^'^^.] ,/^ ^»»
«6<V«; ,,^,. Schol. Vide SchoUaslenad ^^ '

,7,, ^j,; |, ^x^^^ve.s ri^-c,; »h-

Voi.. III. 3 G
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'.,/, '/' X«r(rri ' ^^^ ".
JL§ f/^iv ijvyocripsc, viisg yjfocuOVTSg.

Ev^- ^,', sivoci.
; ,&- -) ^ "^
^.(' •7(,(, hi ovsiarcx, ,',.

10 ^LvKTffriiv hi £ l•fJ.cc,
' Hf^oiTa,, h' ^,^
^reus, infrangibilis; laevisque sursum-procumt petra.

5 Hujus et duodecim liberi in aedibus nati sunt;

Sex quidem filiae, sex autem filii pubescentes.

Ibi ille filias dedit filiis ut-essent uxores.

Hi vero semper apud patrem carum et matrem venerandam

Convivantur; ipsisque cibaria varia apponuntur.

10 Odorata autem domus circum-personat aula

Die, nocte vero rursus apud pudicas uxores

7 axiiris] F. A. L. Eustath. quod sine omni dubitatione recipiendum

erat in textum. Lectio ed. Rom., quam edd. posteriores secutae

sunt, est vitium operarum. Nam ixoi-ras est maritos, non uxores. 10

xviffmv] F. A. 1. L. ut alibi .(.

vtitrav. Ss 1?;^/>;, -^, <po- Clark. Quid est: Leevis sursum procur-

^. /^• aisTi L•; rit pelra F Immo: Leevispetra circumcur-

2|/. !£ ?£ ToTs-:' rit, vel ctngit, i. e. tota extreiuitas insu-

olev Sm ti)) »^? /vSa^es, lae cingitur saxis, fluctuum appulsu laevi-

;• " » , gatis. Ertl.

", L•aXo^ ,&,' '; - Ver. 5. Ts xoci %% ireu^isl \
*' ,. Schol. Haud dissimiliter apud ; -
^pollonium; iivxi, 7;.•/ 5 -
Mfco,«^» il(m. ^"'^ ^^.. —^. '5 *-

Arganautic. III. 45. «'" "' /"'""-•
^

HeracUd. Pontic.

Ver. 7. ;.] . ;. Quod e-
Ubi SchoUastes; 1\ ', -, rit, contractum ex ,, uti hic notat
axoKnemas ro7s -) ) -,' Barnesius. Clark- Vid. Var. Lect., >; uXavnv. Clark. Ver. 10. ^«^, th
Natalilis bene cum Dacieria, quod pro- ^,,,^^ ^ ) tS Toiiri,^^ iW-
bat etiam Riccius V. C.. Hom. T. ,J^^ ^^^^. « ^„^j ^g^ ^^voi^7 t,7s la.vv-
III. p. 97. fatetur tamen etiam intelligi

^^^^^^ Eustath. Piiorem harum inter-
posse, circiim circa navigabilem. Quod pretationum solam afiert 5cAo/wito .• Quse
mihi magis placet; ut sit commune insu- ^^ potior. Vide infra ad ver. 454. et .
Is attributum. Riccium ad totum hunc 145, (jlnrk. Nidore (epularum) reple-
locum ab 180. legisse tirones non pcenite-

^^ ^^„,„^ interdiu resonat cantu libiarum.
bit. Ern.

j^^^
\er. 4. \„r<rh l'^^ ^-,.] Vir- 11. ,] . ^!,,;. Clarjc. Sic

"• Eusiathius: idque verutn, ut //. . 250.
quamvis lapis omnia nudus Nuspiam apud Homerum aiho7oi ia foe-—^—— obducat.——— minino, sed semper '^- Huc respex-

- rirgil. Eclog. 1. 48. it et Hesychius: 9r»f alhi^fi: ante -
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,^8(, IV TS ,' \'.< iKOf^Siruoc, ) ^^, Kokcx..

^/ h\ -,. /xs, fcoc}& '..^,

15 "//, rs /?, xcti-^', \ ',, ', ^, accTiXe^a,,

'' ^ ]\ ohov ', yjd

Tlifjt,rif/Av, hhi ) ^s ntojjjitriv'5
f
/,^ '

Dormiunt, inque tapetibus et in tornatis lecas.

Et quidem ad horum pervenimus urbem et aedes pulchras.

Mensem vero totum amice-excipiebat me, et exquirebat singula,

15 De-Ilio, Argivorumque navibus, et reditu Achivorum: —
At ego ei omnia accurate enarravi.

Sed quum jam et ego iter postulabam, atque hortabar

Diinittere, nihil quicquam iile abnuit, paravit autem deductionem

:

Deditque mihi excoriatum utrem bovis novennis;

16 Kai ] R. et Eustath. difficile est, decernere, utra melior.

Sed tamen ei quae est in textu magis faveo, ut referatur ad ver. 14.

17 iya] Edd. prEeter R. Euslath. quod, quia in casiira est etante adspi-

ratam, praetulerim. 19 , sxSs/jas] Edd. vett. vid. not.

'ifo•/. Itaque recte recepit Barnesius Ern.
Ibid,] Eustathiiis : ^»

EuB. bene. Em.
Ver. 12. ^; .] . \^.
Ver. 13., .] . -.
Ver. 14. Ss! ,]

est, amice ac benigne tractabal.

Infra . » »^»,. .
Ver 16., iyi)] . \]/ .

Clark. , proprie bene atgue
ordine. Ern.

Ver. 1 8. tuhi n] Al. sS' "tri.

Ver. 1 9. (*« %. ^ilpa; ]
Hinc Ovidius:

Excipit Hippotades, qui dat pro munere ventos.

Poiit. IV.x. 15.

Porro vituperat hic Homerum Longinus:
T/ yce^ (inquit) av ^,
« »/ (3 iwrTfia ; JDe Snblimilate,

§. 9. sub fine, Rectius autem, ut opinor,
de hujusmodi fabulis Strabo ,• "Atj ov tjoj

Tuidiurixov u^o; Tits .^, ; 9-;- S'^);• \^^;, Ss"^ xcu* ». " '.;

" §' OTS ;' vripi^iVfTas avrip,

[supra '. 232.] ; ixiTvos ; ,(\,• ^oosi-rtTihi -, { xai•/ );•; oi

?-5, 5 ;,./,' 7; ^•^, xat

TW '0%!;^/;, Geograpft.

lib. . pag. 37. . 20. Et Aristoleles,

de '. 119. infra; h%<,
— ; S» > fiv ,, ,} :fomTYi; •(. 7,;; ;! \_. -'] . oi; <, ) r,it~

xo7s oia*or,Tixo7s''' yct^»» ; iiiyi,); ^iaWia;.

Poetic. cap. 24. ipso fine. Et paulo su-

perius; 23(§;^;£ h?"; )^; -^, ; ?£. Caeterum de

hoc Homeri loco Heraclidcs Pov.ticus;); ivSiov 375 ?<" •5•((»;^-^;, , '; Oiouxivau

Vide et Palcephaium xioi az)?mt -,
cap. 18. item infraad ver. 21.

Ibid. li ^;] MS. a T/iO.

Benlleio coUatus, ^';. Clark,

Hanc lectionem veram et in textum re-
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20 'Ev^ct Ss, .^' ^.,/, raf^iriv a.vi(j.^wv '',
iif/,iv,, ^',, gS^gXjjCi.

', ubrjrt ''' '&'

25, \fjLo) '^rvoirjv -^^ ,,, , 2 ku) ^' ^' " ^/
*.,&(', , ,^' ,,.
.^^. f/,iv of/,/, £ ^^'
?7 ^ ^ ''*

20 eo vero procellosorura ventoruni ligavit flatus.

Illum enim promum ventorum fecit Saturnius,

Et ut.compescat, et ut-cieat, quemcunque velit.

Nave vero in cava alligavit funiculo splendido

Argenteo, ut nequid praeter-flaret vel paululurn :

25 Caeterum mihi flatum Zephyri itnmisit ad-flanduno,

Ut ferret navesque et nos: neque sane erat

Perfecturus : ipsorum enini periimus insipientia.

Per novem quidem dies continuo navigabamus noctesque et dies

;

Decima vero jam appai°ebat patria terra

:

22 ov Ki ^iXwi] F. A. L. 23' \\ . 27/'] F. . 1. R.for-

te ex antiqua scriptura.

cipiendam puto. Nam edd. vett. omnes, JEole, namque tibi Divura pater atque hominum

«tiam Eustath. iii Comm. habent, ^^^

quod cum Barnesio ignoravit Clarkius. Et mulcere dedit fluctus, et toUere vento,

Ibid. 69., ut alibi, inepte insertum, velut con-

junctionis causa. Ern. Kou !?; ^ ,,
Ibid. ;^] Ss, ^, .) ; »;; \fi-

f 5] privTO.irhi • S/o /") ^! '' %,), S/e-
^i-pfoDixivcti Tivis o^ici;,, "", . [MS• notante Casaubono, babet eV/
"»'" ) , " jSsej "' ,'\ i ''.., sSs-
ivvariai . Aristot. Histor. Ani- ^,, ) --
mal. lib. VI. cap. 21. Caeterum pronun- -. ) 2' o^9-as

ciabatur. ^,) ; \^0%(7\ irXamj•

Ver. 20." Si ',- ', ^; »; '.;
2>)•£ ^•] Hinc Lycophron; 7; -^;;

„/ > • ' ^ ' ^f' ^^; 2; ;,
,,^^•; ^«.«5•<(,,, etc.

''' ^'^», ,, ,-
Cassand. 738. •^*' ^»"''• —, es,

17- r.1 ., - ^ / . < / ix lci iv^ ^,
ver. 21. KsiViv Votnin - "', < >,^; ' _, ' . • , .,

, ,„ , ! ^ ,^, , -, • ^° iXijv 7 ., -, , \ Vir- > ~ q q ' > ~>«
. • - - ' S - >j -^,^ -

gil ''' ) )
regemque dedit qui foedere certo, ,-^, ) to7s;(-

Et premere, et la.\as scixet dare jussus liabenas. ^c£;,;,,'sv« .,, •). 1. 66. *. Strabo, Geograpk.
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30 ; ^ IXevtroOfJbsv, ,.
"EfS•' ifjCi fjuv '?/^ ,,'
Aie) yap 'KohcL ^ zvufjum' &-, ^ ,^, ',^, yoCioLV.

; ^' ",,
35 / yJ,^ ),'',,- ,'',.

"^^ utffztrzzv \^ /'' o^e, xoci ifftiv^, ', yoAccv '/,.

50 Et jam ignem accendentes videbamus, prope existentes.

Ibi me quidem somnus occupavit defessum:

Semper enim pedem navis tnovebam ; neque cuiquam alii

Dedi sociorutn, ut citius perveniremus in patriam terrain.

Socii autem verbis ad se invicem loquebantur,

35 Et me dixerunt aurumque et argentum domum reportare,

Dona ab ^olo raagnanimo Hippotada.

Sic autem aliquis dicebat intuitus in proximum aliuin;

" Papae ! ut hic omnibus gratus et magni-pretii est

" Hominibus, quoriuncunque in urbem et terram venerit.

30 iivns'] F. A. L. rectius, ut supra/. 180.; pro Uvra. 39 aeoktv

F. A. L. vitiose.

lib. I. pag. 42. 43. al. 23. 24. Similera '-• Sv •^^<> ihTv

fere hujus loci explicationeni videas apud jreo '/. Euslath.

Diodorum Siculum, lib. V. Vide etiam Ibid. S^ — ?.] Quippe et suh-

Strabonem, lib. I. pag. 46. al, 26. et supra lalos ignes videbamus: adeo propinqui e-

ad ver. 1 9. rant, vel eramus. Proprie dicit, se vidisse

Ver. 23. Kecrthi //,^»,] eos, qui ignes noctu tollerent in gratiam^, " tm •'/5-(\) navigantium, propterpropinquitatem.£r7i.• xai eSs ? h Ver. 31. ^/] . ^. -',^^. Schol. .
Ver. 24,] Inepte vertitur Ver. 32. r«Sa »«] Schol. ^

prmterflaret. Est adspiraret, nempe ven- xi^aros, rn^aKiov. Clark.
tusprocellosusaliquis; de verbo . Foesius Clavum intellexerim potius, qui est quasi
in CEcon. Hipp. in h. v. pes, quo procurrit navis. Ille alter pes,

Ver. 25.'] Al.^. de quo supra vidimus, est potius veli pes
Ver. 26. vw; rt « $•'\ Non: na- quam navis. Et gubernatio navis aptior

ves et nos : non patitur abruv^-' Ulyssi, quam velificatio. Accedit verbum
(3'></ .• sed naves et socios vavales, s. , quod dc pede veli vix dicatur: at

naulas. De modo loquendi dictum in infra^'. 219. est vsioj/ /^,- deguber-
princ. Iliados. . natore. £rn.

Ver. 27.] Al.. Ver. 36.»] " Me-
Ver. 30. Iri^ \((,'\ " dia » /'»," inquit Barnesius, " pro-/). , » , \< " ducitur, ante Liquidam, vique Toni,•' "hia ras ,,;, « xa\ " quadatn denique Metri necessitate."

^s^'^^»!• 5; Notatu dignius quod ait Athenceus :
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40 fjt^zv \'' cLyzrcLi xsifLTiXia., •

''^' (^ y , ^,,
OIkcco& ,^,, ^./ ^^,'* ' clys ^ccooov i^cjf^s^cc, , ,^ ^],

45 rg ) .
*,' h\,'

f
/ (,, oivef^ot 5' ,.

l•' /', ^
/-?, '^'

50 ,^^, ^(^ ,^^ /,,^
'? , /] ,'^, -,

, ^ x,ou in ,.' zr^yjv ) ,,' «^? 5' \\ vrii'

/^'/ji'* / ' ,^ ^??
40 " Multas quidem ex Troja ducit res-pretiosas, pulchras,

" Ex praeda: nos vero contra, idem iter emensi,

«' In patriam redimus vacuas manus habentes.

" Et nunc ei haec dedit gratificans pr£E amicitia

" iEolus : sed age ocyus videamus, quidnam haec sint,

45 " Quantum quid aurique et argenti utri insit."

Sic dicebant ; consjliumque malum vicit sociorum

:

Utrem quidem solverunt, venti autem omnes eruperunt.

IUos vero statim abreptos ferebat in-pontum procella

Flentes, terra a patria ; at ego

50 Experrecius, in animo eximio deliberavi,

Utrum delapsus ex navi perirem in ponto,

An tacitus sustinereai, et adhuc vivis interessem

:

Sed sustinui et mansi ; tectus autem in navi

Jacebam : illae vero ferebantur malo venti turbine

41 S'] Abest iisdem. 48 ,^] F. A. L. male : nam altera syllaba dc-

bet esse longa.

*()) [forte^] " " Ver. 59. "'/.^ . ^^' .•
i ' ; ^' /.

rnv^ ^-^, S/ roZ Ver. 41. .\),^ .;.
" " '•/. Lib. XI, cap. 5. Ut Ver. 42.^ xsvsas] .^
adeo' hoc in loco pronuncictur A;»- xivia;, et xsvas.

». A"ide et infia ad '• 387. Caiterum Ver. 45. "Oirro; n;] T/j elegan-

nonnuUi, notante Barnesio, hic legunt- ter adhaeret rf, ut aliis adjectivis

8. Clark. Adde dicta ad J/. «'. 425• magnitudinis: nec aliter latine exprimi

de 2i2eii»< pi'o h%ifat, Eni. potest, quam per tanclem: quanlum tan-
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55 \' -' '^ ',
^ ^ -,, ,.,)( ,^'^' "^' ',^ ,

60 ^' , ^Mf^ciTa.' ^' ,^,
A.oiiv6uusvovj 'TTUpa, ' oltri,
^£5 h' ^cjf^u^' <rcx,^fco7(riv iidS

'/^'' 5' ccva^ ,^^ \ r', O^y<rgy; '' hai^uv',

5 ^ (^ ^ ,/,, <,,^ ffyjv, kou ^uf/^a, zou '/ -
'1$' ^/,»,, »*

"Aa.(rui> fji^ ,^'','^^ vfuv,

55 Rursus ad ^oliam insulam : gemebant autem socii.

Ibi vero littus conscendimus, et hausimus aquam:

Statim autem prandium ceperunt celeres apud naves socii.

At postquam cibumque gustaveramus atque potum,

Tutn sane ego, prieconem mihi ubi-asciveram et socium,

eO Ivi ad iEoli inclytas a;des•. eum autem inveniebam

Convivantem apud suam uxorem et suos liberos.

Ingressi autem domuin, ad fores in limine

Sedebamus: illi vero in aiiimo obstupescebant, interrogabantque;

" Quomodo venisti, Ulysses? quis tibi malus ingruit deus?

65 " Certe quidem te accurate dimittebamus, ut pervenires

" In-patriam tuara, et domum, et sicubi tibi gratum sit."

Sic dixerunt ; at ego alloquebar, mcerens corde;

** Laeserunt me sociique mali, insuperque somnus
" Infaustus ; sed medemini, amici : potestas enim penes vos."

65 * "xfiai] R. 67 'ilf s^otv] R.

dem auri insit. Pessime versio : quantutn ^oliique ratem portns repetisse tjranni.

quid. Em. Metam. XIV. 229.

Ver. 46.^ Sl /] Similiter Ibid.,] Al.<. Minus recte.
apud Limum: " Caeterutn, ut plenimque, Ver. 51.•1] .^^.
" fortuna et consilia mala vicerunt." Lib. Ver. 56. ^<(^' ^-] Vide supra
XXXV. §. 15.

^ _
adS'. 359.

Ver. 47. 'A«e»/*iv, etc] Ovidius: Ver. 60. /'] Vide supra ad ver. 36.

Invidia socios prjEdEeque cupidine ductos, Ver. 64.] "O iirriv. En'
Esse ratos aurum, demsisse ligamiiia ventis, Slath.

Cum qu bus isse retro, per quai modo venerat Ver. 65.] Al..
^i<^» Ver. 66.' rai .] Ita Bar•
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\yivov7o' '^, ^^, [,'
« v^ffa,^^, ,^ x,o(JL,iZifjL,iv ah' ocn-o-TriiJuriiv

'^, , ^-^^ (/,,,
15

'.'\ -) pcc ^7•,'^^,? •7, cizsi%i(^7ri oof^uv ,
"Evusv & TrXiopLSv,,,.

' (. ' 6^
70 Sic dixi, blandis demulcens verbis

:

Illi vero muti facti-sunt
;
pater autem respondebat sermone;

" Abi ex insula ocyus, pessirae viventium :

" Non enim raihi fas est excipere neque dimittere

" Virum illum, qui diis invisus sit beatis.

75 " Abi; quoniam sane diis invisus huc venis."

Sic locutus, dimittebat ex-aedibus graviter gementem.

Hinc vero ulterius navigabamus, dolentes corde.

Fatigabatur autem virorum animus a remigatione molesta,

75 ix(t «] Edd. vett.

nesius. Vulgg. lerii. Vide Ver. 79. '. /!tar/>i'] Videtur esse

supra ad »)'. 320. debere ftarlv, sua stullitia

Ver. 68.
' '] De voce"- (ver. 46.) ut « . 7.^.

ten, vide ad //. /. 116. Sed Ulysses se non excludit, quod alie-

Ver. 72. "Eff s* vriaou --,] Ita apud no tempore dormiendo commiserat, ut

Aristophanevi

;

tale quid machinari possent socii. Em.
„_,„ / Q.- "v • - Ver. 81.^ S' Ixiuiffia, \au\i\

Flut. Act II. Scen. v. ver. 118. t)vid.

Porro Cloatius Verus apud Gellium, Lib. ^""^^ ^^^ ^^*^^"^ Laestrygonis (inquit) ia

XVI. cap. 12. verbum latinum erra a ,,
!"'^'"

graeco deductum censetj versumque ^ ^.y 2^3
hunc iibmeri adducit. ^

"^^
\

Xer. . 74. , ^,; ) efc] „
Ibid. ^» aivu,,] leyeiy ,

Julianus, Epist. 49. versus hosce duos ci- f"
>4, _ \,'<, hntpiDias,

tat hoc modo • ^; ra/v, 15 Tlatruduvi;. Euslalh.

Ver. 82.' .=•»>,^ "-^; i«f, «"?/«'. 'j]
^/;» ,.

•

^^^^ ForiniiB, Hormi» dictum, ut exis.

5 '
-^ " timavere, antiqua Lastrygonum sedes.

Ver. 75.*'E^^', /)^' -/»] Ita edidit Plin. Nat. Hist. Lib. III. cap. 5. " Si

Bamesius ex Odi/ss. '. 556. Al. "Epf,\ " vero in hanc veneris ;^-
^aiitriv. Quod vix ferri potest. ./i/. " ^«y/'?!y (Formias dico,)eic." Cic.adAt-

"Eppi, tirii , S-ioTa-i*. Quod pronuncia- ticum, Lib. II. Epist 13. Aajs-pyovs;,

batur, (uti notat Barnesius,) ) .- « ;/• s/ir/ Ss » ", ; Xr.^srit,

Bii• vel Eorsi . Clarlc. Posterior -^^;-, ' f' anXsTv reg

lectio est Eustatkii: unde Henr. Stepha- ; /!' a ^^ ?<'''«»^^ 5»8
nus expressit cum aliis. Eustatliius mo- i!re2£;%;eiriiu. iSc/joi. ad Lycophr. Cassandr.

net, Aristarchios tppi accipere - ver. 956.

gS? -//. Sed sic interpretatur Schol. Ibid. Tr.xi-rvXev] hUyaXtiy• r«» j^aa-
minor. Ern, tuv croXu ^n^ariy al ^uXar tivs; ii xv
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80 ^^ [, '', , ^/•,^, ' ,^, ^^ (- •'^,' 1^.< 3•<'^ ^,/,, ohz ^ ,,.
"^ «' ^oing ^,,,

85 (,^, *,, ^rfkct^
', .), si(ri^.
"EvS•' &) \^ rjX^ofMv^ '-
Nostra stultitia; quoniam amplius apparebat reductio.

80 Per-sex-dies quidcm continuo navigabamus noctesque et dies;

Septima venimus Lami ad excelsam urbem,

Telepylum Laestn-goniarn, ubi pastorem pastor

Inclamat intro-agens, alter vero exigens audit.

Ibi insomnis vir duplicem caperet mercedein,

85 Unam quidem pascendis-bobus, alteram vero, pascendis candidis peciidibus:

Prope enim noctisque et diei siint viae.

Ibi postquam ad portum inclytum venissemus, quem circum petra

* »)£«•/« l|=Ss|avra. Schol. Priorem
interpretationem seqiiuntur Editiones

vulgatie. Barnesius autem posteriori

modo accipit. Quod et eo verisimilius,

quia Epitheton Tnxi-rvXis nulli alii urbi

apud Poetam tribuitur. Clark. Possis

etiam verlere, si pro appellativo accipias,

altas latasque porlas habenlem : quod et

ipsum magnae urbis iadicium esse potest..
Ibid. '- /] "Oa"a

ffiinyyv; yo^aj• ri 8 "hicc-,; » !»
,;^, ) >
<£'; »/. Schol.

Barnesius Poetam bic nihil alind quam Ur-
bem totam rei Pastoritice deditam depin-

gere voluisse existimat. Vide infra ver.

86. Clark Locum huncde brevitate noc-
tium intelligit Hyginus Astron. IV. 3.

De hoc (nempe Dracone) Homerits quoque
ita brevem noctem esse dicit, ut paslores

cum alii eiigant, alii reducant pecus, pos-
sint alius alium audire, cum unus propter

noctem pecus reducat alter propter lucem
exigat. Haec est ratio Cratetis, ut docet
Eustalhiiis ad h. 1. et Geminus in Elem.
Astron. c. 5. qui Laestrygonas sub Dra-
conis capite coUocabat, ubi longissima dies

\'Ol. III. 3

horarum 21 est. Alia minus subtlHs in-

terpretatio apud Euslatliium, quam pro-

bat Riccius V. C. qui de hoc loco sic:

Cum multae sint hujus loci interpreta-

tiones, csteris minus aptis omissis, hanc
unam darnus: Pastor pastorem evocat; vi-

delicet pastor, qui egit oves die, pastorem

evocat, qui noclu agat armenta. Pro qua
re inteUigenda sciendum est, ibi (in se-

dibus Laestrygonum) asilos, bive tabanos,

aut etiam cestros magno numero nasci,

quae insecta animalibus minus villosissunt

infestissima, adeo ut aculois ea ssepe ad
furorem redigant. Quapropter villosa

pecora ibi ad pascua interdiu ducit pastor,

noctu vero alius ducit glabra sive pilrs

minus obtecta, iit boves, equos etc. At•
que hinc liicem accipit, quod sequitur,

quod vir insomnis duplicem hic mercedem
acciperet, unaiii diurnam, alteratn noc-

turnam, si somno abstinens, postquam
duxit die oves, noctu ducat armenta. Hic
est Homeri genuiniis sensus, quem non
videntur plerique interpretes assecuti.

Non enim vertunt acciperet, sed accipit.

Primo autem modo vertenduin esse, qui

Grammaticam graecam tenet, facile vide-

bit. Di<;pp. Homeric. T. III. p. 108. etc.

Nempe \^, , est accipit, sed nc•-

cipiat acciperet• Hsc tamen expU-

H



426

\'' hoivricci,^
90 / (/ '^' ,'/] ''^'
/ fjCi» 'ivroguet/" ^^&' 8 fjjiv TffOT as|gro «^ iv,

^\ & h' iiv ,).
95,/ '^ sfiw vjja f^iXuivocv,5 '^ ^,^ '^^ \ '',,. oriffug-", , ('' \ 'TCcx.iToiKoifftTccv ,^'
^• (/ iSTi^ ,^ e^ya,/ ' ^ kito .
Excelsa est continenter utrinque;

Littoraque prominentia e-regione sibi-invicem

90 In ostio procurrunt ; angiistus autem introitus est

:

Ibi illi intus omnes tenebant naves remis-utrinque-agitatas.

Atque hae quidein intra portum concavum ligatse-erant

Propinquae: nunquam enim attollebatur fluctus in ipso,

Neque inagnus, neque parvus ; candida autem erat circum tranquillitas.

95 At ego solus tenui extra navem nigram,

Illic in extrema-parte, e petra funibus ligatis.

Constiti vero, specula praerupta conscensa

:

Ibi quidem neque boum neque virorum apparebant opera,

Fumum autem solum videbamus a terra exsurgentem.

90 ,•/! iisolos] A. L, male. 91 ,] . 1. male.

catio contorta et violenta videbatur Pelavio 1> Ss ,, £ii avasrakiv. <7;
ad Geminum 1. c. qui Cratetis sententiam ;. EiV/,- Sv "hiayfvrvitv,

naeliorem putabat. At Laestrygones non §» . Schol. Easdem-
sunt, sub Draconis capite, sed in Italia, que interpretationes hic afFert Eustathius. a
nec iis adeo Cratetis ratio convenit. Ern. Ortus ubi atque Obitus parte admiscen- ^

Ver. 86. ': } .) .• tur in una. Cic.ero, de Natura Deoruvi
roi ^;.] Ai .) .) '/- lib. II. §, 2. ex loco Arati jam supra
)' iyyu; uti ; ;. ) %\ Scholiaste cilato.8 .?•. - «__ ^s .) 'iSrcu.

^ -)' ,, ri yivva.a6a,t Hesiod. Theog. ver. 748.«"/, .) ^ uiv .,. . . , . • • • ,

i ^- „ _~ ' ; ' /) ^ S f •, ^ ~ Auas huius loci exphcationes videas
Aaffia - , • -- ^ . • -. >

'. ' •- \ ' ' ~ S' apud Histoire de Academie Rouale des
Ti ; aypvjrviiv J^ . . , -r^ ,, m-. '/; fls ^5" aiiT^s?- ' - ^' „ ',

> ». ~ - -.• •
1^.. _, ^ = " ' ^ ' L•^ Ver. 89. h '-] Virgil.»• ns ;, [^. ver. i^

' 'J

61.] " ', ^ projectaque saxa Pachyiii.

" ^ ))- •^"• 111•™°•

" '/•" /; 9rXelu , Ver. 90. 3•'\ ,.
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100 ^ 70 ^ '^.,', sisu / ^) '"^ ^ ,',, ^'^ , -.
' '/( > ^, -' ^,|<

"A?vh' , -^ ,.
105 h\^' -- ^,] '^^^,-,.

fjuv ,-,,^,^ ,^)-^
' ^s',.", ,

110" ',^ , kvaffffoi.

^g ^' '.^-^ ^.

100 Tura vero ego socios prsemisi sciscitatum profectos,

Quinam viri essent supra terrara pane vescentes

;

Viris duobus electis, tertio praecone una comite-addito.

Hi vero iverunt egressi per planam viam, qua utique plaustra

Ad-urbem ab excelsis montibus devehebant lignum.

105 Puelloe vero obvii-facti-sunt ante urbem aquand,

FilisB eximiie Lcestrygonis Antiphatae.

HiEC quidem ad fontem descendebat pulchre-fluentem

Artaciara; hinc enira aquam ad uibem ferebant

;

IUi vero astantes alloquebantur, interrogabantque,

1 10 Quisnam illorum esset rex, et quibus imperaret.

Illa vero valde cito patris ostendit excelsam domum.

100 rooiuv] Edd. vett. vid. not. 107 xarifiwaro'] A. R. L. 110

tlyi— i§' (hVj»] R.

Ibid. <» V Wim•] Sed aut infra . 332. edi pariter debebat. T(jy, siVoSe ^;, aut hic quoque -: et'
5 * "^• ix - SEcpissime occurrit. Ern.
yao ;. Euslath. Ver. 102.' ,' ;.] " S»-

V er. 93. ] . ,' . \cthri i\ii'7ny(i\pvnoi S/ ,
Ver. 97. et 148. ffxaviiiv \; rxmaXoi<r<ra.v Eustalh. Vide supra ad /. 89.

aviTJUv] Virgil. Ver. 103. ^] Vide ad 7/. s;'. 711.

.S^eas Ecopulum interea conscendit, et omnem 782.

Prospectum late pelago petit. Ver. 104. ,,,'\ Vide ad II. a.

JEn. 1. 184. 493.

Ver. 99. S' ^icv Virgil. Ver. 105. - ^] Apud Eustathium,

£t jam sununa procul Tillarum culmina fumant. TTfOi.
Eclog. I. 83. Ver. 106. Quyar^)'] Al.*

Ver. 100. *] Ita ex /. 188. et ex ^.
Euslathio edidit Bamesius. Al. -. Ver. 107./] Al. ^.
Clark.> sane rectius est, eandem ob Vide ad 11. '. 55. et t. 109.

causam, ob quam ^ vel ^ejS» melius, Ver. 108., ^» yeg Sl•uf>^

quam ^hi, ^ilhu. Vid, ad //. . 280. Hinc Tibullus:



428

; ''^ ^^, ^ ,7^ 7 ^ fcocra, ^' ,,
at-ip' gf ix.a\it ,}

115 TTOfftVf ' ,, '^'
A.UTiy^ iva, /,.',,^ oopttov'

w/iocg (.^ hia, -' \ ^'

<'^,,-^,
120 My^/o/, ^'',, ,,^,^,,^', ,, , ,

autem postquam ingressi sunt inclytam domum, mulierem utique

Invenerunt, velut montis verticem, horrueruntque illam.

Illa autem conUnuo e foro vocabat inclytum Antiphatem,

115 Suum maritum, qui sane illis molitus est sEevam mortem:

Statim uno correpto sociorum, apparavit-sibi cocnam

:

Alteri vero duo conciti fuga ad naves pervenerunt.

Cceterum ille clamorem excitabat per urbem, audientes vero

Ibant fortes Lsesttygones aliunde alius,

120 Innumeri, non hominibus similes, sed gigantibus.

Qui a petris viro-gravibus saxis

Jaciebant ; statim autem malus strepitus per naves excitatus est,

116 •!\ Edd. praeter R. Ssrirviv] R. vid. /.310.

iKcultos adiit Laestrygonas, Antiphatenque, Vide et supra ad /'. 289.
MobiUs Artacie gelidos quos irrigat unda. Jbid.'^;] . tv''}•

Lib.IV.EIeg.i.Ter.59. Ibid. gig5r<,v.] Al.h7zj>i>v.
Ver. 110. xai eJtriv .'] Eustalhius Ver. 118. , ^] Ovidius:
commentario citat, ) «.. Fugientibus instat, et agmen,. crafaXXiiXs, inquit, ^< - Concitat Antiphates. Coeunt, et saxa trabesque

naia» KiiTa.t. Quod admodum est inve- Continuant: merguntque viros merguntque

cannas.nustum.
Ver. 111. IfriippSiv] Videad//. |'. 500. Una tamen, quEe nos ipsumque vehebat Ulyssen,

Ver. ] 13. • ' ogio; -,,] Vide Eifugit.

ad/. 191. Met.XlV.238.

Ver. 114. xXvrov ^,] Hinc Ver. 121. 0'1 p' i-^o] Apud Eustathium,
Ovialus: o; y oaFo.

Quis non Antiphaten LsBstrygonadevovet? Ibid.^ ^] 7 St/-

£jr, Lib. II. Epist. ix. 14. ;^' ;
Ver. 116. !;^'.;, — ; 767s- Schol.

' /«6 ^] Ovidius

:

Ver. 123.'^ AL '.

VixquefugaquaBsitasaluscomitiquemihique:
, ^f-.^^'*• '^Z^"^ ^' '^^' '^'''"'«5.] ^l-

Tertius e nobis LaEstrygonis impia tinxit ^; 2' /• notante Sclioliaste

jQra cruore suo. Ibid..] Apud Eustaihium,-
Mctam. XIV. 236. . Ciark. Ea aut glossa est, aut ab Eu-
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^, S" ^-,,,
125" Tiig Xiy^vog '''^,

^' |,^ (';?^»,

Tw 70 TffsicrfJbccT ixo-^cc ,'.. ^' 1[^7 ,,
"£(/, '', ' \ ,-',^.

130 y,' -^,,^^.
'Affvutriuijg ' - '-, '^,
N^jui \^]', / uvro^.
Virorum pereuntiura, naviumque simul fractarum.

Pisces vero tanquam, transfigentes, tristes epulas ferebant.

125 Dum illi hos perdebant profundum portum intra,

Jnterea utiqueego, gladio acuto extracto a feraore,

Eo funes abscidi navis prora-caruleae.

Statim autem meos socios adliortatus jussi

IncuiTibere remis, ut calamitatem subterfugeremus,

130 Hi vero simul omnes remigabant, veriti mortera.

Libenter autem in pontum imminentes efifugit petras

Navis mea ; at reliquas una-omnes illic perierunt.

Hinc autem ulterius navigabamus dolentes corde,

120] F. , L.

statkio positum est hoc verbum, memo- Ibid. ^avrts -,] Supra habui-
riter versum ponente, ut fit. Hesychius mus plene : ol S' aiipf'frrni> ' •/>. .
habuit, idque interpretatur : . 328. Hic elliptice dictum £<-, putat,', quse glossa ad h. 1. per- Eustathms, ut celeritas sociorum exprime-
tinet, quod non animadvertit Jensius. Et retur. Ern.
sic plane Pseudo-Didymi. Ern. Ver. 131. ';'\ Non /ifienier, sed

Ver. 126. S' %i(fo; « eic] facile, commode. Eni.
Virgll. Ibid. -,; «^?]' .\-
Dixit, vaginaqBe eripit ensem—

—

6iv '$, r!•»{ ^;. Schol.
Fulmineum, scrictoquc ferit retinacula ferro. Bs i?iv ^-» '-^

^n. IV. 579. vori6i7i)> ) rrafoi. ^•
Ibld. tya] -/, iyu». ^^, ^) Sirai ;
Ver. 127. '-] Vide ad //. '. 87. ri;. Euslath. Verior
Ver. 129..] .. Scholiastis interpretatio, ut liquet e^ Iliad.
Ver. 130. 0< l', ^avrig] VirgiL '. 54. Odi/ss. . 59. ubi eadem vox oc-
Certatim socii feriunt mare, et aaquora verrunt. currit.

^n. III. 290. V. 778. Ver. 133. "Eyhv Se ',.
Idem omnes simul ardor habet

: rapiuntque ru- Ovidius:
untque;

r J

lattora deseruere : latet sub classibus squor. ^*^*'^ sociorum parte, dolentes

Adnixi torquent spumas et csrula verrunt.
MulUque conquesti, terris aUabimur.—

-

Mn. IV. 581.
Metam. XIV. 242
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135 h' c,xof^^' ' bS-a ^' hoite,,, ^] ^?, avdrjSfrtru,

AlTOKccffiyvTiTri A/^rao*

.'/] ,, ',, ^,»
140 "E.v^cx, y ' ciXTijg ^^&^,(^^ ? ^,, '^ '/}yif/,ovivsv.

",^ , hvo ^^,, huo,
/^^', |«/& xccfcoiTo) ts, ) ^vf^ov ^.'' ' ^ /^,^^ "' ,

145 < ifj(,ov^ xcti (poi.ffyavoj o|y,

~(,7!(^, ',
-^. '^^,- 'Tru^olfJtjrtr

Lubentes ex morte, caris amissis sociis.

135 JEaeam vero ad insulam pervenimus: ibi autem habitabat

Circe comas-pulchra, veneranda dea, vocalis,

Germana-soror prudentis JEaetas :

Ambo enim nati sunt ex hominibus-lucem-praBbente Sole,

Et inatre ex Perse, quam Oceanus genuit filiam.

140 Hic vero ad littus nave appulimus tacite

Navium capacem in portum, et deus aliquis dux erat

Ibi tum egressi, duosque dies et duas noctes

Jacebamus, pariter et labore, et doloribus animum rodentes.

Sed quando jam tertiam diem comas-pulchra complevisset Aurora,

145 Tum vero ego mea hasta sumpta et gladio acuto,

Celeriter a nave ascendi in speculam,

Sicubi opera viderem nioitalium, vocemque audirem.

Ver. 1 35.» V ej y?«»] Kviw [^Bar. Me<re«f, eu «?»^^»/
nesius ex Aloysii MS. edidit Tai/T>iv] ivioi ©sV-r/ev, am.ivrcc —
< ^rje; ?,. Scliol. Atque huic interpretationi nonnihil favet

"Oti rh^ ' Alxin» quod occurrit iiifra ver. 221., , !/ '. , „.^ >,$-_„ • > ,-,. Euslath. Vide Theophrast. *

Hist. Plaiit. Lib. V. cap. 9. item supra ad Et ver. 227.

< • 32. KaXov^, haniev l•',»,.
Ver. 136. ,'] ';, c-__•,.^ ^ , „. .,• j j ~

» , , Q , ; „/ .; ; isimiliter et apud Viruihum, de eadem«-» ». ±,tislatn. )1• _. r >

militer fere interpretatur Schotiasles. For-
'^''^'

tasse per << hic intelligendum est, ubi Solis filia lucos

Cantu excellens: Quo sensu usurpatur Assiduo resonat cantu ^n.VII.U.

hasc vox apud Hesiodum; notante Barne• Quin et voces auhri, auSau, alibi canlus.

sio ad i. 334. supra; cano, signi£cant:
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/ ftwTrvog , ^^^^
150 ,^ dia ^^, -^.. ).

yiiPUL.riPil•,^
^' '' ^, xui« 3-y-a,ov

'ExS-gTi', ^\ '^-, ) ^ ^- xccxvov*

^ ') ]>^ ^7vcc ^uXoitrfrrjc^

155' ^oou&vaiy '^ ''^..' hi]^ , (.,'',/ f/yS^ , iovToc," pLoi-^ f^iyocv

^¥&'
f
/ Toraf^ov^e' \ vofJLn,

160 Titofjt.ivoc, [^ (JUIV ^&, '/jsXiQiO')

' "^^
Stetd autein, speculam in praeruptam ubi-conscendissem,

Et mihi visus est fumus a terra lata,

150 Circes in aedibus per querceta densa et sylvam.

Cogitavi autem deinde \xx raente et in animo

Ire, atque sciscitari ;
postquam vidi atrum fumum.

Sic vero mihi cogitanti visum est satius esse.

Primum profectum ad navem celerem et littus maris,

155 Prandium sociis dare, praemittereque sciscitatum.

Sed quando jam prope eram profectus navem remis-utrinque-agitatam,

Tum vero aliquis me deorum misertus est solum existentem,

Qui utique mihi excelsis-cornibus cervum magDum in viam ipsam

Misit : is quidem ad flumen descendebat ex pascuis sylva?,

160 Potaturus, (dudum enim ipsum urgebat vis Solis:)

Illuin vero ego egredientem per spinam medio tergo

3-; £v«X(V«(ei oc.llr,v. Ver. 140. »?] Al. »?.

^ Odyss. . 371 /. 4. Ibid.^^] ?-
hlti^ . ; ?» ?,, ' flS>j,. Piildarus Oli/mj). . 11. ^', / • »

Porro legitur hic et iir,i^<ra, notante Eu- ^"''^'^ ; ^^'.;, i^c-

stathio .• quam lectionem et praeferre vi-
'^'^'">"" *«' '''" '•" ^k^i^ *'"^'"' ^i ««V"

detxir Bamesius. Vide supra ad s'. 334. "^'^fi"'-
Eustalh.^^

^ ^
Ver. 137. »,] 5 ^t-vsra *« '• ./

^'"• ^^*' '"^^ "" *" ''("''* "^^^J ^''"> >53• Scliol. Vide supra ad
gil-

S^. Vt primum lux alma data est ; exire, locosque

Ibid. •]^;,; Explorare novos, quas vento accesserit oras.

Mnhia;, Kig^ns ahXfi. Sclwl. Vide Slra-
^n. 1.310.

bonem, Geograph. Lib. I. pag. 79. 80. al. 46. Ver. 146. ^ra^a tnis] Al. i^o.
^
Ver. 159. ni^ir^s,] 'ilKiatii ftU Ver. 149. K«/ *»«•»«] Vir-^,' ii, Schol. gil.
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55|• l•',^^ 1^'^<'
gTSc' iv' (JL>ot,Km^ .' ^' ^xjilO^'

5' \^^ ^ |
165 .^,f^}^v' f/,\v civ^i, ),

<"* '^.^' '
TlilfffJM \ offov ,^ ,^^^
TlXe^ccfjtjSvog,^. r/ro^ccg^'.^ ,,^ ) vtJcc,

^ 170 '^ ^^, ) ^/,
;^< (/jctka, , ^j^piov riiv,^ ',^^', '^^ ^-*;,''^^ skccsov, ,- )iocTex,^V(rof/je^\^^,
Percussi, penitus autem hastile aereum transiit:

Decidit vero is in pulveribus vociferatus, avolavitque aninia:

IUi vero ego irruens, hastam aeream ex vulnere

1 65 Extraxi, quam quidem illic reclinatara in terra

Reliqui ; at ego avulsi virgultaque viminaque

;

Funeque ad ulnas-longitudinem bene-torto undique

Complicato, colligavi pedes ingentis monstri.

Ibam autem cervice ferens ad navera nigram,

170 Hasta fultus, quoniam nequaquam erat in humero

Manu ferre altera ; valde enira magna bellua erat.

Dejeci autem ante navem ; excitavique socios

Blandis verbis, astans, viros singulos;

" amici, nequaquam enim descendemus, afflicti licet,

165 KaS S'« *iv.] Edd. prceter R. 166 vid, not. 167 oVi> o«y, sine

r'] F. A. L. quod ferri potest.

aperire procul montes, ac volvere fu- " ducatur et alibi." Iramo vero alioqui

mum. ^«.111.206. stare iion potest. NamMliaira madiain

Voi- 1 (TQ ' f ' Ai '
I

' necessario producit. Vide ad II. '. 299.
ver. 158.\ Al. u-J/ixipov. _ ^,„ *^ _, , ^, » u t ..

Vcr 1 KQ ~-i \7;a^„a ti ' 04Q Et MS. a Tho. Bentleio collatus habet
ver. 159. \\ Viae ad 11. . 249. „ , , , ^, , „,< . . i ^ jj
Vor rr ' ^/ TT ' \T\Ar. Eiaa••. Clark' - habent edd.
Ver. 160. lliouiyio;,\ Al. ,\;. Viac ^ • - j •

infra ad cr' 143 veteres nostrae omnes : nisi quod in Kom.

Ver. 164. TZV ly^ '.,^>.,] Non /r-
est vitLo operarum siW^'. £m

ruens: sed pede in cervo posito, ut nisus
Ver. i69. :cr^r^Xofa,,^(P'.^c..] K«J« ^^

extrahendi augeretur. Ern. f" '"" ""^''1'^ """'^ .«;^«/.«. Schol. et

Ver. 166. EiW• «Jra. lyi] Vulgati ^»^'''*'*• Cfeterum 5ecz.>irfam product

;,«5 autem in annotationibus; " Le- Pr^ - • 490. Vide ad 11 62. et ^. 174.

"gitur.-inquit, - ^^ ,\ cum qualeeti- ^i" ^«^«^-^f
'«• ,ClaTL• Tcch ^Xu^

« one stare potest versus, quum hoc « pro- "T ''"^"'^ «"""/«'''",
^'f

^'^^'=''"' '^"
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175 <? ''^ ^ofjusgy } ^(^(. (., ^??.' uysTi \ ^ rs '' ,

*^' ^' , Zf/,o7g '^'
« ^g ;£»'^/^ ^- ,

180 ©jj^iiravr' ^*• y^ccKct. , fjusyot ^>; ^sv., -)-, '^,^^^

'£ fjuiv , tjzXiov ,^,
'Hw/gS-ot $aivvf/,svoi, ,'. fcct) f/,&^v 7]$*

185/ y' ^, ) ') '^,
iKoif/^fi^rjyAv - p'/}yfuv( '^'^•

^^ ' ^^, ^
175 " Plutonis aedes, antequam fatalis dies adveneiit.

" Sed agite, quamdiu est ia navi celeri cibusque potusque,

" Recordemur escae; neque vexemur fame."

Sic dixi ; illi vero ocyus meis verbis paruerunt

:

Egressi autem e latebris, ad littus maris infructuosi

180 Admirabantur cervum; valde enim magna bellua erat.

Caeterum postquani oblectati essent spectantes oculis,

Manibus lotis apparabant eximium convivium.

Sic tum quidem totum diem ad solis occasuin

Sedebamus, epulantes cames copiosas et vinum dulce

:

185 Quando autem sol occidit, et tenebrse advenerunt,

Utique tunc decubuimus in littore maris.

Quando autem mane-genita apparuit rosea-digitos aurora,

174 '\ R. 182] £dd. vett.

Ver. 170.- ^sv " ^] .; Ibid. yao ;'] , i , et i£ . Scholiastes videtur legisse, -rn.

nra; ')/ >. Ver. 175. Wiy , (^»•]
Ver. 174. '' ipiXm, i - Virgil.

r -
-'

/ > , S^ ; / *•' Stat sua cuique dies. ———^—

—

iira,' ,,,/,- ^ -^ Am^, , S)5. Eustaih, Bamesius legen-
dum conjicit kx -;• ' Nihil enim," Ibid. ^»).] Eustathius videtur legis-

inquit, '• yao videtur huc pertinere." se \•!6. Clark. Immo sic plane le-

Minus recte uterque: Refertur eniin, ut git. Ern.
opinor, vocula,, ad id quod eleganter Ver. 181. ,] Eu-
reticetur: " ' animum penilus abjicia- stath.• bene pag. 1654. 55.

"tis; nequaquam ENIM etc." Vide Sic infra 414. - '^ Aaxey-

ad //. . 22. item infra ad ver. 1 90. Clark. esyTsj . Ern.
Add. supra ad /. 525. Em.

VoL. III. s I
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/ tQT lyoiv, ^if/, yAroi' znicor

190 f t^f/,sv, , LS' '' ,' ] ,' yalccvy

Oiy ' ccvviirar ^^, ^,^ \ , f/jj^rig,
^' 8 ilvcti., ,,' \ <'•(^,

195 ^!', ' '&',' '&,,'' h\ y^ayjCcXn', ' ) .'',^ '^,^ ^< ^^,, >tou.
> ,^^' ^s^-^ }^

Tum vero ego concione facta inter omnes locutus sum;
" Auditemeos sermones, mala licet patientes, socii;

190 " amici, neque enim scimus, ubi Occasus, neque ubi Aurora,

" Neque ubi sol hominibus-lucem-prsebens vadit sub terram,

" Neque ubi resurgit; sed consultemus oeyus,

•' Siquod ampliiis sit consilium; ego autem non existimo esse.

" Vidi enim, speculam in prseruptam ubi ascendissem,

195 " Insulam, quam pontus infinitus circumdat;

" Ipsa vero humilis jacet : fumum autem in medi»

" Conspicatus sum oculis, per querceta densa et sylvam."

Sic dixi : illis vero confractum est carum cor,

1S8 ^('\ Esed. 191 ilffiv ] R.

Ver. 188. ^ -, •'] ,^',
Ver. 1 90. ^., s yap ^,],' UMCii-

'jzias'—s« 'iffatri Ss 1 sy/v-.
Ir/y «^ xctXh,, ) avayxoilov. , >, rS, ^nhTv ,-

),, )'^' -' , '-^,

", '^,—^,^'-
". ' ',, " , ^-
"9,' ^» «;,) i-rot-

iltri <-. t5to Sia <,
TKS aWicti 5, '. -, '.
Hermogenes, <{ -'/, cap.

14. Rectius autem fortasse referri intel-

ligetur istud ad id quod eleganter re-

ticetur: " Nescio qiiid nnbisfacienduvi sil;

" neque ENIM etc." Vide supra ad ver.

1 74. Barnesius legendum conjicit s»
' '^».

Ibid. "^, ») ;, »
viMs, OvV '/ '; etc] 0« ya^ $», '
iuffis, ,,' Ss 8«

'^, '3- 5.
Schol. &\ o^rri,-
} " 8 yap ^, ,) ^ ^ \\,

"iuTixol. Eustath• Alii quatuor miindi

plagas hic designari existitnant. " Non
" duas duntaxat mundi plagas his ver-
" bis indicari; sed quot omnino sunt, 4
" scilicet comprehendere Poetam volu-
" isse multo probabilius judicabam." Me-
ric. Casaubon. de nupera Homeri edit.

Dissertat. I. Et Scholiastes ad Odyss. '.

1. citato hoc loco; » ya.^ (inquit,) *aS/t

'/ ,, ",;,-, !. Vide et Strabonem, Geo-

grapk. Lib. I. pag. 59. al. 34. et Lib. X.
pag. 697. al. 455.

Ver. 191. uir vro yecTitt,] Apud EustU'



222 '. 435

-^/ ',
200- fjLsyuXrirooog^.

^}^ xccrcc^'' ^ '^, iyivsro f^oyAvoiv., \ ^>,,^,'^. h\ ,^- ^^'
205 ^ '/^, ^'^ ^£5.} ' ' zsaXXoyjSv ,,'

» ^^ [/^.
B5j b' (ivoit, ccuM ys zai ,' ,, h' ^^^- /^-/.

Recordatis facinorum LfEstrygonis Antiphatae,

200 Cyclopisque violentiie magnanimi, viros-devorantis.

Flebant autem stridule, uberes lachryraas profundentes

:

Sed nuUus profectus fiebat lugentibus.

At ego bipartito omnes bene-ocreatos socios

Numerabara; ducemque utrisque praebui:

205 Alterorum quidem ego dux-eram, alterorura vero Eurylocln^s deo-similis.

Sortes autem in galea asrea concutiebamus celeriter;

£xil)it vero sors magnanimi Eurylochi.

Perrexit autem is ire ; unaque cum eo duo et viginti socii

Flentes : nos vero reliquerunt lugentes pone.

205 . sine V] . L. male.

thium in COTnmentario, u<ri« itro y?v. Add. NosquoqueCircsoreligatainlittorepinu,

Var Lect. Antiphatse memores, immansuetique CyclopiSs

Ver. 192. ccniTrccrl' 5, iv^TU::c^,,
Ire negabamus ;

et tecta ignota subire.

, , ,/ /,, ' jp„^,„,i, Met.XlV.2i8.«, ^, }.. MiUSlatH,

.. Male• Ver. 200..] ., et

Ver. 193. 'ircci] .'.
^

^^.
Ver. 195. -) itOvtos -'; • Ver. 201. ;»£;•] -^. »-•'], §8, \?) , 5 ^.^; ' - Ver. 202.' 8 ; ^^, lyUiro'.'^; - /,.]

ros, ) sr< ,) '
, , ~. < ~ '

rt_ , -I r, . <, ~ ^ /' Ou yae ^6' .
['^ iTiv,— ;, - ' ^ ^ Tliad. 524
" ; a-ru^iTOs1?•. " ya^
'^, —; fffo, tStov, Hv wiplxura,, miseros non levat dolor.

< ' ^ CL',
^ V ~ '\•>^

'

Senec. Hippoli/t. ver. i02.
itaXarira ; vnirov. ^ v^

. ir :,^^ ;, ) ', '- Cseterum, " et hic," inquit Barnesiits,, (^ xai iva^yi^ipov " videtur legendum, ' «» /5.. Dionys. Halicarn. Trtfi;- Vide autera supra ad ver. 174. et 190.

ironaimu §• V. Ver. 204, /'^'"'"] Enurciabatur ac

Ver, 199. »><($< sgywv] si scriptum fuisset^, vel^.
Ovid. Ut lecte notavit Barnesius.
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210 ^' ,',. ^^.,.,, "/.
',) [Jliv" -,-, rjCi\,^ ^', •7 koltccl,, ^,.

\ (,^% "^^' .
215^ (/,,, '7(,& ,^,»

' Clg h , /] avuKToc ^^
'^cciv&iar, [als] rs f/AtXlyu.a.Ta, ^vf/,5'\

Clg ,(," .(., ^,
leuvov' roi '/, / '^ .

220^ ' sh) ^'jeTjtTt ^ioig^,^'
,' y iv^oi/ ^, ) ,],

210 Invenerunt autem in convalle aedificatas £edes Circes

Politis lapidibus, conspicuo in loco.

Circa vero ipsam lupi erant montani atque leones,

Quos ipsa cicuraverat, postquam raala medicamina dedisset.

Neque illi sane irruerunt in viros sed utique ipsi

215 Caudis longis adulantes assurrexerunt.

Ut vero cum circa dominum canes a convivio profeclum

Adulantur, (seniper enim fert delinimenta animi ;)

Sic circa hos lupi fortibus-unguibus atque leones

Adulabantur: illi vero timuerunt, ut viderunt gravia roonstra.

220 Steterunt auteDi in vestibulo deae comas-pulchrie :

Circen autem intus audiebant cantantem voce pulchra,

211 •/] Edd. vett. male. vid. not. 215 Ou«S«] Esd. vid. not.

Ibid. aioiffanoiTt;'] Edd. praeter R. quod ferri potest.

Ver. 209. ,. S' /»] Si, Hinc exaudiri geminis, irjeque leonum
hic (iua/e sit, intelligeudum erit, Ulyssein Vincla recusantum, et sera sub nocte rudentum:

et sociorum partem, cui ducera se ipse Setigerique suee, atque in prjesepibus ursi

praebuerat ver. 204. 205. Vide autem Sievire, acfon^emagnorulnululaelupoum.•

supra ad /. 404. et ad //. a. 59. 0"°* hominum ex fecie Dea sseva potentibus

Ver. 211. 215. SsriiV/.

—

Oiewn] Ita
^^"^

edidit Bamcsius ex ver. 253. infrk; ubi in
^"'^"^'^*' ^^"^ '° ^^^ ^ terga ferarum.

vulgatis editum est 3=-3</. Vulgg. hic
^«. II. 15.

Sii-o7<n — Ois7,iTi. Quas et ferri possent. Qus simul attigimus, stetimusque in Umine

Vide ad Il.^a. 51. Clark. Imrao qu£e tecti;

vera sunt secundum Homeri morem. Ern. ^™« ^"P'' mistaque lupis ursasque lesque

Ibid. et ver. 255. ^-.,^-^ h),, ^'="'^ ^^^^ ™^^°^
'
*^ ""^ ''"^"'^

t>n. ' ' ~ • '' ~ ' ^~ XuUaque erat uostro tactura in corpore vulnus.» ? iv , vipicuTr. ~.
. ... ...

• . .L \ 7->• '-.. ' Qumetiain blandas movcre per aera caudas
Eustalh. Dna Dacier vero interpretatur, r: ^ , ...
,, T> /• .. )i Jsostraque adulantes conutant Testigiar
" JJans un Iteu couvert. /^ -j ,r-. -fr^.

Ver. 212. 'A^fi Ss ] Virgil.
Ovid. Metam. XIV. £54.

Porro Scaliger VirgHium, loco jam supra
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^ls^v-, f/Ayuvj ,^^ oicc^
225 " fjt^ot KTjhsOg , KzhoraTQg •

^Cl, 'ivhov, IzsoiyoyAvvj (,, hov.

,^,, {^,-^ ^ ,,^,^
"" 3•£?, m• '^^,^, ^--.
*? -' ) ^'^^"

230 ^' /'' ^-^^ ,,/' \ ^' ',?^ ''^^ ^',,^,/ ^' g/^ayays^ira«^ , rs.

Telam percurrentem ingentetn, divinam: qualia dearum

Subtiliaque, et venusta, et splendida opera sunt.

His vero sermonem exordiebatur Polites princeps virorum,

225 Qui mihi carissimus sociorum erat, maximeque venerandus;

" amici ; intus enim aliqua percurrens ingentem telam

" Pulchre canit, (pavimentum autem totum resonat,)

" Aut dea, aut foeinina; sed compellemus oeyus."

Sic utique dixit : illi vero compellabant vocantes:

230 Ea autem continuo egressa fores aperuit splendidas,

£t invitabat; illi vero una otunes imprudentia sequebantur:

Eurylochus autera remanebat, suspicatus dolum esse.

Collocavit vero ea iutroductos per sediliaque, tbronosque.

citato, Homero superiorem contendit. igitur imitatione cum aliis xwis ataicrir.

" Omitto (inquit) circumscriptiones, qui- vocant Dominum Callimach. H. in L.
" bus nihil accommodatius ad Heroicam v. 114. qui et v. 219. alterum dimidium
" majestatem ; ut, ircB leonum ; et natu- traduxit in H. in Dian. v. 51. Ern.
" ram, vincla recusantum. At versus illi Ver. 220. ihi^] Al. h zrooS-uowi•
" duo divini ultimi. Homines enim ad- Ver. 221. Kif»>js §' '^ axao» a,iiVu(ryis'\

" huc erant, facie tantum mutata, Id- Vide supra ad ver. 136.
» circo non lupos, sed formas, hoc est, Ver. 225. "O; xjiS/re; m,] Al.
" figuras luporum dixit vir incorapara- "Oj h ^^.
" bilis." Poelic. Lib. V. cap. 5. Notan- Ver. 226. '^., s^Sav r/j] Vide
dum tamen, (quod non observavit vir supra ad ver. 174. 190. etad //.«'. 201.
eruditus,) rem non unam eandemque hic Ver. 232.; .] 'Awe
describere utrumque Poetam. Homerus 5, ») Sfai ; '.,
enim feras agrestes medicaminibus cicu- xai i-ro ; ^». Sc/iol,

ratas, Virgilius homines in ferarum spe- Al. SaAev tivai.

ciemconversosdepingit. Ver. 235. ETnv V] Post hunc Tersum
Ver. 215.'] Al. -'' sequitur in MS. a. .Ben</ew coUato.

, V „ / TT Tiuxit il - Sijrcu».
\ er. 216. , ,, xms] Homen Ut infra ver. 316.
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/ 0£( rs xcc). ,,) f/,2Xi.
[/,(, , IVOC^ '^,, iTTBi £ ']/, -,',, ,.( Upyvv.

^s(
f
/^^?, ts, ^ifjLug ,

240 ; ^' ^ ifJL.Trzhog^ -,
,

f
/&,'

',, '^, ,,
'E^f^svctt, (^, uth 'i^s(riv.

Ipsisque caseumque et fariaam et mel recens,

235 Vino Pramnio immiscebat ; commiscebatque pani

Medicamina perniciosa, ut penitus obliviscerentur patriae terrae,

CcBterum postquam prsebuissetque et ii ebibissent, statim deiDde

Virga percussos intra haras concludebat.

Illi vero suum quidem habebant capita, vocemque, corpusque,

240 Et setas; at mens eratintegra, ut antea scilicet

Sic hi quidem flentes conclusi sunt : eis autem Circe

Glandem-ilignam, quernamqiie projecit, fructumque corni,

Ad-edendum, qualia sues humi-cubantes semper edunt

258 'Pavhiu] F. A. 1. 242 ] R. Eustath. quod probem. f
hic friget, insertumque videtur ad producendam syllabam. Ibid. i/SeXs]

Edd. vett. Eustath, recte.

Ver. 254. ?5 </ )- Ibid. Kafirev »1)]!,'] *j«-

r«) \\ yiixi xaozsi; . Schol.

,j. ~ . , ^ , • ~ <%,- Ver. 244.-; S' '\1' nkh] £ar-

;»« .^,/., \^) ^ a\yucv ^., "««"*" «2 SUO edldlt, nXh. RatlOQlbus,

Kkijr/ xa>jciir., tTi S" ixpra '^. ™!;,£. ut, haud satis idoneis.

lUad. '. 637. ^er. 246. OwSs ixfair^at2] Sic

misceritostijubethordeagrani ^1''<"^•
i'•

695. (et Odyss.f. 104.)

Mellaque, vimque meri cum lacte coagula passo; _^^ j| ^,, iu^eurh ' ra, ii cl Srffi

Quique sub hac lateant furtim dulcedine succos ^ -^-, S-aXt^^, li urxin futri'

Adjicit. Ovidius, MetatJi.XlV.iTiS. -. , „
^ _ -t-t apud Mpollonium

;

V er. 255. O"»*»' "Ev/w —
, .. , ^ .

» iloauvsiai a/tcr£A8 ynouivn oifjn• Xsys- . . , , ' - 5 '

tai 1% xa,,^; ; , ,. Ar^onautic. III. 503.
Schol. °

„- orjT > '" ' '5 Obmutuit illa dolore

;

vcr. . Valiocii .»- Et pariter vocem, lachmnasque introrsus obor-
yuTa,] Ovid.

tas

Et tetigit suminos virga Dea dira capillos. Devorat ipsedolor.^-^—^
iletam. XIV. 278. Ovid. Metam. XIII. 538.

Ver. 242. "AxuXcv, /3»» '] 'AkvXc, Hasenmt lachryms ; non vox, non spiritus oris

, ~ / ' D '^ ^ ^ ReddituT.
TO, T„, ^s-ye Kaprc. . \v,s >ca^r ^^^^„ „1 ^^^
trit. Schot.

Cune leves loquuntur, ingentes stupent.

Seneea, Uippol>iU 604.
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245 6'/; \. kcx.) ,^, ',.
71 ,-^ 0$, \^ -,^^^' \ \ (&,, '^'', ' ^^/^'

'' ^ri (Jt^iv -,& ccyoitrs-oifjtji^',
250 ,^

"|<, , ,, ^^, (^/^'^*, '('<,, hcoy>a,7cc

^'' ,,' ^'-^.

Eurylochus autem continuo venit celerem ad navem nigram,

245 Nuncium de sociis relaturus, et amarum fatum.

Neque ullum proloqui poterat verbura, cupiens lice^

Cor dolore JDgeiiti perculsus: ei autera oculi

Lachrymis implebantur: luctumque imaginabatur animus.

Sed postquarn eurn omnes adtnirati sumus interrogantes,

250 Tum vero caeterorum socionim narravit exitium

;

" Ivimus, ut jubebas, per querceta, inclyte Ulysses;

" Invenimus ia convalle aedificatas aedes pulchras

" Politis lapidibus, conspicuo in loco.

249-'} Edd. praeter R. Pseudo-did. 253 Vid. not.

Ibid. T<] Al. Ovh' . ruroi; )-; \\Yior,ra.t, •»-
Ibid.-] ,, Minus ^icttov 7'; ^;

recte. Vide supra ad '. 183. ;. Dionys. Halicarn. ir- rrn -
Ibid. lutxTo] Vide ad //. r. 35. et ^jjjs rom^iu;, §. 8. ^'ide et Longinum

tt , 285. Barnesius hoc in loco consulto de Sublimitate, §. 19. ipso initio.

a Poeta factum arbitratur, ad Eurylochi Ibid. "H/a^sn,] Apud DioriT/s. Halicam.
horrorem exprimendum. Vide ad //. ', loco jam citato, "la/isv.

36. et , 208. Clark. et supra ad '. Ibid. ;,'] Al. '.;.
224. Ver. 252. ] Apud Diony-

Ver. 247. /SijSeXw/itMi•] Vide ad . ', sium et Longiimm, locis supra citatis, -
212. KioKns• Male: " Quippe" (ut recte

Ver. 248.] Vide ad S-'. 67. ad Longini locum annotat Faber,) " ia
Ern. " illa narratione Eurylochus testatur ig-

Ver. 249.^''\ Al.-'. " norasse se primum, cujusnam acdes illae

Ver. 251."H/<)^iv, < £££5,]"( £!/- " essent;" Ss ; lirrh-
»5» rSi £wgvS^ifltf2'«. ""- " ' '.,' Sioj, ril ' etc."
"* ; ,'.} etc" ' ; (ver. 254.)

71 iuruthiros,. Eustath. ToiWonWi Ver. 253. 3£• ,] Deest hic
xai ro/, ol versus MS. a . Beritleio CoUatO.

ol authioins rh, '. s ', Clark. Abest etiam ab ed. Florent. Nec,, ,^/; ra^>iTiK>i;- videtur agnovisse £usia/^?«s. Potest huc• eiov \< xai thto '' ; tractus essfe e V. 211. Vide tamen ad /.

" ixiXtvis —' -^, h etc," 531. Ern.
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'Ec^a 5e ,, \( \!> "Kiy olethi/^

^55 ^H S-goc, ^g' ) l•'^ xuXsvvTSg,

^' /' |•( S^y^a? ;/|,/ /• / ' ^/^,^'*
,,, ',, hoXov slvotf.

/ >[/} ,'^',?, ^ r/j,
260 'Efg(pav;j• >;^ ,'^, '-,.? ^'• ,, - , ,

'£> /3|.??, «,^, ^;•} ^ rofa.
^' /' ^viyysa ayr^v^ 7iy7i(ra.<r'^a,i.,,,,- ^,

^65 ^ 7\.^ '- ''^.*
yirj ^jC ,^, /V uvt8'

Oi^u, ,,
" lUic autem qusedam magnam telam. percurrens argute canebat,

255 " Aut dea, aut mulier : bi vero compellabant vocantes.

" Illa autem continuo egressa fores aperuit splendidas,

" Et invitabat; hi vero simul omnes imprudentia sequebantur:

" At ego substiti, suspicatus dolum esse.

" Illi vero simul evanuerunt universi, neque quisquam eorura

260 " Apparuit: diu autem desidens speculabar."

Sic dixit : at ego gladium quidem argenteis-clavis-distinctum

Humeris circumjeci ingentem, aereum ; circumque arcum.

Illum vero continuo jussi eandem viam praeire.

At ille utraque-TOonzt prehensis precabatur genubus,

265 Et me lugens verbis alatis allocutus est;

" Ne me duc illuc invitum, Jovis-alumne, sed relinque hic

:

" Novi enim, quod neque ipse redibis, neque quemquain aliorum

265] Vid. not.

Ver. 261. ^soi \ ,; ".• " tamen, Inquit vir idem eruditus, tutiiis

'> .»'/,'\ Virgil. " esse puto• ut scri-

„ ,1 » u „ ui * bere." Vide et infra ad ver. 48 1

.

Tum lateri atque hiunens Tegesum subligat _^ ,,, , -» ^i.-

ensem. yEn. VIII. 459.
^er. 265. Ku, ..] Deest hic

versus in MS. a Tho. Bentleio coilato.

Ver. 263. 5' afi^' rivajyia,'] Barnesius Clark. Desideratur etiam in Flor. nec
legendum conjicit, T«v V « h^uyia,. » agnoscit Euslalhius. Mihi de hoc versu

Ibid. ^vuysa] Al. et. noii est dubium, quin sit delendus, et huc
Ver. 264. }^(/] .' migraverit aliunde, ut '. 562. etc. Est

7*( ixui. enim manifeste frigidus. '- jam
Ibid. lxXi<ririr/>] Ita Barnesius. Vulgg. allocutionem exprimit. Ern.

ixiffffiro. Quod et ferri posset, eodem mo- Ver. 275. ;,'] . om;•
do ac ^, Iliad. . 4. notante Henri- Ver. 279. ^- u^mnrf -
co Stephano ad hunc locuin. " Sed interea ffrdrfi '•] Theocritus

:
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"A^stg ( ,' , rolgdstn '^/' trf yup ccXv^atf/,sv xuxov /^.
270 *^ ',' ccvTUP , (,(,^'', Tjrot

f
/ fjuiv ) '}(/" ,} -, » urjt' fjt,eX(x,iv'f\ ilf^t', ^s f/^ot' ,'.

*'1 siwm, •', ^, 7^\',
275' ^ 'ifjusXXoVf , ccva,,,

i%i(r^ui^^ yAycc ^^/,,

"Ev^u , '^^^,.&<'( ^^^ ,^'' ' ^,,' ''
hv (^01 , ' g^ar, s» r ovofJMCs'

^' ;, ^vffrrivSy ^i",,^
" Reduces tuorum sociorum : sed cum hisce ocyus

" Fugiarnus ; adhuc enim efFugere-poterimus malum diem."

270 Sic dixit : at ego ipsum respondens allocutus sum;

" Euryloehe, sane tu quidem mane ibidera lioc in loco,

" Edens et bibens, cavam apud navem nigram•.

•' Atego ibo; dura enim mihi adest necessitas."

Sic fatus, a nave ascendebam, atque mari.

275 Sed cum jam erara, profectus sacras per valles,

Circes accessurus veneficse ad magnara domuin,

Ibi mihi Mercurius aureo-caduceo obviam-venit

Proficiscenti ad domum, adolescenti viro similis,

Primum pubescenti ; cujus scilicet gratiosissima pubertas:

280 Inhaesitque mihi manui, verbumque dixit, et compellavit;

" Quorsum vero temere, infelix, per juga vadis solus,

281 nS V auT ] Edd. praeter R. vid. not.

" ' ^6.; rt. «»; /, ec)?7)) '/ « ua•»-

Idyll. XI. ver. 9.
^riTH; Plato in Protagora, sub initio.

Ibid. ifm^iTri.^" yitiiatri.

Ora puer prima signans intonsa juventa. *Tw«va Si Wi ro ;, ' S»
VirgU.Mn.lX.m. ^,,, 5;. Schol.

Quem locum Macrobius inter eos recen- Ver. 281. V ';, ^, Non-
sens in quibus Virgilius Homerici carvii- nulli, notante Scholiaste, legunt Un l'

nis majestatem non {Bquet ; " Prfetermissa ««"', luirrnn. Atque ita habet MS. a

" gratia" (inquit) " incipientis pubertatis, Tho. Bentleio collatus. Vide infra '. 92.

« tS - ^, ,, minus gratam Clarlc. Ego veio hanc kctionem praetu-

« fecit Latinam descriptionem." SaturnaL lerim, quae est in edd. Flor. Aldd. Lov.

Lib. V. cap. 13. , irai- sensumque meliorem efficit, ut opinor.

Ern.

Voi:. III. 3
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Uidoig , irupoi }\.(,'/^,& ffvsg Ksu^f/Mvctg'.
285 ,^ hz cy, \^, 7<rsp.'' & ^ ( ^^, ^\,'^^,,' ' ^^^. '/
^, , ,,<, ,,,, ^'

290^ , ^' ^,,''' «' '| ',' yup zutrzi

^^,^ ' h\ zzoLffTot,'

" Locorum ignarus cum-sis? socii autem ribi illi in Cvcc^-cEdibus

" Conclusi sunt, ut sues densa latibula habitantes.

" An eos liberaturus huc venis? neque te puto

285 " Ipsum rediturum esse: manebis vero tu, ubi utique alii.

" Sed age jam te ex rnalis expediam, atque servabo:

" Accipe hoc medicamen bonum, habensque ad aades Circes

" Vade, quod tibi a capite avertat inalura diem.

" Omnia autem tibi dicam perniciosa consilia Circes:

290 " Apparabit tibi potionem-miscellaneam, injiciet vero medicamina in escam:

" Sed neque sic incitare te poterit; non enim sinet

" Medicamen esimium, quod tibi dabo; dicam vero singula

:

287 h^ •] Edd. prieter R. 288 »»)] R. et Eustath.

Ver. 284. 286. Xue-s^sves — .•6,'\ Tohi.) %\) \{. Atque ita

"sfiffri? Ti;, ^, ro habet et WS. a Tho. Bentleio collatus.

ro ^'.^, ) ) Quae forte et verior lectio. Vide ad H.

IxipaffCiVTii' » .) ivTaDda . 219.

^,. , ", "^ '} Ver. 288. aXaXxwii] . akaXxriffiv.

" Irapn;'" [infra ver. 587.] ], " Ver. 290. ,'^ --
" ;'" [ver. 298.] ), ayi V/i- !. Ti » ) -
*' ." ), ";^ s^. ; ) )^; ) -
" '.." Euslath. Minus recte. Vide-* -. Sc/iol. Ss xuxiu-
tur enim non advertisse vir eruditus, voces ; ^, ^, ) 7;,, sensu diverso apud Poetam ;. £ustath. Vide Turnebi Adver-

usurpari. Nempe istud de U- saria Miscellanea, Lib. XII. cap. 8. et

lysse dicitur, qui socios e Circes manibus supra ad ver. 234.

redempturus eat: similiterque istud *- Ver. 291. ohV ; Bix^ai ^vtnffirai•]

de Mercurio dicitur, qui Ulyssem, <ra^a;»-
qua ratione se ipse ac socios servet, doce- , ?,; »'
at; atqiii -, •/! de Circe, qus Ulyssi Tcav ;. Heraclid. Pontic.

socios liberos reddat. Vide ad //. '. 20. Porio hinc Ovidius

:

Ver. 285. e-u,] Al. y. Quid tibi profuerunt, Circe, Perseides herbae^

Ver. 287. Ti -, '» cmn sua Neritias abstulit aura rates?

S" Is] Eustathius m commentario citat, Tj?, Bemed, Amor. 263.
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-- '/tsv ',' ,^,
] ^ -,^, (^^

295 Y^iPKYi 6/'|/, ,,, (/,
^s ( v7ro^^ii<ru<roc '/,''. iwi^^rivur

'^^. , ' ,,, '^,
' " S-', ,,'*

,(,, ,*
300 ^/ , ,, ^'
. <r' .'^^^'^, kukov,, '^•

* , - ,,,,
'/ ,, ,, ^,

" Quando Circe te perculiat praelonga ^^rga,

" Tum sane tu, gladio acuto stricto a femore,

295 " In Circen irnie, quasi interficere cupiens.

" Illa vero te subverita invitabit ad-concubitum:

" Ibi tu nequaquam deinde recusa dese cubile,

" Ut tibi solvatque socios, ieque ipsum benigne-excipiat:

" Sed jube ipsam beatorum magnutn juramentura jurare:

300 " Nullum tibi ipsi damnura maliim machinaturam se aliud :

»' Ne te nudatum vilem et enervem reddat"

Sic utique locutiis praibuit medicamen Mercm-ius,

Exterra evulsuin, et mihi naturam ejus ostendit.

296 5«-/>] . L. 298 .''] Edd. praeter R.

EtTibullus: Ver. 301. xai avmo^a !»."] Ho-

Solum nec docte verterunt pocula Circes, ratius :

Quamvis illa foret Solis genus. _^___^-^^_ Circes pocula nosti

;

Lib. IV . Eleg. i. ver. 61. Quje si cum sociis stultu? cupidusque bibisset,

Vide infra ad ver 302 ^"'^ domina meretrice fuisset turpis et escorsj

1UXA ' ' -D ' •' j-j•.. ' II L• Vixisset canis immundus vel amica luto sus.
Ima. ioi.ffit\ Barnesius Q.aia\\. ia.ffcrti, " ob • «/ i

• "?
" Afctrum" scilicet. Sed ininus recte. Vi- . . •

de ad li. S'. 42. Ver. 302. " ,']
Ver. 296 -,] Alii, notante Bar• S~s I» tUtois, .?,) opi

nesio, legunt, et, vel , ?£, » vaiStiav.

>.'70. Et MS. a Tko. Bentleio col- — l\ ; 5/5-
latus habet «£«><£/. Firmatur autem »'-"'' ffvyyinrxi 3«»«, -r^i; cu/rh

vulgata lectio ex ver. 337. infra; -/!,. /; iS-aj, S/ ? ,-
xlas'». Eustatk. Similiter in ^n-„ 7! , rjstoti Stcu.
thologia ;

Ver. 298. /'<»)1 Vide supra ad ver. 284. „^ ^. ., ,„^ s , , ^ .

Ibid. •)<7•\ Ita recte edidit Barne- ... „ , ^

Sius. Vulgg. ',<„. Quod mediam COrri-
^, -j^u,, .h»i -,.^^»

pit. Vide ad . k'. 140. Cfark: << .1, ,.^;^ dvr.^ccXo..

est etiam in ed. Rom. Ca;terum! Epigram. Lib. I. t Ixxii. ver. 8.

h. 1. ut alibi est pro », benigne cu- Vide et Themist. Orat. XXVII.
fare. Ern. Ver. 303. ^/»— iSi/|sv.] Eustath. 1658-
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'/?? ,\ fiiXav sV^g, h\ uksXov ^*
305 .) ^g

f
/,, ^soi' -.' ^s r

^vyjTolffi' ^bo) ^s -, ^,.
,^, ^-, [/, "OXvf//T0Vf

N^iTOf , ^' ^, KipKrig

/', oi f/uoi .(,^•
310 ???!/ ilv) S-y^jjfl•/ ^gaj KccXkfTrXoxcci/jOio'

Y.v^cc,/, S-gct ^g ,, ^.
ociip ^' ^,^,,/' '^-^, ,,,,•

.1(
f^, st/ ^^,

Radice quidem nigrum erat, lacti autem similis florem;

505 Moly autem ipsum vocani dii : difficile vero eifossu

Viris utique mortalibus ; dii autem oinnia possunt.

Mercurius quidem deinde discessit ad magnum Olympum,

Insulam per sylvosam ; ego autem ad domum Circes

Ivi; multum vero mihi cor sestuabat profecto.

510 Steti autem in vestibulo deae comas-pulchrae

:

Ibi stans clamavi; dea autem meam audivit vocem,

IUa vero statim egressa fores aperuit splendidas,

Et invitabat ; at ego sequebar, dolens corde.

Collocavit autem me introductum in throno argenteis-clavis-distincto,

316 "\ R. sola, cum Eustath. 517 ^»sv] F.

21. iSi(|s, recte. Similiter infra 318. " Laudatissima herbarum est Homero
habet, non', ut est in editis. " quam vocari a Diis putat Moly, et in-

Ern. «' ventionem ejus Mercurio assignat, con-
Ver. 304. yeXaxr; Ss"£5•]- " traque summa veneficia demonstrat.

Xm X , xou,- " Nasci eam hodie circa Pheneum, et in- ^. Aris- " Cyllene Arcadiae traduut, specie illa

tides Quintilicinus, de Musica, Lib. II. " Homerica, radice rotunda nigraque,

pag. 83. " tnagnitudine cep«, folio scyllae, effodi

Ver.SOS.^'•] Ovi- " autem difficulter." Plin. Nat. Hist.

dius: Lib. XXV. cap. 4. Vide Theophrast.

PaciferhuicdederatfloremCylleniusalbum; HUt. Plant. Lib. IX. cap. 15. et supra

Moly voeantsuperi: nigra radice tenetur. ad ver. 302.

Metam. XIV. 2gl, Ibid. xxXiiifi 9-•] Ol/ /»-
Et binc LvcoDhron • ''"''» "'"' '^'"S "' «^^'^'^ xxxStrt ro,
— "^^" "" ^^'^^-'''

xx) i^. Eustatli. Vide ad II. '.—

—

^qj gj. g' 29 1.

Cassandr. 678. y^^ ^qq
^^v 3. ^. ^^^^„ ^umvrxi.], iioc;-, • , S' £? 3-.

ir/v ,•] Ss \^Bar- Euripid. PJurniss. ver. 696.

nesius edidit 5] t^s ';, tu __^« ^je, l\ S-ioi pttx. rravra SuvMvrai.

riku ^atxro•» ' ivcffirmTt. Schol. Diom/s,,, ver. il69•
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315 », ^oci^oiXUi hi^» tjsv

hk ^,,,^ • ^vfjba., /^ »ou iffTriou, ish fjtJ 3•|,'^',^ , , ^'
320 "^ ^, f/yST |.

'^ ,' h' o|y,, zsccpoc ^'^
;<|,& XTUfcsvai,.

^ [,,^ ',^ ^/ |£', -,-, ^^,'
325 ; ^- sig ^, '^ - ^\ •^

315 Pulchro, fabrefacto; scabellum vero sub pedibus erat:

Apparavit autem mihi potionera-miscellaneara aureo poculo, ut biberein;

Immisitque medicamen, mala meditans in animo.

At postquam dederatque et ebiberam, neque me incantavit,

Virgula ubi-percussisset, verbumque fecit, dixitque;

320 " Abi nunc in harum, cum caeteris cuba sociis."

Sic dixit : ego vero, gladio acuto stricto a feraore,

In Circem irrui, quasi interficere cupiens:

Illa vero vehementer exclamans subtercurrit et prebendit genua,

Et me lugens verbis alatis allocuta est;

325 " Quis? unde es hominum? ubi tibi urbs atque parentes?

Z19'',,] F.A. L.male. 320 ;] . R,] . L. vid. not.

' !r«vT« 5- «AsViM, ««! «viivuTO*. Ver. 317. ^i Tt i^xi,^ Vide
Linus apud Stobaum, Florikg. ^. 111. supra ad ver. 234.

„ ., . r« Ver. 318. A.UTae' Ovidius:
lacile est omnia posse Deo. * J

Ovid. Art. Amat. 1. 562. .__^_^______ ad insidiosa vocatus

Ibid. *. iimvTX,.] Al. ^, iW<r;v. ^'^"^^,' <:°n3"tem virga mulcere capiUos

Ver. 308. iyi. S' U §4«« K/'.»^;] Ovi- ^'^PP"^'' ^' ^'"'^'° P^"'^^'" '''^'«'^'' e»^^•
' » - 5 "J Tifofnim 7 On

dius:
Metam. XIV. 294.

Tutuseo,inonitisquesimulcalestibus,intrat ^^Z^''
?« i^EA|svvid. ad ver. 303. Ern.

lUe domum Circes
^^^• ^/9; '-,^ Vide ad //. /3,

Mrfa»i.XIV.293. ^^1• ^* v' ^l•

Vor ^i^ V V ' » 1
^^'• ^^20. .] Ita MS. a Tho. Bent-

S.C apud V.rgil,um:
jp^^ p^•^^^ ^^.^^ ^, '^^^

At pius ^neas per noctem pluriina volvens. -^^^ i, 5^ ^^y -

Mn. 1. 309. ^^ , 7 * " « •

TI.-J / -, TT. , , ,

Vulgati male bic legunt qus vox
Ibid. »«^i»«j£] Vide ad II. «. 309. 338. non « Cwoa," sed, " Cubare fac," signifi.

^^
v^^' , -y 1 - '^^^' (^''^® ^'^ ^*'• "'• 635.) Id quod huic
Ver. 316. Tiu|sJ ^/. T£?;^;£. loco minime congiuit. Caeterum £ms<o-
Ibid. xu^t^] Vide supra ad ver. 290. thius et in contextu et in commentario
Ibid. hT6c, Jfpit-] Ita Barnesius. Al. legit £<• quo modo et in Editione Flo-

iivui, iiTni et. rentina scriptum testatur Bamesim; ita-
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Qoe,vf/,oc yJ s;^s/, - rct^s,, '^'., «^g , rcc^s,, ,,
ztT/jj, ' ^//

2/ 0S iv •7^(( i?U.

330 ( \', , cch)

iXiVffitrucci^,
»^ So^ ^' f^iXaivjTy' / [/ 3-20, h'',,' 2^</3^<ro^£v, (/

335 77]7, '^'STOt^opt.sv^,
> ' , aft,soyAvo^'/iy f/,s -;
y^oi , ^^ \),*

^' ^^ ' ^,^^&&
340 E^aa,f/^ov hvai, '^^,

'* Stupor me tenet, quod, cum-biberis haec medlcamina, non incantatus sis.

" Minime enim quisquatn alius vir haec medicamina sustinuit,

" Quicunque hauserit, et primum transmiserit septum dentium

:

" Tibi vero quaedam in pectoribus indomabilis mens est

530 " Profecto tu Ulysses es versutus, quem etiam mihi semper

" Pradicabat venturum aureo-caduceo Mercurius,

" Troja reversum celcri cum nave nigra?

" Sed age nunc in vaginam gladium pone : nos vero deinde

" Lectum nostrum couscendamus, ut commixti

555 " Cubili et amore, confidamus nobis-invicem."

Sic dixit: at ego ipsam respondens allocutus sum;

" Circe, quo autem pacto me jubestibi mitem esse?

" Quse mihi sues quidena fecisti in sedibus socios

;

" Ipsum vero hic detinens dolos-meditans jubes

540 " In thalamumque ire, et tuum conscendere lectum,

534] F. A. L. 542 9•£.] R.

que omnino legendum ipse contendit : sed Saltat. 81. ubi frustra Solanus ' legi

nuUa allata ratione• Neque usquam apud Homernm, idque apud Lucianum
alibi apud Homerum occurrit ista vox. reponendum putabat. Ern.

Porro in Scholiis Bamesius edidit. Ver. 537. xeXh] ". 2)
Vide et ad II. '. 5\5. Clark. Vid. ad hraZicc 5, , euiVie^»

II. . 650. / autem ferri potest. ^• » . --^ '^ ^ .&$,
Nam Homerus aliquoties dixit, » rS "0«j' «'." [ver. 342.]

cubuit dormiendi causa, cubitum ivit. Eustath. Barnesius legendum conjicit,

Ern. TTus . Vide supra ad ver. 174. et

Ver. 526 ' ', e/c] Versum 190.

hunc citat Lucianus in Cataplo 14. et de
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" fjtjZ /,^, ,,,, /, ^nrig-y

OvS' ,' 1^[/, ,', evvT^g,

,' fjt^ot, , ^sa, (/, ,-,
(, 'xrif/.ot, '[/.

345 ^, ,, b' oc^ufcvv&v, &.- ^, T^XiVTTiffiv ,) ',,
' Af/j<p'izso'kot y ^) ),, ^, ^-^ <.

350 5' % , ^
"» S•' ,, ' ^£.

' , ^ ivi',
xaS-JsrgiS•',^ $\ ^•''*

^' zspo'7rapoi^i^ '
355, ) hi ^^ .'

" Ut me nudatum, vilem et enervem reddas?

" Non ego voluerim tuum conscendere lectum,

" Nisi mihi sustinueris, dea, magnum juramentum jurare,

" Nullum mihi damnum iualum machinaturam-<e aliud."

345 Sic dixi: illa vero continuo abjurabat, ut jubebam.

At postquam jurasset perfecissetque jusjurandum,

Tum vero ego Circes conscendi per-pulchrum lectum.

Ancillas autera hoiiestae in aedibus ministrabant

Quatuor, quae ei domi famulae sunt.

550 NatEB vero hae utique sunt ex foutibus et a sylvis,

Et ex sacris fluminibus, qua in mare profluunt.

Hanim una quidem injiciebat thronis stragula pukhra.

Purpurea supeme, inferne autem lintea subjiciebat:

Altera vero ante thronos extendebat mensas

355 Argenteas, eisque imponebat aurea canistra:

348 vid. not, 352 {/SeXe] Edd. praeter R.

Ibid. *») \ Apud Eustathium in thius. Clark. Non videtur Eustathius sic
commentario, «»;• . legisse, sed totidem literis sic versum

Ver. 341. ,, .) ifntoea] Vide su- ponit in comment. Eademque lectio est
praad ver. 301. edd. Fl. Aldd. Lov. sola Rom. habet

Ver. 345. *¥,] Vide supra ad /»', vulgatum. Igitur ex librorum auctoritate
•''7•

_

praeferenda est; sensus erit ut in versu
Ver. 346. f] Utjani dictum est. praecedente jca]- tuni igitur nymphae
Ver. 348. xsSya/ ] MS. a etiam coeperunt apparare et curare ne-

Tko. Bentleio collatus habet ; » Wt cessaria ad me bene excipiendum. Em.' Uti legisse videtur et Emta-
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^g (/,7)) ,^ \,, vsfjbe h\ ^'.-'
^g,^, fcat ,,,» y^ro '^,' lcciveTo .

360, -^' ^ ) ;«;,

QufCTJoig,., ,, (/,,
' , \,^, ., Ixsi rs, ^ ,

S65 ^(^) ^g fjtjZ yXouvdv «^ ', ^\ ^.'
E/<rg ^2 ^' iigctyccy^ffcx. )^ ,',
&^, /»• viro ^s^' '.
'&> $ ' [^'7' -^ ^,
Tertia autem cratere suave vinum miscebat

Dulce in argenteo, distribuebatque aurea pocula:

Quarta vero aquam ferebat, et succendebat ignem

Multum sub tripode magno; calefiebat autem aqua.

560 Casterura postquam calefacta-esset aqua in splendido aheno,

In balneum me inductum lavabat ex tripode magno,

Suaviter fusa aqua per caputque et humeros,

Donec mihi defatigationem animum-rodentem exemisset membris.

At postquam lavassetet unxisset pingui oleo,

365 Lienamque mihi pulchram induisset, atque tunicam

;

Collocavit me deinde introductura in throno argenteis-clavis-distincto.

Pulchro, fabiefacto ; scabellum vcro sub pedibus erat *•

Aquam autem ancilla gutturnio infundebat ferens,

364' ''] . et Eustath. recte. couf. 450. 368 ,] . R. L.

vitiose. 370 /irs] Edd. vett.

\ er. 350. /'] Al., et- Ibld. ts xa.) ,"] Kxi yae

vatTCU. Oia.y ' , 2; -
Ver. 352.] priyia- ^-/?• "© .;

.. - " ." 8» ' £»/^£ £-, ' , oi priyia— Tm^ ^,; '. Eustath. Vide ad II. . 644. \ ' »,• Ss Wiv

Ver. 355. xavua•^ .. ver- 2/59£») vyoavitiyar /tifi

SU, ut videtur, 357. xe-roi. Dionys. Halicam. ;
Ver. 360. Wi < ,^, \ '^,;, §. 23.

£• 2»». Schol.^5 Ver. 368. S' •'\ Vide, •, ) 7\• supra ad S'. 52. Caeterum cum Poeta ci-,' * ) Tii; uTas bi appositionem antea [ver. 354. etc] de-, ^ia Tti* . Porphyr. scripserit, versum hunc et quatuor sequen-

Queest. Homeric. 9. tes delendos esistimat Dua Dacier, ut-

Ver, 362. *<(] Vide ad II. »'. 67. pote lioc in loco importunos; eosdemquc
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,^^^^, }^,
370 /-^^ h\ $•,,.

TsOTOC /^7•, ^,(^^,
'' '^;?»',,. h' ^vf/.og.

375, ^' ivoTiffiv if/! l^fJLSVovy ^^' -} /;^/,- ^ ^, ^-? 'g^oj/ra,^',,' '^tsposvtu ''^.'', 'O^vffiv, xocT , ;,
380 r/ ^' oVeoci, »($' 'gr< - ^

Asiotf/AV rot ,',!. .
Pulchro, aureo, super argenteo lebete,

570 Ad-lavandum
;
juxta vero politam extendit tnensam.

Victum autem veneranda proma apposuit ferens,

Ferculis multis appositis, largiens de prassentibus.

Edere vero jubebat : meo autem non placebat animo;

Sed sedebam alia-cogitans, mala autem imaginabatur animiis.

575 Circe vero ut animadvertit me sedentem, neque ad cibum

Manus porrigentein, gravem autem me dolorem habentem,

Prope astans verba alata dixit;

" Quid sic, Ulysses, sedes similis muto,

" Aniraum rodens? cibum autem non attingis, neque potum?

580 " Certe aliquem dolum alium suspicaris: neque te oportet

" Timere
;
jam enim tibi e-contra-juravi firmuin juramentum."

373^^ Ss xiXiUiv] F. A. L.

in commentario omittit Eustaihius. Quin- Ver. 370. /'-^/•] Deest hic versus
imo verisimile est eos ex Odt/ss. r!. 172, in MS. a. iSen</«o collato.

huc irrepsisse. Clark. Ver. 354. tantum Ver. 373. \ S" i^ ifvSavi ^•'\ Vide
mensae appositio est et canistrorum, in ad 11. 24.

quibus cibus postea poneretur, non au- Ver. 374. ^^»,] Al, «« ^g••
tem ipsorum ciborum. Manibus lympha notante Eustathio.
data, ante quam cibi sumerentur. Ita- Ver. 376. aTvyi^oy] Al.».
que hi versus abesse vix posse videntur, \'er. 378." ';, —" ivauhtf, Qw
nec 371. cum sequentibus, qui sunt de ci- »(] 'ilj l^ ,,',
bis apposiiis. Sed versum 370. delendum xai ; -, Eustatk.
esse crediderim. Nam mensa jatn ver. rU,, ^:^J„c! x»^, i^tC^
354. posita memoratur. Ca;terum in ed. 2r,, tiea. :>:,,^, iSi , </.
Rom. in capite ver. 368. et fine ver. 371. Iliad. . 128.

asteriici sunt, quibus ^/' aut ejus sus- "Oy ». '. 202.
picio indicatur. £rn. Ne te tantus edat tacitam dolor.

VoL. III. 3 L
yireii..a:n.x.n,m.
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?' ,, ,,/, £'9*, , ,, ,((^ ^) ..<6(. ^, ri^i-,
385 •^', ) op^cx,Xf^ol<riv^;' 2/ ^' -Triiivy^^ rs &&,

AvoOVy '^ ^ \(..
', ,^, ^\ ^;' fJAyctooio,

'PcCjS^oc '^( iv^^ ' orvpnis,

390 'E;t 3'/ ioiKorccg

,

fJ^iv& ^,,' ^\ ^i

^.>''^ ,/,.
'

fJbiv fCsXicuv^, , ';ro]v ''&^^ nKofi^svoVf tothoc,'
Sic dixit: at ego ipsam respondens allocutus sumj

" Circe, quis enim vir, qui a?quus fuerit,

" Prius sustinuerit gustare cibum atque potum,

585 '' Quam redemerit socios et oculis viderit?

" Sed si revera ex-animo bibere, edereque jubes,

" Libera ; ut ocuUs videam dilectos socios."

Sic dixi: Ciice autem ex aedibus ivit,

Virgam tenens in manu; foresque aperuit harae,

390 Exegitque porcis siniiles novennibus.

Illi quidem deinde stabant ex-adverso : iila vero per eos

Obiens adungebat unicuique medicamen aliud.

Eorum autem e membris quidem pili defluebant, quos ante produxerat

Medicamen perniciosum, quod ipsis dederat veueranda Circe.

389 ,] F. A. L. 590 ikain] F. Eastath. recte.

Ver. 380. tvV jt/] Apud Eustathium », aTohifaft.not Ttif ,*,; a-

Sil Ti. Clark. Puto scribendum esse: »=7»*/. Diog. Latrt. Lib. IX. in Xeno-
'Otixr i Ss Ti e-s. jVo» autem te con- cratc.

venil quicquant timere, posttaquani sancte Ibid. r'i; ictt »)] " '; me dolore

juravi. Aliter eniin sensus commodus " affectum esse, neque comedere posse, mire.

non est Simili modo supra locus correc- " >7s,• Quis ENJM etc." Vide et supra

tus est. Ern. ad ver. 190.

A'er. 385 '^fl >, tU yap e/c] Ylote. \'er. 3S4. '^(.\ Apud Diogenem

[« 3 = y«»jar>jc] ;^» iTifi Lai-rtium, loco supra c\ta.to,. Mi-1/)> ^,» rot \a./uaxai nus recte: Primam enim corripit. Vide', ) »kr,his i-ri »»»,; » supra ad '. 9. et /. 95. item ad i. 491. et' TctwTt• . 296.

"^a. K/(,«r, tU yi» »ev ir^., h l,«.i,r.Lu; ur„
^^^^• ^^5. 387. Xicitrff — 5«»,1 Vide

".. -«^« ih^:>o; iM^. ,

supra ad ver. '284. Minus jecte Eusta-

" n{i> Ku<rae8' irtifiis, xeu iv^* /'- thius ; Vi KZrot,; ^,;
" Sit^xi" s» rS " Hoit y.utrxrf srao»;.
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395 '^ ' /' , yiffuv,) ) fjLsi^ovsg ,,,
"^( hi f^e xelvot, \ ^] -.
•/ ^'&^, .,<^ ^^.
'^/,^,' S- ' xu) uvtyj.

400 hi (Aiv (xyy^i -^ hloc '^iao^jv'

Aioyevic ^'/, ^^/^ ^,'^ ; vricx, ^' , ^lvcc ^aXuccrig'^ fjuv ,')) 7]'7^&,, ' ('^' ''-,, rs TruvrW

405 ^' '-' kvoii, xui ,,
'? ' ,, if^oiy ''^ ^/,,'
^ y Uvui stt) vYia,^ xoct ^7.

595 \^ autetn statim facti-sunt juniores, quam antea fuerant,

Et multo pulchriores et majores aspectu.

Agnoverunt vero me illi, haeseruntqiie in manihus unusquisque.

Omnibus autem dulcis subortus est luctus; circumque domus

Horrendum resonabat; dea vero miserabatur et ipsa.

400 Prope autem me stans allocuta est nobilissima dearum

;

" Generose I.aertiade, solers Ulysses,

" Vade nunc ad navem celerem et littus maris:

" Navem quidem omnium-primum subducite ad littus;

" Possessiones vero in speluncis deponite, arnriaque omnia:

405 " Ipse autem statim revertere, et adduc dilectos socios."

Sic dixit: at mihi persuasus est animus generosus :

Perrexi autem ire ad navem celerem et littus maris.

396 T£] Edd. praeter R. 397 2 imTvoi'] R.

Ver. 388. "rif] Al. °Slt . £^»y. Laboriosi remiges Ulixei,

Ver. 390. <r(aX«s-/v hiicOTUf Miuo„<r,y.] Volente Circe membra
:
tunc mens et sonus

'

Pronunciabatur ,^,,.
"

ReUUxs, atque notus in vultus honor.

Ver. 392.^. ,- >, Horat.£pod.XVn.l5.

.] Ovidius: Ibid.] . ''.. Quse forte et

Si«argiinur innocuae succis melioribus herbs. '^'f

"<"• ^«"'^ Nam. primam produ-

Metam XIV. £99. '-*'' ^'• *'• 255. ", •^, —

.

- -r .,.- . ^ / ' »1 Nisi ibi legendum sit.'•- •£/3> eic."
Ver. j93. utv rpiyts th- ,. „„, , ^ ^ « r• „
,

J-V
. J

- - /t ' r \ er. 94. ] Leg . Ern.
'""'' Ver. 395. ^•^'^] Barnesius Je-

Erigimur ;
setaeque cadunt, bifidosque relinquit gendum conjicit a^. iytvivTa. Sed, ut O-

Runa pedes. Redeunt humeri
: subjecta lacertis njnor minus recte

Brachia sunt. nentem flentes amplectimur U- y^; -gg -^,•] Vide ad

nSLusque ducis coUo ^' ^'• '^^^- ^'• /^^^. ..,, apud

Metam.7il\.m. £'"*''«/"""'•
.

_ ^ , . ,,.^, Ver. 405. lUai,] JBarnesius edidit
Setosa duns exuere pellibus ^ -'
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» '^ / ' 3"0^-'^^ ^(.',^.
410 'Clg ,,') ,&.

',^, ^ ' ,^
,, ^, (TTCocipiiffiv ivocvricci'

'\(\ kXK ochvov f/,v}C(iufji,svut [^^&
-'^' lf/ ,, ) ^ ^/^,',

415 'lyyvTo' ^^^ ' ^,
*$ ^, & '^' kou'^ 3";?;, / ^ ^^''/ [/^^ " ''/^

2/ (> ?7)•,^, ^'/^,
420 ? /' ^^^ '^^

^» ^^,
Inveni deinde apud navem celerem dilectos socios,

Miserabiliter lugentes, uberes lachrymas profundentes.

410 Ut vero cum villaticae vitulae circum vaccas armentales

Profectas ad mandrain, postquam herba se-saturaverint,

Omnes simul vitulantur adversffi; neque amplius-stabula

Detinent, sed crebro mugientes circum-currunt

Matres: sic circum me illi, postquam viderunt oculis,

415 Lachrymabundi fusi sunt; visusque est etiam ipsorum animiis

Ita esse, ac si in patriam venissent et urbem suam

Asperae Itbacas, ubi et nutriti, atque nati sunt

:

Et me lugentes verbis alatis aUocuti sunt;

" Tibi quidem reverso, Jovis-alumne, sic gratulamur,

420 " Ac si in Ithacam venissemus patriam terraiii

:

" Sed, age, caeterorum sociorum narra interitum."

• 410 $] F. A. L. 417 "v'] F. male.• Nec male, hoc quidem in loco, legit; et inannotationibus. " Fortasse,"

ei in nllo Codice ita scripturn reperisset. inquit, " ita excusari potest ^;, ut -
Ver. 408. iz^) voi] j4l. h vni. " yvrriyi, secundabrevi." Sed hoc ut opi-

Ver. 409.. .'] . *- nor, fieri vix potest, nisi sequentibus duo-,,. bus consonantibus aquibus syllaba inchoari

Ver. 410.' ,»«. ^''] possit. Vide ad 7/. ^'. 537. Verisimilius

Ita Vulgati. Bamenus autem ex Exem- videtur, si z^opriis vera sit lectio, pronun-
plaribus nonnullis edidit iTO^;£f. Quaevox ciatum fuisse -, \el;. Clark.

(uti ipse annotat) occurrit apud Euripi• Non primus Stephanus hic edidit «,
dem, Bacckee, ver. 756". ut Bamesius tradit, sed ed. Rom. In

„ . , „ -V .,„ , commentario Euslathii editur quidem

Csterum Henricus Stephanus tfoprns hic dicit; '< ? ro^Tits ^; *««
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' *, \ (/,\,*
fjav oip ,(/^^^^

.,>, iv (''^, £*
425) ^'

\fi>o) ,^, ', eTStruuf," ^]^', ^Mf^ociri -,
,) ^,' i-jryjiTccvov ^.$ ^^ 5' ^ ixiiffffi ''^*,' hi [JLoi oloc,',

430 / ,, ',^'
£//, ' ifjbev; ,,,,

{>] [/, ,,,', oc^uvrug

(, , '', rjz ,*
»iv , haifjba,'>2 »),

435 ^/ '^^\ ^"""^ <"' (,'''

Sic dixerunt: ast ego allocutus sum blandis verbis;

" Navem quidem omnium-primum subducamus in littus,

" Possessionesque in speluncis deponamus, armaque omnia :

425 " Vos autem properate me una omnes sequi;

«' Ut videatis socios sacris in aedibus Circes,

" Bibentes et comedentes: affatim enim habent."

Sic dixi : illi autem celeriter meis verbis paruerunt:

Eurylochus vero solus mihi detinebat omnes socios,

430 Et ipsos allocutus verba alata dixit;

" Ah miseri, quo imus ? quid mala appetitjs ista,

" Circes ad aedes ut-descendatis? quae omnes
" Aut sues, aut lupos reddat, aut leones;

" Qui ei magnam domum custodiamus etiam necessitate.

435 " Sicut Cyclops fecit, quando ei ad caulatn venerunt

426• .] F. . R. male. 435 "H rds ^] R. •

xi^raxii \%>91) h ;• . 534. 28. Ver. 417. et 463.^ ^!^
Em. Vide supra ad /'. 27. item ad //. '. 633.

Ver. 412.^ /;•] Virgil. Ibid.,] Ita Bamesius. Al. ,-
pinguesque in gramine laeto ?"' ^' <).

Inter se adversis luctantur comibus haedi. Ver. 422.423. \'.• ?] Scr. \-»i-

' Georgic. II. 525. i<rri, de more Homerico. Ern.

Ibid. ,r««;e«<r„] Al. ^a;.8i,y.
Ver. 429. ,-] ^arnw/us legendum

Ibid. iiSir, )] Scribendum divisim «^«•iJ»"'^. Qua vox Homero usi-

W. Ern. tatior. Clark. Nec habent Glcssaria an-

Ver. 413.'»4);] .Sarneiius edidit
tiqua IfJxavs. i:m.

^

iutii. ^^'• ^^^• ^' "*"?] Eustathius in com-

Ver. 416. airm] Bamesius edidit airS,.
mentario citat, Udfias.
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'[/, \, ' ^ ^'» ,,,,,.
*? i(pcc7', \yayi ^iroL () [^^,

'^'7<(^ , 'xocpk
f/^^p^^

440 ^',, ^^ '^rsXao-trui,/ % fjc.ocXcx,' kKka, ^ iTulpoi-^ ^/ ?•
A/oysfS?, (,^^ \ ,5 ' ^/, , ,'

445 'H^wf ' Tjyeff^ovev' , ^,(,(,.? ,,^ ', , rihz ^,,,
^\ (,.' ^ ,' 2£'• [,'-.
« Nostri socii, unaque hic audax comitatus est Ulysses:

" Hujus enim etiam illi vecordia perierunt."

Sic dixit: at ego in mente cogitavi,

Stricto gladio longo, crasso a femore,

440 Illo ei abscissum caput ad solum dejicere,

EtiaiDsi consanguinitate miki proximo ; sed me socii

' Mollibus verbis retinebant aliunde alius;

" Jovis-alumne, hunc quidem sinemus, si tu jubes,

" Hic apud navem manere, et navem custodire :

445 " Nobis autem dux-/u-esto sacram ad domum Circes."

Sic locuti, a nave ascendebant atque mari.

Neque quidem Eurylochus cavam apud navem relictus est,

Sed sequebatur; veritus-est enira meas atroces miuas•

439 "-;] Edd. vett. male. 450' XiV] F. A. L. recte ut

364. 451; KctXas] F. A. L. 452 5' '.5 T.] Effid. vulgatum me-

Ver. 435."'^ '] ?£, Ver. 439. ';'^ . Xxara/ai-

0);^' IfoiYitnv, ^,' iriv. vi;. Quod primam corripit.

2)) «•« xai - t^s """ ro» Ver. 440.,] . ,,; .' 8 ', Clark. Nempe Codd. quidam veteres a-' ]-, " - pud Eustathiuvi. Ern.
" »; ." [ver. 437.] Mi- Ver. 447. /,] Si1• dix-; ?s! »?, aha- isset, jam constitisset Temporum ra-; 5 . Eu- tio. Vide ad //. . 37. et V. 492.

stalk. Verum eo (ut opinor) hic prae- Ver. 448. i^hitTtv .] Sic onines edd.

cipue respicit Euri/lochus, quod Ulyssis sed satis erat eSSs/e-t , ut habet Eusta-

consiliis obsecuti mala apud Cyclopem thius. Em.
passi sint. " «8 ) - Ver. 449. Ss] .'
" ximriv '," ver. 437. Vide supra ad Ver. 450.»' /»"] Ita Bar•

. 228.
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Js \ ^(,( ^^
450 ',^ XSarsv rs, »< ^- ,'

' )} il^ov,, ,, ^^^ ') ^ ^,.
455 f^sv, ?(,^ hHcx,^,^, ToXvfJuyiy^av^,

??«< ^ ' ^ , ,^
|£/ \' ,^' ^^,' 0( ,, ,^ ^'' ; ,,

460' (xygr, l<r^isTS [,^ ,) ^.], ^^ ) svi^iffffi ',
Interea vero caeteros socios in sedibus Circe

450 Studiose lavavit, et unxit pingui oleo;

Circumque deinde laenas pulchras induit atque tunicas

:

Epulantes autem omnes invenimus in aedibus.

Hi vero postquam invicem conspexerunt, reputaruntque omnia,

Flebant lugentes; circum autem gemiscebat domus.

455 At prope me stans allocuta est nobilissima dearum;

" Generose Laertiade, solers Ulysses,

" Ne amplius nunc uberem luctum excitetis; novi etiam ipsa

" Et quot in ponlo passi-estis dolores piscoso,

" Et quot hostiles viri damna-intulerunt in terra.

460 " Sed agite, comedite cibum, et bibite vinum,

" Donec rursus animum intra praecordia receperitis

;

lius
: cum igitur issemus, reperimus etc. Ibid. rus yt .] R. quod placet.

456 Vid. not. 457 M»xst/] F, A. L. 460] R.

nesius. Al.^ - . Quod et Ver. 456. '.] Deest hic versus in
fern posset. Vide ad 11. a!. 51 . Clork. MS a Tlio. Bentleio collato. aurk. In
Immo hoc reponendiim erat, quod omnes ed. Rom. asterisco notatus est, quod est
editiones veteres habent

: ut supra. Ern. signum suspecta fidei. Omittitur etiam
Ibid.•] Virgil. ab Eustalkio, nec est dubitatidum, eum— pinguis oUvi. esse spurium. Nam Circe alloquitur non

£etog. V.68. Ulyssem solum, sed et socios. Add. '.

Ver. 451. aja] Z)emceps —

.

91. Ern.

Ibid. ovXas] Al.. .
^^'^• ^57. ^] Al.. Clark.

Ver. 452. Al. s5. Sic^mio/)/innzsrecensionem habuisse tra-

Ibid. -;] A(. riih, et rasyt. ait Eustathius, sed&de aMena,: 'Aj/ya^avxi

Ver. 454.] MS. a Tko. ^'^> f"""' ^"'^'*. Ern.

Bentleio collatus,^, Vide supra ^^'^' '^^^• '^^' Pck"''•] ^^• '^'^' xSz^V'
ad ver. 10,
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iXsiTSTS '^. youocv

'^,,' ^' ctffKiXzig , a,^vf/,o(y

465 Svff^og iv <;, ,- ''.
' £(pa^'• TiUAv y 1'76'^£^^(/. ayrivup.

EvS-, rjfjLocTCi ', slg

^,^-,, , ) f/.i^v ^'' ^ ' Iviuvrog , ') h' ,' ,,
470,, •) ^' r,y^ct,Tot, f/.UKea, rsXitruf],< TOTS , iXKOiXsoOiVTsg s^av iptYiPig iTcdpoi'

Aix(f/.ovi\ ^ y^i^^vTiffKZO "^: (,'/,

; '^. ifi ('^^ )ccti

ig, ) zg", youav.

" Qualem hahuistis, quando primum relinquebatis patriam terram

" Asperffi Ithacx : nunc vero imbecilles et abjecti cslis,

" Semper erroris duri recordati ; neque unquam vobis

465 " Animus in latitia est, quippe valde multa passi-estis."

Sic disit : nobis autem continuo persuosus est animas generosus.

Illic quidem diebus orunibus integrum in annum

Sedebamus, epulantes carnes copiosas, et vinum dulce:

Sed quaudo jam annus erat, et circumverterant horae,

470 Mensibus exeuntibus, diesque longi circumacti sunt;

Utique tunc me evocato dixerunt dilecti socii;

" Infelix, jam nunc memor-esto patriae terrae,

" Si tibi fatale est servari, et pervenire

" Domum in excelsam, et tuam in patriam terram."

470 Vid. not.

Ver. 460. -] Apud Euslatkium in Ibid.* ih hiaurot ",']
cotnmentario. Vide infra ad '. Ovid.

Annua nos illic tenuit mora. •145.

Ver. 464. ] vi/. AiV. _ Metam.Xl\.30S.
Ver. 465. -.] Scholiasles esponit ^, ._„ " _ '^ _ .»,:»

xtxunaSi, Aristarchus autem, notante iiu- „ »v ,. . * . - \ <Lh„i

Stathio, scribit ano c^i ,. </ > . ^,
. . ,... "

•.. . ',^.
Atqui alibi auud Homerum occurrit vox ,, ._„ ,, ~ ^a ' „^ ,.„

'^'*°f'• Z^ n> ,'
1"-'^"^'^• ^'"^"

"su." (inquit Henricus Stephanus) " ia

-^'?- '';.. »^ ^"' f ."'-"
V r . . ' " nonnullis editionibus non habetur; et,

Ver 466. tfcc^- «^.» 2 ccut tnru.
.. ^.^^^ ^,-^^^^ ^^^^^ ^^^^^ l^j^ quoqueei

'.] Virgil.
^, ^j.^ quopiam hujus poetse loco (scimus

Sicait; etamctidictis paremus ovantes. « enirn saepe ab eo repeti) irreps.isse videri

^n. III. 189. " potest." Deest hic versus etiam in

Acn -r• tt ^ 1 ,/ 'c Q ' ^IS. a Tho. Bentleio collato, Clark. In
Ver. 467. »« *\ , Eviia xai.
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475 ^Clg', tf^oiy iTreTrst^ero ^vf^og ,.' Tors
f
/'' ^^ ,

[,, kccto. (/, a-ziosvrcc'

480, ,- evi/yjg^^, ^. hi fLSv 'ixXvsi/ ayjjjg*/ f/^iv ', iTreoc

-, (JL.01^ ' ^^,

485 ^' ,^ fjt^sv^- ,'' \(jC ^^, OTS ' yzvrjcii.

*? \^.'' y' ^, ^'
475 Sic dixerunt: at mihi persuasus est animus generosus.

Sic tura quidem toto die ad solis occasum

Sedebamus, epulantes carnes copiosas et vinum dulce;

Quando vero sol occidit, et tenebrse supervenerunt,

IUi quidem decubuerunt per asdes obscuras:

480 At ego Circes conscenso perpulchro lecto,

Ad-genua supplex-rogavi; dea vero meam audivit vocem;

Et ipsam coinpellans verba alata dixi
j

" Circe, perfice mihi promissum, quod scilicet poUicita-es,

" Domum te me missuram; animus nempe mihi impellitur jaro,

485 " Et caeterorum sociorum, qui mihi macerant carum cor,

" Circa me lugentes; quandocunque tu seorsum absis."

Sicdixi: continuo vero respondebat nobilissima dearum;

481] F. A. L. 485 o'l ^^] Esed. quod ferri potest, sed

usitatius in hac forma Homero.

nostris abest ab sola Rom. nec ejus vesti- Ulysses hic vult, ac debet dicere, quid
gium in Eustathii comm. Ern. post illam adraonitionem sociorum fecerit

Ibid. ] Virgil. de parando abitu. Nec est vestigium ho-
• saepe ego longos rum versuum apud Eustathhtm. Sunt

Cantando puerum memini me condere Soles. autem hi versus repetiti ex libro superiori,

Eclog.lX.ol. ubi bis occurrunt. Ern.
Ver. 474. oT«av ; -,'] . OJkov Ver. J581. ravs/v ,'] -• ^cot•$'. Scllol.

Ver. 476. 477. '? tots— «Su•] Hiduo Ibid, 0!,].. Vide
versus sunt in omnibus edd. Sed ita ma- supra ad ver. 264.
nifeste sunt insititii, ut mirer id neminem, Ver. 484.; 2 ' ^n, 'hV
quod quidem sciam, animadvertisse. Nam ,] li,; riS*
de re, qua inest his versibus, jam dictum , xaivus -^'.
ver. 46?. 468. ubi eliam est idem versus Sl <w; •;' , ) *

etc et sensus cst loco alieno. Nam , ) roT; ;. Evitath.

VoL. III. 3



458& ,^], '^oXvy^ri^^uv ^-,
M.riKSTi & ^^^ ivi fjLifjLvirs'

490 '',^- ohov rsXi<rai, Kui

/' ' A\'hcx,o hofjt^ag -^/-,
"^vyni^^, '/(2(,8 Tg/^£<r/ao,., ^^^ elori*

zot) TiuvsiOJTi ',,
495 ' '',' ) ,),.

Cl' ,,^ ,,^,'/ '
' '' x.tx,uyifjLivog, hM Tt (/,^' gr/ .

" Generose Laerdade, solers Ulysses,

" Ne amplius nunc inviti mea manete in domo:

490 " Sed aliara oportet primura viam perficere, et pervenire

" In Plutonis domos, et forrnidabilis Proserpinse,

" Animatn consulturos Thebani Tiresiie,

" Vatis caeci, cujus utique mens integi'a est

;

" Cui etiam mortuo mentem praebuit Proserpina,

495 " Solus ut-sapiat; reliqui vero, umbrEe circumvolitant."

Sic dixit: at mihi confractum est carum cor:

Flebam autem in lecto desidens, neque omnino animus

Volebat amplius vivere, et videre lumen solis.

Atqui aeque facile scribere potuisset Ho- iuo'; h rS ^, ^;,
merus "^ ' 5 itrtrurai," vel etiam xai,; ,^, xai
" *HS'/ £/," si ita dictum opor- Srui ^• xtti, ^,)
tuisset, rrt^ Hhia*. Zsu; Vi ) "^,

Ver. 487. ri S* »' '] Hic 1*5/ ^^, x^irm ',
rursus/ capiendum vicissim, ut et . ;» ^^tTai iv, a»»)j, h

503. de quo supra jam dixi. Ern. yuvn ; Ss uxn, " 0/»jv Vtxa <•
Ver. 490.' «» ^m -•» 5» " •> '' ; Vixa '^-
',^ Virgil. " ( yuvh^,^ "»

.-»« ^ • • • 1 . J J ieyiffiura Ss Zsus «»-Ante et Innacna lentandus remusin unda, ^ . «^ ,. f-j ^ r, i , jt-
-..,,. • 1 . j . Tixnv idcaxtv. Schol. V ide et Scnol. ad Ly-1 salis Ausonii lustranduin navibus aequor, , y^ , ^r,-
Inferaiquelacus. .En.III.384.

cophron. Cassandr. s^t. 68o
_

Ibid. »,] " Vox aXaos, inquit Bar.
Ver. 492.,<>] Vide supra ad ^. nesius, " hoc in loco Duas Priores habe^

'9• ^}• " longas; Primam ob ' ectaticum, Secun•
Ibid.','» Ss (Tii^irla " dam ob Hiatum per quem;-

»vyaTrio) rh 5; sSi» " |»5-/ t/j innuitur; alias utrasque breves."?7 il^uTa, ToXu, iv toTs- Atqui Primam fortasse producit haec vox'^, «^^ ,^,. eadem ratione ac, Iliad. . 4. Se-^ ,,,^ '^ cundam autem natura, ut opinor, longam^«, haipipns;. Xiap liabet, etsi nonnunquam (ut supra '.
r,s ^" 195.) propter sequentem vocalera corri-^'., iS/a» -- piat. Vide ad //. . 24.
», Biodor. Sicul. mst.Uh. IV. Ver. 494. Tf xa), ']

Ver, 493, Mavrios«] i^iKtxro yi r»» -(' »•
3

i
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, \'! & zvXfv^of/Avog ^
500 ) Torg ^ (,' ,(,[£'*

^Cl, , ,' ohov,',
E/g

"'^ ' «Tiy y^Xoiivyj.

*^? \>' ' ' ^ , '^
Aioyiv\g &^,'^. ^-,

505 ;; / rjyeyJvog '^ -, ]/y,'i ^<^»*
^\ (-^ , h' '^.-' '^ -,'' ^ / '',

'EvS•' ) ^.^,
Caeterum postquam flendoque volutandoque satiatus-fuerarn,

500 Tum vero deinceps ipsam verbis respondens allocutus sum;

" Circe, quisnam enlm bujus itineris dux-erit?

" Ad Orcum autem nondum quisquam pervenit nave nigra,'

Sic dixi: continuo vero respondebat nobilissima dearum:

" Generose Laertiade, solers Ulysses,

505 " Minime tibi ducis desiderium apud navem curae-sit:

" Malo autem erecto, velisque albis espansis,

" Sede; illam vero tibi flatus Boreae ferat.

" Sed cum jam nave per Oceanum trajeceris,

" Ubi littusque humile et luci Proserpinae,

505 r«] abest R.

» xai Wi/iwtii' Kct.) 'Sia .) x^rirrn- " solum sapere, cmleros umbrarum vagari; «y — 2/a: 7vro xou " modo." Cic. de Divinat. Lib. I. §. 40.

ei,! xai^; aS,i5ff• "/ Ss [ ',^ •/ ,
6x1, ; * ^ *; 3» .\; ;,}( »^ ) ,- - lifih^
; iro^avitTif^) i;' £»^^», h ; *-
" » xat • <•», 07* riv, Ole;, rt) Se .
" tiTvutdai• -rai Vt ) ." Slrabo, Plntarch. Apophlhegm. De Chn/sippo
Geograpk. Lab. XVI. pag. 1105. al. 762. etiam versum hunc usitatum refert Din-
Vide et Lucian. de jlstrologia, hsiudloage genes Laertius, Lib. VII. in Clirysippo.

^ fi°e. Cseterum vituperat hunc Homeri locum
Ver. 495. Oiu• ) Ss,] Simili- Tlaio, de Republ. Lib. III. sub initio.

ter CaUimac/ius, de eodem Tiresia: . 501. ^. /^», tI;]-
«) ..i .. ,<•_ .' , . , h " '., ; yao- ohov

^.^.(,'!. '. ; icKiizra^Tr, ,
/i'^mit. tiV »{» «;, ver. 129.

"-'"^a' aiTio\oyixis ;. Eustath.

Minus recte. Refertur enim istud
" Amphiaraus et Tiresias — clari et prae- ad id quod eleganter reticetur: " Nequa-
1'^stantesvin, quia\ibus et signis admo- '' quam eo ire possum ; Quis ENIMetc:'
" niti futura dicebant. Quorum de al- Quo modo et ipse postea esplieat Eusta-
' tero etiam apud inferos Homerus ait, ihius .• l' « Ixxii^swf•
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510, , zoci ,'^ (,5, £ ^^^
&^ livai ^ofjuov.

Ef^a ^ stg^^ &,
S•', ^ ^,^ \< ,,'

515) , ^) TroroifJL.uv ^'.
/^• ,,^^^-, as,^^^, 'Ttvyairiovy ivucc ) ifucc'

|(^' ^s ^/&, viKVZ(r<Tii

510 " Excelsaeque populi, et salices fructum-perdentes

:

" Navem quidem illuc appelle in Oceano piofundo-vorticibus,

" Ipse autem in Plutonis eas domum squalidam.

" Ibi quidera ia Acherontem Pyriphlegethonque fluunt,

" Cocytusque, qui scilicet Stygis aqu£E est rivus;

515 " Rupesquc est, etconcursus duorum fluminum sonororutn.

" IUic autem deinde, heiOs, admotus prope, ut te jubeo,

" Fossam fode magnitudine ciibitalcm quaquaversum

:

" Circa illam autem libamen funde omnibus mortuis,

518 -] Edd. praeter R. vid not. 520 rl l•' a5] Edd. vett. male.

521 .'] R. quas si lectio vera est, nec vitiosa errore operarum, est a, -, unde;, apud poetas. Sed in h. 1. non

ivat Xiyyi ori " , -' ; Ibid. .) ', uXifftxa^Tor^^ »
'.' tls riyi/^otiiuiTii." / ') ' ;

Totaurri '•. Vide supra Irias ayevai ^• Schol. <rhv

ad ver. 174. 190. , jrjo 5;
Ibld. TavTvit eoav ^^/;] « Sf,- ^^ .)-, ^,

<rnv , /%^< ] "^^'' . i xccxus •/-
, ' . Eustatk• '. Theophrast. Hist. . Lib.

Atqui eadem phrasi alibi utitur Poeta: III. cap. 2. ipso iuitio. ^lianus autem,

_,^ ^ ,.,, , , ,>,.,,, . de Animal. Lib. IV. cap. 23. secundura
^ '

5. '
' |,

posteriorem Sc/iolinstis interpretationera
' '

* exponit; male. Vide et Plin. A^at. Hist.
Ver. 506. . S" lirrla.'] Al. '. Lib. XVI. cap. 26.

yer. 509."''/']"6 Ver. 512. '..] Vide ad /^ ) vi- u. 65.

Tiiv>]! djj ) Ver. 513." ; -- yivia-(ai, )^ u; pin/ri, ',] TStu^. Slrnbo, Geograph. Lib. ^ -^', ) '
V. pag. 374. . 244. Cieterum Jiarne- .'• ' Ss• Schol,

sius hic legendum vult, r '.. Similiter Iliad. i'. 774.

Quo modo legisse videtur Scholiastes.
, , , -. ,

Vide supra ad 116. Codices a. H;;^; p<,«; 2//*«,? 6-/,/3«£«^ 2«a/*«»S?w.

Bentleio coUati et hic lcgunt^. Et Iliad. . 158. in nonnulUs editt.
Ver. 510. '/(,'\ Vide su-

pra ad s'. 258. Al. ' . -''»"'<>(7;!:7'^*».
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520 / ay^' ^' Wi ^,,,/-
h\^- a,fjL>sr/jVK,
(-, ^, ^, ,'^^' \ /,,,^ £,<;(/,,' y,, otv^ ^

525 ^,^', [^ ^.' ^^,
ivyjiffi" &,

"Ef^' , (/.,,

" Primum mulso, deinde vero dulci vino,

520 " Tertium itidetn aqua ; farinamque albam insperge.

" Valde vero precare manium inania capita, vovens,

" Ubi-veneris in Ithacatn, sterilem vaccam, qusecunque optima,

" Sacrificaturum te in adibus, pyramque impleturum rebus bonis.

" Tiresiae vero separatiin arietem sacrificatiirum soli,

525 " Prorsus-nigrum, qui inter oves excellat vestras.

" CaEterum postquam precibus oraveris inclytas gentes mortuorum,

" Ibi ovem marem sacrifica, foeminamque nigram,

sic legerint veteres necesse est: nec enim possent dubltare, utrunri xa^tires

sit a an a; masculino, ut est apud Eustath. qui h. 1. habct

xa^yim. 527 /'/] Edd. vett. quod verum est, sic ante v. 523.

» rirti; Iv xtTrai, ' irayiffixi. Ver. 518.] Th»; vtxooTi '^•
Porphyr. QucEst. Homeric. 7. sub tine. v>iv ^. Schol.

Ibid.', —; ',]^ Ss Ibid. .,'\ <* Barnesius. .
<rri .^!' • / xa\n• ',. Quod pronunciatu idem.

(t%\ii, «"^' li - Vide ad Jl. u. 31. Clark. Immo quod

ros^'. "; Se- verum est, nec mutari debebat. Add. '.

xti , *, •'» 26. Ern..•!, \ aS», 2 ( - Ver. 519.'^,^ ., " -^/ . Schol.^. Pausan. lib. . cap. 17. Ver. 520. '• *)] Vide ad II. r. 55.

Ibid.' ] Ilorafios h ahn. et . 285. itetn infra ad . 493,

Schol. \irgil. Ver. 523. '', b,'] Al.'
Qu£e rapidus flammis ambit torrentibus amnis, «' ln/.
Tartareus Phlegethon ^n. VI. 550. Ver. 525. .'] Mallem, inquit

Ver. 514.-; '] Vide supra ad Barnesiiis, legeie. Sed minus
c\ 185. recte; ut liquet ex '• 53. infra.

Ver. 517. oiroy ] . - ^er. 527. "'• 7^»,]
Sjiv ojt/|« JVev £._ . INIactare repostis

£. Vide autem infra ad '. 25. Mox umbris (inquit) consueU piacula nigrae

Ibid. ',\ ! , Sub lucem pecudes reclusieque abdere terrEE

Tsr; /?, ;- —"/ Ss Manantem jugulis spirantum csdecruorem.- ^ xi- Tunc populos tibi regna suos pallentia mittent., e iffri, ^», SiliusItalicus,iib.XllI.iOi.

Mustath.
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, '., svS"» ^)
530 ",, ^.

iTffii^ ^, '/ ,,, v^Xn^
.((,(, KocTocKiiui' ^,^ ^&7(,

535 ^s |/(po5 o|y, ^,, [/,^
'Hff^cAi, yy/jOi vSKva>v oif^svfjva,,^ IfjLSVy '^^.^ / ,,^ </, o^^ot^s •»',

701 '^^ kou,'^
540 Norov S•', ) zffovTOv •&,( ^^.

^ ' ^'^^ .
[/,) ,,, , ^, , i'ifJt,oc70i 'icffiV

^zycL Ny^cp?;

" Ad Erebum versos ; ipse vero seorsum aversus-sis,

" Contendens ad fluvii fluenta: ibi vero multae

530 " Animae accedent mortuorum defunctoruni.

" Tum vero deinde socios hortare et jube

" Pecudes, quae jam jaceant mactataB saBvo ferro,

" Excoriatas comburere ; votaque facere diis,

" Praepotentique Plutoni, et formidabili Proserpinai.

535 " Ipse autem gladio acuto stricto a femore

" Sede, neque sine manium iuania capita

" Ad sanguinem prope accedere, antequam Tlresiam sciscitatus-fueris.

" Ibi tibi stalim vates adveniet, dux populorum,

" Qui tibi dicat iter et mensuras viae,

540 *' Reditumque, ut per pontum proficiscaris piscosum."

Sic dixit: statim autem aureo-solio venit aurora:

Mibi vero laenamque, tunicamque, vestimenta induit:

Ipsa autem candidam togam ingentem induit Nympha

528 •!] F. A. L.,quod saltem lenius ob finalem verbi pnecedentis.

Ver. 528. ?5•,] ^l. ^-. Ver. 535. Airos 11 ^} ] Silius:

Ver. 530. >>^,.] Vide Eductumque tene vagina interritus ensem,
ad II. y. j26. Quaecunque ante animx tendunt potare cruo-

' Ver. 533. Ail^avrai] MS. a Tho. Bent• rem,
leio collatus, et hic et infra '. 46. ubi Disjice; dumcastseprocedatimagoSibyllaB.

idem versus occurrit, legit^. lib. XIII. 442.
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545 KaX^f, ^'' ' '^,., dia, hu^a.T ^^'^ --,^ ^,,^' ^,
''

'iO(JL.iv' ^ [Jboi,^ )^.
550 ^Clg ,, 7(( '-^ ^> ,,

^\ fjuv s^'^ " ccTrifcovoig riyov*
^.'' ^ , s^s

'/^ '7[,, 8 ^ )^," fji^oi ^', ^^^ K^t
555 "^ ^^ ,'

ILivvyAvuv ' of/.oihov xou^^,
'.'^, ,^ '
' A-i^Oppov? KXif^oiKot^/̂
Tenuem et venustam, zonamque circumposuit lumbls,

545 Pulchram, auream; capitique imposuit calyptram.

At ego per domum profectus hortabar socios,

Mollibus verbis astans virum uniimquemque

;

" Ne amplius nunc dormientes carpite dulcem somnum;
" Sed eamus: jam enim me monuit veneranda Circe."

550 Sic dixi: illis vero persuasus est animus generosus.

Neque quidem vel illinc incolumes abduxi socios:

Elpenor nempe quidam erat minimus-natu, neque valde

Fortis in bello, neque mente sua aptus,

Qui mihi seorsum a sociis, sacris in sedibus Circes,

555 Refrigerii cupiens decubuit vino-gravatus :

Moventiura autem se sociorum tumultu et strepitu audito,

Repente experrexit, et oblitus- est mente sua

Retrorsum descendere, profectus ad scalara longam;

Sed recta de tecto decidit: ei autem cervix

Ver. 541 . ^Xuhv] Ex Aoristo /^», non Ver. 555.^]- S/»

ex Perfecto^. Vide ad 11. a. 37. ro; ) rviv /^iBnv ^-/ tvs ceuoas»

Ver. 544. ,] Pronunciabatur , vel Schol.

tivt. Ver. 556. ) SsTev] Vide ad II.

Ver. 548. <7{\ Vide supra ad a. S'. 455.
443. Ver. 559.^] Al. xar.

Ver. 549, lirs^faSi] Vide ad //. /3'. Ver. 562. ^{\ Al.. Minus
314. et I'. 500. recte. Vide ad II. 1'. 471.
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'.(>( roltriv , ,'^ iemov

oizov^s ',^,
'^•^'' ^' ^fJLiv ohov2(>

565 "^]^^©,.
"? ,,' rolcnv h\,, ''
',^ ^2 xotrocvui^ ^a/raj.

'' '' ,,.' ^7] ) vrjo, '^ , uhot, ^a,xa(r<rrig

570 'Hiof/Av ^^^^ ,, ^,,
b' , ^^, -^, ?'(/,^ ,^' (, urjXvv f/AXaivciv,

560 articulis fracta est : anima vero ad orcum descendit.

Venientibus autem illis ego sermonem dixi

;

" Existimatis jam fortassis domum, caram ad patriam terram

" Profecturos : aliud vero nobls iter designavit Circe

" Ad Plutonis domum, et formidabilis Proserpinae,

565 " Animam consulturos Thebani Tiresiae."

Sic dixi : illis vero confractum est carura cor.

Desidentes autem illic flebant, vellebantque capillos

:

Sed neque ullus profectus fiebat lugentibus.

At quando jam ad navem celerem et littus maris

570 Ibamus tristes, uberes lachrymasprofundentes;

Interea utique vadens Circe ad navem nigram

Masculam alligavit ovem, fceminamque nigram,

565''.(] F. . L. et ^] F. male.

ver. 563.^ oSin <•70
Ki^xri'] Ovid.

' resides et desuetudine tardi

Rursus inire fretum, rursus dare vela jubemur.

Ancipitesque vias, et iter Titania vastum

Dixerat, et saevi restare pericula ponti.

Metam. XIV. 436.

Ver. 565. •'\ Al.^.
Ver. 567./] Al. 9-.
Ver. 568.' i ;] Vide

supra ad ver. 202. Barnesius legendum
conjicit,' * , ;.

Ver. 572. xariStnnv \, ]
Quibus videlicet sacra faceret U/i/sses, uti

Jpsa ei praeceperat supra ver. 527. Vide
et infra ad '. 35. 45. C£eterum Meric,

Casaubonus, de nupera Honieri Edilione,

Disserlat. I. hic legi vult, 'A^nm^•
ffiv, oiv/ TS• ut vox aVv non ad 'Aoysiot,

sed ad ^>» solummodo referatur. Sed
minus recte: Ut liquet ex ver. 527.

supra:

*>3-' oit 3-) £.
Ver. 573. trafi^iXBSfa•]^ mi^ff»-

ffct. Schol.

Ibid. t/j (kv ^tov 8« -
ffiv '',]
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'Psta ,^^' iuiXovra.

Facile clam-praBtergressa : quis deum nolentem

Oculis viderit, aut huc, aut illuc profectum?

To» wav3•' eja<vT«, *' aMf . .,. 3•*, yi zfavTai.
Euripid. apiid Clem. Akxandriru Orpheus apud Eundem, Strom. Lib. V

Admonit. ad Gentes, „ . . ^ -r. ^ , „ »„
Tenuis enun natura Deum, longeque remota

. tiii Tii «,iTiu ?!ensibus a noEtris.—

—

Lticret. V. 149.

VoL. III. s
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', .»' «5 ' ct^a xecrtixB^' - }•
'iupttriv, tS(, } ixvtS -' } ;)-

XXI , , »-)-, xxi rm h ^.



2

, '.

'Eir/y^aipa/.

NixwejttefVTSMi, ^, Hiitvtx.

".
^ ^ h 'At^iu ^)^" '^•^.

'^ l-TTsi '') VYICC(.^ ^\ '.',^ (jXv , l'a^ccf^^v &tg /'

^s , (jJyjXo, \((^, \ hi fca)

5 Bufvof/jev ,[>, ,^.
C^TERUM postquam ad navem venissemus et mare,

Navem quidem omnium-primum deduximus in mare vastum;

Maluraque imposuimus et vela navi nigrae :

Pecudes autem sumptas induximus ; ipsique deinde

5 Ingrediebaniur dolentes, uberes lachrymas profundentes.

4 » }ii Kat^ R.

Ver. 2. ^-/» tU '] Sic su- Ibid. '] Vide supra ad '. 158.

praS'. 577. et ad /i. «'. 141.

. , ,
•' iter ad inferos susceptura ex Circes va-

Barnesms utrobique legendum conjicit, „ ticinio:" Ut recte Spondanus. .
Vide<^, th S.y.a. Ticc•,. Quod tamen cutn ^^^^ ^^ ^- 5g5 ^qq^

sequentibus; " Ssxai /3£, W\ jy^j ^^^^ 'U.xfv ,-' -^l- ««<«-

" parum apte congruit. * ^
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'Hfuv x,oi76'ffi(rus '
IfifjLsvov -, ^',., ^itvn S-goc, a,id'/jS(r<rcc.

^Hf/Alg '. ikcc?cc '',. xara, ^,
10 HfJLS^ot,' ' avsf/, , ^•$ ''^ tztcc^' -, '''^',

vffzro 7 rjSAiog,( '. ,.
S' '!&(^' ,^ ',*

EvS"» ^(/,^ hriy^og rs, ,
Nobis vero dein pone navem csruleam-prora

Secundum ventum immisit, itnplentem velum, bonum sodum,

Circe comas-pulchra, veneranda dea, vocalis.

Nos autem armis singulis ordinatis per navem

10 Sedebamus; hanc vero ventusque, gubernatorque dirigebat

Hujus auteai tota die extendebantur vela per-pontum vadentis;

Occiditque sol, obumbrabanturque omnes viae.

Illa vero ad fines pervenit profundi Oceani:

Ibi auteni Cimmeriorum erat virorum populusque civitasque,

6^^] . L.

Ver. 6. '7 V aS^ »>] Vir-

gil.

Prosequitur surgens a puppi ventus euntes.

^n. .130.

Quem locum inter eos recenset Macro-
bius, in quibus Virgilius Homerici car.

niinis majestatem non cequet. '' Quod
" (inquit) noster dixit xaraz^iirBi tiii;,

" vester ait, siirgens puppi, satis de-
" core. Sed escellunt epitheta, quae tot

" et sic apta vento noster imposuit." Sa-
turnaL Lib. V, cap. 13.

Ibid.] Al./-.
Ver. 7. -rXniris^ov,] Hinc apud Plutat•'

ehum in Calone Majore, (notante Duporto,
in Gnoviologia, ad hunc locum;)-
Tit; £• Tsv /. ;. Et apud
eundem, de Virtuie morali ; I\y.r,aWio;- ;« , vro '^^.

Ver. 8. ^.'] Vide supra ad »',

136.

Ver. 10. Tr,v S"; ,^;
!».] Virgil.

Qua cursum ventusque gubernatorque vocabant.

JEn. 111.260.

Clark. "iSiivs habet Eustathins, quod rec-

tum est Ern.
\ er. 11. Ti; %;' iV''«]

Virgil.

Tendunt vela Noti.

^n. 111.268.

Ver. 12. Avnri] Al. ^...
Ver. 13. S' 1; xucaSt "xan^^•] Claudianus:

Est locus, extremum qua pandit Gallia littus,

Oceani prstentus aquis, ubi fertur Ulysses

Sanguine libato populnin movisse silentum.

IUic mnbrarum tenui stridore volantum

Flebilis auditur questus : simulacra coloni

Pallida, defunctasque vident migrare figuras.

Lib. I. Carm. iii. 123.

OIk , tis tiTsiv, ; ,-
..: ^^) yr,t) xara; iVs jev, £< }-;;' "* *'>;, -
*?; «; . " S' • £
Tloir,r5. ^; .) '.;.

Qf.ffia Ti ) Tluoi^uv; uxos i?i;;,^^* '», } tl; ;, Strabo,

Geograph. Lib. . pag. 84.. 48.

4
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'(^ '^&.,
^' OTOCV • ) ^ ',',
'' i"^) .

20 / si-S•' ^^ \>'(^' \. ^Jrfka,

<|66^•'• ayro) 5' ^ ^sooi'«
"^-', o(p^' ^^ ,,^' , , (.
"EvS-' ', ^iv^^,.' ,

15 Caligine et nebula tecti : neque unquam eos

Sol lucidus aspicit radas,

Neque cum vadat ad ccelum stelliferun},

Neque cum rursus in terram de coelo vertatur;

Sed nox perniciosa effunditur miseris mortalibus.

20 Navem quidem illuc profecti subduximus
;
pecudes autem

Exprompsimus ; ipsique deinde propter fluentum Oceani

Ivimus, donec in locutn pervenissemus, quem monuerat Circe•

Hic victimas quidera Perimedes Eui-ylochusque

22 iU] F. Ibid. ''] F. 25 <£§£?«] F. male.

Ver. 14." Ss ^ ^; Tum Sol pallentes haud unquam discutit uin-— Uipi xtt)''^ > brasj) ' oTSs ["0^»iif] Nec cum invectus equis altum petit aethera, nec

Tn;} ^; — , - ''^^^ ^,; ', ryiv
PriBcipitem Oceani rubro lavat aequore currum.

yiv rriv Ix Bocrmais -raimv• Ammrai (xeorgic. III. 357

xa.1 re, 7$ , ^; », Est prope Cimmerios longo spelunca recessu

xa) ais , '^'Hiai xai ^)- Mons cavus, ignavi domus et penetralia Somni

;

" etc. Straho, Geograph.Wh.l. pag. Quo nunquam radiis oriens mediusve cadensve

12. ni. 6. ^vcaWiter Dionysius m ntpr/i-
Phoebus adire potest. Nebula caligine mistaB

ywti ver. 1 67. Exhalantur humo; dubiEPque crepuscula lucis.

Ovid. Metam. XI. 592.

•|3-! hlt <«», ^,, Cimmerion etiam obscuras accessit ad arces;.,, »«,««-,v^^ ^ol•) «,>,. Queis nunquam candente dies apparuit ortu," Ti roTs'; <r«?r«v, ^'^^ ^"P''^ terras Phoebus, seu curreret infra.

0» ahrits £»; olxlais &i xa- Tibullus, IV. i. 64.

5•; 7'«5• xa]^ha ,' Ver. 16.-] ..,^ ) ri; us Caeterum Strabo, Lib. . pag. 12. . 6.-^, yns^ citat, --^.^' ) '.', Ver. 17. §'] . '3•'• Ut versU se-» Ts-; •-1,;• quenti.
US• uva4ji - >,?-^, '(^i; - Ibid. «Ver '] . ',.,-^, %«,,« ?? vuxto; Ver. 19. ' lcr) / , TiroCTCC,]

rro^ivif^ai ) 5 Virgil.»» ") , ;, "— iVi
" ^;^ /;." loca nocte sUentia late.

" Id. Lib. V. pag. 375. al. 244. ^"• ^^• ^^•

Ve:•. 15. ouU -^ «»5';] Virgil. ^ Ti ' « vt»| i\Oh" ?<««»
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25 >^ ^,, otroy --, sv^oc , '^,'

'|£(' h\ ,',
^"' vhctTi' ) ^, &, tsuKvvov.

^s^ kfJAvriva,,,
30 •; '^,',^ ^, '/ ,-,

'Ps|2;v >&,,' ,'^^, ZffdXur

' oczaviv^iv ',
^/,^^' , (, (,''^'
Tenebant ; ego vero gladio acuto extracto a femore

25 Fossam fodi, magnitudine cubitalem quaquaversus

;

Circa eam autem libamina fundebamus omnibus manibus,

Primum mulso, postea vero dulci vino,

Tertio demum aqua : farinamque albam inspergebam.

Multum autem supplicabam manium inanibus capitibus, vovens,

30 Reversum in Ithacani, sterilem bovem, qucECunque optima,

Sacrificaturum me in aedibus, pyramque irripleturum bonis;

Tiresias vero seorsum ovem sacrificaturum soli

Totum-nignin], qui inter pecudes excellat nostras.

24] R. 25 eji/|' oVi^iv] F. A. 1. L. quod lenius ac melius. 26 ^]
Edd. vett. Ibid. xtrtt] R. ut *'. 515. recte.

fiSvi xtira, ^vffn vuktos' Ixiifti -* Wa^wn- yDnrBai,

» XsyiToei. Eustatk. ^ohurria s/j rim^• Strabo, Geo-

Ver. 24. ;•] .". graph. Lib. V. pag. 574. al. 244. & Bar-
\&c. 25. 26.^ ', —' nesio citatus. Vide et Maximuni Tyri-

ti; etc.'] Ovidius: am, Z>«seriai. XXVI.
Haud procul egesta scrobibus.teUure duabus Ibid. -,'] Vide supra ad *'. 517.

Sacrafacit; cultrotque in guttura vellerisatri Ver. 26.;'] MS. a Tho. Beilt-

Conjirit, et patxilas perfuiidit sanguine fossas. leio Collatus, Ut supra *.

Tum super invergens liquidi carchesia Bacchi, 518. ^ ^^. Et Baitiesius ^ic in-

^neaque invergens tepidi carchesia lactis. ter varias lectiones retulit, ex Hen-
A/rfam. VII.243. ^ Stephano. Clark. Vid. Var. Lect.

^^———^^ scalpere terram rn

.

UnguJbus, et puUam divellere mordicus agnam Ibid. rae•!», Unus sic Barne-
Coeperunt : cruor in fossam confusus, ut iiide sms, m tironum, ut ait, gratiam; quem
Manes eUcerent, animas responsa daturas. temere seculus est Clark. onines edd.^

Horatius, Sermon. I. riu. 26.
^^ ^, ^j^^ ^^^^ ^^^^^^ ^^^_ £^.

InducitjuTenem, ferroquecavarerefossam Ver. 28.• ] Vide ad iZ. '. 35.
Ocyus urget humum, atque arcanum murmur -^ ' 285

anhelans
^

. ^ ^ Ver. 29.» l\>>] Vir-
Ordine mactan pecudes jubet. .,

Fundunt mella super, Bacchique et lactis hono- "•
rem. Silius,. 4?7• 43-1. Ignibus imponit sacris libamina prima'- ? ; a-gi^ h rS ^*, "Voce vocans Hecaten.—

^( »» »» » ih xcu
jEn. VI. 246.



•222 '. 471

Tisg ^' Ivs)\> rg, z^vsa,
35 "EXXKraf^Tiv, (^ ,^^'
" '^, pis ^' ^.,'' \ 5'/ | ,^,
Ny^^<p<5t/ r, rif^eoi £,' ts^

40) ^ yrocf^zvoi ^(,& ^&•,"^', &[/, /)
0< ') '^ ^,

luy^^' { isoc '.

Hos vero postquam votis precibusque gentes mortuorum,

35 Precatus sum ;
pecudes utique prehensas jugulavi

Super fossam, fluebat autem sanguis ater; congregabantur veso

Animas ex Erebo manium defunctorum,

Sponsaeque, coelibesque, et multa-passi senes,

Virgunculsque tenellse, recenti luctu-affectum animum habentes;

40 Multi quoque vulnerati astatis hastis,

Viri in-bello-occisi, cruentata arma habentes;

Qui multi circa fossam obambulabant aliunde alius,

Immenso clamore: me vero pallidus timor cepit.

50 £i 'Uax.] Edd. praeter R. quod et ipsum rectum est. 57 'EjejSs;] Eacd.

Verba simul fundit, terrenaque numina poscit

;

Ver. 57. ''\ Ita edidit Bamesius;
Umbrarumque rogat rapta cum conjuge regem. quocum facit et IMS. a Tho. Bentleio col-

Ovidius,yietam. X\l.2id. latus. Atque ita in vulgatis Editionibus

•.T r-n - r~ 'r,'y 1 7•;,^ scripta occurrit hiec vos, II. B^. 568. /.
Ver. 30. ffTUpat, — Pigiiv] Virgil. i^

• i .„ /„ y., ,^ ' -^
° 568. Vulgg. hoc in loco 'EgijSsj. Clark.

. sterilemque tibi, Proserpina, vaccam. '; est etiam in ed. Rom. et apud
^n.V1.251. Eustalh. Ern.

Ver. 55. '^,'] Al.. Ibid. nxvav xarciriBniaruv,] "Ori Iv ru
Vlde ad /(. «e. 4. et ^ . /1. «— xccran^vriara/v' •''., &'

Ver. 36. «< S' ay^oyro^ li-r .) ^, rh ''^," ) i
^/;] Virgil. ^g^j ha^oXr.y . 7<. Eustath. Sed

At cantu commota Erebi de sedibus iniis Vlde ad 11. » . 409.

Umbraiibanttenues, simulacraque luce caren- Vgr. 38—43., , riiBioi ri, elc]
tum: Nonuulli, notaute Sc/wliaste, versus hosce

aiatres atque viri, defiinctaque corpora vita
^^^ repudiant : Rationibus parum idoneis.

Magnanunumheroum; pueri.innuptequepuel- yy^ ^^ ^^^^^ ^^ ^^^. gg_ ^;^^^._ j^^^

ImpositiquerogUjuvenesanteoraparentum. tradit Eustath. Ern.

Gcorg/c. IV. 471. 475. Ver. 41. '. ';,']
Huc omnis turba ad ripas effusa ruebat

;

-^, ?/ ^.
Matres atque viri, cic. ^». VI. 305. Schol.

Ecce ruunt variae species, et quicquid ab imo Ver. 42.» «;,] , h^* XKt

Katvra hominum extinctumquechao est. .
5«, XII 1.438.
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^ ror 25re/3• ',',
45 ^, ^^ \•.(,' vyfku -^, xccraxrioii, '^,, ^g 3'go7<r;i',

',. -,
f^yjp^

'irif/yi^v, no , ctfJLev^i/oi ,,
50 ^, ,- Ifjt^sv, '^] T£<^g<r/ao •^v^itruoci,

"^^'-^ /^ \', ' ^,' ^^*
^diif/joc. yup si/ y!jiyot.^cii) ,,'', ^/^s7g, oc^u-^rov '- \>

55 f/Av \^, ',, re ^v^Uy

Tum vero deinde socios adhortatus jussi,

45 Pecudes, quae jam jacebant mactatae ssevo ferro,

Excoriatas adolere, et vota-facere diis,

Fortique Plutoni, et horrendae Proserpinae.

At ego gladio acuto stricto a femore

Sedebeiin, neque sinebam manium inania capita

50 Ad-sanguinem prope accedere: priusquam Tiresiam sciscitatus-essem.

Prima vero anima Elpenoris venit socii:

Nondum enim sepultus erat sub terra spatiosa:

Cadaver enim in sedibus Circes reliqueramus nos

Indefletum et insepultum, quoniam labor alius urgebat

55 Illum quidem ego flevi conspicatus, miseratusque sum animo,

54 "*;] R. ut et 72.

V«r. 44. ^ sViiS']; Exciderat puppi

yae, ; ri^ 'i^n /, Itr* ^ jEn. VI.337.

uivu. Schol. At miser Elpenor tecto delapsus ab alto

Ver. 47.^ ' ?»] Virgil. Occurrit regi debilis umbra suo.

_. „, . .1 u .
Oi'idius,Trist.lU.\v. i9.Tum Stygio regi nocturoas inchoat aras.

^ii. VI. 252. Ver. 52. j. rru,]"
Ver. 48. Avrap ! ,] . Avrls f

" '"^'5"^ ? / •4'.
3s ^!• Virgil. 9-;;. Euslatll. Vide

ad II, -'. 11. Ouhiva. '^ra.pa, -
Corripithicsubitatrepidusformidineferrum ^^^^,^ -- •, Aa,^'icc ^,- Srot
iEneas, strictamque aciem venientibus offert. < > .' '>•.-,> ^ > '*

^ ,,, „„„ '», ii ,, ,, uv )!.
^». VI. 290. ^v/k ad ver. 57. infra.

Vide et supra ad x'.5S5. ^ ^
Ver. 55.: iv] »

Ver. 51.^ -; >>- ^^ ';'»-
Sivera/ji*•] Virgil. •— U; •», ilh

Ecce gubernator sese Palinurus agebat, , -, ,• ; ;,— " 2»-

Qui Lybico nuper cursu, dum sidera servat,
" i"" y^P '" K/j»»i
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/ fitv -', -^^'^^ - ' ^s^oevra;

"^' , ,^' \(paf/jriV' 5 jO/' olfju^^ag^ ,^'
60 ^/, '?roXvfji.fjy^ccv '0^y<r<rgy,

"^
f/,e ^ocif/^ovog »??, ^'

Kipxfjg ^' h ,'. ,,,^ ivorjffcc

"^' ,,,) x,X(f/.o(,"/CCC ..}^,
--' \ L• f/.oi,

^^' '^} ', «^^.
hi ','^ ',, ,^, ), '^,

Et ipsum allocutus verba alata dixi

;

" Elpenor, quo-pacto venisti sub caliginem obscuram?

*' Piius-venisti, pedes cum- fueris, quam ego cum navi nigra?"

Sic dixi : ille vero mihi plorans respondebat sermone;

60 " Generose Laertiade, consiliis-abundans Ulysses,

" Laesit me dsemonis fatum malum, et copiosum vinum•.

" Circes autem in domo cubans non adverti,

" Retrorsum ut-descenderem, profectus ad scalam longam,

" Sed recta de tecto decidi; mihique cervix

65 " Ex articulis fracta esl: anima vero ad inferos descendit.

" Nunc vero te per eos qui pone te-sunt, oro, Don praesentes,

" Per uxoremque, et patrem, qui te nutrivit, parvulus cum esses,

'' '.;" Dionys. Halicarn. triji rij- a •^&,] Schol. hu-ru ii " ^• W r,

pu ^oimiuSt §• 15. yr^os-'^,' ;
Ibid. K/f«»)i] Apud Diony• ! , ;. Virgil.

Stum '.. Quod te per coeli jucundum lumen et auras,

Ver. 54. et 72."^] Al. "A.x.\auTOv. Per genitorem oro, per spem surgentis luU

;

Ver. 55. Th \» iyui^ Virgil. Eripe me his, invicte, malis ; aut tu inihi terrara

Huncubivixmultamoestumcognovitinumbra, I"Jice, namque potes; portusque reqiure Ve-

Sic prior alloquitur : Quis te Palinure Deorum linos. Mn. VI. 363-

Eripuit nobis? Mi. VI. 340. vide et infra ad ver. 72.

Vide et infra ad ver. 170. Ibid. ',] ,
Ver. 57. 'EX^rivsj,] .. , ». SlIioL S/>oiiflanus

Ver. 58. ; ,] . ^ et vero per istud " / oV<i>£v" Ulyssis socios

votririv . intelligi aibitratur. Miniis recte.

Ver. 61. ^ ^; al(rci] Vide Ver 67. Ylaos ' ^, ,^
supra ad . 33. ^ •/ ^,' -^

Ver. 62.] Vide ad II. . Scliol.

'. 515. Ibid. tr ''. ,] Ita recte

Ver. 65. "Ailoih ^.] . aiVosh restituit Bdniesius. Eadeni enim phvasis^. occurrit, Iliad. . 480• '^'.:»
Ver. 66. Nwv Ss < Mi^tv9%, ^. Quin et MS. a Tho. Bcnllcio col-

VoL. III. 3
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^ ev^gvig tcicuv ^ouyfi |^,
70^ ,,& pyja,'

.'/} , a.rJKoiv?0Vi ^,, '^ «//,^, ^ '^ fA,riVii/.cc ysvuf^oti'

fcs KazxTJcct ^ > \?)^

15 ^fjfJi^ ( ,^ ', ' ^m ^-,^ ^^'^ ) i<r(rofJLivoi<n '^'', fjuoi 2<;, '^riiai ), lpe7f/,ov,

Koti , , .
* ', , ,(/(/,"^

" Telemachumque, quem unicum in aedibus reliquisti:

" Novi enim, quod hinc profectus ex domo Plutonis,

70 " Insulam in JEsam app)elles fabre-factam navem;

" Ibi te deinde, res, hortor recordari mei,

" Ne me indefletum, insepultum, profectus pone relinquas,

" Digressus; nequa tibi deorum indignatio fiam:

" Sed me combure cum armis, qua;cunque mihi sint,

75 " Tumulumque mihi aggere cani in littore maris,

" Viri infelicis; etiam posteris audiendum:

" Haec mihi perfice, figeque super sepulchrura remum,
" Quo etiam vivus remigabam, cum-essern apud meos socios."

Sic disit: at ego ipsum respondens allocutus sum;

74 ofira] F. Ibid. Iri] R. recte. 75 »]] Edd. pr£eter R.

latus cum Bamesio hic legit, « . "Oirai » ; oIxTpot, ^ rrit

Vulgg. . » ; ^ufov, .) '^iSiorts,

Ver. 72. axXavte*,,^ Vir• ;^, " ' /•»,-
glL ", lat xa,ra.Xi'ixr,i"— -
Unumhoc oro ^^ >%•/; ) ccTaTr.s. //»
Corpus humo patiare tegi .)^» »;-. . 903. » '; ? airStnias '
Sedsine funeribus caput hoc, sine honore se- ^i> De audiendis Poelis. Clark.

pulchri, Eiistath. xaTaXil-riiv.

Indeploranim barbara terra teget? Ver. 75. tdI ri».-
OvidiHS,Trist. ni.m.ia. Horat.

VagcE nc parce malignus arens Precibus non linquar inultis,

Ossibus et capiti inhumato Teque piacula nulla resolyent.

Particulam dare carm. I. xxviii. 33.
Horat.Carm.l.xjiyin.23. Ver. 76. 'AvSje,- Ww'!»,] Te Sl, «

a»5fij
Ta; Se / -^ Xiygtrn, " luirt^oio,"^»-' -
<vf aa.yrui eirist 9-•8 ** ?, -^^. > Sru, ", <rs , \^) Ivfr.tif."

Pausan. Attic. lib. . cap. 32. Cseterum Eustath. De hujusmodi Synuxi, ^ide su-
vituperat hunc ifomm locum Plutarchus: pra ad /. 256. et ad II. . 141.

5



222 '. 475

80, TOif ^vs-yjvs, , ),
»; fjty\v & WiZffffiv,,,

'HfjLS^'' \ (, ccviv^iv ,'^,,'
,'^ h'^, 7<' ayoPSVBV.

'3•£ ^' ' '^/ (^ .'^'/,
85 ^ fJ(,so'/lroo,

xocrsXsc^ov, \., ^, ^^^ '^>'
'' ^3' '/-, Vj/Civov ' ,,^ affffov lf/, -^, '^'

90 ^- ^' 2< '^yv^ ,,^(^ '^) lf/ ,)^'
80 " Haec tibi, infelix, perficiam et expediam."

Nosquidem sic verbis alternantes tristibus

Sedebamus; ego quidem super sanguine gladium tenens;

Simulacrum vero ex-altera-parte socii multa loquebatur.

Supervenit autem anima matris defcinctce,

85 Autolyci filia magnanimi Anticlea,

Quam vivatn reliqui, profectus ad Ilium sacram.

Hanc quidem ego flevi conspicatus, miseratusque sum animo:

Sed neque sic sinebam priorem, valde licet dolens,

Ad-sanguinem prope accedere, antequam Tiresiam sciscitatus-essem,

90 Supervenit vero anima Thebani Tiresiae,

Aureum sceptrum tenens: me autem agnovit et allocuta est;

77 xi] R. male. 85] R. at. Edd, cieterae et Eustatk.

Ver. 78. ;] . '. ;. - Fugit ab amplexu ter resoluta meo.

nus recte. Epist. Vlyssis PenelopiE, ver. 63.

Ver. 80.,, Sur^ivs,^,] Vide infra ad ver. 205.
Silius: Ver. 85. -] ^r,

Haiid ulla ante tuam, quanquam non pan'a fa-/ ^oB^oi/ tS,
tigent, ,', 5 . Schol. a Barnesio

Curarum prior extiterit. emendatus. Vide infra ad ver. 202.
Lib. XIII. 467. Ver. 90. 91. ^UX^i §' i-r)-—-

Ver. 85. *.'] Ita Henricus Step/ia' - ,-^) ,'] De bac constructio-

nus et Vulgati. Barnesius autem ex Scho- ne Eustathius ,• 'A-riVo^r,— <; ''
liaste et ex Exetnplaribus nonnullis edi- -, " ;." Et Dionysius Ha-
dit ayo^iZcM. Ad sententise constructio- licarnassensis ;; 11 xic)

nem male. --» ysvn ; » , [Odj/ss. '.

\. 84. 86. ' •4' •/; 125.] " ), ,— Th>> xaTtkii-rof,^ . Sabinus; " ^^/•" yao, ","»
Vidi ' 2 agtrivixov, ', -;

Sospes digresso qu£B mihi mater erat. ;«'! .^— Tvs ot

RetuUt illa doraus eadem nula j meque queren- ,; xaxtTvo', "

tem " \) •4'i'xh ,"
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UVT, ^^" risXiotOt

HXy3"£$,, ^ xcc) \'(, ^, '^ h\,' |,
95 ^, '^ , , '/.' OLvctyjjLffiTOi^ivoc^^,
< rorg '/ iju ',

f
/,, ,/^^*

100 Oi 701 a.oyccKiov ^' ^' k

" Quid vero, infelix, relicto lumine solis,

" Venisti, ut videas manes et inamabilem locum?

" Verum recede a fossa, amoveque gladium acutum,

95 " Ut de-sanguine bibain, et tibi vera dicam."

Sic dixit: ego vero retrogressus gladium argenteis-clavis-distinctum

Vaginae infixi : at postquam bibisset sanguinem nigrum,

Tum sane deinceps me verbis alloquebatur vates esimius;

" Reditum quairis dulcem, illustris Ulysses

;

100 " Hunc vero Ubi difficilem faciet deus: non enim puto

97 lyKa.rirnli] F. A. L.

*' ''" "" i zfoo: rhv-, Ver. 91.] Prouuiiciabatur-
'; 70 yito; Ts ,;,^ (; ffny.

<)», ^, ; »; Ibid. •;''\ Post hunc ver-

», 9r^os ••.•»» -aoiCnai sum inserit £arnesius ex Eustathio :

T»iv ,>•*. ; , . - , -5 _ - • »>» _ ~
- _ ^; ,

' 5 . ' ai<r/iyis,,, :!re>jju,rrx,av OSvrffu/.
§. 7. Notandum autem hoc in loco

syntaxin hanc nequaquam Metri gratia Ralionibus, ut videtur, haud satis idoneis.

usurpatam; quippe, ut recte observat Eu- Clark. Est etiam in textu ed. Roni.

slalliius, aeque tulisset versus^ sed vitiose, ut supra . 456. Allocutio. Quin et alibi occurrit similis con- est in lurnvs. Caeterum ver.

strucdo: 91. scribendum. Em.
Ver. 93. 'ily.i] Al. ^.

ils^,<> if>'u'^. Ver. 101. kfiiruv 'Evvotriyaiot, Toi,
Odyss. »'. 359. '^^,^-,, ^,] Dubitavit Vir eruditus Isaa-, y, '!s, cus Casauboiius (notante Barnesio) an

•Ei ^rii »9^«^7<, ,. " »" boc in loco '^ pro »». ul ? ,,,
Tu-j ' •~ " ovTiva, et sinuha, positum sit. Quod

fieri non posse contendit Barnestus.

Ubi itidem aeque tuUsset versus (si ita Quin et si fieri posset, huic tamen loco

voluisset Poeta,) "Ci; siVov, et^ minime congrueret. Nam ut istud Ajia-iiv

iSsi'• Simili porro constructione utitur — (quod voluit vir eruditus) " irce

Aristophanes

;

" oblivisci" intelligatur, ferri (ut opinor)

,„, r - '.• ,~ nequit Quippe " A>';:^£iv" apud Poetam.—— Tixiot, ij-au,!» irxva.2omns, '
,. ,, , , >> ^ 1 1 „,•>'

voce activa, "latere, non " oolivisci^,.
significat Vide infra ad ver. 125. et ad /.

Piui. II. 1. 41. 59- Caeterum "0" (ut recte notavit

Vide et ad '. 157. item Porpki/rium, Bamesius) pro " of" hic usurpatur : Ne-
Quast. Homer. 7. sub fine. que hoc inusitatum. Vide supra ad ver.
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AriffSiv
'"tyottov, gfS-gro ^>,

^[/,£^ ,.' { f/jSv ) ,, '',^,' ^' ( ^vfjt^ov /^^,
105' ^" TiXoctrrig vjjcc^ ^,^ loeiMoc ''^/ ^ kou fjJriXcx,/, itcLVT . xoii i-^axasi', ii f/^iv » ,( $, - ^g^;ja/,

" Latiturum te Neptunum, qui in-te iram reposuit animo,

" Iratus, quod ei filium cariim escaecasti.

" Verutn adhuc quidem et sic, mala licet patientes, perveneritis,

" Si velis tuum animum cohibere et socionim,

105 " Quando scilicet primum appuleris fabrefactam navem
" Trinacriam ad insulam, elapsus obscurum pontum :

" Pascentesque inveneritis boves et pingues pecudes

" Solis, qul omnia N-idet et omnia audit:

" Has si quidem illsesas sinas, reditusque memor-sis,

105 'Otrrors xtv] R.

67. item ad 11. a. 388. et '. 351. Sic exswov, Sl ; tuai-mii
apud Euripidem

:

ra^, ', ; -^, -
^, '^ >.lTat, ; ),'. Ifisrifji.

2_' jj. -Q.

' ; - ^ihr.XaiKiv ] h

Uippolyt. CoYon. \. 5S5. ' '^ ,' " > ^ ->. .,' '^
, ,

'

'' "^ » o^yr,y ;»
Ver. 103.' )] . irukiias ^ yiiiaiai,. CaEterum Barnesius legendum «» ,; >}* ixTiXiaShar h Ss

conjicit"- ) ;, vel^. ', ;; 5; \Odyss.
Atqui vim (ut opinor) hic habet vocula '..^, ',,^ Tsne,-

omittendam. <7^* - »
Ver. 105. ??)] . xst. /»,»••) »-
Ibid. *iXa<rnf~\ Apud Scholiasten - ,. "; ' -; etc."

^-liiriis.

^

Dionyx. Halicarn. • ttis -rom•
Ver. 106. ©^/*/>)] Tjj tixiXla i-art) ;. §. 14. Porro Vulgati hoc'in loco

''5'« '^X'-' axourriaia.,, \i- habent Tej il ' affiuaf Barnesius au-. Schul. Atque hinc apud Latinos tem ex Sckoliis Victorianis Iliad. ,'. edi-
appellatur Trinacria: Uti et notavit JBar- dit ,- Qux lectio, ut ipse annotat, fir-

nestus. Vide Ovid. Metamorph. Lib, V. matur tum ex praecedente<, ver.
ver. 346. etc.

^ ^
107. tura es . 137. infra, ubi idem ver-

Ver. 107. £^»] •»;? ver. 105. sus occurrit, et vulgo edituiti est ;.
desiderabat ,;. Sed talis numercaTim Cum Barnesio etiam hic faciunt MS. a
commutatio, quam sensus admittit, sine Tho. Bentleio collatus, et Diom/sius, loco
vitio et non raro est apud poetas. Ern. jatn citato, Clark. Quid opus erat e
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110 / x,iv \ slg^^, »»',^ \%'
/ ^ '/ (Tiv/iui, [^,(/^^
N;ji'' £, KOU ,' h' '/ ,,

,, 7/, octto ',,
Nijoc -'^ ' \ •'^^^, ',

115 "^, ,&^-,
.(/^, ,) 'ihoc hihovTzq*' TjToi yz ', ^-/., i-TTii (,- [/,,
/;;, ' ^, h^^ ^

120 "^^ ^'/',, (^^ ,» ,^,
110

115

120

Etiam adhuc in Ithacam, mala licet patientes, perveneritis:

Sin laedas, tum tibi prasdico exitium

Navique et sodalibus : ipse vero etiam si effugeris,

Sero male redibis, amissis omnibus sociis,

Nave in aliena; inveniesque mala domi,

Viros superbos, qui tibi victam comeduut,

Ambientes divinam uxorem, et munera dantes:

Sed sane iUorum injurias ulcisceris cum-adveneris,

Cseterum postquam procos in asdibus tuis

Interfeceris, sive dolo, sive palam acuto ferro

;

Proficiscere deinde, sumpto fabrefacto remo,

Donec ad illos perveneris, qui haud norunt mare

116 iSve] Edd. praeter R. ut alibi. 1 18 ^»] R.

latim in edd. recentiores propagata est.

Em.
Ibid. ;,] Apud Dionifsium, ^,;.

Quas si vera sit lectio pronunciandum e-

rit a.<rr.i• penukimam enim necessario pro-

ducit.' Vide ad //. %'. 42. Clark. Etiam

Eustathius habuisse ,; videtur. Vid.

p. 1675. 9. Sed vulg. verum. Conf. .
1 37. Ern.

Ibid. »«5-8 Ti] Apud Dionysium, vsVs

.
Ver. 109. 111. ieinits —,] Qua

analogia ex fit;' es, -
;' ex,;• ^'S.,^^'
eadem ex^» fit atrhrii. Vide ad II. .

314. et 33S. CEeterum pronunciabatur

atntac, ac si scriptum fuisset a.rna;, vel

Ver. 113. 'O-^s «aMtii ;,] SchoL

yaf tZ ^,
<raoa. K<tXu\po7^'-' -;; »;;''.. Clark.

Eustalhius: •£; vorKffUs,^; etc.

"iiorr.iu; est interpretatio cs ~.. Ex «-, t'ir„ vhai, v=7ai. Usus etiam est Cal-

limach. in Dianam 14S. Hesycli. yiTai, tra-

piuffii. Immo To^iufy,. Ern.

Ver. 113. 114. xecxu;, — «^'«/j S' st-, ,'\ Hinc apud Horatium, U-
lysses Tiresiam alloquens:

——^ nulU quicquam mentite, vides ut

Nudus inopsque domum redeam, te vate; nequi

Ulic

Aut apotheca proci* intacta est, aut pecui.

Sermoiu Lib. II. Edog. ver. 5.

Ver. 115. xarQes-ii.] Eiislatkius bene

xariSiifi. Ern.
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Oy^'^, rcx, rs ', •,,
125 ^jj(^cc ^ (,)^ ((,^\, ^is crs'-- ^- (^2 ^'

^''/ ', ccvcc^^ >^< ^rj "-, [)^' ,,^ ,,^
130 'A^fg/ov,, ,( '',,

OiKuh' uTo^siy^Siv,^ S•' ^/,
'A^avccTOKTt 3-£o7<r;, , zyjsffiv,

Ylafft ^' i^eiijg' di roi gf,
" Viri, neque sale conditum cibum comedunt

;

" Neque sane hi norunt naves proras-rubras-habentes,

" Neque fabrefactos remos, qui utique ala; navium sunt.

125 " Signum vero tibi dicam valde manifestum, neque te latebit;

" Quando utique tibi obviam factus alius viator

" Dixerit te ventilabrum habere super splendido humero,

" Tum sane terrae infiso fabrefacto remo,

" Factisque sacris eximiis Neptuno regi,

150 " Ariete, tauroque, suumque marito verre,

" Doraum revertere, faciasque sacras hecatombas

" Immortalibus diis, qui ccelum latum habitant,

" Omnibus prorsus ordine : mors vero tibi ex mari ipsi

122 5] F. A. L.

Ver. 118. Isrii] Al. Ir^v. Ibid. eioi ''] Strabo, Geograph.
Ver. 119. «l , ^ <.] VirgiL Lib. XIV. citat «^"t/ £»•</.

dolus, an virtus, quis in hoste requirat? Ver. 123. ; ^^,'^ VirgiL

^n. II. 390. pictasque mnare carinas.

Ver. 120. y»"^iira,] Ita Barnesius. Al. ^». VIIL 93.

3" iVi/, et 1\ '{Ttiira. Ver. 1 25. ",, Vt rm \'\ Virgil.

?"•.-^^^'/'*" ''?"'
^^'t't'"^', '^"'«'i' SignaUbidicam,tuconditamenteteneto.

ses 3- .\ .>], aaXoLreni jp• „„(,

TflTS ,,^ <;, • tu-j •»' . / •
„ ,, ' ^ • ~ " , '

, > Ibid. 5 « ««<•1 Vide supra ad ver

' ' .'- ^^ .V' ,', Q, yer. 127. anPf|oyiv^ :
,^ 1 ToXXoh „^ ^. W.^o^vrl, ^ ^^'^' ^iV^^^^• '^^nps yoc^

^ ovTis, ,„.

-,'.-„,- ..5........ .'!\..-. '.. .'.. c^A Ver.127. a^ninXoiyov^lZv ^,-,• aS-ijsj ' -
;?^« M<.i,^7y^o. xu) ^^, ^; €';/ *' «W'^^^ «;.^<.• Xiys^, ?| Tr.^

oW^s;V• " !' ix i'<ra<r, «^^« .,, ^-i^' ," " ^,^^-J ? '^' '",»««. «5rsS.|ar,

«3 -r '^^; ^.vov sTS^. 0«<r<v." ^''f
'^' «,^-^, .^,, «T^f " ^„«. Lib. . cap. 12. in fine.
,^^ o^yavov ^. Schol.

Ver. 122. ^^,] . 'An^ocr Ut- . ' '^„'".1-^^ ^',^^ "^'"^
•

fra%/-'. 270.
Ver, 1 29. ';] .4 "Eg|aj• Ut infra
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'/^ f/,D(,Xoe, , <rs'
135 rjjtfct , -^/^' [^^) h\ "kccoi' ifroOvrui' ^/, '/.

*? ', \ , ,.(,'
('^ rcc ^ , -' ^so/.' ayi , rohi liici^ tcu) ,

140, '/jv^' ^^^ (,^&}'
y ," '^SOCi (^^ ,'/^/,, ^\

",'/ -, l^uvy LL• ''/,^'',
E/Vs, |, Tsug ' . }^ .

' Clg \>' ^& f/J afJ(^^vo 'ffpogUizsiV

145 '^ ^ »oc] )) ^'
" Lenis admodum talis adveniet, quee te occidat

135 " Senectute sub moUi confectum ; circum autem populi

" Felices erunt: haec tibi vera dico."

Sic dixit: at ego ipsum respondens allocutus suth ;

«• Tiresia, haec quidem quodammodo decreverunt dii ipsi.

*• Sed age miiii hoc dic et vere enarra,

140 " Matris hanc video animam defunctje•.

" Illa autem tacita sedet prope sanguinem, neque suum filium

" Di^nata est palam aspicere, neque alloqui.

" Dic, rex, quo-pacto me agnoscat talem esse."

Sic dixi : ille vero me rursus respondens allocutus est;

145 " Facile tibi verbum dicam, et in mente ponam

:

153 irei \\] F. A. L. 156] Esed.

4-'. 277. "^. Clark. Utraque lec-

tio ponitur ab Eustathio. Ern.

Ver. 132. ,'\ Scriben-

dum ', ob initiura sequentis versus:

et infra 144.. Ern.

\'er. 133 3«: Ss roi 5'\
Schol. )/ -
^Xa^ccv, rov K>rS xai ';' os osxiT

iz^' ayyoices '/ Tpuyo•

»s; .: Oppianus;

"£3-« a'n>>.iy.y,Tit Oiuff<ritL,, criyTO)

Tfuym S-ei ,^,, fi^f)•

Halieutic. II. 505.

Similiier Nicander,

-^—.^*^ yi ^, ; ^^
"-, XtuyaXseio);/ .

Theriac. 835.

Atqiie hinc Podagra, apud Lucianuni:

'l^axr,; avaxra,, 'Oivirinee.*', ix».», ver. 260.

Vide Eitterhus. ad Oppian. Halieutic. IL
498.

Jbid. i|]/,' ),-
;^^-,) 5, )
rns ^;• .), aXou ^^,

»;;»!, TiiXtyovos^;. Sckol.

Ver. 134. '^;]".)
uttii ) ^, )' -) 5,
ri '. .^. de Ammal. Lib.

IV. cap. 41. a Barnesin citatus.

Ibid. ?rs^ni] Al..
Ver. 135. . X/e-agf] Bamesius
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"Ovrfvu fjbzv Kiv &,,^- tfjL&Vf oos roi^^ Ivc^ei'

^Qt ^s -^, ^ ro;' ''»

150 '^ kcctcc '^ '^.^ ifjb-^idov, f^rjTijp

"HXyS"S, Kot) Ttsv /^,', ^,/ fjC[^ ', '^,'
\yJoVy " ^XS^sg Tii^ozvrciy

155 ^ /; ^, ^& -'
MsV<riy- (/, -,] ^siva, pi&^pu,

'ClKSavog f/^iv ,, ' '",
" Quemcunque quidem sinas manium defunctorum

" Ad-sanguinem prope accedere; ille tibi verumdicet:

" Cui vero invideas, ille tibi abibit retro."

Sic locuta, anima quidem abiit domum Plutonis intra

150 TiresisE regis, postquatn vaticinia edixerat:

Ast ego illic mauebain constanter, donec mater

Advenit, et bibit sanguinem nigrutn : statim vero agnovit,

Et me lugens verbis alatis allocuta est

;

" Fili mi, quo pacto venisti sub caliginem obscuram,

155 " Vivus cum sis? diflScile nempe hsec viventibus videre:

" In-medio enim ingentes fluvii et gravia fluenta;

" Oceanus quidem primutn, quem nequaquain licet trajicere,

143 xiv avayvi/ij] Edd. vett. 144 $'\ F. A. L.

ed'\dit . Sed nihil opus, Vide Heec vates, Erebique cavis se retulit umbris.

ad//.a'. 51. ' Lib. XIII. 894.

Ibid. )"•] Ms- Ver. 154. -; ?iXhi • »,
21 •<5^' ^, ; Virgil.

/3« " aUT-f Jva* tsj »,-. /)- g^ ^^ ^^ ^„^^ casus, age, fare vidssim,
Xaxiifwiv, [«nfra '. 114.] ", Attulerint: pelagine venis erroribus actus
" i/ar. Eustath. An monitu Divum; aii qu^ te fortuna fatigat,

Ibid. ) Ss Xasi] Al.) S", Ut tristes sme sole domos, ioca tuTbida, adires;

Ver. 136. '.] Al.. ^n. VI. 531.

Ver. 141. oulj. ,,'] Al. s5' Vo, .
^

Ver. 156., yk^,.)—,
Ver. 143. ; xh ' i,a,yMoln rolov - '; ',] "/! hraZua.

.] . ',». .; ',-^ ,^ hXo: Tm'^. ; aU(.
^

^
) Ixuhv -

Ver. 144., vposUiTio•] . ,- ^,g^, ^g '£5,8 «ai Ttis!(1>-'. .
J„' ^^^,, g^,j^^_ Eustath.

\er. 145. W) ] . ivi () Ver. 157. ',^? \ -,] 8«.

^'^'
^

-^^ Ss, /'•-
^:.}'*^:, "^'^ 9^1^'-'1' ^"»> /"5» s/3!) «- ,^ Stus,' «-

' '] Silius:

^^.

VoL. III. 3
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\ (Jt^ri kyri gyg^ysa ,.
"^H ^'^ aXaiff^&vog Iv^uh'

160 ^/' rs, , ^; » -
, 'l^cczTjv; »^' slhg \) (,,,;

' ', ,,,''
ifjb^, ^^^ /^2 ,,, \',

^^ ^7]-(^ ?;/3/« &,.
165 (^^ ^^) s^g - (^'^' ,^ >?^< '^^"»

| » ^^ ' Aycc(i>Z(JL>vovi ^
£, tvct(< (.^/,.'' ayg ^o/ ToJs s/Vg ;6ai' >6rg|ov,

170 T/f > <rg ?;^ i^cty^cLiTtTi,& ,,-,
^^ ^; ',^,''-/';

" Peditem, nisi quis habeat fabrefactam navem.

" Num jam demum a Troja errans huc venis

160 " Cum navique, et sociis, longo tempore? necdum pervenisti

" In Ithacam? neque vidisti in aedibus uxorem?"

Sic dixit : at ego ipsam respondens allocutus sum

;

" Mater mea, necessitas detulit me in Plutonis aedes,

" Animam consulturum Thebani Tiresiae.

165 " Nondum enim prope veni Achaiam, neque nostram

" Terram attigi ; Sed semper habens erro serumnain,

" Ex quo primum secutus sum Agameranonem nobilem

" Ad Ilium equis-aptum, ut curn Trojanis pugnarem.

" Sed age mihi hoc dic et vere narra,

170 " Quodnam te fatum domuit longum-somnum-adferentis mortis?

" An diuturnus morbus; an Diana sagittis-gaudens

" Suis mitibus telis superveniens occidit?

158 ns|oKW] R. sic et JPusiaiA. 168 «/] Edd. vett. 171 SeX/;^;»]

F. A. 2. 5. L.

» ^,,* h,», • Quinam te, qui casus, ait, dux maxime, fessae

'axianOY. Schol. EripuitPatria!? Lib. XIII. 450.

Ibid. «^, rov] ^^;, JTy.
^^^^ ^^^ ^^^ p^^^^^ ^^^ ,t3bant Itala regna,

Ver. 168. £/^<.,] ^i. £««. Clarh. Exosus Latio Deus abstuUt. iiirf. 654.) verum est, quod omnes edd. vett. _ ^ ^^ ^

exhibent: de quo passira jara monuimus. ^er. 171. '" jHeos; "Afre^'5j

Ern, ^) •; avrihaffTiXXiTai --; tx

Ver. 170. T/j »«' ti xh^^'] SUius: ^» '!,5 Tt --
2
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EiVg ^g , -, , ,, ^
^. '. azUoKriv, ,^ ' ^

175^? '^X^h '^(^^ ^' ^* '^''^. '(.

'Hs -, ,), ^^ '
^H ^' , ^,^ .

*^? iCpaiJiirir
' ,,. (/^^'

180 ) ] fJv(' uufAu

^o7(riv )^' h otht^ ku) -^, ^.^(^.
2:/ h' ztxXov ,' ,',,> ^,^ zu) ^,

185, ^iKocffTroXov^,' ' hi ,^^, !^^,,' ^ \ ,»
" Dic item mihi et de-patre, et filio quera reliqui,

" An adhuc apud illos meum munus, an aliquis jam

175 " Virorum alius habeat; me autem non aniplius putent redituruin.

" Dic etiara mihi nuptae uxoris consiliumque mentemque,

" An maneat cum puero, et salva omnia custodiat

:

" An jam eam duxerit Achivorum quicunque optimus."

Sic dixi : statim vero respondebat venjeranda mater;

1 80 " Et omnino illa quidetn luanet afflicto animo

" Tuis in aDdibus; aeruranosaB autem ei semper

" Consumuntur noctesque diesque lachrymas-fundenti.

" Tuum vero nondura quis habet pulchrum muniis ; %ed quietus

" Telemachus praedia colit, et convivia aqualia

185 " Epulatur, quae decet principem virum curare;

" Omnes enim invitant: pater autem tuus illic manet

" In agro, neque in urbem proiiciscitur: neque ei lecti,

174" 5• l<rr)v] R. Eustath. 175 s«sTi] R. 182 /'»?/] Edd.

praeter R. 186 ,^] Edd. vett. raale.

s.b;, ytvO^ivo'// ; 5 roiira a7(pi(>j; Sed potuit idem alio loco brevius, alio

•^.!. Euslath. Caeterum Bar- latius dixisse. Ern.
nesius edidit, v5<ro; '-, y, ";. Sed Ver. 178.] Vide infra ad ver.

nihil opus. 272.
Ver. 173. iV] Al. Ss- Ver 183. 'ix^Xos ,>.. '/'/-
Ver. 177. Sequuntur versus duo, qui ;,] Videtur nimirum prius oppetiisse

sunt Od. r. 527. 528. ubi et, qui hic est Anticlea, quam Penelopen Proci ambirent,

177. et 178. leguutur. Si in pluribus li- i7/j/s5isj2ie facultates diriperent.

bris rtperiantur hoc loco, iion repudiem. Ver. 184. ts^svj?] Al. Ti^hia, Quod
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Aif/jViot, X.OLI yXoCivat, zcci *
190 xovt, ,^^ itccKoc, ^\ ^ ^,', ^^, ^

YiccvTrj ,,, ^^ ohoiriooio

^;!', ^^/,,'/ ,'

195 Soc 'TTorf^ov' yjLkz-KOv ^' gx/^ ixotvsi.

,, oXof/.7iv, -TTorfjtjOv izsiff-zo)!'

iuj (/^,,' lo^sow^a

Oic &' ',- ,'^'
Oyrg iv

f
/, )(, ,.

" Strata, etlaeuae, et stragulasplendida;

" Sed ille hyeme qiiideiu dormit, iibi niancii»a, in domo,

190 " In puivere, prope fccum; vilibus vero corpori vestimentis indutus est:

" Ast ubi venerit a>stasque, virensque autumnus,

" Undique illi per fertilem-partcm vineae vitiferae

' Ex foliis delapsis humiles-sternuntur lectuli:

" Hic ille jacet dolens, ingentemque in mente dolorem auget,

195 " Tuum fatum deflens: inolesta autem insuper senectus urget,

" Sic enim et ego perii, et fatum obii

:

" Neque me in iedibus jaculatris-certa Diana
" Suis niitibus telis superveniens interemit;

" Neque aliquis me morbus invasit, qui utique maxime

190•/] F. A. 2. 3. L. 197 Oirs ^*] R.

et ipsiim pronunciabatur,. Vide ad Ver. 195. "- *•"] . ^e»vetr-

V er. 186.; , .•'\-^ Ver. 196. .) lyai»] Oii•^, ;^ iitai, ];67( ,^, 'rfoKa- , '' ivr,fTir,<rit, ypiu-

'.^, rii;; ] ;;. Sn/j ,;.•» ^,/ 'O^ufffiu;. Sckol.

Eustnth. Cajterum Barnesius hic legen- Vide autem ad ver. 202. Caeteriim re-

dum conjicit. ,- , xaXiiuiri. " Non fertiir hoc in loco yocula non ad id
" videtur veruin," inquit, " Telemachum quod jam proxime profcessit, sed ad id
" ab omiiibus invitari; quare satius for- quod de TJIyssis absentis desiderio ele-

" san esset, legere; quoniam ille, ganter reticetur. Vide ad //. s'. 22.
" prffiter Procos, et alios qiiosvis liospitio Ver. ] 97. OiV % '^ --
" esceperit ; vero ad Telemac/n rs y' h*.
" servos refertiir." Satis invenuste. Ver. 201. iros ri «,] Clar.

er. IS9. hi oIxmJ] Al.. olxoi. Valkenar. ad Amm. p. 59. edd. vett. ha•
er. 190. xovi,] Al. xont. bere ait ai. Mea3 omnes aoi ri habent.

Ibid. .•'\ Al. ^trrai. Em.
\CT. 193.,,\ ., Mi- Ver. 202. 2» '^ %*$

nus recte. y^» »;^> wiufrifiy, ws »iria¥ ixitrut
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200 ^^(],^ '^vmr'> , ( (,^,^ (paihiyJ,
2 r ,(,( f^sXr/i^icc ^vfjt,ov aTTJju^a.' '',\ ) ^^^^,

If^T^g -^/, KOiroirs^vnvr/ig'

205 ) fjuiv ^^'/, iXisiv fjLS ^vff.og,) hi f/^oi » •,( elxsXov, ,,,
".',' IfJUi)

^'^ o|y yevzffKSTO -^ (/,,))*/ (JAV/ sVsa&-? IfJUTii fjC is ^l^viLg f/AfCOiura,,

210 ", fiou slv ^, ') ^',
', '^'^ -,

200 " Tabe invisa ex membris toUere-solet animum:
•• Sed rae tuique desiderium, tuique curEe, inclyte Ulysses,

" Tuaque benignitas dulci animo privarunt"

Sic dixit : Csterurn ego volebam mente cogitans

Matris meae aniTiiain preheiidere defunctae

:

205 Ter quidem airgressus-sum, amplectique me animus jubebat;

Ter autem mihi ex rnanibus, instar umbra?, vel et somnii,

Avolavit: mihi vero dolor acutus exortus est es-animo magis:

Et ipsam allocutus verba alata dixi;

" Mater mea, cnr me non manes amplecti-/i cupientem;

210 " Ut etiam apud inferos, caris circa manibus amplexi,

" Ambo tristi satiemur luctu?

208 irfejjjwSa] F. A. L. 210] L. quod et aliae secutae sunt

ru* ittur-^s tS. SchoL Vi- Dixerat; et tenuesfugit, ceufumus, in auras.

de supra ad ver. 85. .Xn. V. 7-40.

Ver. 205.,Tgii ^,,,'] Virgil. majiuum tactum suffugit et ictum.

Ter conatus ibi coUo dare brachia circum

;

...
Ter frustra comprensa manus effugit imago, Ibid. ily.iXo)/,'] Ita recte edidit Barnesius.

Par levibus ventis, volucrique similliraa somno. Nam "y.iXov, quod habent Vulgati,/;nmaffi

JEn. 11.792. VI. 700. corripit. Al. Wskn.

His alacer colla amplesu matema petebat, ^.^?•"• ^^9. Mirsg ifih, r/ w k]
Umbraque ter frustra per inane petita fefellit.

Virgil.

Silius Italic. Ub. XIII. 648. lUe ubi matrem

Ibid. ,^. Aut le^endum hic i,<iyu,
Agiiovit, tali fugientem est voce secutus

;

quo modo in commentario citat Eustalhi- ^"'"^ "^*'"™ ^""^^' ^"^^^^' ^ •"°^"^
^f''

..„ o.,> ,>u " T> i- ^ ' Ludis imaginibusi Cur destrsjiingereaextrain
us; aut erit iivwyi non e Perfecto avwyctj ^, . . ^. ,. .,
„1 • ' 1- • Non datur, ac veras audire et reddere voces

;

secl ox Aonsto. Alioqui non con- ^^ j ^qq^
staret Temporum ratio. Vide ad /;. «', ^ , . , . • , • ',..

g- A/iveas, quodemdenus? quopronpis? inquit:

\T^^ /:• ' ~ ~ " . •\ tr- Quemfugis?autcuisteno6triseomplexibusar-
Ver. 206. e» ;^5/fs/t., <rx« /*5,] Vir.

cet> jEn.Y.lH.
gil.
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f/,oi ^' ,''., ^ ' fjLoiyJKov^^ ,-,
Clg ^,' ^', ,^, ,''

215 fj^oi if/^ov,] '/^^, Atog ^.'/],.^ eirr], , ^'
,,, ,. ^^

rcc fjL,iv ', f/Auog at^of/Avoio

220, - , 'zputcc cxttzoc ^{/,'

^^' yjUr^ ,''/,.^ ,^,,' rccvra, ^g %ct,vTCL

" Nunquid mihi simulacrum hoc inclyta Proserpina

" Imtnisit, ut adhuc magis lamentans ingemiscam?"

Sic dixi: statim vero respondit veneranda mater;

215 " Eheu, fili mi, supra omnes Lnfelix viros,

" INIinime te Proserpina, Jovis filia, deludit,

" Sed hac conditio est mortalium, cum mortui fuerint:

" Non enim amplius carnesque et ossa nervi habent;

" Sed ea quidem ignis valida vis ardentis

220 " Absumit, ubi primum reliquerit alba ossa anitnus:

" Anima vero, tanquam somnium, avolans volitat.

" Sed in lucem celerrime contende ; haec autem omnia

221 ovi/joy] R. Eustatk. quod et ipsum rectum.

—— Da jungere dextram

;

dici posse. Vide supra ad :^'. 48, et ad //.

Dagenitor: teque amplexu ne subtrahe nostro. a. 566.

^n.W. 697. Ver. 216. OSn in,] Virgil.

Ver. 210.;) ,- neque te Phoebi cortina fefelUt,)- -.'!<^ ;] Sic //. Dux Anchisiade. JEn. VI. 347.

" • ^'• Ver. 21 8. <,]
— TS»^,

_
•* yi^ ,' W ?, Vf.&, ili , xUoi,

AX>.i>.v; i}M,o 7-:)3-, yoe7o.
o'i'r, »/ >,<,^-.

Ibid. ',; m^) yj7^i ,,,- "*"''* ^^"^ ^^
^'• ^>•^,':,,. Sed perinde ^. 221., ,• '=,,«,1 Virgil.

est. Quod enim hic ait Barnesius, " Plu- ^ j
d

*' ralis hic bis jungitur Dicali, tenues sine corpore vitas"; x^i7oi, et paXOvTi nrao- Admoneat volitare cava sub imagUic formiB.

"'^" itemque Eustathuis, Te \t
^"• ^^' ^"'

"^; ffuyr,ic; tm Ila/ijT? ,, ti h rn; -^^;; ia•) fiXn-
la ^'^ . ziXtiimriKa < v»y, «Ts» '^ )' ,-, ; '^.• plane nihili est; .. \ in(i raiirr.s ; hy>i-
quia omne Duale est necessario Plurale. ^ ro, "^ S', , »!;, -
Neque, quoniam recte de diiohus dicitur " ." Plutarch. de Facie; et-^, inde sequitur recte m Orbe Lunee, haud longe a fine. Vide
itidem de pluribus et TiTa^t;r,tuo>i et supra ad ver. 206.
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/ (/ 67£•(< (^[^^' ' , ^s yvi/cuxs;

225 "HXy^oi/,( , ^-£(;,)
"-- ,- ,^ 'icrciv, ^^5 ^,'
'( ', ^, ^., \^ , zactfTiv'

"Yih li. fjbot» '^. ^'^ \'
230 ^--^?/ '- (/^'^^

'TTiisiv cif/^cc ,'^,.
h\',- ^, os ,-' l^ecyapivsv '^ oc^octrccg.

" Scias, ut etiam in-posterum tuae dicas uxori."

Nos quidem sic verbis coUoquebamur; mulieres autem

225 Accesserunt, (incitabat enim inclyta Proserpina,)

Quotquot optimatum uxores erant, atque filioe

:

Hie utique circa sanguinem nigrum frequentes congregabantur.

Caeterura ego consultabarn, quo-pacto interrogaretn singulas

:

IUud autem mihi in animo optimum videbatur consilium

;

230 Stricto acuto gladio, crasso a femore,

Non sitiebam bibere simul omnes sanguinem nigrum.

Illae vero deinceps accedebant; unaquseque autcm

Suum genus narrabat : ego vero interrogabam omnes.

225 aTfuyi] F. A. R. recte. 230-^] R. ut alibi. Eiistath.

231 iT/»6s<v] R. raale. -rUuv'] caeterse.

Ibld. fluT otu^os, '^' -- ^, ;";.
/.] Similiter ApoUonius; Eustath.

Je <>;, , Ver. 229. "hSs_ li agiVn

•,^,. •] Virgil.

Argonautic. III. 503. Haec altemanti potior sententia visa est.

^n.IV.287.
Ver. 222. sh] Al..
Ver. 223. <W xa) ^irO-xtah%^, Ver. 231. •-•»] Ita ex Seberi Indice

yuva/xi.] Muretus, Var, lect. Lib. XI. edL\A\t Barnesius: Atque ita scriptum oc-

cap. 7. haec verba, sicut et Virgilii, [^JEn. currit in omnibus, Iliad. "3. 263. n'. 481.

VI. 898.] " porlaque emitlit eburnci," Odi/ss. '. 583. 584. Vulgg. hoc in loco

tecta quadam urbanitate fabulam riden- •rinur Quae vox non Homerica. Non-
dam propinaie existimat. Similiter Plu- nulli habent irivs/v Quo modo in com-
tarchus, cle audiendis Poctis; rs- mentaKo citat Eustailiius. Clark \'ide

m >;"»), il; rriv , ; Var. Lect. Firmatur Barnesii correctio

yuvccixos Sirav hx P/i -, etiam ex eo, quod ante 152 est -.
Vide Julian. Orat. III. et infra -'. 506. Nec tamen est necessaria, tutiiisque erat,

etc. libros antiquos sequi et dare rmiv. Ern.
Ver. 224. alli"HXu^ov,']- Ver. 232. ri Ss i»a?->i'] Al. iiTi ».?.

10.» o\ 'Tomirii , )', Ver 233. / S' Ijis/vsv ;.] <»}• utk iiayxTMUfa; •sii.iu ,; i TLeirirhi ?)•>9 '/,.
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235 ^«."^ ufcvf/jovog sivuf,

^^^ yvvri s^^gvat //^*
'TTOTafjuov^, i .' ^eioto,

'', 'zorufjuav / -'/ iTS .'/-; pW^pa,,

2i0 ^' ^ ilffccfJAvog,,,
h' KVf/,ci '^'^^ isesi ,

Av<re ^s ',^'^, S' v-td/qv ^&,

Hic sane primam Tyro vidi nobili-patre-natam,

235 Qus dixit Salmonei eximii se filiam esse

;

Dixitque Crethei se uxorem esse^ :

Quae flunum amant Enipeum divinum,

Qui longe pulcherrimus fluviorum super terram labitur :

Et ea piopter Enipei versabatur pulchra fluenta.

240 Huic vero cum-se-assimilasset terram-cingens Neptunus,

In ostiis fluvii accubuit vorticosi:

Purpureus autem fluctus circumstitit, inonti aequalis,

Curvatus; absconditque deum, mortalemque foenainam;

Solvit autem virgineam zonam, somnuinque offudit.

234 -] R. 244 Adeev li] Edd. vett.

fipiut , - Ver. 237.; •//,]; -
ygy^ , , */^ ifpi- ;-, .). Schol. \ ule

3j), uTip ? //, et Sirabonem, Geograp/i. Lib. VIII. pag.»» Stu Tfiy ^omrit. Eustath. 546. al. 356.

Ver. 234. cpe<ur»iy] Al. trjiira». Ver. 238. "O; xaX.Xt^os»-
Ibid. » /'','] tiS-u 'iriiri-'\ SivnUher de Yhiyio Axto Pcie•

*£»• ';<; ';, • ta, lliad. '. 158.

^,, ; ,; )>,' / ) '.-
,^.^~^ j, xix>^s-o,. i^) y^av iV».;: £. «. „ , ^^ , . „ . , • . .• „„

Schol Male: Nam in hujusmodi uarra- CYar^. Lnde patet in ,^ h. L intelligen-

rione nullus 7/« locus. Vide et ad dum i'S«g• ut supra ayapp-Vrsiv mtell. ^-
ver. 235.

. Ern.

Ver. 235..! ^;] Ui(i Ti Ibld. <W,-] Al.U^i.
. ,, .

2«^.«,- ?«.iv .; vs<^«f»,i. «i« a»«g \er 239. ,r^X.«.r.] rma« io/et«i.

^^, h, .,,. Ti xa) ,^, \ ide ad /. « . ^ /. et . 221.

.i <, S/ « .«;^xs.«.v^S.• "o^.../ ^.»«,
^^

\er. 240 Tf ?' i». ai.^^;..,-] V.de ad

i»»iS. r«,5riv ri, aX.k. rh- {^•"•4^• ^• T?- <. «« ^^^af.^>,;. Clark.

,- ,',. Eustath. Similiter et - Hoc practulenm, ut rnolhus et magis

cier Atqui nihil irapedit vox .>,<,! Homericum. Ern.

quominus homo pravis moribus fuerit Ver.
^f2. ^, 2' apcc <^«. w:^-

SaUnonexis. Vide supra ad «'. 29. et ad 5•«»"'] Virgil.

II '. 675. -^t iil"'»
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245 ' ' iriXs<r<rs^ ,
"•Ec , %S'^<> ,, s» ,,'

'K.oups,,'^/^ ' ,^, ,' ' 8 ,
^,,' (TJ ^s ^ kou,ssiv^ ccriTocXXsf/^svcci rs,

250 Nyv ',' ^&)i/.oc, ; '<^ >^' ovoe/y/jv^g', sIua (.).
0., ''^, ^^,,.
^' '',,, ^?,'

^,. ,^
'255 ^/,' (,

245 Casterum postquani perfedsset deus amatoria opcra,

Inhaesit sane ei manui, verbumque dixit, et compellavit

;

" Gaude, mulier, amore-hoc: circumvOluto autem anno,

*' Paries pulchros liberos; quoniam haud inanes concubitus

" Immortalium : tu vcro eos cura enutrique.

250 " Nunc autem i ad domum, et contine-te, neque mentionem-fecerisj

" At ego tibi sum Neptunus terrae quassator."

Sic locutus, pontum subiit fluctuantem.

Illa autem gravida-facta, Peliam peperit et Neleum:

Qui fortes ministri Jovis magni fuerunt

255 Ambo : Pelias quidem in spatiosa laolco

246 »'] Eaed. male. 253] F• A. L.

Curvata in montis faciem circumstetit unda, « prie dicebantur, quae non ad finem ip-
Accepitque sinu vaito. " sum, sed proxime linem progressa de-

Georgic. IV. 360. « ductave erant." Gellius, Lib. III. cap.

Ver. 243.- re] Al. x'.vy. l^. Ubi notandum, pro , le-

Ver. 244. Adfi li ,] Simi- gisse Gellium, ^s wi. Clark. Non vi-

uter Catullus: detur Gellius sic legisse, sed esse vitium

, .^ ,. ,. ^ in editis, quod et in Gronoviana recte——^ solvit zonam diu ligatam. ^ .^ , „
Z, „ ,. correctum 3n i/uviu. .

Ver. 248.- i-nt >ix,\ Barnestvs edi-
Ver. 247.•» V, ;/}] dit, '• £( «, quo modo et apud

« Quod si ita, neque ultra decimum Gellium legitur, loco jam citato. Sed et
" mensem foetura mulierum protolli pot- ferri potest viilgata lectio; pronunciando
" est; quari oportet, cur Homerus scrip- scilicet W ix, vel duabus syllabis.

" serit Neptunum dixisse puellse a se Sic Iliad. v'. 777.
" recens compressie: »?- ,,, ...„>> ,

Tf-^ , £/;,
" '- etc. — Sed Favorinus mihi ait Vide et ad i/. '. 349. et /. 533.

" ,5 non confecto esse Ver. 252. "Xlj siVi-v, iaro ircv-iv iSi/Vari]

" anno. sed affecto. In qua re usus est ^ '""'^•

" verbo non vulgaris significationis.
j4f. Proteus; et se jactu dedit aequor in altum.

"fecta enim, sicuti M. Cicero et vete- Georg. IV. 528.

" rum elegantissimi locuti sunt, ea pro-

VoL. III. 3 Q
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Na7s'' h' h; ,,,^.\ ^^,',,'. \ ^ '\ '.,'^, S•' t'^-'7rioy^DCPf/y/]v,, oi f/jiT ,^' t^ovy ()7^,)
260 * ) ^ tavffocr/ ', ^ 'ircc7h\^^ ,^ ,

) (^,' ,','
' ) ^ (, .'^ y^

/^^ ^'^ '.
^65 f^ir\,' '^,^^,

Habitabat abundans-pecore; hic vero in Pj'lo arenosa•

Alios vero Cretheo peperit regina mulierunj,

^sonemque, atque Pheretem, Amythaonemque gaudentem-eijuie.

Post hanc vero, Antiopen vidi, Asopi filiam

;

260 Quae utique et Jovis gloriabatur in ulnis se-dormisse

;

Et peperit duos filios, Arapbionemque Zethumque,

Qui primi Thebarum sedem condiderunt septem-portas-habenuum,

Turribusque munierunt; quoniam non absque-turribus poterant

Habitare spatiosas Thebas, fortes licet essent.

265 Post hanc autem, Alcmenam vidi, Amphitryonis uxorem,

QucB scilicet Herculem audacem, animiiTn-leonis-habentem,

257 TEJKi] Edd. vett, Eustath. recte. 260 Zws] F. perperam.

est es ', ut babet Schol. 261 f "iio werSa;] F.

A. L.

Tantum effata r,h. »a) -;-, a-««i tmv
EefluyioJDeacondiditalto. ,.;,^,^ iUya lr,.r,^a.To * i, i'wt(r/.

^ii-XII.SSj. pausan. Lib. IX. cap. 14.

Ver. 254.^ aios] ;• xs.) Ver. 263. iTru i \•> '] PaU'
yag o'i^),^ 'r,es. Scfiol. sanias, loco jam citato, legit, a *

Ver. 255. ,] ;, '; Qi<r• -. Clark. Vide ad '. 48.

';. Schol. ' Ver. 269. alh aru^r,;.] Scholiastes

Ver. 256. V » ^'] ; expbcat, ?,;^ ;. Minus
5»XaS>j. Eustaih. recte.

\6.^59.•!7(^,'\\\^- Ver. 270. ^/-»;»,] Ilaga T^y;-

san. Lib. II. cap. 6. *«'"» 'isxa?»;». Schol.

^. 261. irsxsv] ^l. ifxtv• yer. 272. >:< S '• ' »'
Ver. 262. €>!, sSa.s .^'] 5^/|< .>•'\ 2 "'» "

'• ^; 7^ — rr.t >! " ',^' hafueatlr,>.i>75?,
t(^ti'xx.iaav , <3; *«' ''»,. Euslalll. Nempe,' ^* c-* 7,; ,,;. propric est, Uxorcm duccre; .,

Vi Xcyca ", ? Uxorem se alicui dare. Vide supra ad

'olvffffila• " 07' tl•'!; '- ver. 178. item ad i, 491. et /. 296.

"--, Tlvpyuaav '' etC."" 2
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.,&/ ^^^^^
s;^sy^, f

/, aUv^.
270 , /^/ 2, '.'^

' yJiyoi. ,'/'^
Tt]fA0ifx,iv7i vlel' y QV^ ^,
Trjf^e»'

^' avoc^usOC usoi ,* / \^', aXyscc ^'^,
275 ILotdfCsiMV Yivuffffs^ '^, hci ^'

y ' '^-,,
^;? , ' ,'^,
Peperit, in ulnis Jovis magnanimi commista :

Et Megaram, Creontis magnanimi filiam;

Quam habuit Amphitryonis filius, robore semper indomitus.

370 Matrem quoque QDdipodis vidi, pulchram Epicasten,

Quas ingens facinus commisit insipientia mentis,

Nupta suo filio; ille vero suum patrem ubi-interfecisset,

Eam uxorem-duxit : statim vero kcec vulgata dii fecerunt hominibus.

Sed ille quidem ia Thebe amabili dolores patiens,

275 Cadmeis imperabat deorum dira per consilia

:

Illa autera abiit in orcum validas-portas-habentem, firmum,

Deligato laqueo sublime ab alta trabe,

263 £u i\ A. L. 272 /tsv»] F. A. L. male. 273 ^^] F.

male.

Ibid. «/<£?•] Ammon. \n \e^\i, |>.;> U ,.
quod et ipsuni locum habet. Ei-n. Odi/ss. . 126.

Ven 23.(' •/5-« ^io) ^] Airi^ £«/ " ,,^,, Ui^iff '.4.", ) ^vvS-ayifia.r Ibid. 365.,.. SchoL Aliter Pausanias: .„ ,, , ^ , , , .,«,,,
„ ,•> / , - >/ , "'' " '"£' ,. WV/IV,*»; Tangcf. cfroiTivii]) /- • > 5

^ , ,y,n <
^ / ,• „ - . 354., ; ^'/' ,- '/. -; S' > abrr,; s / yiA<r^a,,

'^'^ et ad II. . 512.

^;, ; Wolwiv h '• Ven 275. haffifi,'] Vide aall.-r'. 172.

" — k(fao V ^to) Biffav ^^,- '^'er. 277. ^,» alirh'
«' ." ; S> /,- -^-, i^rXolc^,] Virgil.

SJi^ £•<£ '- Talh; Et nodum informis leti trabe nectit ab alta.

OlVtrohi; Lib IX. cap. 5. ^n.XW.GOS.
Ver. 274. ?/3»-];, , , ,

\ ^ ' ~ ' ' ' . > ^•^ ytyr,,^; ^^v ^,,^• [lia. Barne- ^. ^i; y.^ccri., rh .^.v«V ,'^^,,
SIUS pro^^ h•] s yap^i^Cif- «. «.,;^, .

^/• ; \ '' (. Sophocks, (Edip. Tyran. ver. 1271.
Sckol. Atqui vox^ semper alibi

apud Poetam amabilem signiacat: Euripides hujus mortem aliter refert:
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< %2' ffyji^,ivTi' ' cL\yici ''
fjuaXf, ^, «£«</.

280 ) '. uhov '''.' N^jXsff

^, ha,, )' f/^voicc>^' '(^^,'- iv ^^^^ avccffffiVy&'' 3 \ <,.^
285^ , ^^^ ,/, ,»

' ^' '^,-,, ^av^ct,'',\&,' ^ ?;
/, 0$ 1««^, ivpuuATUiiag

Suo dolore correpta; illi vero dolores reliquit pone

Valde multos, quotquot scilicet matris Furiae efficiunt,

280 Et Chlorin vidi perpulchratn
;
quam olim Neleus

Usorem-duxit, suam ob pulchritudinem, postquam dedisset inBumera spon-

Minimam-natu filiam Amphionis lasidae: [salia,

Qui quondam in Orchomeno Minyeo fortiter imperabat

:

Atque in Pylo regnabat: peperit autem ea illi insignes liberos,

285 Nestoreicque, Chromiumque, Periclymenumque magnanimum.

Post hos autem esimiam Pero peperit, miraculum hominibus;

Quam omnes ambiebant viciai : neque omnino Neleus

Ulli dabat, qui non camuras boves latis-frontibus

279 £*8». 285 Mivui/V] F. A. L.

,, l' o^u; iliul•'. TiivSt^, roiwii riiv/ <ru>, xai

"t-ri^rra^r.aae-', \. ^lfts, fiHffai; S<a riji, ; ip^u rav-

•|6 tini' Sii ,; /. — " yikeH^iv So», Tr.t

' il^,. "( »; 7:> S/a; ;, irii

Phas^niss. ver. 1464. ; ^i^, ^^/^ '{,^_" nionys. Halicarn.

Ver. 278. "' ^,•] . - «-'?' ^^;, §• 16.. Ver. 281. ^£»,] Vide supra ad ver.

Ver. 279. .] Jl.. 272.
_

Ibid. Abesse MS.>! -; dicun- lh\A. ut ha. ;,'] Ita ex Scholiis

tar \.'7 . A15. Videantur autetn Aldinis et ex Dionysio, loco jam citato,

hic Patris potius interfecti, quam Matris edidit Barnesius: Quocum faeit et MS.
Furiaa commemoiari debere: sed et hanc * Tlio. Benlkio coUatus. Sic Iliad. a.

CEdipus incestu violaverat. Em. "2. ' Sie»!* I ulgg- hoc in loco,

Ver. 280. ^^ iils*-•] '-" ^'-'^«•;. Caeferum nonnuUi, no-

2« '^'.; vcinruv tante Barnesio, post vocem ^ dbtin-", %* \ ' '•^^ g»unt, leguntque ; £> ; «£
filoyr,; '.- ^' '. £%. Satis inficete. Clark.

Tat, ifutr/iyru» 7;^;,- Euslalhii quidem tempore Codd. consen-

Tat x.a, ,)! ::, SU habebant. pag. 1684. 58..
X(ti «»•£/ ,; ; - xa/.i.og, TST£r< aia• Ern.

.;, sli -^ Tii; ;; Ibid. fSfO,] "Et^a ;, ; t*; ^v;ix<fa^a, ^uuilay Vi
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»
290 ,' ' ^ (/^, a,f/jUf/,m^- ^s ^Hi ,, (,. -^^

AitTfJuoi ,,, ^.*' OTS ^r]( & ««) '^, l^&rsXsvvro,^7/^ «< '^''^ ,,
295 / 70 ^71

f
/, 'iKvtre --^,, SiTTovToc' '&.

Koci ^' si^ovy 7^ ,,/,
' '^ / ^,, S-' (7r'7ro^cifjt,0Vi Ty| ,,^^'
Phylace abegisset roboris Iphiclei

290 DifBciles-aiiaciii ; has vero solus pollicitus est vates eximlus

Abacturum se .• grave autem dei fatura impedivit,

Vinculaque SEeva, et bubulci agrestes.

Sed cum jam mensesque et dies exacti-essent,

Rursus circumvoluto anno, et advenissent horae;

295 Tum vero demum ipsum solvit vis Iphiclea,

Vaticinia omnia locutum : Jovis autem perficiebatur consilium.

Et I^edam vidi, Tyndari uxorem,

Quae ex Tyndaro magnauimos peperit-filios,

Castoremque equorum-dormitorem, et pugilatu strenuum PoUucem;

, " »^ Lib. . ver, 156. item Ovidium Meta-; T»)v. Eustatli. morph. Lib. XII. ver. 556.

Ver. 283. "Oi -roT iv] Ss, Ver. 287. ouVi ] Al. aS" '.
*' " ^ ,)*, «Se !8/3- Ver. 289.]; QieiraXlcti.

" •<££," 8, , tln £/,- Scliol.

', % iti^t NiiXsiuj. Euslath. Ver. 290. 'AgyaXsaf], ^,-
Scholiastes de Neleo interpretatur, quem Xsj• ^ 5 •8^(£;^;!; xai, 9-
et Pyio et Orchomeno imperasse refert. ; ^. -
Quin et istud' ^ de '- «» ' , ' ^
leo intelligendum liquet ex ver. 256. su- ,-^^ »a) (^. Schol.

pra. Porro dubitat Eustathius annon hic Ibid. ; S' olos-;
legendutn sit, %\» ut sit] Schol.; ^-;,
sentenda; h- Propertius

:

i,^ aiv«^^£v, {, U ^uyaTr^z, «8 ^^^^ ^^^^^^^ ^^^^^ ^^ ^„^^ Melampus,a,iv^ha avj^a-NnXtoc.
^ ^

Cognitus Iphicli subripuisse boves

;

Ibld. ]^, Quem lucra, magis Pero formosa coegit
joXii. Schul.

^
/^), Mox Amythaonia nupta futura domo.? ', ">; <- Lib. II. iii. 15.

/<»«», \Iliad. '. 605.] 3= ?;;, „ .
,''.,. Sclwl. ad Tkucy Vide infra ad . 225.

d<d. Lib. III § 112 Ver. 297. TuvSajia] Ita Vulgati et hic

Ver. 285.','. ' .] etinfra^'. 198. ubi iterum occurrit hffic

Vide Scfwliasten ad ApoUonii Argonautic. ^°^• Similiterque r'. 518.«. 66. UavU.
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300 ,, , '*
,^ Tif^^v' ^^' fjuiv }( '/(^, b'^' Tifjurjv 1\, . ^.

^\ f^-^iTf ^/,^, ',,
305 ^, h ^ ^'; '^ "^, [f/,ivvv^oi^icu ^s ''^^

300 Quos ambos vivos detinet alma terra

;

Qui etiam infra terram, honorem a Jove habentes,

Interdum quidem vivunt alternis-diebus, interdum autem rursus

Mortui suni ; bonorem vero sortiti sunt aequaliter diis,

Post hanc autem, Iphimediam, Aloei usorem,

505 Aspesi, quae sane dicebat Neptuno se commixtam fuisse:

Et peperit utique duos filios, (brevis autem vitae fuerunt,)

303 Vid. not.

f£8.
Barnesius autem legendum conten-

dit ^,,'.
Ver. 299. •'] Pronunciaba-

tur WoXuhiUKri.

Ver. 300. Tsj ;^-; •] Sic. 1• . 245.

Et Odi/ss. '. 548.

yoco^, ya.iOi^.
Ibid. xari^ii\ ..
Ver. 301. ^ ^>;] . Z^jvsi.

Ver. 302. "«£ »' ^,- ' •/»•] Virgilius:

Si fratrem Polliix altenia morte redemit,

Itque reditque viam toties. ———

—

JEn.VI.lSl.

Ava/asS-ivTii ?^ , ti -
Xm/iiKs;, %•/ ,; , S/a ro i»

Aios yiyo-iivas,'- tom., o-:rtus^; civrca ; »
Triv/, ; ^ao }!,2, SI -
2;. Schol. ad ver. 500.' Vi,, (;. ; 2;Si-

;, ; ;•^ yrii, oozSiriv •''; , . Eu-
slat/i. 'M.ire autem Macrobius ; " Gemini
" autem, (inquit,) qui alternis mortibus
" vivere creduntur, quid aliud nisi Soleni
" unum eundemque significant, modo

" descendentern in ima mundi, modo
" mundi in summam altitudinem resur-

"gentem?" Saturnal. Lib. I. cap. 21.

Clark. De dissensu veterum super hac
re atque hoc loco, aliis stafuentibus, al-

ternis alierum in inferis, alterum in coelo

esse, aliis utrumque abOdieapud inferos,

alio apud superos esse, vid. Hemsterh. V.
CeL ad Lucian. T. I. pag. 286; Ern.

Ver. 503., Se ^-' "iffu ^£(7;.]

Ita optime restituit Barnesius. Vulgg. -^,. Quod DuUo modo ferri potest.

Penultima enim necessario producitur.

Vide et ad II. . 37. Clark. Eustathius^ (non) in libris suis

babuit, in qua lectioue ait penulumam
contra consuetudinem corripi. Sed ad-

dit: il; 1»• T>is;^, Ss ^^^'
^oTffiv. pag. 1687. 14. Poterat dicere «-

legendum ^ ultimiB.

Nam, ut sape ad Iliada monuimus, in

libris MSS. sine- scribuntur sas-

pe verba, quas tamen cum clisione pro-

nuncianda sunt, quod ratio versus docet,

idque centies imitatae sunt edd. primse, ut

varietas lect. docet ; et fortasse antiquisst-

mis temporibus omnia sic scripta sunt,

Imperiti deinde h. 1. addidere stultissime

To V, ut alibi mUlies. Ern,
Ver. 304.,] Al.*.
Ver. 307.^ r'9, 9>.?~'.

' Sm |«>!«(V»5 etc] Virgil.
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^^? ^^'",< 'Tcokv /V»?, (i>z7cx, yi ,,'
310 '^ , rot & ''
,^ (jJrizog yz '.
' . .)^ ccTrstXnryjv, iv^
-^, 5'''^ ''^^'

Otumque deo-parem, inclytumque Epbialtem:

Quos scilicet procerissimos enutrivit alma Terra,

Et longe piJcherrimos, post inclytum Orionem :

510 Novennes etenim hi etiam novem-cubitorum erant

Latitudine : at longitudine erant novem-ulnarum.

Qui etiam immortalibus minabantur, in Olympo
- Certamen moturos-se tumultuosi belli:

Hic et Aloidas geminos, immania vidi

Corpora ; qui manibus magnum rescindere coe-

lum
Aggressi, superisque Jovetn detrudere regnis.

Mn. VI. 582.

Terra feros partus immania monstra Gigantum

Edidit, arsuros in Jovis ire domum.—
Exstruere hi montes ad sidera summa parabant,

Et magnum bello sollicitare Jovem.

Ouidius, Fast. V. ver. 35. 39.

Porro Virgilii locum inter eos recenset

Macrobius, in quibus Virgilius Homerici

carminis majes^atem non aquel. " Ho-
*• merus magnitudinera corporum alto la-

" toque dimensus est, et verborura ambitu
" membra depinxit. Vester ait, immania
" corjwra nihilque ulterius adjecit, men-
" surarum nomina non ausus attingere.

" lUe de construendis montibus cona-
" tum insanse molitionis espressit: hic

" nggTessos rescindere ccelum dixisse con-
" tentus est." Saturnal. Lib. V. cap. 13.

Scoliger autem Virgilium hoc in loco su-

periorem contendit. " Quod ad montium
" congestionem attinet, nemo Gra;coruin
" ad illorum numerorum artein accessit;

" — et plus dixit quam Homerus. llle

" enim 3--/>( .• nos autem,— mani-
" biis inagnum rescinrJere coeluin Aggres-
" si, elc." Poetic. Lib. V. cap. 5. At-
qui non advertit vir erudilus, quanto ad-
huc majorem habeat vim apud Homerum
jstud "/ x£» \%<(. elc" ver.

5)6. Vide ad ver. 316.

Ver. 308. OS; Ih /tjjxiVsf] T/«» i Tiruk

[infra ver. 576.] ttr' ziTre;
yriyi^ns imTvos'; §6, 9^-
;. Schol.

Ver. 309. ««, , yi

',•] Notaiidum hic Amplifi-

cationis genus, de quo Qidntilianus-

;

" Fit et aliter supra summum adjecdo

;

" ut apud Virgilium de Lauso; (^JEn.

" VII. 649.) — Q.UO jmlchrior alter Non
"fidt, excepto Laurentis corpore Turni.
'• Summum est enim, quo pulchrior al-

" ter non fuit; huic deinde aliquid supra
" posituin est." Lib. VIII. cap. 4. "Oja

Vi KCti — 5' /s ,) xai xaXXt?ei

\ot )=7«!/,] . /
2), ' roiiroi,-' rh» 5 ',-. Eustath.

Ibld., yi «XuTovj . ,,. Clark. . '. 673. est^;, adeoque sine . Sed
et hasc forma non uno loco est, eaque eti-

am elegantior. Ern.
Ver. 510.^; .,,—•^ '-^; o^yvict}

kffrii, tvviii^ii^v;
Wi tS ^. Eustatll-

Ver. 311., yi\ .' .
Ibid..] Pronunciabatur-

yvioi. ^O^yuia, Si If/v h ^;.
Schol.

Ver. 312. '/ )^ aftiXn-

»,] Virgil.

Et conjuratos coelum rescindere fratres.

Georgic.l.2&0.



496

, , f/,iu,a(rocv ^if/^iv^,' 0(rarf]

315 , iiPccvog ,^, ./ |£(/, g/ ^' ^-', /, ,
//,'' ,
'^'^' ^ ^.

320 ,^ ,, ^,, ^,^ , -,
Ossam Olympo conati sunt imponere, at Ossse

515 Pelium nemorosum; ut coelum scansile esset.

Et sane perfecissent, si ad pubertatis mensuram pervenissent:

Sed perdidit eos Jovis filius, quem coraas-pulclira peperit Latona,

Ambos: antequam ipsis sub temporibus pili

Florerent, tegerentque mentuin florenti lanugine.

320 Phffidramque, Procrinque vidi, pulchramque Ariadnam,

Filiamque Miaois prudentis, quam olim Theseus,

319 ;'} F. A. L. quod vereor ne mutatum sit, versus causa, cum igno-

raretur, esse accusativura contractum : quamquam et ultima in yUv»

etmagnissubjectummoUbusurget Ver. 316. / yu ^,]
^tliereas ausum sperare Typhoea sedes. ^,, '»(^,.) ',. ^a^Sf ,

Oind. Metam. V. 346. ^^ ^^^, ^„^;^,. ^^j^^^.^
^^v ^^ ^,^^ ^^^ .^^^

Ita fere apud Hirtium : " Decem habere aSaj Tloifir^, ""Oirrai
" legiones populum Romanum, qu£e

—

" i'^' ^ etc."

" etiam coeluin diruere possent." Oe ^, "/
bello Hispanico, §. idt. " --." Longin. de Sublimitate,

Ibid. )>;,] Apud Eustathium, §• 8. QuintUianus hanc AmpUficandi
i*uXi'iTr,v. speciem Incremenlum appellat. " Quod

Ver. .514. "Ofaat W .» " (inqiiit) est potissimum, cum raagna
'^, WOirtrri rijjAjev,'] " videntur etiatn quae inferiora sunt. Id
Scliol. "--, oois. ";, " aut uno gradu fit, aut pluribus. Perid; *£?/ — TlriXtot, ooo; QiaffaXias. " venitur non modo ad summuiii, sed in-

Virgil. " terim quodammodo supra summmn."
Ter sunt conati imponere Pelio Ossam Llb. IIl. cap. 4.

SciUcet, atqueOsssfrondosuminvolvereOlym- ^b'•^• ^ '''(» "•] !
pum. Georgic. . 281. ^St ipsapuberlaSy ut.^, ipsum

Ubi ingentem nisum et molimen quam ™^''^• ^^^^ Grcevius Lect. Hcsiod. cap.

pulchre dcpingat et quasiob oculos ponat \, t,- , ,» .,.-,,,
vocalis longs non elisa hiatus, vide infia \^''• "'^

' \ ^^^ "^^'^ ^"'' "'"'•J ^'
"''"'

ad ver. 595. et ad //. '. 363. et
f'.

264. Por-
"^'-"" »"^'^ '"'"' «£^», icc^cc, h' -

de hoc Homeri loco Slrabo ; "'— "'•'' ''^' ^'' '"''' '^'"l""' "^f"''*«'^ Taho>s. iv ',^, ^, '., ^"^XP^^^^^cc,. Schol.
^ ^^

Thv, ,',, \^ ,,,; \%^]^{
""" "^""'1"''"' "'^''^ ^''^''-

tl '. "", ' - *'"''J
'"'"-

", ^,' W "Orari ', Tum mihi prima genas vestibat florc juventa.
"." Geograpk. Lib. I. pag. Mn. VIII. 160.

47. /. 27. Ver. 519. ^Uvv] Al. /;. Quod est
\ei. 315. ;] V ide ad H. '. 434. contractum ex;.
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« ^, ,^
^.£ f/Szv,

»' ccrovfjTO'- , '^ \(
/jj \ .(,<7)^ Atovoffis/,.

325 2, KXy/*£v?;v rs %,- r',
* ^ ^,., ' iiK ^v^ri<roi/^ui ^^' ovofc^vo),

*(, ^ ^, ti^s^•
XSV KOU vvl•,^ ^/,'

Creta in fcecundum-solam Athenarum sacrarum,

Duxit quidem, sed non potitus est : antea nempe ipsam Diana detinuit

Dia in circumflua, Bacchi testimonio.

325 Maeramque, Clymenamque vidi, odiosamque Eriphylen.

Quae aurum pro dilecto marito accepit pretiosum.

Omnes vero non ego dixero, neque nominavero,

Quotquot Heroura uxores vidi, et filias;

Prius enim etiam nox periret divina : sed et hora

longa est e caesura. Eustalh. habet yUu», ut textus ed. Rom.

;] F. 329] F. A, L. vid. not.

32S "O-

Ver. 320. ri, "Sov,]

Schol., /»; ^,, yvvh '/j-

;. —;^; 5». -
His Phaedram Procrinque locis.———. VI. 445.

Ver. 521 . Utvms;,] Vide supra

ad a. 52.

Ver. 323. ''Hys, »S'•] Ducere
voluit, conatus est, sed consilii fructum

non tulit, quod a Diana interfecta est etc.

Em.
Ibid. Ss] Al.' yi.
Ibid. scr-^i] » / 5 *. -^ '. Schol. Et MS. a Tho.

Bentleio coUatus habet '.. Clark. Eu-
stathii quoque temporibus legebatur.
Nam sic ille pag. 1688, 47. ?"^ '., rt ', rnTii-iv, i'?ri<rx'.-
tarca 5/, quae interpretationon

convenit <-/ h*, et ;. Cae-

terum magis glossam sapit, quain
sir^i. Ern.

Ver. 324. /ji Iv ^;,'] , ;
flrgnj ^)>), nri; • Uoa 3

4*. Scliol.

Ibid. Aiovufit ^,'] -',; h' Qttfu' ci Ss <^)

VoL. III. S R

xa,TU,\it^6i7(rut u<ro Otirsa;, a^^ayri-

yai Sivo rS Aiovjja. Sckol. Caeterum qua
ratione ex^ fit ^^, vide

ad II. a. 338. et . 304. Clark. Vertam:
indicio JBacchi. Em.

Ver. 325. rs,] MaTpa, XleoiTa

xa) 'AvTiias' Se '-
yo;. Schol.

Ibid. < iSev.] /
5 XltKriihuvoi ) Eigvatatr<r>is "rrii 'tvip.

(fanTos, -/;'.7. Schol. ./-
udov.

Ibid. ^/^/»»,^ "; Su•,'' \ "hia -; ») '^?• ^^^ ', ) "^-
re»,; -'- ;

''/,'. Schol.

Scholia ad ver. 526. Eriphylen Talai fili-

am meniorant. Hinc apud Virgilium :

———^— mcEstamque Eriphylen.

vEn. VI. 445.

Et apud Ovidium:

quibus exierat, trajecit viscera ferro

Filiiis ; et poenie causa moiiile fuit.

Amor. I. %.. 52,

Ver. 529. ^ yv.p x-v xa) - ^hlr

»;•] Virgil.
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330, '^'^ ,^ ^' ,
^ ,' \ V ,- azr,v (^

KriXri^u.oj ^' -^, f/Ayaocc (,.' '^ ,^'
S35 ,) -^ ,^, ,, sivoii,

E/^oj rg, fjLiy&^og , }^\ ^ ,;
&7 ^'

If/^oc'' ' ,^ ^^'

^'/,' '^'' yko^
340 ^,^, ) ^,^^,.- ^s «/ ^srsg/irs ^, '.,? ^•,^ ,^'' rjsv'

530 Donniendi mihi, sive ad navem digresso ad socios,

Sive hic: deductio autem diis, vobisque curae-erit.

Sic dixit: illi veroomnes muti facti-sunt silentio;

Voluptateque tenebantur per domum obscuram.

His vero Arete candida-ulnis exordiebatur sermonem

;

335 " Phasaces, quomodo vobis vir hic videtur esse,

" Formaque, magnitudineque, atque meate intus squa?

" Hospes vero itidem meus est ; unusquisque autem particeps-est honoris:

" Ideo ne festinantes dimittite, neque dona

" Sic egenti inhibete : multa enim vobis

340 " Bona in aedibus, deorum benignitate, jacent"

Inter hos autem et locutus est senes Heros Echeneus,

Qui sane Phasacum virorum masimus-natu erat;

330 '] R. male. 535 > oSt] Edd. vett. Eustath. quod

Ante diem dauso componct vesper Olj-mpo. Ver. 332. » S* aga ira»r£; ixh \yuoiTi>'\
vE/i. I. 37S, Virgil.

Ibid ^.] Nonuulli, notante Bar- conticuere onuies, intentique ora tenebant
nesio,h\c legunt ^. Quod, uti ipse ^. ll.l.
recte observaj, priraam corripit Vide in- jy^^^^^^. ^nj obstupuere sUent«,

'

fra ade. jj^.et . oiO. item ad II. /. CoHversique oculos inter se atque ora tenebant.
100. Clark. Eustathius pag. 16S9. 22. ^n. XI. 120.

dubium, ait, esse de lectione,^ an •. »

(P^V legendum sit. nec decerni posse : il- / er. 353. KnXr.f^Z] - hio^r.s^ ««
lud esse a '-,, boc a. £m. Z-Si"•"^ "^""x'"!- ^'^'"''• '«^«"'' ^^ -=•» i","

Ibid. Kai £p„ ESluvA VirgU. *' '^'"^" ""<"'*' '"'^'!<"'i irr 2s S/'-,'. Plularch. de Solertia Ani-
Et jam nox humida coelo malium. " Delectatio, voluptas suavitate

Prscipitat,suaden^uec3dentiasiderasomnos. « auditus animum deleniens." Cicero
Mn.n.8.

rpitsc. QucBst. Lib. IV. §.9. Yide Me-
Ver. 330. irt im Si/i»] Vide supra nagU Annotatioues ad Laertium, Lib.

adJ^'. 51. VII. pag. 19!.
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^Cl, ii ( vf/^i^iv cfcoTra '/^/, , ^^^'
345 ^' r^y ^, ,' .

^' ccbr' .,&&, '^
f
/ hrj isOci, ,''
,,,,,.
^i, f/,aXcc- vosOio^,

350 "Ef^-nrr,g ',. , -,', ^^',,, ^' \.• ts ya, gV sv^ ^'[^,

' ,',^ "^^ 'Odvir-

>05, ^ ,, \jrivg*

355 / / ) &] ;> ^ f/,i[/jveiVf

" amici, utique vobis a scopo neque prseter decorurn

" Loquitur regiua prudeiis; sed obedite:

345 " Alcinoo autem ex ipso pcndet opusque, dictumque."

Huic autem rursus Alcinous respondit, dixitque;

" Hoc quidem ita demum peractum erit verbum, si ego

" Vivus Phseacibus navigandi-studiosis imperem.

" Hospes autem sustineat, valde licet reditum desiderans,

350 " Omnino igitur expectare in crastinum, donec totum

" Munus perficiam ; deductio autem viris curae-erit

" Omnibus, potissimum aiitem mihi ; hujus enim iraperium est in populo."

Huic autem respondens allocutus est prudens Ulysses;

" Alcinoe res, omnium clarissime populorum,

355 " Si me etiam in annum jusseritis hic manere,

verum est. 539 ,] R. ut mox 343. 350] R. Euslatk.

Ibid. -] Al. "(. Ver. 343. )/] Apud Eustatkiiim i-
Ver. 336. u<ra.;\j Ta; avaXayura; tS' uiv., ) coB-u; ';. Schol. Ibid. — §o|>jsj "Avfihv «>

Ver. 337.; S' aur; £?/>•]/ Sua - »; «5'^. Schol.

« 'Ajiir») uvai , Ver. 345. ix. 5§'^ 'ieyoi ,
'/ Ti auTJJs Wi |:vai, yao• re.] h ir< '. ^.-
(^5{• '^;^. Schol. ,^^,. SclioL Sic Iliad. /. 102.

Ver. 339. Ypniiovn •'] Non, in- , .,,,

hibete, noc esset, sed minuite. iso- ^ . .
•,..

lite parva dona dare viro adeo indigenli Ver. 347. isro;,'] Al..
benignitatis vestrjE. Em. Ver. 350. I;,] AL 1;.^

Ver. 340. SsiSv», xiotTcu.'] Ver. 351.^ S">] SlC

„ ^ ^ < ^ ' • ^ ,^ ' , „ , supra a. 358.
Zuii aUTOf iu ;-,

Supra '. 188. .^^.—^; i' -',,

Ver. 342. °0 ^] Deest hic Item Uiad, . 492.

versus in MS. a Tko. Bentleii) collato.
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,' , ), ^, h^olrs,

KS ,, ziphov '^
"^ '/; \ ''' iKitrucit'< ) ^ '/

360 •/, ^ '^,'^' -,,.'^^ rs*

'OoyiTsy, 70
f
/ < c' uffKoyAv*', r e^sf z,ct.t '^^ ^»?- fJLsXoiivcc'' ^^,

365 "^ , '^ ^\ ^'
,^, '^ ^', , ccoihoCf ',^/,), 8^ '^,,''

fJLoi ^, ), ,,,
" Deductionemque apparaveritis, et splendida dona dederids,

" Etiam hoc mallem, et multo utilius esset,

" Pleniori cura manu caram in patriam pervenire:

" Et magis honorabilis et carior viris essem

360 " Omnibus, quotquot me in Ithacam viderent reversum."

Huic autem rursus Alcinous respondit, disitque;

" Ulysses, hoc quidem neutiquam te suspicamur aspicientes,

" Impostoremque esse et fallacem, perinde ut multos

" Pascit terra nigra late-dispersos homines,

365 " Mendaciaque concinnantes ; unde quis neque suspicaretur:

" Tibi vero inest qiiidem elegantia yerborum, inest et mens bona;

" Historiam vero, ut et Cautor, scite recensuisti

" Omniumque Argivorum, luique ipsius dolores tristes.

" Sed age mihi hoc dic, et accurate enarra;

566 i-ri •,'] F. R. £« rs] R. et Eustath. qui tamen etiam » memorat.

TO/.tuei y/ .0..(. Ver. 366. '2o)V %vi \^ /*,
Ver. 356. Uofi^riv r'^,,. Usu- ^= fi-*^» IffiXar] Dna Bacier istud ,)

•xh 3' ?•.• * malam in partem accipit; ac si dix-

Ver.' 359. ' «.,;-] 'Kyridh, '^^«=1 Alcinous, Ubjssem in bac narralione

'HWeSos, ["Eer• 1.311.1 ^^ V ioirh speciem quidem mendacis impostonsque

eSii; 0T»;?i7." Schol. '

^ ""* ^^ ^'^^^? '^^^''^ AMlem anmo probo
KCtl xu

ingenioque optirno prEeditum esse. Simi-
Ui;r,iTkic->»i^i^r:u,iTiuolmv,x(i,. Uterque fere Eustathius: Te H, " uee<l^

Iheosiu G«om. ver. 621. ci ? •• ^ n* ' > ^, >' ^ -S' _/_,° £5£» , '^; tffvkai, , outiaffvai

plurimus auro ^i, .-^, ^^ . £/2 xai
\enit honos. ^^^, ^]^„,:,,„ aXri^Eiav, > !«£» TsfT*

Ovid. Art. Ainator.. ?77. ^;^- ^^; ^^,^~^ j,^ ^^^ .^^;^
< ^ ^^^.^^. Rec-

Ver. 365. agrunarrus,] Vide supra ad tius vero (ut opinor) et siraplicius Scho-
2*• 771. liastes, qui istud (ttij^i exponit ivr^srfta.
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/ L•; Tivac^ , uf/^ ,
"\Xiov ] cL^ -, »)5 '!( STgCTTov,

»< ^,' ^-;^ 3";£ ^^^•) \ hlctv ,,,, ors UjQi

375 ( , , xrj^ea[^-.
h',-^^ '^^'^*

xps7ov,, 7<,
*'Clprj

f
/ '^ ,'^, ' ) b-zvfs'

^' er^ yz ^/;, , ,
380 (&^ itai ',,

^' ^^^ '/ hrj^'
0\ f/,ii/^^ avrrjVf

$' ^' cc^roXovTOy, lorrjTi,,
370 " Siquos eximiorum sociorum videris, qui teipsum

" Ad Ilium una comitati sunt, et illic fatum obierunt.

" Nox autem hasc valde longa, immensa; neque adhuc teinpus

" Dormiendi in aedibus: tu autem mihi dic mira opera.

" Etiam in auroram divinam sustinerem, quando mihi tu

575 " Sustineres in :edibus tuos dolores narrare."

Hunc autem respondens allocutus est prudens Ulysses;

Alcinoe rex, omnium clarissime populorum,

Tempue quidem multi sermonis, tempus vero et somni;

Sin adhuc audire utique cupis, haud ego

380 His tibi recusavero et miserabiliores alios narrare

Dolores meorum sociorum, qui scilicet postea perierunt;

Qui Trojanorum quidem eflfiigerunt luctuosum bellum,

In reditu vero perierunt, malae consilio foeminae.

370 oi^ a/i airu] R. male. 375 EvSnv h)- F. A. L. ferri posset, si

esset illhy.

Ibid. l»j »] Al. £ /ttsv. ^ i^; ^, rii)i ri
Ver. 369. et 456.' / rSSi S/Vsj »!/»', ) * «»,) irf.Kicu;,] Virgil. Jj .),; ;, ^' "

... . ,.
" iiSs uaxfht;." Eustath•

mihique hjec edissere vera roganti. ^„_ - . « «
'^

j /

II 149
ver. ,3/9. iyuyt] Apud £«Sia-

tlliuvi, 8* a»'.
Ver. 370. 371. o'i ." lU Ver. 580. iyooiZaai] Al. ayo^tuuv. At-

kfi sViyre,] ", prius est, alterum que ita legitur apud Eustathium., qui tecum ad Ilium eodem tem- Ver. 383. xaxtj;, ;.'] 'EXsnji,

pore profecti sunt. Conf. Odi/ss. o. 398. «^, ; Katray^^at,

J599. etihi Eustath. Ern. jjv ,,; Aoxoi; Aia; iv

Ver. 372. / V «S; /,] "Ori
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) -^ f
/ '7:"/^. ccXXvhg'

3S5 Ayvri' ^>),^ ) "^vyj^ 'Ayoif/jifJbvovog
'^^-' -^) 3';,,^' ,, ccfjC

IV ^ , -^-,
', ^' /' ,&, ' " ,.

3907 ' '^ '^. aarci^^
HtTVug slg Sfjui uccgi',,'

\i ig,, noi ,
5£^ '(x,og iiTKZv iv) [^7:7(^.
fjuiv ', ^^ Ixiyjffoi rs ^,^

395 ; , v'ug Izio,^. '^'^ ^', ,^^ 'Aya,f/jSf/,vov,

( ihayjCiffarz ra.vyikiyiog ^,;
Caeterum postquam animas quidem dispersisset huc atque illuc

385 Casta Proserpina mulierum foemiaarum,

Supervenit deinde anima Agamemnonis Atridae

Dolens; circumque aliEe congregatae-eiant, quaeeunque simul-cum eo

Domo in iEgisthi perierunt et fatum obierunt.

Agnovit vero statini me ille, postquam bibisset sanguinem nigrum;

390 Flebat autem is vehementer, uberes lachrymas stillans,

Extendens ad me manus, attingere cupiens

:

Sed non amplius ei aderat vis firma, neque omnino potentia,

QHalis scilicet antea erat in ilexilibus membris.

Illum quidem ego et flevi conspicatus, misertusque sum in animo,

S95 Et ipsum coijipellans verbis alatis allocutus sum

;

" Atride gloriosissime, rex virorum, Agamemnon,
" Quodnam te fatum domuit longum.somnum.adferentis raortis?

, -nvas, '. xaritWi ro~s" Ver. 401. Bss '.,'] 'Evulh

fhv». Schol. Sic infra ver. 436. auro; u;;, [supra /. 45.] «a<

_
, ^ ,

; ra, ^ •^* ro¥
Ver. 385. „ Ui^fiiponm] Sic apud. Schol. Cseterum Barnesius

Virgilium:
^^^ ^^ ^^^ nuUa auctoritate de suo edi-

Casta Lucina. dit b5;'.• haque \egendum &-

Edog. IV.10. denter pronunciat. Attamen firmatur
Casta Proserpina vulgata lectio tum ex /u'. 112. infra, ubi

jEn. VI. 402. jdem versus occurrit, et in oranibus scrip-

Al. Aivh. Clark. Codd. quos- tum est •);• tum ex Iliad. •',

dara olim sic habuisse, testatur Eusta. 528. ubi eadem phrasi utitur Poeta

:

thius, eaque lectio huic loco aptior vide- , ., ^ . , ^ , t

tur Ern ^) .
Ver. 400. et 407. ^^] , Wi Porro vocem< hic exponit

>>. Scholiastes, TttguXauvovra• Eustathius au-
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'Hs < \ vnzffffi' ^,^''^

400 'Hs (* ,^ ^'/^ '^
»? 'ffspiTcci/,vofjL,svoVf ^5' Oicov Wsa ,,,] '' ((,^(/,, ,/;
Aioyev\g ^'/,^'^ O^v<r(r5Vj

405 ifjt,i iv vrizffffi, ^^/,',^,, oif/ ,^';
^,^ ^'^.' "', jjjOi ^ £, f^opov rSf

F.ZTcti ,/ ,^ oiKov^e,^
410 As/Trv/VjOtj, ).

, '^' ^,,') ^'

" te scilicet in navibus Neptuntis domuit,

" Excitato seevorum ventorum immenso flatu?

400 " An te hostiles viri laeserunt in terra

" Boves praedantem, atque ovium greges pulchros?

" An pro urbe pugnantein, sive fceminis?"

Sic dixi : ille autem me statim respondeus allocutus est;

" Inclyte Lacrtiade, solers Ulysses,

405 " Neque me sane in navibus Neptunus domuit,

" Excitato saevorum veiitorum immeuso flatu

:

" Neque me hostiles viri laeserunt in terra

:

" Sed mihi iEgisthus structa morteque fatoque,

" Occidit, cum perniciosa uxore, ab domum ubi vocasset,

410 " Convivio-exceptum, queniadmoduin quis occidit bovem ad praesepe.

" Sic perii miserabilissima morte ; circum autem alii socii

405 OS Ti] R. 406 "; etc] Abest totus versus ab ed. Fl. sed cse-

terae, et Eustatk. agnoscunt. 409 ;] F. A. L.

tem, *£ji| T>)i; . Aiyiffffos^ Similiter Electra apud
Clarlc. Ad h. 1. etiam respexit /Tesj/cAiMS Sophoclem;
in^). Vid. et ad //. 1. c. Ern. - " " ^ „ / „ r

xuii; ut inira . 113. - j.••' ^
'

, \

Ver.406. Abest et a MS. quod mihi ^,^,^,^; S^iyixorif^.,
placet. Sic ut in altero membro modus 2/«(, <^tvlu iraixu.
interitus omissus est, sic hic concinnius Electr. 94.

videtur prasteriri. Sed nuUa hic certa lex Vide ad ver. 410.
data poetis, Em.

^ ^ ^

Ver. 408. 409.' ,^; —,
er. 407. 408. avloic — /» ,'] Virgi].
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^uXsyA&ig zrztvovro, ,^^
,^^, ^,,

415' f/jiv- ,^ ,,
Msivaf,,, -, vtrf^ivy}'

^?, ^, ^vf/,,

*$ ufJt,,,, '^^'.,

420'/ l•' ', ^ '^^^
-^'/^ , .''/} ^','
[/^' if/jOi' '^ , ,,"^' -^'' hz,
" Continuo occidebantur, ut sues albi-d6ntibus,

" Qui scilicet mactantur in locupletis viri prjepotentis

" Aut nuptiis, aut convivio-collatitio, aut epulis lautis.

415 " Jamjam tu quidem multorum virorum casdi interfuisti,

" Separatiin interfectorum, et in aspera pugna;

" Sed illa potissimum conspicatus misertus esses aniino,

" Ut circa craterein, mensasque plenas,

" Jacebamus in domo ;
pavimentum autem totura sanguine fluebat,

420 " Miserabilissimam autem audivi vocera Priami filias,

" Cassandrae, quam occidebat Clytaemnestra dolosa

" Juxta me : at ego ad terram manus elevans

" Jaciebam moriens, ad gladium captandum ; illa autem impudens

Ipse MyeenEBUs magiiorum ductor Achivum nus recte hic Eustalhius : ; £^£|?,
Conjugisinfandsprimaintraliminadextra ^'^g, ^^, << ^l^^^ \y^ ^,^] y^;^ ^j-^aj ^j/.
t»l>petit. (1

^^1,^' •;6\<) ) <>•
" /'."^ '<•'\

Ver. 410. Atiwviifa-as, £; " ' / ; » hvw-5 \•) ^»)).] Vide supra ad '. 535. ,'; "> 9 -
Ver. 412. '^,'] .^. ij/, ; W) .•» Ss^
\er. 415.^] Videad 11. .'. 598, , ' , », *
Ver. 414. ., 9, ^,] Vide SU- 1^5 <(,' rt -

pra ad «'. 226. "K^a.ws - y^ ; '/ ^^-. Schol. ;» sv 9-( "-
Ver. 418. ^•%.,] Virgil. • 3= ^ ).

dapes et plenEe pocula mens£B. Et Sarnesius; "' potest qui-

Mn. XI. 738. " dem ad Gladium referri, quem subdux-
Ver. 419.' h) ''^ Al. - " erat cadenti egregia uxor." Nempe non

iy. adverterunt viri eruditi, primarium hunc
Ibid. ^,- S" azfav Si/£v.] Virg. et maxime proprium esse vocis mediee

• atrotepefacta cruore usum; /, aliud ; ', se tpsa

Terra torique madent. —

—

amovit. Vide supra ad s'. 491. et /. 296.

Mn. IX. 3oS. Recteque proinde exponit Scholiastes.

Ver. 423. h Se xuyiJTris Neir^<VaT,] Mi- '-, Quin et eam veram esse hujus
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^/•', »5g (, )^, - ^,
425 ^"} , ^(, sXes/v, sOf/j 7<,{.

^ S» ,
^^,,( '

^7} fcoi' \iJij7)<TaTo ,,^,-' ( yz

430
' ,^^ i^g^,^,
O/xot^''' h

^' efo^a si^vla,

'HiTS ^;^;^2£, zat^ 0'7:((

:)'&'/(» nai » svspyog.
'',' f/AV^,''

435 sroTro;, ^ h'o , Zeyg

" Secessit; neque mihi sustinuit, eunti licet ad Orcum,

425 " Manibus oculos comprimere, atque os constringere.

" Adeo non gravius et improbius aliud muliere,

" Quiecunque scilicet talia in mentem facinora induxerit;

" Quale utique et illa patravit facinus indignura,

" Cui-virgo-nupserat structa marito caede: sane putabam quidem

430 " Gratum me liberis, atque famulis meis,

" Domum venturum: illa vero apprime exitialia callens,

" Sibique infamiarn offudit, et futuris in posterum

" Foemineis mulieribus ; etiam ei quae proba fuerit."

Sic dixit : at ego ipsum respondens allocutus sum

;

435 " Papae! certe valde utique genus Atrei altitonans Jupiter

452 OiTi x»t] F. A.L•

vocis significationem liquet ex sequenti- ",; , " ".; «« ahiri^ov xd)

bus, " iSi £») eic." Clark. '- " yvvaixii. Slrom. i,ib.YL•

sane significat etiam aliis Odysseae Similiter porro iieiioi/MS.•

locis, S'. 263. '. 98. secedere, fusere ali- ~, y „.t^, .^„.^z. i ;', ,„„ ',,^^

€ujus adspectum etc. Sed tamen et swr- "Er/. z«; «£». II. 321.
ripere, significare potest, sibi, sua causa, ^, ,, , j „ 7

subducere, quod medi* fonn* bene con- ^* ^ienandrr, apud Slobcuum .•

venit, etsi apud Homerum sic non occur- ^ .< ^'/' ,.
rit. Ern. Florileg. c. 73.

Ver. 424. 425. oiiU '^—) -i Carcinus Tragtcus, apud Atkencenm.•

,,; ££/,] Virgil. «" ZeS, r/ xs,ii ymaix^,• «.•
—— nec te tua funera mater ^ ^

I h XITT 1
Protluxi, pressive oculos. - ^

I-.1D. .1 . .

JEn. IX. 486.
Ver. 429. K8«/§/w- ^-]

._.
ji , ^ ^

^ Ss vroiriv rov -
^

Ver. 4-6.^ ; s» «^0«^«» xa.\ ^^ , ' ? Sirtis

aWoyumtxos,] Cleviens Alexandrinus- alrns, '^ \» ipiffxu• Eii<^iS»i H
merum huuc yersum ex Orpheo desump. ^^^ oT^iv,' Ss ^^,^^ , rS
Sisseait. ';» -^mirccvTas, ""Sls i ' ^, » avriiv lUayu Xi.
"xviTi^otnv x«.) (iyw yvmixis." ynirKv, [^. in Aul.ysr. ^^ ''"-^

VOL. III. 3 s
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2} Oi 1(/^'/• ^07^' 7'/]^'.
Clg /^'' ^g ^ (,' ,^,'''

440
f/y/j

7tou - ,
'/5^' ^'^ cLitavTCL'^, • '^,

fJAv, h\ }cfJL•f/vov.' ( \^, < '
Ar/jv '' , ) (^^ ^,

445 ,- '/'^.
( ( ,<' ^ '//(,'.^ '',^'- -) (,

N;jT/o?5 " (^ ^[,
" Vehementer odit, fceminea propter consilia,

" Ab initio: Helena quidem causa pcriimus multi;

" Tibi vero Clytffimnestra dolum struxit procul absenti."

Sic dixi: ille autem me protinus respondens allocutus est;

440 " Ideo jam nunquam etiam tu vel uxori mansuetus sis,

" Neque ei sermonem omnem revela, quem bene noveris

;

" Sed aliud quidem dic, aliud vero et celatum sit.

" Sed haud tibi, Uljsses, exitium erit utique ex uxore;

•' Valde enim sapiensque cst, et bene in mente consilia novit,

445 " Filia Icarii, prudens Penelope.

" Profecto quidem ipsam nuptam novam relinquebamus nos,

" Abeuntes ad bellum ; filius autem ei erat ad mamillam,

" Infans, qui alicubi nunc sane in virorum sedet numero,

*'« );. TpOsoiv

" .' Eustath.

Ver. 452. ;^ «' Ifirofii-

vnffn] Euripides:

^^ ^»'S, •/;•^'- '/im;.

Orest, 1153.

Similitcr apud Senecam:

Medea reddit fceminas dirum genus.

Hippolyt. 562.

Ver. 436.^ iia, (SsXa;,]"
irvmnriot xai Trit tS; -
*, S/' \») aliTh* ©-
» ?£<. Eustath.

Ver. 458. ^] Vide supra ad S'. 771.

Ibid. «^ /.] Post hunc versum

tres sequentes ex Scholiaste in Euripidh
Orestem, ver. 249. inserit BarnesiifS:

' ei,/^! .-' »!, ,»'
' ;'!>;! >^; ,

Qiios, in Annotarionibus ad locum Euri•
pidis, Homevo dignos arbitratur. Mihi
(prieterquam quod hoc in loco supervaca-

nei et importuni sint) fictitii Tidentur, et

receutiorem atatem sapere.

Ver. 439. ^/'] Scr. «•
Ern.

Ver. 440. ; ;» Tart ) ytneuxi^ tJTis; S(va/,]; [-
^s^vwv] ; 'OlvirffiT —^ »'^ 'XiTiuiiv ), »
^uxim iTFos, < KXi/Tiw/ttvnff»! ^X
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"' '^ ^,
450 ; ', '^'^, ^(/-

^' , s^s - -''^,,^,' 'ioiore'" hz f^s ayrov." ^s 70i, ' \) '^) fj(,y]h' ^^, -,^ ycuuv

455 ^(^^,' Ixs) \ '.^.' ,& f/^oi 70^s £/Vs, xuraXi^oV)

EiW sr/ '^ IfcolOf\>, ' ^,,^^
Tis ^, /;, '^'''

460 %"&) TS^vyjziv )) ^''
^ ,', f/,iv ,^^^'

" Felix : certe enira eum pater carus videbit, ubi-venerit,

450 " Etille patrem amplectetur; ut fas est:

" Mea autem ne quidem filii me saturari uxor

" Oculis permisit; prius nempe rae occidit et ipsuin.

" Aliud vero tibi dicam, tu autem in mente reconde tua;

" Clain, neque paliim, caram in patriatn terram

455 " Navem appelle; quoniam uon aniplius fidendum est foeminis.

*' Sed age mihi hoc dic, et vere narra,

*' Sicubi adhuc viventem audiatis filiuin meum,
" Sive alicubi in Orchomeno, sive in Pylo arenosa,

" Sive alicubi apud Menelaum, iii Sparta lata

:

460 " Nondum enim mortuus est in terra nobilis Orestes."

Sic dixit ; at ego ipsum respondens allocutus sum ;

450 ;] R. vulgatum molHus.

eri ymh ^v, ravTa 'hiiunxiv avrov, ' ori Ver. 448. ,' avSg&>v"^£i a^iS^ti*,] TSTti"-

87»•) Sflsv/ 8 ) ' , ;^, »! h -
tiiiai, ?. ' ^' , ,,;. Eustath,;, ' ..{,,^ -- Ver. 453." ? \, su' ({, .) 7; • ffWf'] Virgil.. Dio, Urat. 74. Sensibus hac imis, res non est pan-a, reponas,

Ver. 441. ,'] Eustathius ha- £clog. III. 5i.

bet-/. Ern. ,r ..-. >i \

Ver. 442. (pa!fl-^a;,]5a»-nes2Msedidit ^air- ' -". Sed minus recte. Vide ad II. |'. "Ams-e» ; «;.
'471. Euripid. Iphig. in Taur. 1298.

Ibid. T%\ Al. re li . ..^^ .^. ^;,^,^.,, .^ y^^^yM» <;.
\ er. 443. 'U y.m.xir] Apud Eusta• Menand. Incert. Comced. Frag. 121.

iliium, ix yi. Atqiie Ita babet
MS. a Tko. Bentleio coUatus. ^^, «r* <?/?«« ^-uva.li ,>!(.;.

Ver. 446. yi vsijv] Jl. yjvsu'». Mucedoniu^, Antholog. Epig. I. 19-
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'^, f/A ,. ^isioeoti; is^z oi^u,

\ ^,' oivif/jCuXiu,^
f
/ ''' ,^,^' •&7

465 "KsOtfjuiv^^&, ^,.3• ^'
'^'J'x}i ,'^ ^<;,</ ^^^,' 3•', ^ iihoc ,, ,,^ ,^^.

470 ", ^s ''^ ^-^^,/ ', ', --^'&\ &^, '^' ^,
2;^<6 '^ iri (^ ) "), '^

aihochz^,,^ )
475^, '^ (/,

" Atride, quid rae hacc interrogas? neque ejiim quicquam scio,

" Vivatne ille, an mortuus sit: malum autem vana loqui."

Nos quidem sic veibis alternantes tristibus

465 Stabamus dolentes, uberes lachrymas profundentes.

Supervenit autem anima Pelidai Achillis,

Et Patrocli, et esiraii Anulochi,

Ajacisque, qui prsestantissimus erat formaque corporeque

Cceterorum Danaorum, post esimium Pelidem,

470 Agnovit autem me aninia pedibus-velocis JEacidae,

Et lamentans verba alata disit

;

" Generose Laertiade, solers Ulysses,

" Infelis, quodiiam adhuc majus in mente molieTis faclnus?

" Quo-pacto ausus-es ad inferos descendere, ubi scilicet mortui

475 " Sensuum-expertes habitant, hominum simulacra defunctorum ?"

Vide et supra ad ver. 426. cum et ; priorem alias corripiat, et-
Ver. 460. ^] Apud Euslafhhtm, -. ? prassertim sit dicUo lonica. Vide

Quod et recentiores quEedara exhibent. ad //. r'. 216.

Ern. Ver. 478. . }»!,"]"; i ^
€. 466. ' \). TltiXriiahci) vu» ?,;, — *flu

>^7,6,\^. *'\>.,^! -, ,) alrri . », " '^^»?)•, ; ;^,,• " '!);." ; 2 " •-. Ettstatfi. "- ;,"> ^
Ver. 475. )1>^] Virgri. ^5•/». Eiistath. Quarum postrema potior

simulacraque luce carentum. interpretatio. Clarl-. Quae mihi non pla-

Georgic. IV. 47i. Lucret. Ub. II. 3i). cet. Nam nec doceri potest; sic dici

Ver. 477. -XI ,'., Ur.xU;] Pro-
^«"^^.'^^ "^'^ *^^^ '^»'' potest significare,

nunciabatur Ur,Xi;, vel UrMl•;. Cateruin "i.opinor, propter vaticimum, i. e. vaUci-

JSarncsms eaidit ?.;..';. Nec male;
«'i/spetendi causa sed ez ;«//, ut a-

' Dud V irml. ^n, VI. 533. ^n monita
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'^?', \ fjuiv ,/,, '-*
^,^, \, f

/ ^,
'^^ KccTO, ^,. ^^
EiVo/,' ^^, Tcti7ra.Xoe(r(ruv^

480 :^^^, is^i. ^^'^' ccikv \ ,' csTo ',
',] ''^ [/,,,, ,-

, <rs irioyAv^ /<ra '^^, f/Jya, vzzvzaO-iVy

485 ^^' \' (^ ^,,, ?..
*? ,,' ^' aifTifc ,^^ '&''*

^/^ '^ ^,,
^) '7:0,0, fjb'/] ^ '',

Sic dixit: at ego ipsum respondens allocutus sum;

" Achilles, Pelei fili, longe praestantissime Achivorum,

" Veni Tiresiie propter vaticiniutn; siquod consilium

" Diceret, quo-pacto Ithacam ad asperam pervenirem:

480 " Necdum enim prope veni Achaiam, necdum nostram

" Terram conscendi; sed semper habeo tnala: te vero, AchilleSj

" Nullus vir majorum beatior, neque sane posterorum

:

" Antea etenim te vivum honorabamus aeque ac deos,

" Argivi; nunc rursus late imperas mortuis,

485 " Hic existens; ideo neutiquara mortuus tristeris, Achilles."

6ic dixi ; ille autem me protinus respondens allocutus est

;

" Ne jam mihi mortem consolare, inclyte Ulysses

:

•" Mallem rusticus existens raercede-servire alii

" Viro inopi, cui h^ud victus multus esset,

480] R.

Divum venis; et de vaticinio Satis dicitur »$- sr<v, ? ih;.
insequentibus. £m.

_ ^^ Ver. 483. IrVsv,] Vide ad /;. 5'. 257.
Ver. 481. i, ^, ; avjjj et '. 103-^^.^^,,]««;^«», £iS«,. v'er. 485. ^«»] Legitur in nonnullis

^»vis-£e.,'. Schol Simihter apud Euripi- Editionibus (notante Henrico Stephano)
dem,notznteBarnesio; ^^,^~,. Quod ferri nequit.

NDv h' iiTii, iiiTuxis-, yu)in Ver. 488.^ «' ^8^« £/» SlTiU-5. '^^ g/c] Euripides:
Andromache, xer. 6. r^^ ~ ,, . r, . „^ ,,

-

10 700 cAv^ooKTotfftv vidts-w !£/,
Notandum autem apud utrumque Poe- TUn.etV ilui- {AunAStobcBum, Florileir.
tam asque ferre potuisse versum, «?£-

(, lom-- - - '. "

;, 6•-^?(. brmuiter porro Phikmon ~ „ ., „ _

apud Stobeeum, Fhrilcg. ^. 122.
®*""'' "*''*'* ^^' ''^"'"""' " **""' '"'^^

*'
' Jphig, m Avl. ver. 1250.
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490 ^H Tsciffiv ,,^^/-,'' ccyz fjuoi rS TTottoog kyavH f/,v^oy si//(rirs,

iTrsr 'ffoXsf/^ov ^, s^^eva;, ^g ) tizt.

EiiTS ^s ,/, ccf/,vfjLovog il ri ''''.^" 'sV\ Tifjuf]v 7£(^ .^^'',
495 " (,^ , rs ,

',, ^ JtciTa, ^ ^, .
y yaf» syoji/ sira^iyyo? vjt, ^,

eojv, ' /, ^^.
500 Ei 77^' iX^otf/^i (/,^ - ^,

, ^,,^ (, xoci^,
490

495

500

Quam omnibus manibus defunctis imperare.

Sed age mihi de filio meo generoso sermonem dic,

An pergat ad bellum inter-priraos-pugnatores esse, an et non.

Dic etiam mihi, de Peleo eximio si quid audiveris,

An adhHC teneat honorem multos apud Myrinidonas,

An ipsum despiciant per Helladaque Phthiamque,

Eo-quod ipsum senium occupet nianusque pedesque.

Non enim ego adjutor stim sub splendore Solis,

Talis existens, qualis olim in Troja lata

Trucidabam populum fortissimum, propugnans pro Argivis.

Si talis venirem vel paulisper in patris doraum,

Tum cuivis terribiliter-ostenderem meum robur et manus invictas,

490] Edd. praeter R. 494 -] Edd. prseter R. recte.

(Ubi in transcursu notandum, vocem xa,-

xZs apud Euripidem, Attico videlicet ore

proloquentem, priorem corripere ; id quod

apud Homerum, cui ista loquendi ratio ig-

nota, nusquam fit. Vide ad II. '. 43.)

II«5, xav SSXii VI rn, ;.
Orest. ver. 1523.

.——— quam vellent asthere in alto

Nunc et pauperiem et duros perferre labores.

rirg. mn. VI. 436.

L•\o^ S' ^^ ,^
/« ^',' •
Aristot. de Rejmbl. Lib. III. cap. 6. " U-
" na est catena, quae nos alligatos tenet,

" amor vitje." Seneca, Epist. 26. sub fine.

TlHi Ss rt KTYJffis TriS ,; 8?£» Ir/v ;,
, x«' ^, —

• xtti ^;^ [^^ 5? -',,
" BnXtiftri)! »' etc•" « }»

', (infra ver. 497.) -; etc. Dionys. Halicarn. rtis ^-, §. 17, CaBterum vituperat

hunc Homeri locum Plato, de Republ,

Lib. III. sub initio. Vide et Lucianum,
Zfialog. Acliillis et Antilochi. Clark. Ar-
gumentum illius Dialogi ex h. 1. sumptum.
Ibi vid. Cel. Hemsterhusium. Ern.

Ibid. ';^ 11 " '-
";" ^/ . " ^-
;, ym;, ' .) ,; --
;' !,", ';.;;• ; xcci. Eustath. Clark. Similia habet

Etym. ili". p. 355, Lucianus legit ^^^;,
idque verum est. Ern.

Ibid, ^] ? 2»£/£/,

Schol. Vide supra ad l'. 644.

Ver. 495, /' 6 «,]

TleinTixS Ss <rm^ «
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arrro ^^.
'^, ''

f
/, ccf^e^ofJLSVQg'*'

'^Hroi f^iv/ ocf^uf/^ovog '''/''
505 -^ ye '^^',

Tlucrav ,'^ (jbv'^7iaO(/jOCi, f^s', , '
"^-/ ^) TffoXiv' (,^^, ^^

510 AU) , zou ^^, f
/,^'

'^' ^^ ) ^,, ., ,,)' ^.^' '^
OyVoTS \ '''^ yAvsv^, ^' ^,
" Eorum, qui illum violant, arcentqiie ab honore."

Sic dixit: at ego ipsum respondens allocutus sum;

" Profecto quidem de Peleo eximio nihil audivi

;

505 " Sed tibi de filio utique Neoptolemo caro

" Omnem veritatem dicam, ut me jubes

:

" Ipse enim illum ego cava in navi sequali

" Duxi ex Scyro ad bene-ocreatos Achivos.

" Profecto quando circa urbem Trojam inibamus consilia,

510 " Semper primus dicebat, et non aberrabat sermone:

" Nestorque deo-par et ego contendebamus soli.

" At quum circa urbem Trojam pugnabamus Achivi,

" Nunquam in multitudine manebat virorum, neque in turba,

507 eiv<r})s] A. R. L. 511] A.R. Eustatk. 513'
R. Eustath.

! " ; ,— mentario citat, ". Quae forte et ve-

"" ' £." Strabo, Geo- rior Lectio.

grapk. Lib. VIII. Ver. 510. 511. 513. 514. ',—-
Ver. 501. »i ^; < —•'—^,^ De Tem-

>'\" ) ' porum horum imperfectoruni vi, vide ad\ ); !•?• II. '. 221. et /. 84.

Tlrikia. Eustalh. Ver. 511. Ni?a)j '/] . Nlfitij

Ver. 506. ^'] Vide supra ad r{. ^'..
297. Ibid. ''] A^^ulgati habent vs/-

Ver. 507. \yid\ Narrat . Quod videtur corruptum. »
hoc UlysseSy quia (uti recte annotavit Dna nesius edidit, sed nuUa auctori-

Dacier) post Achillis mortem accidit tate. Reperit autem idem Barnesius ux

Quippe dum is in vivis erat, Trojce ob- duabus Editionibus {Flor. Lovan.) vuxiir*•

sidioni non adfuit Neoptolemus. . Quam lectionem retinui, tum
Ver. 503. ix 2*uj8] '; Si, / quia a vulgata parum discrepat; tum/. Schol. quia nonnihil firmari videtur ex Iliad.

Ver. 50 . Tfolm] Eustathius in com- '. 555. ubi haud dissimili phrasi utitur

Poeta

:
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^ '^'., f/,svog ^) \'\>'/ \ ouvr, ^''
Tlavrug ^' inc ^'^,,^ ^5' ,,
KJff^ov '..' at/jv\/'j}v.

'//^,/^]/' ') ,, -,
520', ^'

hri TiaXXisOV ^,
f
/, l\liu.vova ^Tov.

sig '-,,, cv^ 'K^stoc,. \^ \. ' ',
.J^v7-^, ^^' '^'

525 ^' , ^is ,^»
*' Sed loDge prjecurrebat, suo robore nulli cedens

;

S15 " Multos autem viros trucidavit in aspera pugna:

" Omnes vero non ego dixero, neque nominavero

;

" Quantum populum occideret propugnans pro Argivis,

" Sed quomodo Telephidem interfecerit ferro,

" Heroem Eurypylum ; multi autem circa eum socii

520 " Cetei trucidabantur, muliebria propter dona:

" Illum sane pulcherrimum vidi, post INiemnona nobilem.

" Cseterum quum in equuin conscendimus, quem fabricavit Epeus,

" Argivorum optimates, commissa autem mibi erant omaia,

" Et ut-aperirem densas insidias, et ut-concluderem:

525 " Hic alii Danaorum ductores, atque principes,

526 Tji^cM»] F. A. L

"Ver. 512. - Tosir.t ,'. '.;. Keu

^;,).'] EustathixtshxCOTnraen• fr,iri r«» Kr.riioti, ) rS, Mt/a-e». Schol.

tario citat, Airas ' i*^*. Vide Slrabonem, Geograph. Lib. XIII.

wi^ila. .£. pag. 915. al. 616. 617.

Ver. 513. -s ej ^' /»£» a»§j4(»] Ver. 520. yutaiwt Seij»»•] 'Eww

Sarnesius ex Euslathio edidit, ' i; ixihotra* * ^'^, .•
'.. Rationibus, ut opinor, haud sa- 'XiXti, «» tw;. rr,; Ta-

tis idoneis. Cieterum I\IS. a Tho. Bent• iv^rh>i; ^?,;, Tir/s ^-
leio CoUatus habet, Ourer lu, - u;. OiSi» Ss eihr

>=» avSciu»• Quse optima lectio. Apte ";. * -^^, ;'
enim respondet hoc sequeuti, " k^ s»- ; ^* •» »^-
" *•" firmaturque porro ex Iliad. . fuf 'hue-u)i, ; )^ [. .

458. ubi eandem ipsam phraan usurpat 568.]. » 2= *• » -
Poela. ^itTut ^* ' <•

Ver. 519. "'] yi/. "^, et "Hjt. , 'Ux » »5« «5» S!r<-

Ibid. S' ' Krl- .7\ roTs*. ScnOt.

ruei •<'»5»-!!,] Kr.TUii, ; aTs^iraj .- Ver. 522. uc "ivrov»•, ', xr-i$• xai7fesf Si «5;• ^s»i] "Efi »ai ,;, it ^*»!



222 '. 513^ a)f/,opyv'jvrOf /, l•' lito yvlct ,'
KsuOv ' sVors ,.)! '^ ^^,',^, xaXXtf^oVj sre

530 -'-^ g|/^svar ''. '^
Kc6< ^ ^,\^, ^\ fjuevoiva.' ^yj,, '' &'^^^ .), ^ ) ,
'

i ^^ o|g/^,
535 OuV^^ ,^,' TtoWoi,,' iTrifu^ fj(,uiverui",

*^Clc ,' '^ '^^
" Lachrymasque abstergebant, subtremebantque membra cujusque

:

" Illum autem nunquam omnino ego vidi oculis,

" Neque pallescentem corpore pulcbro, neque a genis

" Lachrymas abstergentem : verum is mihi multum supplicabat

530 " Ab equo ut-exiret; gladii autem prensabat capulum,

" Et hastam aere-gravein; mala vero Trojanb moliebatur.

" Sed quando jam Priami urbem depopulad sutnus escelsam.

" Portionem et munus eximium habens, navem conscendebat

" Incolumis, neque eminus-ictus acuto aere,

555 " Neque cotninus vulneratus ; uti s^epius

" Fit in bello; permiste etenim furit Mars."

Sic dixi : anima autem pedibus-celeris ^acidse

536 Vi Tf] R.

tTiraffif <rv ^)'' eiev," Ibid. atnxXTyaj] Vide ad //. «'. 3US»•

*' OT ils "fXtii*, ey'•" 314. et 338.* yae "' ' '; tS Ver. 526. '' .* '.
'/»8. Dionys. Halicarn.{ rr; Ver. 528. rra^tiuf] . vaouiur Quod,;, §. 7. siib fine. Vide su- eodem modo pronunciandum.
pra ad ?'. 272. Clark. Versio non bene Ver. 529. i li .' IxtTiw.t!.>*\ Conscendimus : boc esset '] , "'-*,". Imrno descendimus : in quo xat,, atr) »^.
rnirificam emphasin recte agnovit Quinti- Eustat/t.

lianus yill. 3. ubi descendisse bene re- Ihid.»] AL i-rinXktr.

cepit Gesnerus, quem vid. tali aiitem Ver. 530. ,'] Al..
%'ersione, ut opinor, flusit lectio ascendisse Ver. 534. 535. ' ag'^—
in quibusdam edd. initio facto per Aldi- ' <^>}•]' » rS, "'
nam, qua nihil habet emphaseos, cum "^,, )^'7*>!,"'-
omnes equos ascendamus. Ern. ^, us xai I» aXXeis, r5 rt TOffu-

Ver. 524. 'H^sv »«<«-, iif, ) »\ '..
«y 6!/^5•] SicZ/. £'. 751. S'. 395. Eustaih. Vide ad //. j'. 86.

. . , - ^ , ,«. - ^^"^• 536. la•»/*;? is Tt 'her.i?^
H,ufii ataxijttu -rjxivey tifi, r» iitivliieu.

VoL. III. S



514

, pLUXooi^,,^,
Tyj^offvvri, ' ,^ sivcct.

540 ; -^; ,^- ,,,, '/ S& xrj^s' \?,'' '/ "^} .^,(,^
'•( £5•'/,^(/,',' f^iv ,,,,», '

545 ^- ,/' ^/•^ ^\ '.>'7 oizu<roiv ) YlaXkuCg''^^,? hri (juri ^' ' ,^', youcc,»
//^, (jav ^, ,^

*

Abibat magms-passibus gradiens per herbosum pratum,

Laeta, quod ei disissem filium egregium esse.

540 Alias vero aniraae mortuorum defunctoruin

Stabant mcerentes, narrabantque dolores unaquaeque

Sola autem Ajacis anima TelamonHi,

Longe absistebat, irata propter victoriam,

Qua ipsum ego %'ici, judicio-contendens apud naves, ^

545 Pro armis Achillis; proposuit autem veneranda matei•; i

Filii autem Trojanorum judicarunt et Pallas Minerva.

Utinam sane non debuissem vincere tali in certamine:

Tale enim caput ob ista arvia terra detinuit,

Ajacem, qui prxstantibsiinus quiJem forma, pr^estantissimus et rebus-gesus fuit

539 ?(p»] Edd. vctt. quod esset capiendum putahat, ut 429. sed ifi» me-

lius, quod et Eustathius habet >

Iliad. e . 309. Ulysses apud Sophocl. Ajac. ver. 1555.

Ver. 537. rohaxios h]»x'^ao] Vide ad Ver. 546. na7hsllTaauy'iixiiirav] Mu!-

'

//. a. 58. to minore invidia ad Trojanos refertur
Ver. 538. , ,'] . hoc judicium, quam ad Grajcorum du-

fiUKoa. ces et proceres, uti apud recentiores:
Ibid. et ver. 572. xar ^- -- » Consedere duces etc." Ovid.Metam. Lib.

Vflt,]
',^• -; l?i ^» . ver. . .>;,. Schol.; \ yao ^i 3| ^ >;,

^
, ^ -,*, -• ^, 5 ';. ; ,,

Eustath. Similiterque Suidas in voce ^» ai Teiusi [Ita edidit Barne'
'.;• • sius ; Vulgg. ] iXurriin•

Ver. 559. ^,'] . «•>). Vide ffctv. Elzsrot-uv h '. **-
ad II. y

.
29. , IriXahii / » »» -

Ver. 545.» tixr,;,] vatTi;, 5/>« Xv-nwxiTO, » £;^^«^'•

yct« ,^ irof £.<- «-{«"• iioffctv /^; . SClloC•
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.550 olxXuu,, ^.., HfiXsium.

f
/\ lirUorrt^^(,^

Alocvy tocu TeXoc^fjuojvog ccf^vf^oiOgy hk , ^?
Olh\ Xfi(r&<r^ui \^.), unKcx,

^OvKofJLivmi ra. ^s '^rifici ^&o) ^sffuv&''
5557 '' ^
(^^> ^,' ^,^'' s^s'' ^ - (.]^[>77-^ ^^&• ' 5' Im ,, i^TiXBV*

560' ^&,, 7 zou f/^v^ov^,' ^^ fjt^ivog Kcci ^vf/^ov,

.150 Casterorum DaDaorum, post eximium Pelidem.

Illum quidem ego verbis alloquebar blandis;

" Ajax, fili Telamonis eximii, nonne ergo eras

" Ne mortuus quidem obliturus mihi irae, ob arma

" Perniciosa? illa autem perniciein dii fecerunt Argivis:

555 " Talis enim ipsis turris periisti
;
propter te autem AchivJ,

" ^que-ac propter Achillis caput Pelidae,

" Dolemus defunctum penitus : neque quisquam alius

" In-culpa-est ; sed Jupiter Danaorum exercitum bellicosorum

" Graviter odit ; tibi vero fatum imposuit.

560 " Sed age, huc-veni, rex, ut verbum et orationem audias

" Nostram; doma autem robur et generosum animum."

549 '] R. at Eustath. vulgatum habet. 557 ^] Edd.

vett. vitiose.

Ibid. xa,); 'a9-»jvj)•] ?•/ ^• .*^»^,<,»\.
r/iats' xaff * ^ Ajac, ver. 1355.

Ver. 549. */ ^evs/io;,] .BarnesiMi, mi- y • r- . j

nime ignarus qua ratione vocula \) pro- °

diicatur, maletamen; " lambus,'" inmnt, Talibus JEneas ardentem et torva tuentem

" haud inepte stare possit in Tertio loco." ^"''^^* ^'^"-'^ ^"™"'^• ^»• ^^' ^^•

Quod in hujusmodi carmine (ut opinor) Ver. 553. ^] Vide supra ad ver.

ferrinequit. Vide autem ad 7i. '. 51. 101.

Ver. 550. , - Ver. 554. 555. ''' ;] Scrib..'] Similiter Ulysses apud So- . Ern.
pkoclem, de eodem Ajace; Ver. 559. teJ»] Al. .' i^THa.,' iyi,,^, "

^J^,^•
560. ""^, «, " sVej]

Oiz , y,', , ° '

" lh7v«(is-ov'&^'yiluv'erci . Siste gradiun, teque aspectu ne subtrahe nostro.
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"?,' /' is^\v,(^, ^,^,\, ^.
'^ ;^' (> '[,, »ev ,

5G5' pLoi^ ^vf/^og ivi ^^-, '^. l^i&tv »,.&^&.
"Ef^' '- ^, ,^(, ^, ^SfAis-zvovra.,

"irifjusvov' ^ ^Av ,^),',
570 "^/,' , xocr^"^ ^.

Sic dixi : ille vero mihi nihil respondit ; ibat autem ad alias

Animas in Erebum mortuorura defunctorum.

Ibi tamen me allocutus fuisset iratus, aut ego ipsum;

565 Sed mihi volebat aniraus in pectore caro

Aliorum animas videre defunctorum.

Ibi sane IVIinoem vidi, Jovis illustrem filium,

Aureum sceptrum tenentem, jus-dicentem mortuis,

Sedentem : illi vero circa ipsum causas dicebant regem,

570 Sedentes, stantesque, per amplam-portis Plutonis domum.

564] F. L, A. Ibid. ««sw] R. 569 » Ss fitv'] F. male. 570 rs]

Abest F. A. L. ita legendum foret xara.

Quem fugis ? extremum fato quod te alloquor

hocest. ^a. V1.465.

Caeterum Plutarckus, Symposiac. Lib.

IX. ProbL 5. citat,' i'S; Ssugo,

etc.

Ver. 561.^ "ht! )
Sv/uov•] Apud Plutarchum, loco supra ci-

tatO, xasi ^. Horat.

—— animum rege; qui, nisi paret,

Imperat : bunc frenis, hunc tu compesce catena.

Epist. Lib. I. ii. 62.

Phocylid. ver. 52.

Ver. 562. "hi sSsv, Ss] Virgil.

Illa solo fixos oculos aversa tenebat;

Nec magis incepto vultum sennone movetur,

Quam si dura silex, aut stet Marpesia cautes.

Tandem proripuit sese, atque inimica refugit

In nemus umbriferum Mn. VI. 469.

/ (patrii "^^ - xa^
iaurrii fi, Si' • ug

TU AtavTos £ v(*vla ffiit/Tri, ) »-
•»£» xoys. Longinus, de Su'

blimitate, §. 9.

K»< Tr,s ayuv is"! T» ffiyriS;,
Sophocl. Antigon. ver. 1270.

V er. 564." ^ ^] £ar-
nesius, nullis allatis codicibus, de suo edi-

dit, "E»3a '; <>;)• paiticulamque
istam propter sequentem, ' xiv iyu »,
supervacaneam contendit. Atqui postu-
lat (ut opinor) sententia, ut voei-
pracedat pariicula . Clark. Nam et

Euslath. interpretatur^' . Si in
sequcntibus ri xsv roi intelligi potest^, etiam in his jiotest. Ern.

Ver. 567. "Evi^' &• "Sav,

—

^-,^ Virgil.

Nec vero hae sine sorte datsB, sine judice sedes:

Quaesitor Minos umam movet ; ille silentiun

Conciliumque vocat, vitasque et criinina discit.

^n.VI.431.

Ver. 568.^^ vsxvnririy,'] Strabo,

Geograph. Lib. II. citat, indeque edidit

Bamesius, Axvimv. Quo modo scilicet

et pronunciabatur. Vide ad II.

v. 321. 526.

Ver. 571. ' "* usitonaa'^

Vide Diodorum Siculum, Hist. Lib. IV.
ipso fine; et supra ad ver. 309.



222 '. 517

h\ f^iT,,']'
Srioag oy^a /', ,^'.' -)"- '' -,^,) uhv ,,,

55 / si^ov, ^,
/^'' ^,^' ^' ' \vviu 'irzXz^Pcc'

TvTTS /( zkdctzp^z '7^>' /^^ \(' ^/^'
'^'^ ^^

Post hunc autem, Orionem ingentem animadverti

Feras simul agitantem per herbosum pratum;

Quas ipse occiderat in desertis montibus,

Manibus tenens clavara totam-aeream, semper infrangibilem.

575 Et Tityum vidi, terrjB gloriosae filium,

Jacentem in solo ; is vero per novem jacebat jugera

:

Vultures autem ipsum utrinque assistentes jecur lodebant,

In viscera penetrantes; ille autem non propulsabat manibus:

Latonae enim vim-intulit, Jovis gloriosse conjugi,

573] R. perperam. 579] F. A. 1.

Ver, 575. T/rui» tTSev, etc] Virgil. " Us, immortcdi, et tondens, et — fcecun-

v7 -X Tc^ » • 1• 1
" dague pcenis f^iscera, etrimaturqueepu-

Necnon et Tityon, terrie omniparentis alum- „ ,• , i . , , „ in
jj^jjj

" as, habilalgue sub allo Pectore. — llla

Cemere erat; per tota novem cui jugera corpus
'' ^'^''O' 1"* ''— nec fhris requies datiir

Porrigitur : rostroque immanis vultur obunco " **"" reiiatts. Pottic. L•rb. V. cap. o.

Immortale jecur tondens, fecundaque pcenis Atqui sua pulchiiludine non caret sim-

Viscera; rimaturque epulis, habitatque sub alto pucior illa Homtri elocutio; et inagnam
Pectore : nec fibris requies datur uUa renatis. insuper vim habet istud " oV ix-

jEn. VI.595. " '•'' ver. 578. a Virgilio omis-

„ rrc^ , . r. . sum. Vide et infia ad ver. 576.
Nec lityon volucres ineunt Acheronte lacen- -,7 ,_„ „ , , -^ ,^ ,»,,,,

j
Ver. tb.» £v -/' iT S»-

Nec, quod sub magno scrutentur pectore, quid- ««
««/^f
-•]. [ rS Xlavo^

7(-qoam !£] £/ )^ /!/5, fc;,

Perpetuam Eetatem poterunt reperire profect•, *^<'» ^^" '^^ X'i'f•''•'^'? ^n ra-

Quamlibet itnmani projectu corporis extet

;

e/sf. T- 'i-s^os i?-h iv'^. "-
<^ non sola novem dispensis jugera membris " vov iv ^-' §" ' hna -
Obtineat etc.——

_

" ^." Oi» £!' ^-^ 5
Lucret.Mb. Ill.ver. 997. 5,' {' i; ^, ^-

Viscera pra;bebat Tityos lanianda, novemque ^i'^ ^"-* ^''"" "^? XH'^• Pausan. Lib.

Jugerlbus distentus erat.——

.

X• cap. 4.

Ovid. Metam. IV . iol

.

Ibid. -•] ',^,
_

C. J- - ; , .
-'; '^a^in. Scliol,

Porro Scahger Virgihum, loco supra ci- Ver. 577. rJ^s § ^ » yt
Uto, Homero longe superiorem conteD-

j,, ^-,^^, UucSUrc . A,h 7>^, «' «
dit: " Quaiito Uem, inquit. " post sc re- '^^ .^.^ ^^^;,^ r„ „5^, ^. ».
^^ h^ii [Vtrgilms Homerum] in Tityi ^^ ;< j^~^. y^ ^^^^ ^«.
" ^'"'""^—• /^°i

^'"'^ ^PP^•"^* ^Moa. u r
,.^^_^^^^^ _^^^^ „^^^ ^y,^^^^ ^,,;^ ^^,.

" tiuid cnim ifi, tnmTis, cum il- « g^j,^ ,''^." "^£<. ^e 3>
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580 ^^',, ha^'.

,^ , zsiiitv^,
585 Tocca^'^ .',, ,/.) h\'

580 Ad-Pytho eunti, per amoenum Panopeum.

Et sane Tantalum vidi, graves dolores subeuntena,

Stantem iii lacu; hic autem attingebat ad tnentum:

Videbatur vero is sitienti similis; ad.bibendum autem non poterat capere;

Quoties enim inclinaret-sc senex, bibere cupiens,

5S5 Toties aqua peribat absorpta; circa autem pedes

Terra nigra apparebat, arefaciebat nempe deus.

580.'] F. male. 581 .' F. R. sic et Eustath. 582

!>•] . 1. naale. 584 (] F. . L. 585 -'] Eaed.

ifaTgiruirrai^, ^;7,; ^^;;, ;" / •^-. Heraclid. Pontic.

Ver. 578. ' 2;•],» , -
rfTraTi' 3^

, %. Schol. Elymologicon Mag-
niim autem vocem potius expo-
rendam vult ;• quam interpreta-

tionem secuti Barnesius aliique, vertunt,

" Rostrnm intronittentes." Verum, ut

recte observat Duportus ad Theophrasti

Characteres, vox ^uvuv " nuHquam hoc
" modo, sc. transitive, sumitur a Poiita;

" neque unquam Syvsiv dixit pro demiitere,
*' vel immittere, vel imniergere; sed vel
" pro induere, vel pro subire, vel ingredi,

" intraasitive. ^^ igitur erit quod
" vultures subeunt et ingrediuntur, non
*' solum illud quod rostris suis tundunt
" et fodicant et dilaniant." Pralect.

cap. 4. Clark. Hjsc recte dici, in promp-
tu est. De% vide etiam Foesius in

CEcon. Hippocr. in h. v. Ern.
Ver. 579. ,,'.,'] Apud Ueraclidem

Fontkum, loco supra citato, uXKuffi.

Clark. Proprie est rapuit, quod et latini

de eo dicuQt, qui vim foeniiaee facit. Un-

de Horatio dictus Tityos raptor. De
veibo vid. Eustalh. qui aliud ilXxuirs ait

esse, aliud uXxairi, quod tamen vix credo.

De lectione vid. Var. Lect. Ern.
Ver. 580. Tluicuy,'] Hviei, «;

TYii ^;. Schol.

Ibid. % Tlccvoviios•^ '',
aroXi; '^. Scliol. Vide et Pausaniam,
Lib. X. cap. 4. Clarlc. Ad;
transfereuda, quae de dicta suut

ad //. /3'. 498. Em.
Ver. 581. Kcu /^,-

•^' aXyi ',^,-
t5s,^ ^7 xui-
;,^»• -;) ' ix ,

(' ;, ; h ^;,)^ lar' •»»,%
) ", ,

[Ita ex MS. Bamesius; .. ^,^'•. Wopla - (^.
Sc/iol. Vide et AlhencBum, Lib. VII. cap.

6, qui fabulara hanc paulo aliter refert.

Lucrctius:

Nec miser impendens magnum timet aere sax-

um
Tantalus, ut fama est, cassa fonnidine torpens.

Lib. III. ver. 994.

Ibid. xaXiv' aXyt ,] Eustathitfs
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"^, «/ putot), f/,r]Xia,t,^',, , iXatcci'^'
590 l^vffii sw; ^)^,

?^' otvsfjLog piTrTCCiTKi '. (,.;
f
/,^ ^,, atXyi g^ovra,,-/ ,(>7'(.

Arbores porro procerae a-capite fundebant fructum,

Pyri, et mali-punicae, et mali pulchn.im-fructum-ferentes,

Ficusque dulces, et olese virentes

:

590 Quas quum recta-pergeret senex manibus prehendere,

Eas ventus dispeDebat in nubes obscuras.

Et profecto Sisyphum aspexi, duros dolores patieiitern,

Lapidem gestantem ingentem utraque-jiifi/iii.

588 oxmt] R. vid. n'. 115. 12p. . 246. Euslaih. oy^tar.

commentario citat, '.
Ex versu, ut videtur, infra 592.

Ver. 582. ^-'] Al.?\ Notante

Eustathio.

Ibid. h "Si'' yfvsiiii•] Virgil.

epulaeque ante ora paratae.

JEn. VI. 604.

Caeterum Sextus Empiricus adversus Ma-
thematicos, Lib. I. cap. 13. et iterum,

Lib. VIII. citat, .
Ver. 583.' ?/-!,]", »

{•/ ^' ) / ,-
ex,iua,t*i; -rapa? 5 Tlni>l'r5 trutyi^uav. Schol.

Similiter et Euslathius: Rectius autem, ut
j

opinor, de voce Mericus Casaubo-

nus; " Est," inquit, " in isto verbo (ut

" alibi pVuribus) animi gestientis, et ali-

" quid cupide tnolientis, per externos

" gestus indicatio— . Hoc igitur vult

" Poeta his vefbis, eam fuisse Tantali,

" seu in pedes erecti, sive alio quocun-
" que gestii, (ut de pugilibus olim lo-

" qui soliti, ,) ut ardentissimam
" sitim prae se ferret." De nupera Ho-
meri Editione, Disserlat. I. Atque hoc

fere sensu usurpari videtur vox ',.,
Iliad. . 83.

2« j-aj £!«)! 6^"'!.
Vide et /. /3'. 597. /. 241. . 191. item

Etyniologicon Magnum, in voce ",.
Ver. 584. 585. , •' yi-

'0UV,— >.<»'\ Ovidius:

Tibi, Tantale, nuUc-e

Deprenduntur aquK; quaHiue imininet, effu^t

arbos. Mttam. IV. 458.

Tantalus a labris sitiens fugientia captat

Fluiniiia.^—— Uuratius, Serm. I. i. 68.

Ver. 584. 590. y.u-' »,— IBuiru'

''] Viilgati habent -, —^,
Henricus Step/iantcs autem legendum cen-

set,•, — iS^uffzii yiguv. Quod,
uti ipse annotat, cum sequentibus-

et aptiuscongiuit. Recte
itaque (ut opinor,) et ad vulgatam lec-

tionem qiiam proxime edidit Barnesiun,

•$' , -^' yi^aiv. Et MS.
a T/io. Bentleio collatus hic habet -^'.
Clark. •' etiam ed. Amst. 1650. con-

sulto an casu, nescio. Em.
Ver. 585. Toa-a•^;^;' tiSiwj a-priiXiiTKir' «va-] Aqua; subitam absorptionem ap-

tissime depingit, et quasi ob oculos ponit

hic versus. Vide ad II. y , 557. 363. et

intra ad ver. 595.

Ibid. -'] Apud Eustalhium,

MOXiffxiv. Minus recte.

Ibid.] Ita ex Editione Can-

tabrigiensi et ex Hesycliio edidit Barne-

sius. Atque ita in commentario citat

Eustuthius. Al.^, et.
Ver. 586. .,] /vsv•

, ,, •. Sc/iol.

Ver. 588. ",] Barnesius aliique

babent.". Vide supra ad n'. 1 1 5.
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,595 Aoiocv ,^- itor\ ' oVs f^iXKot,^ ccTros-pii^cta-zs xpccTUitg'- '^^^& ,,'-, - 6j(roi<rzs Ttrccii/Of/Avog', '^
Kppssv 6» ,,', ^' » ,,,

600 (^\, '})/,
Sane ille quidem innixus manibusque pedibusqiie,

595 Lapidem sursum pellebat ad cacumen ; sed quando erat

Summum superaturus, tunc repulsabat potens-vis;

Rursus deinde in solum volvebatur lapis immanis.

Verum ille rursus pellebat contendens ; sudor autem

Defluebat ex membris, pulvis vero ex capite oriebatur.

600 Post hunc autem vidi vim Herculeam,

595 '£«•»] Edd. praster R. male. 596' ?] F. . 1. 3. L.

Ibid.'*,^ Vlde supra

id». 115.

Ver. 589. 2«*£ ,), jcat \Xa,7at

>}£«•] Vide supra ad »'. 116.

Ver. 591.] Eustathius incom-
mentario citat,.

Ver. 595. u^tffKt •6)^]
De summo hujus loci artificio, quo rem
ipsam pulcherrime depingit et quasi ob

oculos ponit vcrborum sonus, recte De-
metrius Phalereus : / rS^•

ffuyxonins' »
'jrgiireaO, iia -, ; , ",
*''^- ) ^^^
'iff^tv !, »«' 3
/'^8« xeci. -
«f, §. 72. Et Dioni/sius Halicarnassen-

sis: »v [ •) -
«^];, tw ^-, ^. " /-
" ,—, )-
"" (; W'v h ^n^Sra, ? ,^ ;,
\;, trjoi ,; . rvv^i•

9;, §. 20. " Vocalium concursus— cum
" accidit, hiatet intersistit et quasi laborat

" oratio." Quinlil. Lih. . cap. 4. Sic

apud Virgilium ingens nisus et molimen,

vccalis longae non elisae hiatu aptissime

describitur

;

Ter sunt conati imponere Pelio Ossam.

eeorgic.l.^%1.

Vide supra ad ver. 514. et ad II. y. 563.

Ver. 596. !'] 2s " xpaTaits"

\•!(( iriv, uvt) t3;.
Ss ", ' xai 7;- -

it ^, " ";,

h'! 5 -/. , oi .
•»,, iViV " yi xou

avctiiri .'(, -*)5. Eustatli. Vide ad
ver. 597. Posteriori modo legisse vide-

tur Scholiastes, qui exponit, ^.^. Clark. Vid. Var. Lect. et conf,

124 ; babuit etiam Hcsychi•

us. Ern.
Ver. 597. Aut/j ^''

avaiS/is.] Lucretius:

adverso nixantem trudere monte

Saxuiu ;
quod tamen a summo jam vertice rur-

sum
Volvitur, et plani raptim petit jequora campi.

Lib. III. 1013.

Porro notandum et hic, quam pulchre et

artificiose lapidis pondere suo de monte
devoluti impetum depingit versus iste pe-

dibus dactylicis totus incedens ) truy-

{ riT^as h-^ ;
'^ »' , ; ;

Dionys. Halicarn. loco jam supra citato.

Similiter VirgUius Temporis praetereuntis

celeritateni pedibus dactylicis exhibet

:

Sed fugit interea, fugit irreparabile Tempus.

Georgic. III. 284.



222 '. 521^ h\ (jlst cc^oiva,roi<ri^
'&. \ ^,^ kou '^' ',
7^ fjLsyaXoio )"^^/.
'^^) hi (JAV )7^ , ^

605 Wavrod ^/,' ',,) loiKcoCi

Tvf/,vov Tofov ^)]/, 2< ,
Aeivov 'ra-Trraivcuv, al&t ,
Simulacrum ; ipse vero apud immortales deos

Oblectatur in couviviis; et habet pedibus-elegantem Heben,

Filiam Jovis magni et Junonis aureos-calceos-habentis.

Circa autem ipsum clamor mortuorum erat, avium instar,

605 Undique agitatarum : ille vero obscurae nocti similis,

Nudum arcum tenens, et ad nervum sagittam,

Horrendum circumspiciens, semper jaculaturo similis.

602 $()] . L.

Item saxi cadentls motum ab jnitio tardi-

orem, deinde acceleratum

:

——^— jamjam lapsura, cadentique

Imminet assimilis.•^——— Mn. VI. 602.

Ibid. Xaui avaihris.']^"
;^;» ru '^'^, '•^ Xiynv, S/;• h, Si <!ron7v,• ^, "} i-x)

" 71 ^!•"—» •.• yag, -^, ,,^.-. ya^— hi^yiia. -
£ ';• 2/ rsji' avaXoylav-

^;' ; ya^ ^; ',. Aris-
tot. Bhetoric. Lib. III. cap. 11. Ubi no-
tandura, quod jam legimus sVs/',
legisse aut memoriter citasse Aristotelem,\^ £.

Ver. 598, ^' &"'.^\
\'^irgil.

Liquitur.

• sudor fluit undique rivis.

JEn. V. 200.

• tum toto corpore sudor

Mn. IX. 812.

Ver. 599. -/) V %; .'] Vir
eruditus Mericus Casaubonus -vocein xovln

interpretatur, Lixivium: " Sudorem" in-
quit " multo labore comparatum, et om-
" nibus membris, capite prEecipue manan-
" tem, lixivio comparari, quis non amplec-
" tatiir." De nupera llomcri Editione,
Dissertal. I. Nescio tamen aniion sim-
pliclus hic intelligas vapoiera pulveri si-

milein ex capite exingentem.

VoL. III. o,

Ver. 600. \\ iUivirtffa ^«•
xkr,i'i)ivi] ]" '-'

2> ^' ^ -
». " ,' '/ '-
" '/, '''; 2 ^ Ss-
" ." Fiutarch. de Facie inorbe Lunee,

haud longe a fine. Caeterum nonnutli,

notante Eustathio, hunc locum repudia-

runt: rationibiis parum idoneis.

Ver. 601. -^; ? ^-] Hinc Herculis Umbra, apud Lucia-

num ; AliTOS ya^ 6 '; Iv

ToTs ^tois ?, xa\ "&9'
iyaj V '/ '' ». Dialog. Mort,

XVI. Lucretius, I. 121. 122.—— Acherusia templa, ^^-^—
Quo neque permanent animae neque corpora

nostra

;

Sed quaedam simulacra modis pallentia miris.

Clark. Lucianus eo in loco totus est iii

irridendo hoc Homeri ioco, quum oppor-

tunum esse ^',, fatetur Euslathi-

us ad h. 1, qui, quamquain defendere Ho-
merum tentans, tamen delectatur Luciani

jocis in illum locum. Vid. ibi Hemster-

husiuni -^. Ern.
Ver. 602. 3«/'»75,] ; -. Scliol.

Ver. 606. ',] Bariiesius

legendum conjicit' " Quod, (inquit)

" qui animum diligenter advertat, neces-

" sarium videbit; nisi in sequenti versu

" pro-', legerit,', vel

" — pro, ." Quffi ultiina coii-

jectura ferri non potest. Jsto enim modo

U
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" rsXccfJuuv' tva ^strxeXa '.,
610 , , ,^ ,^ £, ^,. , r ,,^ .

'/,/^
f/y^^' ^',, r&XccfjiCiJvcc ,^.

^', ,, Ws) '/hv ^^^-,
615 / ^^/,-, -^/^ ',' ^,.

, ' , ,
f
/,-,

KJV ,.
Xrjvog /^ ,/, ,,
Terribilis autem ei circum pectora baltbeus,

Aureum erat lorum; ubi miraada opera elaborata-erant,

610 Ursique, agrestesque apri, torvique leones,

Praeliaque, pugnaque, Ciedesque, homicidiaque.

Ne lioc fabricatus, aliud quid fabricaverit,

Qui illud cmgulum sua comprehenderit arte.

Agnovit autem statim ille, postquam vidit oculis,

615 Et me lugens verbis alatis allocutus est;

" Generose Laertiade, solers Ulysses,

" Heu miser, certe aliquod et tu maliim fatum sustines,

" Quale scilicet ego feiebam sub radiis solis.

" Jovis quidem filius eram Satumii j verum aerumnam

minime constaret Temporum ratio. Quip- ',,^ .] " Ante omnes apud
pe toixiv apud Homerum semper respon- " Homerum ejusdem lei atque sententiae

det Latino " similis videtur," nunquara " luculenta exaggeratio est.—'
" similis videbalur." Vide ad 11. a. '•ri, , ,^ <.

57. et S'. 492. Ideoque, siquid mutato " Nam cum omnia ista— multa et con-
opus, legendum omnino non ', sed " tinua noraina nibil plus demonstrent• Quod quidem et multo videtur " quam praslium, hujus tamen rei varia

aptius, quam ut duo versus 605. 607. tam " facies delectabiliter ac decore multis va-

prope invicem, eadera ipsa voce ^; de- " riisque verbis depicta est." Gellius,

sinant. Clark. Ego £;^^£v pisetuleritn. Ita Lib. XIII. cap. 23. Casterum versumhunc
oratio melius nexa erit, quam si alteram exscripsit fere Hesiodus ;

rationem sequamur. Bis idem verbum , , , , , „
in clausulis tam vicinorurn versuum

Y^,<^'«i «.f«v«i,^ r.^-Sfe^r»*•,»,- «.

poni nil vitii habet, nec est sine exem- Theoson. ver. 228.

plo. Eustathius etiam pulchrum h. 1. pu- Ver. 612. M«'., etc.} Oh-
• -''''***• ; ^, )5 r,Xh
Ver. 608. ,] tS$- , 8' ; 5-• -

?•, 8 ',; '/. Sc/iol. -; '. , ,
Ver. 610.^ xiovTis,] Virgilio, ^ i», " sSs^-

" lecena." Eclog. II. yer. 65.
^

,- ! ; ^; l-ro'in<n ,
Ver. 611. '<»» , , ^raiiro , s'is ixsTyo» rav [Ita
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620 ,^ .''/ )
^,',, ^ fjuoi^' ^-»?*

< TOTS iJL, sfcjcco irsf^-^e ' ? -
fjbsv avzviizcc xou '/ | 'A'iouo'

25 ./? fjC ^,-, ^\ ^,
"?, fjuh, ] hof/^ov' Aihog '•.

,^ \y^'xzQOVi\ er ^;^^ '^ hh -^^.; i/y » sr/• ,, iig^ ^,
630 Qrja-iaj^ rs,^>'

7] ) i^vs (^
620 " Habebam infinitam: valde enim longc deteriori viro

" Subditus eram ; ille vero mihi graves imperabat labores

;

" Et olimme huc misit, canem ut-ducerem: non enim aliud

" Existimabat hoc omnino mihi gravius fore certamen.

" Eum quidem ego subduxi ettraxi ex inferis;

625 " Mercurius autem me deduxit, atque Ccesia-oculis Minerva."

Sic fatus, ipsequidem descendit in Plutonis-domum.

At ego illi manebam constanter ; si quis amplius veniret

Virorum Heroum, qui utique oliin perierunt.

Et jam adhuc priores vidissem viros, quos %Olebam scilicet,

630 Theseum, Pirithoumque, deorum gloriosos filios :

Sed prius multitudo congregabatur infinita mortuorum,

624 iyi,'] F. A. L.

recte Bamesius pro vulgato -] r7,; JBarnesius autem, quoniam vox a'JXov ali-

iat/Ts .(. Schol. bi apud Poetam neuiro genere usurpatur,

Ver. 613. .']', nullis allatis Codicibus, edidit; yuo

Iv laurS -^' Ir/it lirsvijjysv [forte etc. " Nam per , ), (in-

\n'ro'ir,ffiv.'\ Schol. " quit) certo constat,, hic NeiUrum.
Ver. 618. '] Ferre solebam. Vi- « esse." Quod taunen, ut opinor, inde non

de ad II. a. 57. et '. 221. necessario sequitur. Vide et infra ad <r'.

Ver. 621. U ^; 576, Casterum Eustathius legit, iycifiT
;•'] Virgilius: ^' ' , etc. Ubi, utipse

ut duros miUe labores fatetur, altera vocularum ' plane super-

Rege sub Eurystheo, fatis Junonis iniqiia:, vacanea est.

Pertulerit ^n. VIII. 191. Ver. 623. ,-] AL•
ov^vi/ff'

"""' "'"^''^ ^'^'^' '"'" "^'^^" ^"'^^'••
625. .^•, .'21] Jl. ^^; rX^.

^°*' ° ' Ver. 630. Qwsa,' , ^sav-
Te StTgiitremuerelacus; tejanitorOrci. §;« •] Yluffiigarov'. —);. VIII. 296. Hiyapihs — \/,~•) ils rm -^, yixuiav

Ibid. tr' cSSs , " Qyiffia.,) rs,]! iJycu.] Ita Vulgati. " ts«v«•"^;. Flutarch,
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. ^ hiivoto

E|'A/oog '^'^&,,.
QS5 '? \•7) ,8 ,,,^ . £ ^.'.'

cii-<y &(,, Kcc) ) ,.' ',,, }ivf/.cc'
,, (,'^ h\,,»

Sonitu immenso ; me vero pallidus timor cepit j

Ne mihi Gorgonium caput horrendi monstri

Ex Orco mitteret inclyta Proserpina.

655 Statim deinde ad navem profectus, jubebam socios

Ipsosque conscendere, et rudentes solvere:

Illi vero statim ingiediebantur, et per transtra sedebant.

Illam autem per Oceanum flumen ferebat unda fluenti:

Primum quidem remigatio, postea autera optimus ventus.

in Theses. Ubi in transitu notandum, Ver. 658. T«» Ss w«T«/tte»]

quod jara legimus rinyia, apud Ita infra. 1

.

terum de prosodia vocis --, vide ad
II. a. 265. '..

Ver. 631. \•) ,, , »„ ,_
Silius Ital.

4 % j ^aj j ,,«, axMw »«.

hic tenebras agitant, volitantque per- ',5 \%;, Is rii

umbras ^ ayiviixas, »x '. ya^
Innumeri quondain populi

.

. iyayi eTSa //.' >'
lib. XIII. 524. di, ij Titot Tat-

Vide et supra ad ver. 56. ^oxia »» i;

Ver. 632. 'H;^;j £•!£;,•] Videinfraad ^».^,. Herodotus, Lib. II. §. 23.

fj. 5.
' ' Diodorus Siculus fluvium Nilum 'ilxia-

Ver. 633. To^yt!„v] Mi'Si<r*is, T?is "'", ^)'" appellatum fuisse narrat; o; yaj!,. Schol. VlAe et Athenee- Alyu-arTioi^ » ^
Um, Lib. V. cap. 20. 7;-. Hist. Lib. . Et

Ver. 634. kyavri] Al. i^roiivri. Clark. paulo inferius; l\-/ [»»]
'Eraivri habet hunc versum adferens Mar- ^'^', ?» '.'., os

cellus Empiricus c. 15. Sic Proserpina ^''"' 'nxtaws. Vide infra ad

supradictav. 47. sic sspe apud veteres.
<"'• ^^• Caeterura aliter explicatur hasc

Vid. Cel. Hemsterh. ad Lucian. Necyom. Phrasis apud Strabonem, Geograpli. Lib.

p. 469. Em. I• Pag• 10. al. 5.

Ver. 637. Sequitur versus hic : S"
^^^- 6^9• «'gsm,] AL notante

'., -proXm aXa ; ; qui Euslathio.

versus vix abesse posse videtur. Em.
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^ | «^U ysje^svnv ^ ? /^"*
'S.ii^iOi 5?£-£, ^, , ''

«» ? viciii «,) >'
Kxi ixi |« » ^^»



2

, \

,^,) xu] 2«, .^, »} <».

.
My \,,} ^ .

zut iitrt, <;.
C^TERUM postquam fluvii reliquit fluentum Oceani

Navis, pervenitque ad fluctus maris vasti,

Insulam ad ^aeam, ubi utique Aurorae mane-genitae

Domicilium et chori sunt, et ortus Solis;

3 ?• S' I;] F. A. L. Nijffiiv ] R.

Ver. 1. izfti- /iTSv xifti; [forte •;£8•>);] Tfis; h rn
'..7\ Vide Strabonem, Geograph. Lib. /, tsto {'/gijxiii• ' / atrXsirrsgiv,

I. pag. 10. al. 4. item supra ad '• 638. 1•^ ]•
Clark. Scr. X/a-s Ut alibi. Infra 204. ,,, ,< '' 5)

foov• Ern. ; -^,, ,, \<) --
Ver. 3. sj /»»,] ^. /- «» 5,; \ wxros,-

aw. Clark, edd. F. . L. est S/rTu- «u rS rtjs;- Schol., commistis duabus lectionibus v?- Ver. 10. — TsSvwwTa.] Vide su-

S' Alccinv et 1; //»». £•>. pra ad '. 37.

Ibid. oBi 'hSs fi^iyinltis Olxia xat ^a- Ver. 11. 12. /rga; S'•^^
ilffi, K»i» /<.] ;^ aj' ,^ Virgil.
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'Rvucc y^& z^aivcx,u>zv hlav.

'Hf^og ^' rioiyivsioc,, ',
ror ^ '' ^(,,7(>

^'/ roif^ovTsg, ^•', '^^}
izszi ^ vskpS,

Tvf^Cov ^,, ) ')-,^
15 Tlfi^ufA,sv,,, ^^.

iifjjsTg [, '(-70(,^' ^' «^
'| '^'^ \\'^^ ' ,
^•'/'' ^ ^'/
27rov zcci '^, kcci ,^'^, ipv^poV'

5 Navem quidem, huc quum-venisseraus, subduximiis in arenam,

Ipsi autem egressi sumus ad littus maris:

Hic vero requiescentes expectavinaus auroram divinani.

Quando autem mane-genita apparuit rosea-digitis aurora,

Utique tunc ego socios pra;misi ad domum Circes

10 AUaturos mortuiim Elpenorem defunctum.

Lignis vero statim c£Esis, ubi summum prominebat littus,

Sepeliebamus dolentes, uberes lachrymas fundentes.

At postquara cadaverque combustum est, et arina mortui;

Tumulo aggesto, et desuper cippo erecto,

1 5 Fiximus in suramo sepulchro fabrefactum remum.

Nos quidem haec singula administrabamus: neque vero Circea

Ab inferis regressi latuimus, sed valde celeriter

Venit, postquam-se-ornasset : simul autem ancillie ferebant cum-ipsa

Panem et cames multas, et generosum Tinum rubrum.

Haud mora, festinant flentes, aramque sepulchri Imponit ; suaque arma viro, remumque tubam•
Congerere arboribus, coeloque educere certaiit. que. ^72. VI. 232.

^n. VI. 177. vide supra ad '. 77.

Ibid. r(otx''] Al. ^&. Ver. 17. ^,'] Vide supra ad '.

Ver, 15. Avraf Izrsi 1*««,] Vir• 101.

giL Ver. 18• /•'] Postquam se ipsa

Postquam collapsi cineres, et flamma quievit.
omasset. Hic nimirum maxime proprius

JEn. VI.226. vocis media usus. Vide supra an s'. 491.

,T, 14 t' ' •,„; et '. 425. Eustalhhis aViam interpreta-
ver. 14. viuavrii, Virgil. . ir ^ .r^ ^ w > - % , ^ ~

' '^ - ° tionem afiert: - li itcruv / »
At pius aineas ingenti mole sepulchrum , », Iv tm hncc-
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20 [Ji,itr(r&)(,, ^,*
2;^£</, \ ^ ^oiyJ ^,,

;?^?, ors ' ^, ^-.
uyiT , i(r^nrs ^, ,<^ '^oiv/jocioioi' a,f/,cc

^' (paivo(jAvr,<pi

25^' ' ,, ^, ohoVi h^\.
'2'/]/,))' ,

f
/, ,,

,^ yr,:,,- ^^, ^,'^.-
CLg ^^•'• rif/Siv

' l-TrSTsi^sro,.
f/^iv' ??^^, ? ,,

30 "^, hcx,iv'jf/.svoi acr'?rsTc<,, ) .'^ rj^v^

20 medio vero stans alloquebatur nobilissima dearum;

" INIiseri, qui viventes subiistis domum Plutonis,

" Bis-mortui, cum alii semel moriantur homiaes.

" Verum agite, edite cibum, et bibite vinum

" Hic toto-die; simul autem atque aurora illuxerit,

25 " Navigabitis : at ego monstrabo viam, atque singula

" Significabo; ut iiequid malo-consilio damnoso,

" Aut in mari, aut in terra, doleatis damnum passi."

Sic dixit: nobis vero statira persuasus est animus generosus.

Sic tunc quidem toto die, ad solis occasum,

* 50 Sedebamus, epulantes carnesque eopiosas, et dulce viQum

:

Quando vero sol occidit, et tenebrae advenerunt,

';. Sed minus recte. CiEteruin de Pauca tibi e multis, quo tutior hospita lustre?

prosodia voeis »•/!, vide ad 11. n. ^uora, et Ausonio possis considere portu,

205. Expediam dictis. ^En. II 1.377.

\<. 21.; Izsr.yJ^iTi Sa/it' ?«,1 7•„_ >-o ' ^' ^ > ' ' 1* r- )j \ QX. ». fifwu Oi ffi ifies «t/Tii.j

Sopkocl. Antie. ver. 931. —— aderitque vocatus Apollo.
Ver. 22. ,-^;, 0-1 " ] ^«.111.395.

1• ; '.. Virgil. .. ~ , ™
er. 59. In^yivx; a^it,iai,\

Bis Stygios innare lacus, bis nigra videre ^ ^ - ^ ^,,.^,-, '. ) ^-
Tartara. ^n. V 1.134. - ^ q' '^ ~ ../ V

»!5 Tni riafjaovsc itt, xar i*i>s; *£,

Satis est inamabUe regnum » ) Tip^^.xipr,;, ,; rUy Mwat.
Araexisse semel, Stvgios semel isse per amnes. ,-,

'

v_ j, '_ i.. .st .... :^i' iir..

Ovid. MeUim.Xl\. 590. v, '^ . ,. ^ s , ,. ^ s

oiTr.s, xai •, ii; r»

Ibid. 9»•»•' anB-eaToi.^ Tuier.vixif, ) tr.rat 'Av^t-

Horat. /». >»,—— omnes una manet, ',,, tiiyua'

Et calcanda semel via lethi. , Ss ">, • y,iior,i!>nt .
Carw!. . Od.xxviu. 15. Schol. a Bamesio emendsita. \ide Stra-

Ver. 25. 26. alrac ^/, -», —, i>onem, Geograph. Lib. I. pag. 41. al. 22.

^ »'(^'\ VirgiL
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jM-sv KOif^TitrocvTO^ '^^-.'
is LLS ,^'^^ ,^

<£ £,», ,.'
35 AvTcco \ zsavToc,,,,; ^ri fjC

\'''<•^ ",'
,. ^ ',,' ( ¥ ^^

"Clg 701 &, y^vriffzi hi xoci^.^ (jtAv' ,^, oravras

40'^^, , -»" ^' ''-^ zcci'^,
'^'^ ' «r/ }^ ,-,'^-^^, \.
IUi quidem decubuerunt juxta retinacula navis

:

Illa vero me manu prehensum, dilectis seorsum a sociis,

Locavitque, et e-iegione-sedit, et interrogavit singula :

35 At ego ei omnia ordine recensui.

Et tum deinceps nie verbis alloquebatur veneranda Circe

:

« Haec quidem sic omnla peracta sunt : tu autem audi,

" Ut tibi ego dicam ; in memoriam vero reducet etiam deus ipse.

" Ad Sirenes quidem primum perveuies ; quse utique omnes

40 " Homines fascinant, quicunque ad eas pervenerit.

" Quicunque imprudentia appulerit, et vocem audierit

" Sirenum, huic utique neutiquam uxor et infantes liberi

" Domum reverso astant, neque Isetantur.

33 aare] R. 41 ui'Bgiif\ Edd. vett.

etPlinium, Xat. Hist. Lib. X. cap. 49. Quas nemo quondam deserebat auditas.

item infra ad ver. 45. 52. Martiaiis, III. Epigr. 6i.

Ibid. , £ 'jrivru; '^; ^- Porro hinc Horatius:

,] Ovidius

:

______^^ vitanda est improba Siren

Monstra maris Sirenes erant, qu£e roce canora Desidia.—

—

Serm. II. iii. li.

QuasUbet admissas detinuere rates.
yj^l^ ^j Apollonium, Argonautic. Lib.

Art. Amat. III. 311.
jy_ ^^^ gg^ ^^^ -^^^^ j^fj.^ j^j ^,^^ 45 ^^

Dulcemalum pelago Siren, volucresque puellas: 184.
Scydsos inter fremitus, avidamque Charybdin Ver. 40. 0, ;! ;^.1 .
Musica saxa fretis habitabant dulcia monstra,

J'^, ^^'^^^ -.,. Quin et Eusta-
Blanda pericla maris; terror quoque gratus in

^j^^^^^ jjj commentario citat,.
"""^- Ver. 41.' Ita edidit Barnesius

Belatis licet huc incumberet aura carinis,
^^ j^.^^ ,^,_ ^ gg '^^j ^^ ommbus isto-

Implessentque smus venti de puppe ferentes,
scriptum occurrit: Atque ita in com-

Figebat vox una ratem ; nec tendere certum , . , . r• r 1 ir. /„„
Delectabatiterreditus,odiumquejuvabat•.

mentariO hlC \e^t Eustathius. Vldgg.

Nec dolor ullus erat; mortem dabat ipsa vo- ^'h'V• (^^"''^• «'*?'?. «ic. At Apostolus

luptas. Clandiams, Epigr. 50 fcre scnpsit a.:loW„ . 271. H. n- 19S. ubi

Sirenas hilarem navigantium p<B„am. Clarkius adeo noa vere pronunciat, omnes

Blandasque mortes, gaudiumque crtldele

;

libros babere. .
VoL. III. 3 X
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rs '^ ^ ,?,,

,' ,' Inri , -;,,
^'^ (,^'^ ^ri ^-,, ^,^ ,' ^,^.

50 Ar;iravTm <r' /' ^oij& , --^ ,^ isOTsdr,' \ ^ •. /^'
' Ki !:> ,', 'Xstpfivouv»

" Sed Sirenes argiito fascinaDt cantu,

45 " Sedentes in prato : ingens vero circum ossium acervus

"' putrefactorum; circumque cutes tabescunt.

" Sed praeternavigato; aures autem obline sociorum,

*' Cera inalassata dulci, ne quisquam audiat

" CaBterorurn : at ipse audias, si velis.

50 " Ligent te in navi velod manusque pedesque,

" Erectum ad basim-raali ; es ipso autem funes alligentur,

" Ut cum-voluptate vocem audias Sirenum.

45 os-iofDi] F. A. L. Eustath. 48 S' •««;] . 1. ^wn.;'] F..
2.3.L. 49 ;>.»!-«] F.R. . 1. 52 a«8<r>)i F. . L. melius.

Ibid. <>!, aicuffrt\ ., .) .
\ er. 45. ^aXu; V .,'^ 3-]; -

Sga;»^,] 5-55=' "^,; £-, cd; » »" ,;;
)]/ ilr,, ort 01 ?,; aioy;; ;,
\vu6oyro^. Paiisan. Lib. . cap. 6.

Ss »5 crae/iyTa;, [< Ss/fivii•]

rsirav ya.o \!( ?;, r-/i 2/' ooya-

.., ] xaXXj^ai, '^'- xa-riff^iivTi; ';, Hcra-
cllt. '/, cap. 14.

Ver. 47. 55. 5ra«l| —^ -
">!;] . ,.))'—-^.

Ibid.^l^r! S' ''7• /,] Hinc
apud Michccl. Aposlol. Proverbium " K»-
" gov TOi; :• '^) •^faoaiTH-. axSffai, UTi, CXH-. Proverb. Cent. XI. 57.

Ver. 48. 2•>;•] -MaXegaj• h5iv )^'^. Scliol. Al. Ss ',.
Ver. 49. airii, alx \fiXr,a•

(a. -,- etc.'\ Mihi magis placet al-

tera interpunctio librorum plurium et ve-

terum, qure est etiam Eustathii: araa,' ^,,^, etc. Sed si

ipse cupis audire; Vinciant te etc, Em.

Ver. 52. ' ixins Ssijwai/y.] St; e TloitiTiiS t» oif, " osra

" axii<rr.; liioriVOiiv, xai, ", '»,
(ver. 167.)*^ " 25/j»i»o/iv," ;
"^" "'." ^; ,/, ,'; ci Se

vtaiTtQoi, iv ois ,), Tfs7; aiira;-, ^^^,, Atynav, »,
Eusiat/i. Vide supra ad ver. 59.

Ibid. et ver. 55. axsri;— xtXiuris>] Al.

ax>sff-/,i— xiXiUffKS•

Ver. 53. A/ 2s] Al. . li.

\ei. 54. Oi Ss \v) crXiovifffi Tor Ss»•-

SiiVTiay.] Quum in hoc versu alter-

iitra es voculis, ln), Iv, supervacanea vi-

deatur; Barnesius plures emendandi ra-

tioiies affert ; quarum una, iiempe ut le-

gatur, O/ Ss 1»!, ferri quidem posset. At longe
potior lectio, quam in Codicis Hervagia-
ni JNIargiue reperit idem Barnesius, O*

ci - iv ciiruilii.
Sententiie niinirum aptissime hic con•

giiiit vocula • verisiniiliusque videtur

ex vcr. 164. 196. infra, posteriorem vo-

culam "b" non imrautandaiD. Clark,
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0'{ hi ( \vi' \,»
55 Z'7rsioyi, zsccpil•,^,

'EvS"» TOt a/C W (,(,' ^rj 701 ^,, )
&^^ &6' ^g ,,^.
'.'^ fjt^v, ', ^'^) ^' ,,

60 f^iyoc. ,,'^^^'
HXccyxrcig ^ ^io)( ,'.
" Quod si rogaveris socios, solvereque jubeais

" Illi dein te in pluribus tum vinculis illigent.

55 " Cffiterum postquam has praeternavigarint socii,

" Tum tibi non amplius deinceps conlinuo dicara,

" Utra demum tibi via fuerit ; sed et ipse

" Animo considera: dicam autem tibi utrinque.

" Hinc etenim petrse imminentes ; ad eas autera

60 " Fluctus ingens resonat caerulei maris:

" Erraticas profecto eas dii beati vocant

55 IrtiSoiv] R. Ibid.-] F. A. L. quod noQ spernam Herodotus,

haud dubie ex Homero, Flutarchus et alii hoc composito utuntur. Sed

tamen sKpe alibi divisim occurrit,. 56' R. 59 stot;] R.

"Eri eet mera conjectura. %( " tradebantur, quum parvo discretas in~

infrahabet i?itsiii</i. adver. 164. quodprEe- " tervallo, ex adveiso intrantibus gemi-

tulerim•. Natn quod alibi est Iv -^•;, id " nae cernebantur; paulumque deflexa

nihil obest; nec est necesse poetam eo- " acie, coeuntium speciem prsebcbant.

dem modo omnibus locis loqui. Caete- " — vocantur ab Homero, qui

rum i-i et permutari solent. Vid. in- " eas in Siculo niari coUocat, cum sint

fra ver. 264. Em. " in Euxino. Unde Odyss. . "EtSsv\
Ver. 55. WiHrt] Al. Ivhv S»). " ya^ zjir^ai'; elc, Vide ad ver. 61.

Ver. 58. 2 .'^^\ Di- Ibid. s?r»ei(p£5;,] Tlux-ja), h 1•7.,-
cam tibi utramque viam, ut ipse possis , •-/) ) '^. Schol. Ca;terum

decernere, utram malis sequi, utrum per Barnesius legendum censet;, vel

Plancias, an per Scyllam et Cliarijbdim '.'^.
ire velis. Infra v. 108. tamen suadet per Ver. 60. ] Videad//.
Sci/Uani et Charybdim, ut minus pericu- '. 210. et /. 264. Virgil.

losam viain ire. ±,rn. Tum rauca assiduo longe sale saxa sonabant.
Ver. 59. "= ^'/-;,'] ^n. V. 866."^ , Ver. 61.; ^^ 701;]. , W» Kpar»s, ori- ^; ,•
2*«;,^< ^^^ ^< 1\^ ^. ^^, ^,^ ] -." /3«.t-yS«T«v /, r/%Ei. ,.^; Tt ,•, >;,

Pmdar. Pi/thior. Od. 369. ' ' > ^ ~ - . . ^ ^ *
'' ^/ Ttv ;' ts«<

Quem ad locum Benedictus; " Cyaneas ^,,-^ xara.
«' (inquit) petras intelligit, quse et '%- Ss '.'.;--
*'^; vocantur, a-^, colli- - / ' ; --
« dere. Nam concurrere inter se fabulosc ';, hx ^<%$ » «srexXws*.
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', rcci ^ '^,
£ zoti ),, -'

65' \ ',' ,'^, sivui,

^' siTiy ^, ^.
S-' ofjbS- (rcuf/.cc7u

Ky^^a^•' cckog ^,
" Hac quidem neque volucres prsetervolant, neque columbae

" Timidse, quEe ambrosiam Jovi patri ferunt

;

" Sed etiam ex iis aliquam semper adimit la;vis petra

;

65 " Sed aliam summittit pater, ut in numero-sit.

" Hac vero nondum uUa navis effugit viiorum, qufficunque accesserit,

" Sed pariter tabulataque navium, et corpora virorum,

" Fluctus maris auferunt ignisque perniciosi procellse.

6G s/V/;] R.

wokXn \ /'' 1^>, !-
di' riv 2= \

!£££/ / . ApoUodor. •
bliothec, Lib. . De iisdem scopulis Apol-
lonius;

fiiv^^
e-J/£irft ; h^/'

<^•/:);'•/, !0•/.
^,, ,•/:

E(f »,- hl^« ^^' Ss) ruf; ax-ry,.

Argonautic. Lib. II. ver. 317.

Vide Strabonem, Geograph. Lib. III. pag.

222. al. 149. item supra ad ver. 59.

Clark. Alia descriptio est in Pseudo- Orphci
Argonaut. 682. sqq. Ern.

Ibid. 6ioi; .'] "^'^
sSev ^9-. Sc.hol.

V er. 62. r sSe •!-
ra,i,'\ Virgil.

Quam super haud ullspoterantiinpune volantes

Tendere iter pennis. Mn. VI. 239.

Clark. Adde locura de ardea a Junone
missa, quas Sympleyades salva quidem, sed
ainissis pennis multis pervolavit, apud
Pseudo-Orph. v. 695. sqq. Em.

Ibld. ohoi zriXtiai ;, rai -( /i" iraTgi ^lgiffl•/»,] Mmro Byzan-
tina,

h' Iv)) ' 61' »
v;y

Hiiiu' i S" iiiyn ^euft^.« iro« ».

/•/, * 'Slxiavoto'' ^,;'; afCirffuf,•, ', ^.• '
A^avocrov '70,, , lyxotTivoiffffiv'

"; V ';, ^ •/,
' hii 6 .'^; .);!.

apud Barnesium ex Athenmo, Lib. XI.
cap. 12. Cceterum reprehendit hunc Ho-
vieri locum Longtnus : E/s

fatov, »!-. / — ^
; ^ —

.

, »

5 ; IvyVwa ; De subl/milale, §. 9.

Vide autem supra ad /. 19. Athenceus per/ hic Constellationem septem Pleia•

dum denotari vult; quarum una semper
auferri ideo dicatur, quod sex solas sub

visum cadant: Lib. XI. cap. 12. Ean-
demque interpretationem affert et Scko-

liastes. Sed hoc, ut opinor, otnnino fun-

damento caret. Clark. Mcero potius apud
AthencBum; ita interpretatur. Pro-
bat tamen hanc sententiam Dacieria, et

cum ea Cl. Riccius Dispp. Homer. T. III.

p. 159. Ern.
Ver. 63. /'] ApudAthe-

ncEum, Lib. XI. cap. 12. a" /.
Ver. 64. ) alu] Bame-

siiis hic legi posse conjicit, < xai. Minus recte.

Ver. 65. ivit)in~\ Atheneeus citat, avlnn.

Ver. 66. TS 3'] Al. V.
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70 'Tua-if^iXisaOC, ' <!(,'/ 7 ^' (, '^ ',^
'' "^^ '^^^'»', STTSi 'h/icm.

^s ^ '''' f/yiv Ikccvsi

?, ^s > ,^^'/
75 ro ^ '^- &7, iiyiTffor^

" Sola sane illa praetemavigavit mare-sulcans navis,

70 " Argo omnibus-curae habita, ad jEetam navigans:

" Et sane illam ibi celeriter^iiciets conjecissent magnas ad petras;

" Sed Juno praeterire-fecit, quoniam carus erat Jason.

" Duo vero scopuli; hic quidem latum coeliim attingit

" Acuto vertice, nubes autem ipsum circumdat

75 " Obscura : quod quidem nunquam cessat, neque unquam serenitas

Ibid. Sins 'iiitirai,'] Al. osris ,, et

Ver. 67.' S' i^s ^lvaxa; ri jsiw»], ' » S/"^'/ lyinro',; ['Agya-

!,^ sv sxs/vws ;
^,. « ^, 5

xivduvn, ' i» sV'-
vXiuirai "' ' ^ ';
" ), •» ,;
*' ; /."

HV; Kuana; i -
^ifi \ ^

rriv^' ' 5,) ;, ) 5) Trtv9; 1•^^));, •
ristot. -'.

Ibid. 3•' \ Sic profertur hic

versus etiam ab Ammonio in: ubi

Cel. Valkeiiarius MS. et edd. vett. habe-
re ait' ^, et raox pro viZv.

Me£e edd. vett. omnes in' b' con-
sentiunt et .. Ern.

Ver. 68. }6'] Barnesius ex con-
jectura edidit S' kXos • itaque omni-
no legendum contendit, propter sequen-
tem, ver. 71. Sed quidni vox-

ad', seque atque ad, referri

possit?

Ver. 70. ',']- T)is'Ao-

ya;, awo th- iv-^ uvai "hik;• ["] B-ioTs.

Schol. Ey ^5;, " ',"
OS tv; )^ ; vuu-

?5(«^. Strabo, Geograph. Lib. .

pag. 80.. 46. Clark. Eustath. . 1713. 44.

noHnullos,aitscriberey>5•J^^^afluInine

Phasi, quod petiit; sed non probat Em.
Ver. 72. '' "/»):•,] "H^» li''- r«v,); iixcs-^. ^. Eu^

stat/i.

Ver. 75. 2s^' \ is^avov'\

Virgil.

Hinc atque hinc vaste rupes, geminique mi-

iiantur

In coelum scopuli.———^— Mn. 1. 166.

Caeterum de hujusmodi Syntaxi-
, Demetrius Phalereus ; -
\_^7^^— 9--

kayrtv, '' " 2 ,
"\ — .' / -,; ;, r, ' ;, '^^ \ , \ ioavov — ."^,';, §. 60. Rectius (ut opinor)

Dionysius Halicarnassensis; )
2 /, aoy^aixm »»') ^;•— ix, »^ ,
Tfjv^, ) '-, 5. " 2 5 ToXKrsv',^. ) }; -aom-

;, §. 8. Occurrit porro similis con-

structio infra . 94.

Ari Tsr^, i uXv, etc.

Et apud Virgiliutn;

Protinus Orsilochum ct Buten, duo maxima
Teucrum

Corpora; sed Butcn, etc. JEn. XI. 690.
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'/iVi ^r' ^, sr' iv-

Oijdi / ^^' /, is,,
1? -, -"^ ,.

80^ h' sr) ('^ '/^^, }'. ,(^'' oiv vf/,i7g

Ovoi , \ V7]og,,'^, (- ,'.
85 '.'^ ' \)^,^,'

" Illius occupat verticem, neque in aestate, neque in autumno:

" Nequc ascendere-posset mortalis vir, neque descendere,

" Neque si illi manus utique viginti et pedes essent:

" Petra enira lasvis est, circum-polilEe similis.

80 " Medio autem in scopulo est spelunca obscura,

' Versus occasum, ad Erebum conversa; qua vos

" Navem cavam prscteragatis, eximie Ulysses.

" Neque ex navi cava juvenis vir

" Arcu jaculatus, ad cavam speluncam perveniret

85 " Hic autem Scylla inhabitat,graviter vociferans:

78 «iv] Edd. vett. 84 ^-] R. Eustath. 86 H6ytXXr,i\ F. A. L.

87 xaxov] F. R. L. quod verum est. Utrum^ an, substantive

capiatur, perinde est. Eustathins etiam hoc habet et interpretatur. -
Intereareges; ingentimoleLatinus *>.>< lyxa.raex.r,^ai xiu)
Quadrijugo vehitur cumi. ^^) |, ^xxe,j. Ubi Scholiastes; 0»j-

'• °^• ; « viffos' TO Ss, " Xsyojttsye»," ;;
Vide ad //. '. 353. ^510. et *'. 224. ro .", " vs^sX») Ss te,ii

Ibid. olfailt iUBUD\ Scholiastes ad "^ KvcttSff *•'" ;^
Thucydklein, Lib. III. sub initio, citat ; -*. Verisimilius taraen

ioatot !). videtur, neque Tkuci/didemper is,tud " £-
Ver. 75. \' /,] "', ' neque Homerum per

5 suS-t/j ) ifiiuvazsTU- voculam " ," ;• sed utrumque rem,

xaiton, , " ^,, universum designare voluisse. Clark.

"\ Stot saaisr" >* ' , " « Vid. ibi Intt.

" S^ot' isuii•" — Ss ,; ', " Ver. 77. xocTaSoiir,'] j4L isV 1>.
" /t4s» SroT ioaiT•" TSTie-i To ;, - Clark. Videntur quidam legisse In&aln,

•ro* T^ '» . Eustath. quod Euslathius ridiculum judicat, nem-' ya^;' ), ) - pe quod id jam est in,. In verbis

;, Tffowxon Ttiv tifikr,v, i'rr,iiyxi kViTi- autem »,» quandani esse

fov, »E^oi. Dionys. Halicarn. «rsoi;- ait, venustatemque. Ern.;, §. 8. Eodem modo interpre- Ver. 78.; yi\ Apud Euslathium,
tantur Scholiastes, et Pcirphi/rius, Qucest. '; •
Homeric. 7. Porrosimili fere constiuctio- Ibid. sTiv] Ita ex Eustatkio edidit Bar•
ne utitur Tltuci/dides, Lib. II. notante ncsius. Vtilgg. isv.

Barncsio; '>;- yitl-S-xi Ver. 79. {7S«<|srj) 5<'«W«.] £ttSiai/iiMS lua-;^;,( xx)^
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T^? - fJAv, (,^,
Tiv&TUi, ^' ''' ^^2 y.iv^& t^cjv, ^' €1 ^sog ,,-.
? ^ Si(r)^ '

90 *| ^s £ ^sipDU ','' \ -
If/.spha.xiyi, \ •7 ^^) KCU ^ccf/^isCf fjusXccnog^,
'/} yAv koctcc '7: ^^'
"Efii; y {(^ dsivolo '^^'

95 ' \^,^, '^^^'
" Ejus profecto quidem, quanta catuli recens-nati,

" Fit; ipsa vero monstrum malum ; neque quisquatn ipsam

" Laetaretur conspicatus, neque si deus obviatn-veniret.

" Hujus sane pedes sunt duodecim omnes anteriores;

90 " Sex autem ei coUa praelonga; in unoquoque vero

" Horrendum caput, insunt autetn triplici-ordine dentes,

" Densi et frequentes, pleni atrse mortis.

" Media quidem per speluncam cavam immergitur:

" Extra vero exerit capita ex horrendo baraihro;

95 " Illic autem piscatur scopulum circumlustrans

xo; e vitio typographico natum. 9i 'i'i "^] R. quam varietatcm

notat et Euitalhiiis, qui addit; )^ .);, vulgatum ve-

i-um est.

lit scribi ^^ ut '» . 1714. 15. seu avrliv ^. Clark. Enstalh. p. 1715.
Em. semel atnainiiv, mox ,, nempe

Ver."80. Msfffsu S' h ?) cwiaj] prout consona aut vocalis ibi in textu se-

Virgil. quitur. Hoc verum. Ern.

Fronte sub adversa scopulis pendentibus an- Ver. 89. ,;' "—
trum. JEn. 1. 170. [^-] Tss^;• ; rTa.Pct,• " ;; , uanyia.Ver. 82.,, .] Sic ^^^;«' ""'« «"/»»; '''^'^ <^<>'> ^,

zpud Virgilium:
" nobas ,,, h ,; ^^;"
Scholia a Bamesio ex MSto emendata.

Vos, Calliope, precor, aspirate canenti.
^^

^;. ^^^^^,_ ciark. Eustalh. p. 1 7 1 5. 1 7.
"'^^"^" a veteribus ienwes, »i/irw!oi, item non ca-

Ver. 84..] Al. iUu(p'ixnra.i. vendos intellectos. Quosdam autem in
Ver. 85. "EvS-a S' h)], raedio adspirare, ut ab aoa ducatur, quo-; );,' ; modo IVuctus, immaturi, immites;• ;, etc. dicantur, in quo notat, veteres etiam2 ^^. Sclwl. Vide infra in niedio verbo vocales adspirare solitos

ad ver. 93. 95. et 235. {') idque e multis Iliados locis
Ver. 86. oVji] Al. '. clarum esse. Ern.
Ibid. ,?,;,] '.?,,, '.- Ver. 91. -^-/! .,]

«»;. ScnoL
^ ^

^^. sxoXXhs, xunis'-^ , l^ODiov-
Ver. . •^^ ., ^^.• ^ ;^;; '
Ibid. oi/di xi ris Tn^wuiv iSiiir,] Vi- . Schol.

de infra ad -'. 266. Ver. 95. ^^ \, ^ ',]
er. 88. /.} .; /, Virgil.
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/^ ^^ •^,
^' ' vavTcci,^' di ,) ,,

100 ^ .
^' (^ ';, O^v(r(r&iJ,'/ , , ^^^.
h' iv gj";

f/,, 7\. rs^rtXag'

" Delphinasque, canesque, et sicubi majorem capere possit

" Cetum, quae innumera alit sonora Amphitrite.

" Hac vero nondum unquam nautae illaesi gloriantur

" Prieternavigasse cum nave; aufert etenim capite unoquoque

100 " Virum abreptum ex nave casrulea-proram.

" Alterum vero scopulum humiliorem videbis, Ulysses,

" Prope invicem; et jaculo-attingeres.

" In hoc autem caprificus est ingens, foliis florens

:

99 exii=rn] F. A. L.

AtScyUamciECiscohibetspeluncalatebris, , S/ r»i 1»- »«t»«y/wi aWeXXw^s-
Ora exertantem, et naves in saxa trahentem—

.

^^^_ Schol.
ScyUam, et coeruleis canibus resonantia saxa. Ver, 98. OiVw -] Al. i rairiiri.

^«.111.424.432. j^^^] N?w, .; xcti S«»«-

Scylla feris trunco quod latrat ab inguine mon- -»• !;• Schol.

stris. Owrf. Poni. IV. X. 25. Ver. 105. Tai S' it ifivii; \?i]-
Ti_-j ' yii _ ' £>)9•, " 'Ohvffffiu; ayyt Ixxoiuaffh); '
,T „ , ,/-• > ^ 1 Ji "X ",.... S»»ai. Schol. Vide infra ad ver. 4o2.
Ver. 94. .!] . ' ., , , , ... , , ,

« , ' /->! \'; Vov «,. Ibid. ieiviiis\\iae ad 11. . 433.. Clark. V id. Var. L•ect. -^ « J~ ./ - *
/ o^ „ /

Tu-j r ' . 104. ;] -
Ibid. ^•] .9-. - , ' ' r"<i > ' > -
Ver. 95. Auts <,• *££/- ''^f,' _, ^,, -_,, - ,/

, ^ ,, / ~ - < ', .<• iicraaw 8 Adptn Tuppmixn ;./] )> / , iXYit- ",
, , „ ^ ^-^ , . ,. . '^„^ , „ '

' y ' -?,' ^^ &/. >. »!; ZixiXias xat
, , ^, '-. ?„.,„,,

, „ _ /, . .., ',^ /
^ Quicquid nimirum quams de causa exz-

To Ti ,. >1 ^. ^ -. ^ ,J^ . .
,

. / „ , 1 '„ . mium est, S/ev appellatur. Quod autem
Tuv (//, ^oXXaxi;

. i -
. ^ r, \ \ ^/

, 5 . ~ V , / V . ~ explicat Schouastes,, ^aoa itos,
ipyaCiTo, Xoyo; »)V ; r

_
'

' •, %

<•<. ? _ '/ '^
V - ,„s ^ * \ - piane ineptum.

^oXuS' TauTijv vauv ;, »^ ,£» _ > . . / . . «
^

' ,. / / \'\ Ver. 105. Tpis uiv yao aviniffiv i^-/3< (,. . . . £-1 ViVmlnis.
Palaphiius, ^^, cap. 21. Vide "• ^«'^ ^ ^,,^^;] Virgilius.

et Sira6oiie?iJ, Geograj)/i. Lib. I. Dextrum Scylla latus, laevum implacata Charj'b-

Ibid. 6'\ Capit, capere tentat, quod dis

jnscari dixit improprie, quia fit in aqua: Obsidet; atque imo barathri ter gurgite vastos

sic contra aye«v, venationem vocant cap- Sorbet in abruptum fluctus, rursusque sub auras

turam piscium. Erji. Erigit alternos, et sidera verberat unda.

T, . j ' yi/ ' ' 5. m. 4-iU.

Ibld.'.] . .
Ver. 97. iya<;ovo;

'.; Ter scopuU clamorem inter cava saxa dedere;8 ^5^«• «^^ ^'.^^ l^" ^er spumam elisam, et rorantia

^^lser*
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^ ,^^,^( ^'
105 ] [, - '/jf^ocrt, ) h'^/ (' & zsl^i) ^'

<r hh''^•
f/,a,Xcc '^^ ^^,^^ /• ;^- \?,

110 |^ ' '^ro^tjyAvccif ,^,.
Clg ,', yAV^^^^

U Sub hoc vero gravis Charybdis absorbet nigram aquam:

105 " Ter etenim eructat quotidie, ter vero resorbet

" Horrendum; ne tu utique ibi incideris, quando absorbet:

" Non enim liberarit te ex malo neque Neptunus.

" Sed valde Scyllae scopulo prope-admotus, celeriter

" Navera prseterage : quoniam longe satius est,

110 " Sex socios in navi desiderare, quam simul omnes."

Sic dixit: at ego ipsam respondens allocutus sum;

104^] Edd. vett. ut v. sq. omnes habent. Sic et Eustath. 106

' \^\ R.

Atque hlnc Ovidius

:

Kec potes infestis conferre Charybdin Achieis,

Ter licet epotum ter vomat illa fretum.

Ex Ponto, Lib. IV. Epist. x. 27.

Et Herdid. Epist. XII. ver. 125. de ea-

dem Charybdi :

Quaeque vomit fluctus totidem, totidemque re-

sorbet.

Vide infra ad ver. 255. Caeterum repre-

'hendit hic Homerum Vossius: " Errore,"

inquit, " implicatur Homerus, cum ter

" quotidie maris aestum contingere ait,

" Odi/ss. . 105. ; )!
" sr*, ; ?*^—. Ubi aut
«' S/f, ;, scripserat Poeta, aut pla-

«' ne deerat a vero." Institution. Poctic.

Lib. I. cap. III. §. 8. Vide autem Stra-

bonem, Geogi-aph. Lib. T. pag. 9. 44. 74.

75. al. 4. 25. 43. 44. ubi de hoc loco fu-

sius. Clark. ); esse vitium scripturas,

quo inclinabat quodammodo etiam Pol]/-

bius apud Slraboncm 1. c. p. 44. non fit

credibile, quia imitator hujus loci Virgi-

lius quoque numerum ternarium constan-

ter exprimit, ut et csteri poetae. Est
autem );, ut apud latinos poetas ler,

nihil aliud quam jdus vice simplici, ut

Horatius loquitur. Si fingamus Home-

VoL. III. 3

rum ignorasse venim numerum aestus ma•
rini: at Virgilius ignorare non potult.

Eodem modo sentit Donillms in Itinera-

rio Siculo, quod nuper, magno rei litera-

riffi bono, cum illustri doctriiiie sua; auc-

tario edidit Burmannus Secundus V. C•

Ibi vid. c. 1. p. 9. Ern,
Ibid. W ,"] Apud Vossium et Slra-

bonem, locis jam citatis, ',
Ibid. «vage/jSSs?] Ita ex Slrabone edidit

Barnesius. Vulgg. avappiiifiht. Clark. At
vid. Var. Lect.

Ver. 106. leuBi ^;, en poiS-

Sjjite/e»•] Vide infra ad ver. 431.

Ibid. ^;,'\ Al. ^'/;.
Ver. 109. ] uAl. .'..
Ibid. i-7nih 5>' Wiv,"] Virgil.

Prjestat Trinacrii metas lustrare Pachyni

Cessantem, longos et circumflectere cursus

;

Quam sen-.el infprniem vasto vidisse sub antro

Ssyllam, et cceruleis canibus resonantia saxa.

^. III, 429.

Ver. 110. "El h y«i ;?<£/,]
Vide ad var. 245. 246.

Ver. 11].}]...
Pseudo-didym. Clark. estlectio

Schol. minorum, et sic sunt corrigenda.

Nam ;. est »^-/)•/'. Noii

est librarii hrec lectio. Cieterum nescio,



538

EiVw? 7} fJAv& 'K.c(,hv,

^' uiJLvvoiifjL^v, (, ' ',
115 ^ \('' ' CCVTIK, ^^*

< ^' ^ ^7<<',,^,;
ro; ^ S-yyyr^,' ,^,, ^/,/ r , , «/ ay^/oi', « (/^

120 r<? W ,' &2$ (Mt ^'
^Hi) , ^'^','',-»

^-, ' \ ^,.
>\<,-^,- ',

" Age vero jam mihi hoc, dea, vere dic,

" Si-quo-pacto perniciosam quidem efiugiam Charybdim,

*' IUam [^Scyllam'\ autem propulsem, cum mihi laedat scilicet socios?**

115 Sic dixi : statim vero respondit nobilissima dearum

;

" Infelix, et adhuc tibi bellica opera curae-sunt

" Et labor : nec diis cedes immortalibus?

^' IUa nempe tlbi non mortalis, sed immortale malum est,

" Graveque, difRcileque, et immane, neque expugnabile

:

1 20 " Neque ullum est prassidium : fugere optimum-est ab illa:

" Si enim cuncteris, arma-induens ad petram,

" Vereor, ne te denuo impetu-facto consequatur

'• Tot capitibus, totque viros abripiat.

" Sed v^lde celeriter prxternaviga; voca autem Crataein,

J22 »4x^ff»] F. A. L.

an satis conveniat personae Ulyssis, vim et ^;
arma cogitantis v. 114. Plures libri erunt H^oj »?^^-- »«•,
ionsulendi. Ern- Iphig. in Taur. ver. 1479.

Ver. 1 1 4. '] Vide SUpra ad '. Oi« 65-/^^^,^.
109. Theognis, Gnom. ver. 687.

Ver. 116. ", i] ya.a \^ ' • > > ^ *
^ , / -^

,
* Ver. 119. , , «««

,~ , ,^- , v" ,,, , r , , , nit itavjjTovl Vide supra ad .
ifri, ^, « ivTv;^is' 7ii»atrio\> /^ii^, azrivxro^ ) ;- ) y^, jgO. OLU Tis W aXx»-]'A\xi, —,
Sia

^
-r^ro;, Jacr.v^, ^«v ,^„ ^ ^^,^^^^ ^^j ^^^. Schol.
06v<r^u^ ^»,^^ ^^- ^^ jgj. jWwiv xz(taXwi,] Euslatk.,, ' ^x^Xil, xai l rci-, ^^ya j^o?. 10. tiso^iyi *5«?«; quod rectum

" -/, <roios, etc. Ayriac. Stroz. ^ < ' ,

de Reimb. Lib. IX. \ ,,,'• ,, . -> ,. . , -
,. ' ,„ ,^ . , , ,_ ,

Ver. 124. /,
,_,.., ' »' ^;•' *•
J '^ »-. bcfioi.
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125 Mjjrg^ot ^ ',,) h (, «^^^/'
"Botr^iovT- ftcc) , ^-^,

/3;,,, ' oJiyi' ,
130', ' ^* yovo^ y/vsra^,

OyJg-^' ^< ' /,' /)^,

^-^ ^,^/,, ^•«< re, .^'' ,?« /fit;'' hlcx, /^.? |£^ ^-^^, TBK^<roc , tvOtvicc (/,,
135 \ ' rrjXo^i vocieiv,^ (pv'ka.ff(n(jtjzvcx,i^ ^,

; ^ ;i' /; luocg, ' (/,^

125 " Matrem Scyllae, quae ipsam peperit perniciem hominibus:

" Quae ipsam deinde compescet, denuo ne irruat.

" Trinacriam vero ad insulam pervenies : ibi autem multie

" Pascuntur Solis boves et pingues pecudes,

" Septem boum armenta, tot vero ovium pulchri greges,

130 " Quinquaginta vero singula: propagatio autem non fit ipsarum,

" Neque unquam moriuntur : deae vero pastores sunt,

" Nymphse comas-pulchras, Phaethusaque, Lampetieque,

" Quas peperit Soli Hyperioni nobilis Neaera.

" Has quidem postquam educavit peperitque veneranda mater,

135 " Trinacriam in insulam relegavit, procul ut-babitarent,

" Ad oves custodiendas paternas, et camuras boves.

•' Eas si quidem illaesas sinas, reditusque memor-sis,

126 Isvti^ov^ R.

Ver. 125. ] ^l. rnv. \?, Stoi <f)vXa<rff8ffi hia.vrov"x.a,?i;'

Ver. 126. t; u^t^ov] Al.^• S-/i «/// '•
Ver. 127. &-/ S' ; v?i<rov^ , , 3^^•! ;• »

Virgil. 2s ,' airo ^; ,
Ante et Trinacria lentandus remus in unda.

//mirfoi. Lib. IX. §. 92.
^ , -, ,

^n.lll 384.
ver. 129. - ,]-

TL-j >' » . _/ > > f '/);; '• ; xaff riuffas
Ibld. iv^cc •7!\. BoffxovT ^ , ^ <.

'- ' ^
, ^,„/

., -, „ » ., < , , , „ , -rpcs ; ;. ocnoi.£ ot .1 xaS ?•, ayiXa;; ,, ~ ,, , /
^ . ^/ ^ S^ ; ^ i'„»»»

< t > ' </r-,, . ' < ' r > ; (8 ; ;, lyu
^^^^, |^« £„5 .>,.%., . «;£

.^^^ ^.. Lncianm, AstTolog.
^^,.^, Ti,a;.^Euslalh.

^
Er«

a £arn«/o citatus. Vide et Heradiium
tv Tf)// TayTri » £» tm xoX- , / „ i-n

-rv] >ia ^,,^, ;^ :, -,^^; ^er. 131. ^.^,.;] . \) ^,.^^^'.,^,.^; >>^;
^^^^^ Frustra. 'Ecr;^.-/.^»^* dicuntur Ut

fiu ha. ;-; (.; ; |^,^^^,^,_
' 422. et alibi. EustalhlUS

*ff P-S'"-"',
^'^'"'' ""' ''"'^"'

^^'"A'''' porro habet ua,, non .. .
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r cti> iT ^,-''^, '/^*
(rtv/jUit (/,(^^

140 N;ji' , Kcc)' ^'^ ,,- , aico '.,', l•\^'^ ^^ 7].

f/Av , ''^ hHa^, ^
145 ^^^ '^' ".

'<1/''^ ) :) '' ,^'. ^;, '' aka ^•^ ^ '^ ( --'/-, ,
150'^,, hiv/j 3-£?, ^-.

AvTifca • '?'/(>

" Sane et adhuc in Ithacam, raala licet patientes, perveneritis

:

" Sin laedas, tutn tibi praedico exitium

140 " Navique et sodalibus : ipse vero si quidem effugias,

" Sero male redibis, amissis omnibus sociis.''

Sic dixit : statim vero aureum-solium-habens venit Aurora.

Ipsa quidem deinde per insulam abiit nobilissiraa dearum

:

At ego ad navem profectus hortabar socios,

145 Etipsi ut-ascenderent, et retinacula solverent.

Illi vero statim ingrediebantur, et per transtra sedebant:

Ordine vero sedentes canum naare verberabant remis.

Nobis autem dein pone navem prora-casruleam

Secundum ventum misit implentem-vela, bonum socium,

150 Circe comas-pulchra, gravis dea, vocalis.

Continuo vero armis omnibus ordinatis per navem

140. 141. Hi duo versus non sunt in ed. F.

Paverat ho9 Phoebo fiUa Lampetie. Ver. 147. 5' ,] Oeest hic
Propert. Lib. III. xi. 30. versus in codicibus nonnullis. aark: Edd.

Ver. 153. 346. et 374. '] nostrie omnes habent, atque etiatn Eusta-
Similiterque ver. 263.'! 'HUimo. thins. Ern.

>?• airov Ver. 148.» S' ccv xarOTdffie] Vide
y5;. Heraclid. PotUic. Vide supra supra ad '. 6.

ad a.'. 8. Ver. 150. et 449. av'Bmirffee.] Videsupra
Ver. 136.; /Gifs.] VirgiL ad »'. 136.

camuris cornibus ^er. 152. '^.] Al. '/^utev. Ut '. 10.

Gcorgic. 111. 55. Ver. 153. '.; •] Codices non-

•»T„„ ,_- ,,-rt , / , xr-j nulli post hunc versum habent, *«
Ver. 137. 1.59. aa^ivtas — ffivnai,] Vlde 7. , , < - *

snpra ad '. 109. 11 1. Al. <^;. -"'" v^,»a>cx jrsg^< 6«/£«. Ut

Ver. 1 40. ^,,] Jl. -^. ""P"^* *
"
^ ^^'
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'/^' y Kvsf/jog rs, r' i^vvov.

roT , ^/,^,,/*, ^ ivcc^^ 82 ,
155 &^', , (,^,^ , ^'
''

fjuiv, 'iva. si^oreg 7j «s ^,^
" xsv uXsvoifjLSvoi ^oivocTov Kou,^.

jtASv', ?^''75
aXsvairuotii ) {[, av^sfiozvrcx,'

160 Oiov if// cczssf^sv, f^s /,, [ '^ (^,^^^^ \^' \ l•' uvtS,^,.
^s as <(> y^^sa?,' rs^

'/^ Si ^^^ -.
165 ' \ , ''*

Sedebamus : hanc autem ventusque gubematorque dirigebant.

Tum vero ego socios alloquebar, dolens corde

;

" amici, non enim oportet unum sciie, neque duos solos,

155 " Vaticinia, quae mihi Circe disit nobilissima dearum;

" Sed dicam quidem ego, ut scientes vel moriamur,

" Vel elapsi mortem et fatum eiTugianius.

" Sirenum quidem primum jubet divinarum

" Vocem evitare, et pratum floridum

:

160 " Solum me jubebat vocemaudire; sed me vinculo

" Ligate in arcto, (ut firmiter illic maneam,)

" Erectum ad basim-mali : ex ipso autem funes alligentur.

" Quod si orem vos, solvereque jubeam,

" Vos dein pluribus tum vero in vinculis constringite."

165 Sane ego haec singula dicens sociis declarabam;

152 ?(/»] R, quae et male omittit alterum .

Ver. 154. ''Xi, i] Vide supra ; ; uToSvi^irwsfi •jrXUn,

ad »'. 190. Eustath.
Ver. 1 55. ;^ai', ,» ^<- Ver. 1 57 ^ .'\ Ita Vulgati.

Tfl,] Virgil. Bamesius autem ex Eustathio edidit -
Quae Phcebo pater omnipotens, mUii Phcebus ^. Verum etsi in Euslalhii editioni-

ApoUo bus scriptum sit, ipse tamen in

Pnedixit, vobis furiarum maxima pando. coniinentario citat.. III. 251. Ver. 163. / V% ] . El Ss «s.

Ver.156. \^,,].^; - ,
Ver 164. ''.; Ss] Barnesius edidit

iuririh;'. Xiyuv to7s tip, ccutov S ^ap- 'T|«£''i ««. Sed nihll opus.

«V^sv V Kip,cy, «;i Sup^ym• rk, '.- ^^^^ '^"'^ '' ^<<-] Eustathms fn com.

^s h,,k Toxrvy>K£f W,)cpurni rcTs \r»k<"h
"\^"*^'° '^"^t' ''«'^^ 6i<'l*<'">' > ide supra

ad ver. 54.
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oi fcotPTraXifJusjg l^txero" '^ifoyivoitv , ^,,
i-rsiT (,^ (/,^ '/^\,
'>, Kolyy/jffi hi KVf/,ura, ^^^,

170
*.. y iTctpoi vsog ^, f/y/ipv(rcx.vTOf; rot, ^iv \v , ,' ^' Sir'

'.[^, ^ ,' ,^-.- ^, o|g/', hocTy^^^ug, ,") ^,< ''
175/ 5' tcciviTO, ;, (JL.iyci\ri ",

/« r oivyrj,'-^ ,,'
'E|s/;jS h' 1% ha.Tcc" oiXn-^a>.

Interea autem celeriter venit navis fabrefacta

Ad insulam Sirenum : urgebat enira ventus innoxius.

Statim deinde ventus quidem quievit, atque tranquillitas

Erat absque-vento; sopivit autem fluctus deus.

1 70 Surgentes vero socii iiavis vela complicarunt,

Et ea quidem in navi cava collocarunt ; ipsi autem ad remos

Sedentes, dealbabant aquam politis remis-abiegnis.

At ego ceras ingentem massam-rotundam acuto aere

Minutatim dissectam manibus validis premebam:

175 Statim vero calefiebat cera; nam urgebat magna vis,

Solisque splendor, Hyperionidae regis

:

Ordine vero sociis ad aures omnibus illevi.

171 Ssirav pro /3] R. 175 syav] Edd. praeter R. male. 174]
. L. R. Sic et ver. 196. nisi quod ibi R. », et F. .

Ver. 166. /£; ivi^yr,; liriffttlu- Ver. 175. \•) ",]

jnvii/»•] Virgil. iriXahri ^, «<-

Jamque adeo scopulos Sirenum advecta subibat. -'"• Eustalh.

.. V. 864. Ver. 179. -»•] Al. irn<rrov.

tT , ^- f , / ^i > ' Ver. 181. !«, eVovl Al. ,, *.
Ver. 167. ^;^^ . npo; • ,, , -••' > '^ ^ ' " -

^ - J r -
\er. 184. , , Odv<rtv,\

^" ^ ' < , / 1 > ~ Cicero, de FinibnSyLib.V.^. 18. locum
Ver. 168. aviuos ^sv ^/, - , . .

•'

i\ t,r > \ \ V >' »v o'•» nunc iia vcrtit

;

irs» Hfiiias xat ; aura;^• Scliol, decus Argolicum, quin puppim flectis, Ulysses,

Ver. 170.,^^'. rm Auribus ut nostrospossisagnoscere canUis:

xiXav. Schol. Nam nemo haec unquam est transvectus cxrula

Ver. 171. ly Q/Xapt/g»? /3»•] AL it cursu,

VJii^. '

Quin prius adstiterit, vocum dulcedine captus

:

Ver. 174. -^/] Al. ','.. Clark.Yii. Post variis avido satiatus pectore musis,

Var. Lect. Eustath. W.ib.u* legit, ac Doctior ad patrias lapsus pervenerit oras.

j. .
' °

GriEcia quam Trojce divino numine vexitj

• Ita Davisius ex editis vetustioribus. Al. canemus.
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; h' ' ^ ^}( (> ^, ,'. ,^ ^,, \'/C
' (.£- ''•

180) ^'[^ 'TToXiriv, ^.'' 6 7Q<raOv /,, o<rov rs ,,
'tf^a,^,^ ^
'EyyyS^gf>'; ,''

' ,'^ '05y<r2y, f/,iya^ -
185 ^ ,,.•<, ' . [^^,,

" rri^i'. vrii fjLsKociv^,

ri^iuv ,\/• cczo^ 0':r azaffOLi'

'' oyz •^(, vilrai, kol)', ^.
^/, 701 ^^', )^

autem in navi me ligarunt, simul manusque pedesque,

Erectum ad basim-mali; ex ipso autem funes alligarunt:

180 Ipsi vero sedentes canum mare verberabant remis.

Sed quum tantum aberamus, quantum scilicet auditur clamans,

Celeriter pergentes : illas utiqiie non latuit velox navis

Prope impulsa: argutum vero exordiebantur cantum;

" Huc age profectus, laudatissime Ulysses, ingens decus Achivorum,

185 *' Navem siste: ut nostram vocem audias.

" Non enim unquam aliquis prEeter-navigavit nave nigra,

*' Priusquam nostram suavem ab ore vocem audisset:

«' Verum ille delectatus abiit, et plura doctus.

" Scimus enim utique omnia, qua;cunque in Troja lata

179 av^Vriv] R. 181 3•«] R. 187 .'] R.

Omniaque e Utis* rerum vestigia terris. '^^;, Zt \, <roti-^ 3' » TSTfl/i ,; ,;, Ss ris, "' », 2/•?,"
; |»•£» ; ,'; aoihi; CtC. ,* »» ^, ',,' ra; £»»; fiBv- •!> ''«'; /;; ^-, -
vrtiia,' '; >*, ^,; ' •,' n<rav «,. " yaa, \ »;.; ; , 7; sir*

c'i; siTi, KaS' -; §/; 1•^^. Xenophon.
<;' ); , rr,s Tiurifiu;' ; •\,, Ub. Ll. Ubi notan-
axuira; "-^; aTiiri, ) duni, pro , legisse hic aut me-
" ;," ; ')•» ,• Eustath. moriter citasse Xenophontem, ayiln-) vDv /-, ) Vide et infra ad ver. 188. et 190.

<*^. Pausan. Lib. Ibid. xuSo; ^,~\ Sic apud
I. cap. 21. \; lira-Sae &; Virgiliuni;-^'. ^; ,; , Procas, Trojana gloria gentis.; iauToi;. Eivai xai, ^n. VI.767.
); '^! ^; ; -
'.,5 -. ' » ^er. 185. ' ' a.xuirri;.'] Cle-^ « ;

" » <5^ ">««« Alexandrinus citat, /^ »'

* Ita Davisim, . regum.
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190, rg,^ ,,'
'lofASv \,/ ) ^)'',

(,, nlarcci '. holWi^ov-,
3•' ccx,ysfjt,svccif" 7 ,^' ^\,''

195 h',• /,'/^^^ ,// fjC S» ^SiTf/jolffi ^iof,, '^&.
^'/}, '-.,', ^'^" vixaotJAv, ahi. ccoi^^Cy

190 " Argivi, Trojanique, decrum voluntate pertulerunt:

" Scimus etiam, quaecunque fiunt in terra alma."

Sic dixerunt, emittentes vocem dulcem : at meuin cor

Volebat audlre : solvereque me jubebara socios,

Superciliis innuens : illi autem incumbentes remigabant'.

195 Statim vero surgentes Perimedes Eurjlochusque,

Pluribus me in vinculis ligabant, magisque premebant.

Caeterum postquam illas praeteriisset A^avis, neque amplius deinde

Vocem Sirenum audiremus, neque cantum

:

195 ] F. . L. non male. 197] R. vid. not

198 — auiSijv] F A. L.

iicu^ris• Admonil. ad Gentes, haud longe

a fine.

Ver. 188. ilyi] Apua Dioni/s. Halicarn.

Tfis^ ToiKinu;, §. 18. oSs.

Ibid. xat '. ^^ yi^ rot

^',]'; , \ £/£},] ilouTcci

' ; '/ ,^&'^;, ) '-
? , rrsf^,;
inTsrifxiy, s ^iffTiinoiS »
»;^',
. aiirks 2/?a|siv. Sext. Empiric. ad-

vers. Mathemat. Lib. I. cap. 1. " Neque
" enim vocum suavitate videntur, aut uo-
" vitate quadam et varietate cantandi re-

" vocare eos solitae, qui praetervehebantur;
«' sed quia multa se scire profitebantur

;

" ut homines ad earum saxa discendi cu-
" piditate adhserescerent. — Vidit Home-
" rus probaii fabulam non posse, si can-
" tiunculis tantus vir inretitus teneretur.

" Scientiam pollicentur, quam non erat

" mirum sapientiae ciipido patria [esse]

" cariorem." Cicero, loco supra ad ver.

184. citato.

Ver. 189. or h) Tg5<'>i] Eustathius citat,

oire•' £» TfOiJi.

Ver. 191.''lS^£» S', «Vj•» ysvtirai \) (-

•<^)), ^3 ','
" " ', atsa
" IV)." Athenceus,

Lib. . cap. 12.

Ver. 192. Itiffai o-ra•"] Sic apud
Hesioduni

;

^ OfT lUtrcti •

Tkeogon. ver. 830.

Ibid. "' \,'\! 2 ; '^ ^5, , h, •'^, ; ;
'* %>((;• "'•
" • V'," -
"." Plutarch. de Sui Laude.

Clark. Ubi ed. Aldi habet^
Em.

Ver. 193. "] Schol.-
Tns h^ovris, ori ) '; »•

>.
His sua Sisyphides auditis pene resolvit

Corpora ; nam sociis illita cera fuit.

Ovidius, Art. Amator. 111.313.

Caeterum Scholiastes et Eustathius, item-

que Plutarchus loco supra citato, omues

legunt, '(.
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/ <jf.'7:o SfJUOi ,,
200 "- \ 2<', \(jA \ ^(> avzXvffav.' ^ vijerov iXstTrofju&Vf ^,

KetTffvov ff.ou ,. x,vfi>u '^, kou hiiTov ,,'
h^ ^, » ', ,,'

B0|6c/S;;<r£v ^ -., ' ^'

.205 N;jD?, S» 17 5(> ''/ (\'.,^ ha, \^

Continuo ceram sibi-dempserunt mei dilecti socii,

200 Quam ipsis auribus illeveram ; meque ex vinculis resolverunt.

Sed quando jam insulam reliquimus, statim deinde

Fumum, et ingentem fluctum vidi, et fragorem audivi:

His autem perculsis, ex manibus exciderunt remi

:

Insonuerunt vero omnes per fluctum. sistebatur autem illic

205 Navis: quoniam non amplius remos prolixos manibus urgebant.

Ast ego, per navem profectus, hortabar socios

Blandis verbis prope-astans virum queinque

;

200 Ik,^] F. . L. hinc alii aviXvfav, ut in ed. R. alii^'
» fecere: illud rectum. 204 ',] R. sic et Eustath.

Ver. 194. /] Ouli bi significat. Vide supra ad /. 167. et ad

^v;^ 2/ ri'. » xjjgS. II. '. 791. '. 216. et <r'. 508. Rectius

JEustat/i. Vid. ad 192. £ustathiiis ; Bs , " »',»
Ver. 1 95./, V>$'^./' " sSs ;?-/7," (,,^ ^;<!• , .) ; /, » ^//, {jTot

Ver. 196.( Te !T/£^£wv.] .- uv^ iroia m h ;, ;- et " ''. Clark. Isiariva.;. " aoith)
Vid. ad 174. .

Ver. 197. ,),'\ \\.-'}—%{,'\.^*-^-
Praeteriitque cita Sirenum littora puppi.

.
.^,, <, » . •

Ver. 200. On sir - ,J
'

Ibid. ^,'] Apud Eustathium iiai/H'M5 in commentario citat,"©» <r^/» •-'.. Clark. Sic et ed. R. non raale. -.
Intelligendi reiniges. . er. 201. avrix '•! -/ )»

Ver. 198.!" —
, « «^ i'Sey, Ssrav 8•] Virgil.

ioii^f,] Dna Oacier interpretatur : Neque Tum procul e fluctu Trinacria cemitur ^tna

;

instrumentorum, guibns Sirenes canehant, Et gemitum ingentem pelagi, pulsataque saxa

&onum ; neque ipsarum voces. '^ Audimuslonge, fractasqueadlittora voces;

inquit '' se dit du son des instruments, Exultantque vada, atque asstu miscentur arenas.

" ct aoilri de la voix. Car de ces Sirenes, ^»• III• oM.

"Tune chantoit, Tautre joiioit de la Ver. 202. S5<re» uksit»•] Al. ^S^o» eixs•

" flute, et la troisieme jouoit de la lyre." .
Verum ista explicatio ferri non potest. Ver. 204.'] Al. >(. Vide

Neque enim apud Homcrum ullo instru- infra ad ver. 238. et ad 11. ', 210. ,
mento canere dicuntur Sirenes; neque 455.^ quicquam aliudquam " ivr" ulli- Ibid.'] Al, '<,

VoL. III. 3
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[\ ^ Tohi, ./, ''^
210 \\'. Ktx.) h'^£i/ if^r, a^srJj, 8^ rg, ,

Nuf l•' aygS•', , z\zsu, '^^^/^^, -.
', •7)>)< [, /3^7/

215, }^•(,^ ««^ Zgy?

" amici, enim hactenus uUo-pacto malorum inexperti sumus:

" Non quidem jam hoc majus imminet maluni, quam cum Cyclops

210 " Claudebat nos in spelunca cava, forti vi:

" Sed et illinc mea virtute, consilioque, prudentiaque,

" EiFugimus: et aliquando horum recordaturos vos puto.

" Nunc vero agite : quemadmodum ego dixero, paieamus omnes.

" Vos quidem remis maris fluctus profundos

215 " Verberate, transtris insidentes; si forte Jupiter

209 sVf/] F. A. L. vid. not. 210 /3/«^*] Edd. vett. Eustath. male.

\^er. 206. '/;-
ifiri] Virgil.—.— dictis moerentia pectora mulcet.

^n. I. 201.

Ver. 208. Ti, » -
«Sa)i|iiiv£i] Virgil.

socii, (neque enim ignari sumus ante malo-

rum)
passi graviora ; dabit Dcus his quoque finem.

Vos et Scyllsam rabiem, penitnsque sonaiites

Accestis scopulos ; vos et Cyclopea saxa

Experti; rcvocate animos, moestumque tiraorem

Mittite: forsan et hcpc olim lueminisse juvabit.. 1.202.

Queni locum Macrobius inter eos recen-

sens, in quibus Virgilium Homero supe-

riorem contendit; " In his quoquc versi-

" bus" (inquit) " Maro exstitit locuple-
'' tior interpres—. Ulysses ad socios unam
" commemoravit a>iumnam ; liic ad spe-

" randam prassenlis iTiali absoliitionem
" gemini casus hortatur eventii. Deindo
" ille obscurius dixit, / ora Sl -
"^ )• hic apertius; Forsan et hcec

" olim meminisse juvabit. Sed et hoc qiiod

«' vester adjecit, solatii fortioris est: suos
" enini non tantum exemplo evadendi,
" sed et spe futurae felicitatis animavit,
" per hos labores non solum sedes quie-

" tas, sed et regna promittens." Satur-

nal. Lib. V. cap. il Se tS, "^il -
" , Xii<!rii " /" '^!^(^-
; 5 ) 5;^^} »?)?. Eustath. Vide ad //. .
348.

Ibid. yap ' ] "^ Ss; » "' ya^,^ ; ,^-, " Nwv S' '." — S»!, - crgi .
Eustath. Vide supra ad »'. 190. Verum
(ut opinor) vocula ya^ hoc in loco refer-

tur ad id quod eleganter reticetur: " iVe
" animo penitus concidite ; nequaquam,
" ENIMetc."

Ver. 209. \ S») 'Ifi '
xov,'] Barnesiiis hoc in loco pro tV/ legi

posse conjicit iTn• Quin Cicero ad Atti-

cum, Lib. VII. Episl. 6. citat oi% Sed vide ad //. ^,

202. . Sij tOSs ',
etc. Clark. "• et sor/ etiam Eustalhii

temporibus fuit in libris. \-, '', -nriv ''-,

Ts ''•(. . 1719- 16. Ern.

Ver. 210.^ ,] Vide ad
. . 588. "'^ ' -

)'' •
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•/^ ^ xu) ,,,
2< ^g,%\ ^' /^/, (' h) ^(>
^^», / oi^ioc ^,'^

(, kwuvh ,
220 ' cv ^g (TKQtuiXii^, ^ "^' ^,',', xockov ,^^, ',.

220

" Det hanc saltem mortem efiiigere et entare.

" Tibi veiO. gubernator, hoc praecipio; (sed in animo

" Reconde, quoniam navis cavie guberuacula regis
:

)

" Hunc quidem tumum et fluctum extra dirige

" Navem : tu autem scopulum observa, ue te lateat

" Illinc evagata, et in maium nos conjicias."

Sic dixi : illi vero celeriter meis verbis paruerunt.

Scyllam autein nondum ccMnmemorabain iinmedicabile damnum

;

216 ^•!.] F. A. L. quod usitatum Homero, ut supra 113. et alibi.

218 Ba\iu\ A, 1. sic et Eustath.

yovros', '' (¥ /S/an

y.a^', \ Vi - Eustath.

Vide ad ver. 211. Caeterum Plutarchus,

loco infra ad ver. 21I.citato, legit •- '- Clark. Apud Phitarchum

L c. in ed. Ald. est etiani '. Non di-

cendum erat, Plutarchum legisse /Sijj^/,

sed in ejus libello sic edi. In talibus

propter ignorationem legis eorum usur-

pandorum mira in libris scriptis et editis

licenda est Caeterum vid. Var. Lect.

Em.
Ver. 211 \7,, jSsX? , £,]

\) ths <*>;) ;, ,) »;-; ,,,; ( », ^^-) SsovTi-— . ^ ";"' -,^»; ^ )
» Triv .,^ Trti5 oiivOTtiTos ) avS^i/aj" — "

'• )' ,, /3«?) , £. '.-
". \ ^;,
iVi; 5 ;, 2
ioi •'', Trtv) ^ -'/ 5 ^appsTt ;. ya^ iv ivte-

/; *;».» )-';

' )».
P/utarch. De Sui Laude.

Ver. 214.'; x&iTfriffiv'] Virgil.

Eripite, socii, pariterque insurgite reniis.

Mn. III. 560.

Ver. 216.^] Al.-
yiiv.

Ver. 217.' h)^»,] Virgil,——— Tu condita mente teneto.

Jin. III.388.

^'^. 219. Tirv \ ) '\
5,^^ 5 '^ )•/ , " — xa^vi

" )/; ii^ys . Aristot.

Ethic. Nicomach. Lib. II. cap. 9. Ubi
notandum, sermonem hunc Ulyssis ab

Aristotele, memoriter fortasse citatum,

Calypso tribui. Caeteruni Clemens Alen-

andrinus, Admonit. ad Gentes haad lcnge

a fine, citat, Kilvn » etc.

Ver. 220. •?\ Al.-.
Ver. 221. .] Vide supra"

ad /. 404
Ver. 222. ol l' \7; -' iri^oi'

.] VjrgiL

Haud miBus ac jussi faciunt.
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225 ,) h\'(,< Torg hri ('/] yAv, &&'
,^ ^,, ) ^

«|>' gy "XjiP^tv) ', ^
230 1(7' \v'^iv , , \^,,,

'/]''' yisposiosoi,'^ 02 '» ,'^'
Ne quodammodo veriti cessarent socii

225 A-remigando, intraque constiparent seipsos.

Et tum sane Circes quidem mandati tristis

Obliviscebar, quoniam neutiquam me jussit armari

:

Ast ego indutus inclyta arma, et duabus hastis

Longis in manus suniptis, ad tabulata navis conscendebam

230 Prorae ; inde eDim ipsatn expectabam primum apparituram

Scyllam petrosain, quae mihi ferebat damnum sociis.

Nec usquam videre potui ; lassati autem erant mihi oculi

Undique circumspectanti ad obscuram petram.

Nos vero angustum-locum transibamus lugentes;

224,] F. A. 1. sive ut altera syllaba in aa-e pfoducatur, ut in

,. et similibus, de quibus jam notatum, sive, ut pronunciando

duplicetur antiquo raore scribendi, ut ante in. 234,]
Ver. 223.'/ «,] TSTis"' ,' ?{ Ver. 235. "EvS-i»/ yao /',

ix ? , ^,. Eustath. 2 ? Xaju/jS/i] ." ,.
Ver. 224./»] Vid. Var. Lect. Virgil.

'"^•
^

^
Dextrum Scylla latus, Itevmn implacata Charyb-

Ver. 225.^]<, dis

{aamo) Eustath.p.n 19. 24. Ern. Obsidet .«n. III. 420.

Ver. 226. Ka)< i»] Al. . Scylla latus dextrum, lavum irrequieta Cha-
Ibid. »; •/</ !>^ rjbdis>^},] Vide supra ad ver. 192. item Iiifestant.

ad '. 101. Ouid. Metam.Xni. 730.

Ver. 227. Wi) Sr, ' ivdyu ^^^Wffii. lUum inter geminiE nantem confinia mortis,
iarj bupra ver. 120. 121.^

^ ^ ^ ^
Nec Scyllse saevo conterruit impetus ore,

Ver. 228. iua iS^e M«*f h iXuy,] Quum canibus rapidas inter freta serperet un-
Virgil. das:

Bina manu lato crispans hastilia ferro. ^*•^ violenta suo consumsit niore Charybdis,

JEn. 1. 317. XII. 165. ^^^ *' sublimis fluctu consurgeret imo,

T7 ncir. * .„ > ^ ~ Vel si iiiterrupto Hudaret gurgitc pontum.
Ver. 229. ,\ . ^^^. « TtbuUus, IV. i. 70.

nus. Schol.

Ver. 234.7; Ti] Al. %7; . Porro Scaliger Virgilium, loco jara supra
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.^'^- (/. ^.
"^Htoi 07 g|S|«/£<r£/£, ^ \ •) ''^
"' a,vofJU)f^S^s,' '^& ^' ^^"-' ', WfXTiW

240' , ?^(.,(•'/]^ ^^
'ivTog^i ,}' ,] ^s-

Aiivov^' '^ ^\ yctlcc

"^^^ '/' hz ^|£/.

245, is fJLOi ',^ »

235 Ab altera etenim parte Scylla, ab-altera autem gravis Charybdis

Horrendum absorbuit maris salsam aquam.

Utique cum evoineret, lebes sicut in igne multo,

Tota immurnaurabat conturbata; in altum autem aspergo

Summis scopulis utrisque incidebat:

240 Sed cum absoiberet maris salsam aqUam,

Tota intus apparebat commota ; circum vero petram

Horrendutn resonabat : infra autem (eira apparebat

Arena caerulea: illos vero pallidus timor cepit.

Nos quidem ad hanc aspiciebamus, veriti interitum

:

245 Interea autem mihi Scylla cava ex navi socios

Esed. at Eustath. le. 245; Ix vms] R• Eustath. videtur esse glossa

^;. Hesych, ,),,-( de navibus.

citato, Homero superiorem contendens; vorax?" Cic de eodem Anionio, Orat. Phi-
" Quanto vero" inquit " melius impacata, lippic. II. §. 27.
" [apud Virgilium implacata'] quam I7a? „ , ,^ . „, ^^.

,

., ir-» • • j• • • J r,,, T> Quanta laboras in Charybdi ?" Quid enim divinum in raonstro? Po- ^
7, ^ ^ .^ m

-L ,- 1 • 1 . /. <7/•?«. Lib. . Od. 11. ver. 19.
etic. Lib. V. cap. . hed vide supra ad
ver. 104. Casterurn vocem^' hoc in loco

Ver. 236. 237. As/vov^—. exponit Scholicistes,. Quem
,'] recte reprehendit Eustalhius : Vi "-

, ,. , . .^ " ^
Vorat hsec raptai, revomitque cannas. Ji S ~ 'i '^^ . ~ ^\. \ ^ .r o'

Ovidtus, XIII. ver. 731. , r > ~ . ,„ 'n ^

Tfli, sv ois XIor/iTiji ,.»0
Vide siipra ad ver. 105. Porro hinc (no- roiirov aviimi £•£, a.i,appoith7> oi

tante Duporto, in Gnomologia ad hunc Ho- ..•6.. (supra ver. 105.)
«iei/ locum) C/iar^6(i/s in proverbiumces- Ver. 238. 240. 242. —
sit, ad rapinam sive voracitatera insatia- ««,^;,» — •'] ) r, -
bllctn denotandam. ',!,£- ^ '. ; £/£-
''»> —, Ka.TwnwoonuKt, •&- "hia tS "^" ) "-, )', ," "," ) ""
ii ^;. Cicero de Antonio, apud. ) \). Euslath. Vide ad . V.

Cass. lib. XLV. " Qu.-e Charybdis tam 455.
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| ^• , ^- TS re '.

'Hi;j \'/(, "^, , ^, '^^
'-' ,(/^' \(/ ^\^^

250 '^,^', y -arovy ,^, },
', ' )- ,, ,^^ zocra. ^, /3;,
? '' .'^^
'Affxuipovru ' STg/ra 7\.- ^'

^55 Clg ,' ^'
h' sIh ^^ '/'^&'/,

^&lpocg i^jo) oPiyovTug \ duvtj,.
Oi/trisOv ^^ zs7vQ Sf/^oig ihov ^?.^/.7(

Sex abstulit, qui manibusque viribusque optimi erant.

Conspicatus autem in navem velocem simulque ad socios,

Jam horum animadverti pedes et manus superne,

In altum sublatorutn ; me vero compellabant vocantes

250 Nominatim, tunc sane postremo, dolentes corde.

Quemadmodum autem cum in scopulo-projecto piscator praelonga virga

Piscibus minutis per dolum escam objiciens,

In pontum demittit bovis cornu agrestis,

Palpitantemque deinde correptum projicit foras:

255 Sic illi palpitantes tollebantur ad petras :

lUic autem pro foribus devorabat exclamantes,

Manus mihi porrigentes in gravi calamitate.

]\liserabilissimum denaum illud meis vidi oculis

246] F. . L. 255 -] Edd. vett.

Ver. 244. /'So^sv,] Al.. Vei•. 252. ;^;//;).
Ver. 245. »! /,] Mire hiec explicat Scho

\x )ir,ls\ liastes: TeiV; (inquit) »5 ^iyaXni

Scyllam Nisi, quam fama secuta est, ,,. Quem sensum neque ipsa omni-

Candida succinctam latrantibus inguina mon- "O feriint verba; et, si ferre possent, ista

stris, tamen ratione periisset tota fere compa-
Dulichias vexasse rates, et gurgite in alto, rationis •3 : nam, ut recte Eustalhius,

Ah tmudos nautas canibus lacerasse marinis. ; %r,Xun Tlotnryis pSov r)

yirgil. Eclog. VI. 74. » » ^'^;; avca

Ibid.^; >vos] . xoiXm \ ';. '^<^]\'^ ,/>', ,' '''^^^' «^"

Ver. 246. ? * ") ;-'^'.
/iffay.] Uatrts »; ^;. "

<"f
» rtffiv^ ";

Scliol.
' SiXov 7, etc'

Ibid.] . (. Ver. 253.^] "/ 'rri»^
Ver. 250. 6 uraroy,] . rir is ^h"< » '^» '* »?, .;•

•j^arn, ; xttBnuiy/i,
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,, offff* \(/,oy7i(TcCi ',^.
r\ i^rstrcx, 3-ssi af/,vf/,ovcc

|.^'•^ ' gVav »< sf^r'^olf
^s (< |/' /.

^ ror' S7'*^''5 '^*^' '^ iv
f
/,)

^65 ^^ ^,- ,^^,,
Olau TS' fjuot' ijjy'7nars ^^, '.^ ^, Ts/^£<r/ao,' Alccr/ig, f/^oi," nciriKkZy^', 7-<\^, //.

270 >7 ,^) dy^vvfcsvog'
(JAv ^^^ kolkcc ','^,^

Oranium, quaecunque passus sum, vada maris perlustrans.

260 Caeterum postquam petras eflfugissemus, horrendanique Charybdim;»

Scyllamque ; statim deinde dei ad eximiam insulam

Pervenimus : ibi autem erant pulchrae boves latis-frontibus

;

Multseque pingues pecudes sublimis Solis.

Tuin vero ego adhuc in-mari cum-essem in navi nigra,

265 Mugitumque audivi boum stabulantium,

Oviumque balatum ; et niibi sermo incidit animo

Vatis ca?ci Thebani Tiresiae,

Circesque ^aeae, quae mihi plurimura praecipiebat.

Insulara ut-vitarem homines-oblectantis Solis.

270 Tum vero ego socios alloquebar, dolentes corde;

" Audite meos sermones, mala quamvis patientes, socii,

265 t'] omittit R. non bene, ut nec A. X.rt v. sq. 269] F. A. L.

ivtXxo^i>n. E',a9-affi II o'i aXnTs, Laeta boum passim campis annenta videmus,

t5^ ) ; ffsrajT», «sfaj ' Caprigenumque pecus, nuUo custode, per her-

^;, ",- ..^.
6, |iiJi **^. Schol. Vi- Vide siipra ad ver. 127.

de ad II.. 80. Ver. 264. ' li»] Al. h}

Ver. 255. -] Ita Sarnesius, et MS. \.
a Tho. Bentleio collatus. Al.. Ver. 267. MavTios »,] Videsupraad

Ver. 256.,"] Vide ad II• '. »'. 493.

514. ety'. 31. Ver. 268. et 273. » '
Ver. 259. ;] » 5 »• £!£8£,] . ' Iws-; £ ?,; 5 , .

" iV/r' ><,; ^." Ver. 269. et 274.^] .-
Porphyr. Qucest Homeric. 1. /.

Ver. 262. ' 2' 'irav) $\ Vir- Ver. 271. et 340. '.-,
gil. ,] Virgil.

Huc iibi delati portus intravimus, ecce passi graviora Mn. 1. 203.



552

, f^oi f^ciXcc-,
275 "/^ yup,, ifjuf/, ,,, ,'.^ & , fjbiXaivotv.

'^ ,^^'' ^\,., ,
AvTtxcc ^'^ f/J, ,^''^ &, ^<&' & fjiivog, »^2 .

280 Kaf/,' ' , yz ^, 'Trnvrcc,," ' 8^ ,,^ ,^^,, ^ ,,, ',' iv^ot,^ [', rsrvKoifJLS^a'
'', hiu, ^ ccXOcXr}(rucx,t,

285 '-'^^ ^ -.
« Ut vobis dicam vaticinia Tiresise,

" Circesqile Mxse, quae mihi plurimutn praecipiebat,

' Insulam ut-vitarem homines-oblectantis Solis:

;275 " Ibi enim gravissimuin malum fore nobis dicebat.

" Sed praeter insulam agite navem nigram."

Sic dixi : illis autera confractum est carum cor.

Statim vero Eurylochus molesto mihi respondit semione;

" Crudelis es, Ulysses; abundat tibi robur, neque omnino membris

i.'80 " Defatigaris: profecto utique tibi omnia ferrea sunt;

" Qui scilicet socios, labore defatigatos, atque etiatn somno domitos,

" Non sinis terram conscendere ; ubi demum
" Insula in circumflua lautam paremus coenam:

" Sed temere per noctem celerem errare jubes,

'285 " Ab insula divagatos in obscuro ponto.

275 •/!(] F. L. 277] Eaed. et A. qua; et 11 male omittunt cum

L. 278 ] Abest R. male.

« fortes, pejoraque passi "Ori i» rS, " ahxiTae,^ >)U

Mecum sape viri "," mn'-
Horat. Carm. . vii. 30. », utwm § » , » £8^ '/;-

=, oTe "* JI ". JI rou '/;. )
Ver. 275., .. .

, ^ ^ , ^ ^ ^ ^'_, ;-

'^'''o^f-T -1>/• <; ^ Po^.S^.^. Eustath. Quam interpretatio-
Ver. 279. «^^" 7"'«] ^j• Ooh r, .^.

Barnenus, vertit " labore de-
Caetera ad V. 529. desunt, adscnptam mar- "v , , „„„^»,<;„ "

ginenotalacun^, qu^ fuit in MS. unde "fnUgatosatquecUam somm carerUia^

hic liber descriptus Lt. Ern.
Minus rec e. Nam ut per .«.. mte

1
-

, ,
" "J "*

videtur inficetuni. Simpliaus muito in-

it^j^"*' ' '5^ ' '•5 ^ " terpreteris, Labore. defatigatos, somnogue
i"

' " -1 i)pprcssos. Sicinirav. 119.
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» ¥ avsfjLoi ^', ^'^/, /,,' , ^»)" '7:'^ ccviy^oio ^&,^ Nory, , ^, f/,a,Xi5OC>

290 ^ ^ioippciiisiri, ^ecov ,',;' f/yiv '^/,^ ^,^
^' .'^,^ So^ '-,, (/,''^ ',, IvfiOOyAv''* g(par' YJo^vXoyor' ] ^' '/ .

295 < ^'/} '/^, ^. (/,^ ^ciffAuv^/ f/^iv ' ''^'
.^, ^, ^ (, ,^ lovToc'' , y^oi "^^, ,, '^ yAy'

" noctibus autem venti graves, peruicies navium,

" Oriuntur: qua quis effugerit sievum exitium,

" Si forte repente ingruerit venti procella,

" Aut Noti, aut Zephyri graviter-spirantis, qui utique potissimum

S90 " Navem disperdant, diis regibus invitis?

" Verum sane nunc quidem pareamus nocti nigrae,

" Coenamque apparemus, celerera apud navem manentes

;

" Mane autem conscensa-nai;;, intremus latum pontum."

Sic dixit Eurylochus; comprobarunt autem alii socii.

295 Et tunc demum agnoscebam, quod jam mala moliretur deus:

Et ipsum compellans, verba alata dixi;

" Euryloche, profecto valde jam me urgetis, solus cum-sim

:

" Sed age, nunc mihi omnes jurate firmum jusjurandum;

" Siquod boum armentum, aut gregem magnum ovium

281 "Oi IraflS;] R. ] Edd. vett.

K«SS'ae'l!ri4af««fla£3-w-«»S£Siiii/i=WuV»su. Hcraclides Ponticus .- "K rt Boh / (in-

_ p„„ quit) 8» %1 (^ ;
" ' 8 5, (/,,. » yuo airov/

",^-/» >!; u^vos,^,. ^ % aiuir fas xarecXiifhi;

Vide supra ad '. 2. "^' tKiivii, iu^u; ';-
Ibid. ahhxiTas,] Ita ex II. »'. 98. 399. "'^«'•

et 471. edidit Barnesius. Jl. ;• Ver. 287. 288. •> -—Uifi] A-

Clark. Sed et ibi non satis constantes li- pud EuUathium, ).-—-.
bri. vid. ad 599- recte tamen Barnesius Ver. 289. ] Qui utique. Quivide.

sic edidit, ut pronunciari debet. . licet.

Ver. 284. 2 wkto, Ss/iv] Al. l- Ver. 290. ^,,] Codices nonnulli,

>. Caeterum vocem B-ch mire explicat Sisp^a/Vso-i. Minus recte.

VOI-.III. 4
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300 ^^,, r/g, ,-^',^^ ri iTi f/j^Xov, ,,,}' 7-
$ \^/' ( y, ,'7rf,vovy iKtXsvov,

, opkov^

305 ^,,^ Xif/,ivi /,
'Ay^' ^,' kou^,
N^joj, STg<ra 0£'^^ tstvkovto-

\'7) zcc)^ sf ^', ^ ' zsnTot, ,
310 £(pays 2;£;??, » vtiog IxScra.'

^\ Toifftv ''^ ^^/,'
300 " Inveiviamus, nullo-pacto quis insipientia mala

" Aut bovem, aut etiam pecudem, occidat : sed quieti

" Comedite cibum, quem immortalis pra;buit Circe."

Sic dixi: illi autem protinusjurabant, ut jussi.

At postquam jurassent, perfecissentque jusjurandum,

305 Constituimus in portu cavo fabrefactam navem,

Prope aquam dulcem ; et egressi sunt socii

E-navi; deinde autem coenam scite appararuDt

Casterum postquam potus et cibi desiderium exemissent,

Recordati deinde caros flebant socios,

310 Quos devoraverat Scylla, cava ex navi ereptos:

Flentibus autem iis supervenit dukis somnus.

Ver. 291. »?» \ •.. vvxri - " ti praetulisse." JBudaus de Asse, Lib.

/>, iio^tov 9•' '6,^ Virgil. V.

Nunc adeo, meUor quoniara pars acta diei

;

y^^• ^• ^^^- ^^ ^—-
Quod superest, lEeti bene gcstis corpora rebus Ih "•TCitra (p/Xss] Virgil.

Procurate vin Mn. IX. 156. Postquam exempta fames epulis, menseque re-

Ver. 295. et 401. avajSanTsj] Al. - motae,;. Amissos longo socios sermone requirunt.

Ver. 294. "ils '^• Wi S' ^«.1.220.

" viov aXXoi.^ Virgil. Amissa sociorum parte, dolentes

Dixerat hsc ; unoque omiies eadem ore freme-
Multaque conquesU.

bant. JEn. XI. 132,
^"''^- ^«^. XIV. 242.

Ver. 298. ] . ayi . Ver. 309. S>;"] Vide supra ad '.

Ver.301. ,] . {, r,. 290.

Ver. 504. f] Ul diclum est. Ver. 312. '; Ss , wxrts ',]
Ver. 506. ]'/] " Quid /' >, - '} ;'

' est aliud, socios navim in patriam ten- Schol.

' dentem egressos, Ulyxis in patriara fes- Ver. 31 4. Se] Vide supra ad
tinantis, et viae peragendae semper in- ''• 293.

stanUs reminisci iioluisse, quam in vita Ver. 31 9.» ^» ss/a•*»•] Al.9
' hujus seculi voluptatem illectricem salu- ^afi» iurev.
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', h^ ,, ^•,, avifJLOv, Xsvg

AociXwTri '^z<T'7ri(riri^ -
315 Tulccv 0|£» ) TcovTuv' ^' (,^,.> ^'^ ^^, ,^ [jtjzv ^,,, (-"'- ',", ,, )^ rih\ ^,'/ iycov ^g^gJO?, f/^srcc ^v^ov ''
320 ' , '' 3"^ rs, '^

^^^^ ^g .'^^,^ (, ^/,&'
Asiv8 3"ss• cct^e& % '/ ^^,
'18, itoiVT , XUI .
Quando vero tertia pars noctis erat, et astra transierant,

Immisit vehementein ventum nubium-coactor Jupiter

Turbine cum ingenti ; nubibusque cooperuit

315 Terram simul et pontum: ingruit autem de-ccclo nox.

Quando autem mane-geuita apparuit rosea-digitos aurora,

Navem quidem subduximus, in cavum specum intro- tractam:

Ubi scilicet erant Nympharum pulchri chori, atque sedilia:

Et tum ego, concione habita, sermonem dixi

;

320 " amici, in navi enim celeri cibusque, potusque

" Est; a bobus vero abstineamus, ne quid patiainur;

" Gravis enim Dei hse boves et eximiae pecudes,

" Solis, qui omnia inspicit, et omnia audit."

«f> 313 9/«?»] Edd. vett. 321 rmh] Edd. vett vid. not.

Ver. 320. ''XI, h tr^i eXcI\" guunUir, hunc lalum — diem esse, velis.

xai, ; .) , hioiav ^iig Quo loco niLil similius est huic Homerico.
«,»•» %K T» , •%^ us Tt Atque ita t»>Ss servandum esse clare pa-^ vaiu' ' "^., tet. Ern.
" h vrti hon} -rieis ' > Ver. 521. Ss '.,']
" ,•};^. ' EuStath. Vide SUpra Jl•^ " rtuv%i '^^," jjysv

ad '. 190. Caterum referri potest istud iloKil 7;;. Eustath. At-> ad id quod eleganter reticetur: " Mi- que hinc Vi edidit Bamesius, pro vul-
" nime nobis fames metuenda est; NAM gato TiuvSi.

" elc." Quod autem addit Eustathiiis; Ibid.^ Apud Eustathium, •-
H Asai, ts "hn Se^• ^.
;• plane nihili est. Clark. Sed et illa Ver. 522. As/v» 5 '] . V
Clarkii ratio explicandi 5 hicquoque, ) luvov^ ,»
ut alibi, nihili est Homerus rationem ;. Eustath,

et causam praemisisse h. 1, videri potest, Ver. 525. /, os - £^«{] Vir-

ut passim ad imitationem fecit Virgilius. gil.

V. c. ./En. IV. 105. Olli (sensit enim—

;

ci -^ ;, i„ot„c„ ' T. ,.™./ Sol, qui terrarum flanunis opera omnia lustras.
stc contra esl ingressa Venus. ^n. I. 731.

.dSn. 1V.607,
Jupiter, hospitibus, nam te dare jitra lo-



5
*, \<pa,^7ir ' ''^ ^vfjuog.

325^ xcLVT' -?, lihi

avsf/,, si
f
/^, rg,? .

02, f/Av 'iyov ») \^,<, 'kiKcnoihivai''' ^ ^ ',,
330 ) ^', ''' ,,

^^, ^, 2,, , "/-,
Tvuf^TrTolg- ^s -, ,'
,' , ,^,.^
l^v^KifCTiVy ' > ^ &,.

335* OTS ^ ;^ ^',,
Sic dixi: illis vero persuasus est animus generosus.

325 Mensem autera integrum perpetuus flabat Notus, neque quis alius

Oriebatur deinde ventoruin, nisi Eurusque, Notusque.

Illi autem, quamdiu quidem panem habebant, et vinum rubrum,

Tamdiu a-bobus abstinebant, studiosi vit£e-coi!5eiTa?idiE.•

Sed cum jam e navi absumpta-essent viatica omnia,

530 Tum demum prsedara sequabantur palantes ex-necessitate,

Pisces, avesque, caras quodcunque in manus venisset,

Uncis hamis : vexabat vero ventrem fames :

Atque tum ego per insulam secessi, ut diis

Supplicarem, si quis mihi viaiti raonstraret ut- redirem.

335 Sed cum jam per insulam profectus, declinassem a sociis,

325 ;] Edd. vett. voluere dare, quod est apud Euslalhium, ut moif

est oi "Si ; in quibusdam, aut pronunciando duplicari.

Ver, 325. -'] EuStathlUS ''] "^"-
COmmentariO citat, " ,;. -; ^^'' ; >>, )

Clark. Vid. Var. Lect. »^, ; -
Ibid. ] . . Ut SUpra ad '. 478, , ; ^;. Eu-

Clark. Ibi autem est "hiau. Eustathius ad slalh. ^ haec interpretatio cum prae-
h. 1. ait, multa exemplaria habeie a«, con- cedenti " '; \ ) .
venientcr primas personae ativ, multa vero " Bpov," nuUo modo congruit. Sententia,

• ciii ut alibi ^iau; etc. nempe z. 478, ut opinor, est; " bobus abslinebant, vi-
Ipse praefert lectionem an, non ex aia,, " tcB servandcB studiosi." Veriti nimirum
sed ex, ut a, -, unde et ne, si boves occiderent, ipsi deinceps pe-
apud Homerum etc. Etiara Hesy- rirent. Atque hoc sensu occurrit ipsa
chius et Etym. M. habet a-/:, quod et ipse phrasis " " infra . ver.

prasferendum puto, etsi me varietas quo- 535.
que movet, quae ita inducitur, alia foima ^ , ,

s'. 478. alia hic recepta: sed tamen » est "«"' ^' ""^" n<•"'^^•'»,,,.
etiam in libris oranibus '. 458. Ern. Ver. 329, ifia] Vide supra ad '. 289.

Ver. 327. l\, ;] Al. Ol V, ;. et ad II. v. 103.
Ver. 328. Te^j* -, ,' Ver. 331. ;,; ,] )1{
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? '^,/ oS" ('/' ,^,
"(^ 'ffctvrzfftri ', oXvf/jTov lyjiiffiv'

^' ^ /; ykOTLVV '^ -), \,})' ',,^'
340 > ,^^ xcikcc '.^ (,7*, yJkv) ^ocvc&roi^,

Alf/jM ^' OIKTISOV ^OCViSiV XUl TOTf^OV iTKT-ffUV.

'',' IxairavTsg ,^^

345 Ei iciv ^ [^^,^ youccv,/ /;'' / [^*
Tzv^of/Av,^ -/ ^sl^sv^, xoti *-

Manibus lotis, ubi receptus erat a-vento,

Supplicabam ommbus diis, qui coelum habitant;

Hi vero deinde mihi dulcem somnum palpebris infuderunt.

Eurylochus autem sociis mali auctor-erat consilii

;

340 " Audite meos sermones, mala quamvis patientes, socii;

" Omnes quidem invisse mortes miseris mortalibus,

" Fame vero miserrimum mori, et fatiim consequi.'

" Sed agite, Solis boum abactis optirais,

" Sacra-faciemus immortalibus, qui coelum latum habitant.

345 " Quod si in Ithacara pervenerimus patriam terram,

" Statim Soli sublimi opulentum templum
*' Struamus; ubi ponamus donaria multa et pretiosa:

?27 ol V tlui \] F. . 1. L. guod est lenius.

21"^ <roiu ^,'^; tsj tut(, xa) oj- hunc locum citat. Similitei• et apud Sah
viffi. y5» » ol '^; lustiuni; "Fame.misemima omnium mor-

^)/, ";,^; , ;9-' " te, confecistis." Fragm. Hist. Lib. III.
" ', ; ",,•;^." cap. 2. Et apud Ammianum Marcellinum;, u ? ©f/vfl!*/a'. - " Fame, ignavissimo mortis genere, tabes-

^,'^ h • S>)Xe»or< " centes." i?entm gesiariini, Lib. VII.
as rt /!» ; 6•»• cap. 9. CaBterum vituperat hunc Homeri. Lib. I. cap. 10. Eustathius au- \oc\iia. Plato, de Republ. Lib. III. haud
tem; H (inquit) ; tl longe ab initio.

Toiaurrif Uts9> ', irs e^. Ibid. Sav£s/v xa) .']
ii^uD . " )^ izfiesriTv" fi £<-

Ibid. ;,] .^. ; 1•<, ;•
Ibid.; , <] Apud Alhenesum, -;, ^7 Tt, ,;;

loco jam supra citato, (; ^' , . hivov. Euslath. Atqui phrasis

Ver. 335. '/ /^»;,], - " '" posteriori isto sensu

; -; '.. Schol. nusquam a Poeta usurpatur. Vide autem
Ver. 342. V '^ ^avUi»] Sic supra ad '. 611. et infra ad u. 241.

apud Thncydidem; <? iXsS-ga/Xi- Ver. 343. ^oav \•»-; ',',
4iu'.. iAb, III. Ubi Sckoliastes a^avaroieri,]" '/,' ui (,^•
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; ^g^^' ^,
Nii'^ -utt swi '^ ^eo),

350 BaXof/, Dcru^' kvllcc^ WTro ^upt^ov oXiffffCii^

^'^, ^oivyzffucti, ^/,.
Clg ^' ccXKoi,, ^' 'HeXioiO $'

.^, (» , ,
355 ((^^ y^cckoii,,

\',, ,^ 3•£7•;,

^'^,, hpvog '^(.'% iVffffiXf^a .
£7/ ' su^uvro, )'- kou 'i^stpoiVy

" Sin iratus aliquantum ob boves capita-alte-ferentes,

" Navem velit perdere, suiFragenturque dii alii

;

550 " Malo semel ad fluctus hians animam perdere,

" Quara diutius tabescere, manens in insula deserta."

Sic disit Eurylochus; comprobabant vero alii socii.

Statim autem Solis ex-bobus cum-abegissent optimas

E-propinquo, (non enim longe a nave prora-coerulea

555 Pascebantur camurae-cornibus pulchrae boves, latis-frontibus,)

Eas utique circumstabant, et vota-faciebant diis,

Foliis decerptis teneris quercus alto-vertice ;

Non enim habebant hordeum album bene-tabulata in navi.

Ceeterum postquam precati essent, et mactassent et excoriassent;

348 ri '»£'] R. sed Eustath. in comm. hix non habet: quod est e

glossa. 549 ir^rovTai] Edd. vett. Eustath. 357/ 2s ^'•] Edd.

praeter R. male. 558] Edd. vett. Euslatli. recte.

«rsMv, ix auro ra,; 5; '- ut recte notat \\ idem eruditus, eadem
Xiuii;•' u-roXaXii » loquendi ratione alibi utitur Poeta

;

rS, '-'^'.'"^ £, TriKi<ria,,^ i, Ss ^au-
Out* »' -/ '.i;i;i^,i^cu, •' «.6^,;.» ISiXe/ ras; ;. Eu- Iliad. . 93.

Ver. 547. » ^'.*] . tn Sj xt
>

'

r-
?

^{^uii. Ver. 549. sWiwvTa/] Ita ex Editionibu3

ibid..} ^'u — » « nonnuUis, propter pracedentem, e-^- Euslath. De qua significatione ^idit Bamesius. Viilgg. kVsrevro:/. Al. 'irot-

adi Cl. Ruhnkenium ad Tiraaei GIoss. in ''«' et i"-are»rai. Qark. Recte. Sed vide ad

h. V. Em. II• o'• 499.

Ver. 548. .; rt . ^
. 350.'^ *

3->,] Editiones nonnullas, notante <*''^ oKinrat, " h^a -,] Sic

Henrico Stephano, habent* ' (. Hiad. . 511.,. Quod ferri potest, nisi hg• , '^ », ,
^cxoxijiauM in vocem quadrisyllabam con- '

Irfi». —

—

trabatur. Sed omnino nihil opus, Nam,
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360 Mjj^h? ^,» rg,,
'^^ 'TSOiYiffOiVTsg^ ' ^ ^^,'
Ohh' iiXfiv jCAsS-y \u oil^of^ivoig,'' hhccTi ('^ ,, ,•

1'7&) KUTOi (/.^-('^ iwoccroivro,

365 .• ,\ ^'< fjLOi ^,' v/j^vfcog'
^» ' nvm im ^ , ^lvcc ^''.
'' ^ (TYjihov 7\ /^,/ fJLS ', ,^^ ''^ ^ ccurf/y/i*

370 0}(jt,co^ag ^7((>,^& ', '/1^ ( ^so;, /'^
360 Femoraque exsecuerunt, atque adipe cooperuerunt,

Postquam-duplicaverant, et super ipsis frusta-cruda posuerunt:

Neque vero habebant vinum ad-libandum super ardentia sacra,

Sed aqua ubantes assabant intestina omnia.

Caeterura postquam femora exusta sunt, et viscera gustarunt,

~ ZG5 Minutatimque secuerunt caetera, et verubus transfixerunt

;

Et tunc mihi palpebris excidit suavis somnus:

Perrexi autem ire ad navem velocem et littus maris.

Sed cum jam prope essem profectus navem remis-utrinque-agitatam,

Tum veiOmihi nidoris obvenit dulce flamen:

370 Lugens autem deos ad immortales clamavi;

" Jupiter pater, atque alii beati dii semper-existentes

;

360 xv/V>)] F. A. L. ut alibi et mox 569. 569 \ F. A. L. ^-
Siv] R.

Similiter apud Mschylum; «* Has utigue" (ut placet Eustathio) sive,

«etW»v yk^ <,Va^«| *«, " ^^' deinceps." Vide ad //. «'. 57. n.

rii ^<«,^,, *:«r,i;i.
148. et X. 490. Ca!terum posteriOTi in

Prometh. Vinct. ver. 749.
'o™ °''° adverUt Eustathius, istud " OhV,

-j „ ,
" £7;^;9v (iisSu Xsr^vZ-ai" novam periodum,'

«, ""
ff ;

''^\'-''^'^' ^,, ^„, ^;^,^^ (ut recte Henricus Stepka-^^,,^. SclioL
nui;, ) inchoare; sententiee autem a;wi/osm

_Ver. u36. Tas 3s ^:g<s-^Vavr<.,]"Of«S• h reddi supra ver. 360. M>,js,- r

ZtO'\'^'^'iV^'^''''^'"^''''
""' '" '^^ (^^*"• etc. Clark. Sed ita scribendum divisim:

362.; "Oud ^-," - QvV. Ern.
r« KUrc, " h" „,1,^ ykg hg^i,? Ibid. *sj,,->?<r«ra,] Vo l\, " ^£^/r>i<ravri,"

'» ^';t*'' ^"' ' '"'",^'*'' "««^«"^* -5 - ri- 5 s/s ^^.^ Uwa^. Eu.^, T>i " 3». Eust. Henri- g^^^j^

cus Stepkanus legendumconjicit TasSs con- Ver. 357., ^i^auivoi] Al.-
Sed nihil opus. Nam Taj ^i hoc in loco Ver. 359. kcc) 'sV?a|«. ««J 12«/»«»,] Vide
(ut opinor) non est, " Has aulem;" sed, ad . «'. 459.
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f/jS f
/, (,^/ vvfKu*

f^iyce. ^/^ f/Avovrsg.

ilzicx, ' ^X^-g

375 Kcc^TiTin rccv6'7ri'7i-XoCi ,,.
AvriKoc ^, fjusrrjv^u,^,•

Zgy ', 7ih' (>, 3-, «,, ^^^
; yJ ,'' -

380 '.', -,
o-ffOT ; ,, cctt ^^ '.'/.
^01 TKnscri - uf^otptjv,

/!^,(, , zou ,
" Profecto me magnum damnum sopivistis saevo somno

;

" Socii vero magnum facinus moliti-sunt manentes."

Velox autem Soli sublimi nuncia venit

375 Lampetia longo-peplo-induta, quod ei boves interfecerant socii.

Statim autem is deos allocutus est iratus corde;

" Jupiter pater, atque alii beati dii semper-existentes;

" /'ac-luere jam socios Laertiadae Ulyssis,

" Qui meas boves occiderunt superbe; quibus ego

580 " Gaudebam quidem profectus in ccelum stellatum,

" Et quando retro ad terram e ccelo revertebar.

•' Quod si rnihi non luant boum condignam talionem,

" Descendam in Orcum, et inter mortuos lucebo."

5'72^}l. .' £<;] R. Ibid.'] Edd. vid. not. 592 /»£» S* "•] R. ut pronuncietur. alterum melius. Ibid sSsri] A. L.

Vcr. 561. <|9•6«.] Vide supra ad ———^; ,,. TL•ogon. ver. 696,

5'•'*^°•
^ -j Caeterum apud ifomeriim hic legi posset,

Ver. 562. Ov^ ,^] Vide supra ad conjectante itidem Bamesio, hVvs
ver. 356. Quae posterior vox non inusitata. Vide

Ver. 565. e-trsvSivrsj] MSS. nonnulli a supra ad '. 289. et ad //. -'. 765.
Tho. Bentleio collati, jrws^SevT-Ei. Ver. 572, Ko^wocTi] Ita ex Eustathio

Ibid. •^] Vide supra ad . 500. et ex Editt. Vett. edidit Barnesius. At-
et ad II. «'. 466. que ita habent MSS. nonnulli a Tho.

Ver. 569. \ Al. ,. Bentleio coUati. Fulgg. ,,,. Quac
Ibid.'/] Henricus Stepkanus gi vera lectio, omnino scribendum, uti et

legendum censet. Clark. Vid. notavit Barnesius,,. Vide ad
Var. Lect. j/_ „-_ 140. ciark. Unam Basil. laudat

Ibid. hivi ^),•] Ita supra s'. 467. Barnesius; yiaQaall. '.2^1.-'.52^. Ern.
notante Bamesio; Ver. 573. >',.,] Barnesius edidit—————^;. '. Sed nihil opus. Vide ad

Et §'. 709. //. '. 51 2.—^___ Efii>jjv ' iyijjv. Ver. 575. (KTUIi,^ Al. '^ r,-

Et apud Hesiodum ,•
^"^•
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5',, 7<''.*
385 ', riTOi (JAv ^^,) ^/(, scr)^,

'/,, f^iinv ''^ '.
,, ^' rjKiiffcx.-? rjvxoy^ofo'

390 * ^'
s(p;? lJc.ccQ^ ulrh ^.

W) ,,'^ r,oz ^uXctffffccVf"^, /', isH [^^ ^,^'^.' ^' ,-^, '/,

1< ^' ^eo) '^
395 (jt^v pm),, ^' afJt,' s/xs^y^g/,

Hunc autem respondens allocutus est nubium-coactor Jupiter;

3S5 " Sol, sane quidcm tu inter immortales luceto,

" Et mortales horaines, super almain terram

:

" Horum autem ego cito navem celerem candenti fulmine

" Paululum ictam diffidero, medio in nigro ponto."

Haec vero ego audivi a Calypso comas-pulchra

;

090 IUa autem dixit a Mercurio internuncio se ipsam audivisse.

Caeterum postquam ad navem pervenissem atque mare,

Objurgabam aliundealium ordine; neque uUum remedium

Invenire potuimus; boves enim mortuae erant jam.

Eis autem continuo deinde dii prodigia ostendebant:

395 Serpebant quidem pelles, carnes autem circum verua mugiebant,

395 »•£•>] R. 594 rsgae] F. A. L. quod ferri potest ;,-
, {Dionys. Perieg. 684.) , rspa apud Hesych. 395 /']
R. Eustatkius vulgatum habet, quod verum est

TOtVide ad //. '. 57. et /3'. 221. airh^, [ver. 585.] " 'HeXj', mt

Ver. 585. lls 'AiSao, *ei h vsxi/- " (pau^i elC• JJto•

tfffi.] Quintus Calab. nys. Halicarn. -rr,; ^;,
» > . . . i~, / S. 13.
iymyi, iir iv.' •>

, , ^,

E<r<re;cc«. Sr• ir, <ru> ^,,, ,'- ^er. c85. (p«£;vs,] ^<-_i>f'"f•
Ver. 589.? S tyav rix.\i(ra KaAu-»

Paralipom. XIV. 432. , ;; ,;, ''. £/2«

, „ „ . " , ;
•ob H>jo;, , , . > -c.^ . '„_„£_

»,»,7,. ^'-'^ '• 2 ^,^^ u^fccycv 3£^«^«»,

Aristoph.. ver. 584. /, -; ''; «raii, ' d

. S. r«^ • - <„, ' 1 ' - " *-» ««^» !•^5; e/c." Eustath.*/•<
L 0^»« J

«WTS L HX;»J— KCtt
'

Vox,. IIL 4
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rs »u) ufjucc' & ,.^^ fjuiv ivsircc If^oi,, Ixoctrocvrsg ^*
, '^^/^ ^^ ') ^rjxs,

400 / iTstT oivsf/, (/'' ^
iif^ilg -^' /,, ,\ ,,) ,, 3-' ^,& ,.* 7 vrjtrov ^^l'7:o|JtJ^Vy iihi,' ,, ^ ^'',

405 ^ ' -}
;??^,' '' ^\' : ^»

3•£/ ^ ,,- ;^ cciipcc, Zs^y^o?, (^^ ( /^/ ^'
Assseque et crudae, boumque quasi fiebat vox.

Sex-diebus guidem deinde mihi dilecti socii

Epulabantur, Solis bobus abactis optimis :

Sed quando utique septiraum diem Jupiter induxit Saturnius,

400 Tum vero deinde ventus quidem desiit turbine saevire:

Nos autem statim nave-consceusa immisimus lato mari,

Malo erecto, velisque albis expansis.

Sed quando jam insulam reliqueramus, neque uUa alia

Apparebat terrarum, sed coelum atque mare,

405 Sane tum coeruleam nebulam statuit Saturnius

Navim supra cavam ; obscuratus autem est pontus sub ipsa.

Ea autem currebat haud valde multum per tempus; statim enim venit

Stridens Zephyrus, ingenti cum turbine furens

:

398,] F. A. L. 399" ori S' igV»»] Eaed, 407 'ViV F. A. L. male.

Ver. 392.] >;)», <.. Clark. Simile prodigium narrat Herodo-
£tt/molog. Magn. in voce. Vide etad //. /3'. tus Lib. IX. extr. Ern.
312. Caeterum Pindari Scholiastes, no- Ver. 598.] Al. ixiutrts.
tante Barnesio, \egit^^. Ver. 399. '( t/3Si/*<.v] Al. ere S" .

Ver. 595. x^ia S'';, ^».
Respicit hunc locum Euripides .• Ver. 403. oiVi n;» ^.

•,' a> • ' — Ari roTi ' VireiJ.
• ViXiu -,, j d

Ai - ^irtiffiv, Postquam altum tenuere rates, nec jam amplius»*'&».—

—

uUie

Troad. ver. 439. Apparent terrse; ccelum undique, et \indique

EtPropertius: -r.^"'"V- , ....Tum mitu coeruleus supra caput astitit imber,

Lampeties Ithacis verubus mugisse juvencos. Noctem hyememque ferens; et inhorruit unda

Lib. III. xi. £9. tenebrii. ^n. III. 192,



222 \ 563

ls"« os- ,, ^usAAot

410,' (- ^' ^/<; irgVev, rs"
.} ,^^'' ^'^ '/,^ Ivt^ ,, h' $•2^, ,,^' ^'

^-• ^ X/tts ^' hfici ^uf/^og ,''
415 »? 5' afjbvhg<, ), ^,

' '^^ ',,^ ^^
/ h\' '/xsXot' ^
^[,,^' ^sog ',' vosOV.

420 A.VTCcp Oici v/jog, ,'
Avtrs^- hi ^/ KVf/^oc.

Mali autem rudentes rupit vend procella

410 Utrosque ; malus vero retio cccidit, armamentaque oinnia

^ In sentinam deciderunt: is autem ia puppi navis

Percussit gubernatoris caput, ossaque confregit

Omnia simul capitis; ille vero urinatori similis

Decidit a tabulatis, reliquitque ossa animus generosus

:

415 Jupiter autem crebro intonuit, et injecit fulmen navi j

£a autem contorta est toto, Jovis icta fubnine,

Sulphureque impleta est : ceciderunt vero e navi socii.

IUi autem cornicibus similes circa navem nigram

In fluctibus ferebantur: deus autem auferebat reditum.

420 At ego per navim incedebam ; donec latera

Solvit fiuctuum-impetus a-carina: eam vero inermem ferebat unda.

412 afpa?,i>] F. A. L. male.

^imiliterque, ^n. V. 8. « quare expono retrorsuvi." Quod ne-

Vt pelagus tenuere rates, nec jam ampUusiilla
q"aquam ferri posset. Neque sane opus.

Occurrit tellus eic.
Gubernatori eniin locus revera erat m
Puppi navis, in qua sedens clavum rege-

Ver. 409. «rgerevBf] ffp^oivia ra- bat. Afque ita Eustathius, queni et ci-

Xoyra rim itoi. Schol. tat ipse Barnesius; ^, ^rgiiVa-

^

Ver. 411.] Scliol. Tm atrXiav, >rai;, U'.
tts )j»' .,^(, ; ^ ;. ,

vad». Clark. Similis locus ad . 478. Ver. 415. ' '( 7, hixus-
De utriusque loci explicatione valde dis- .^ , i'»j;sip/v,] Virgil.
sentiebant Grammatici veteres. Em.

Ibid. -, , ^•] "Cum Gubernalo- excutitur, pronusque magister

"m \ocnsr' inc^uit Barnesius, - sit in
Volvitur in caput ^«.1.119.

" Prora, non in Puppi Navis; necessum Ver, 415. Ztvs t' ,] Vir-
" putabam hoc in loco rvr Adverbiali- gil.
" ter capere, et a voce vijJ distinguere;
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» oi isrov ga|g zifor)'
'FjTiTOVog^, ',(^ rj^\ koc)

425 ',, ' ;, ^/^ ,,.
Ev.S" riTOt' ^ i.iiOLVffctro 'kcLiXa.iri %(}'
^- ' ' NoVos ,^ if/, ,, ^^-;,
' ^^' ^ ,,(^7'((,, ",^,,^ ^^' ,,, ' ''

430^ ) ',, (,, ^- ',^,

) ,,, -^ ^^
ESregit autem ei malum usque-ad carinam; at super ipso

Lorum indutum erat, bovis corio factum

:

Hoc utique utrumque coUigebam pariter carinam atque etiatn malum:

425 Sedens autem super haec, ferebar perniciosis ventis.

Tum sane Zephyrus qiiidem desiit turbine furere

:

Supervenit autem Notiis celeriter, feiens ineo dolores animo

;

Ut iterum perniciosam remetirer Charybdim.

Tota-nocte ferebar: simul autem ac sol ortus est,

430 Veni ad Scylla; scopulum, horrendamque Charybdim.

Hsec quidem absorpsit maris salsam aquam;

At ego ad proceram capriiicum alte levatus,

422 /s-sv «jalt] R.

Hic pater omnipotens tcr coelo clarus ab alto

Intonuit.- ^». VII. 141.

Ver. 416. vXxyuira] Vide ad //. y. 31.

Ver. 418. Oi ? /»£(] Virgil.

Apparent rari nantes in gurgitc vasto.

^n. 1. 122.

Ver. 421. Aue-s *5/ ir^oznc;•] Virgil.

laxis laterum compagibus omnes
Aceipiunt inimicum imbretn, rimisque fatis-

cunt. Mn. I. 126.

Ver. 422. iViv ;] Codices nonnulli
habent?. Atque ita in commen-
tario legit Euslathius.

Ver. 423.}, n«XX»s -»;- ["OfiyiOii;'\ •?^ — •^/£ ?5 ,?,! rhv'.'-
8*— "; rsTfcvure ; tifi ,.
" ." AtheiieBus, Lib. XIV. cap. 8.

Vide ad Jl, -'. 2. Fortasse autem eadem

hujus vocis ratio, ac vocum a^aviro;-, etc. Vide ad //. «'. 39S. CaBterum
notandum, hoc in versu pro ;;' legi';se Athenceuvi,-

ifi.
Ibid. 'E^/Vavoj] ,, '/' »] , iVi, S/. Schol.

Ver. 427. -] Bamesius haud
ignarus qua ratione uUima vocis iv) pro•

ducatur, tamen, " Tribrachi/s" inquit "in
" Secundo etiam loco stare possit, ut modo
" in Primo, ver. 425." Atqui hoc, ut

opinor, nisi in vocibus polysyllabis locum
habere non potest. Vide ad II. a. 398.

Ver. 451. ,^] Quoniam
supra dixerat Circe, ver. 106. "

" xiidi;, ^^ etc•" et tamen
eo ipso teinpore ad Charybdin accedere

hic dicitur Ulysses; ideo Circeii mentiri

contendit Strabo; »; 9$ eVs-
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^;.7, ' «Jsir??

435' ^ ' 'ioOtv», , ,,' rg, h\ ^^.
'\sov ) ,' liXoofjAvco ^ y^oi

'•, ^' ' ^' ccvriP^ ccvi^ri,

440 ^^ ',^^^, ^rj ^,^^ ,,^.

Ei rmplicitus tenebar, veluti vespertilio : neque uspiam potui

Neque haerere pedibus firniiter, neque ascendere.

435 Radices enim longe erant, alte-remoti autem erant rami,

Longique, ingentesque; obumbrabant vero Charybdim.

Continenter autem haerebam, donec evomeret retrorsum

Maluin, et carinam denuo; cupienti autem mihi advenit

Tandem: quando autem ad ccenam vir e foro surgit,

440 Judicans lites multas liugantium juvenum,

Tunc demum ligna ex Charjbdi apparebant

Denaisi vero ego desuper pedes et manus, ut possem ferri

;

In medium autem cura-sonitu-cecidi prseter prslonga ligna,

435;] F. R. A. 1. L. 438 -] R. ut referatur ad ;Vov et

-. 442 '.] . 2. 3. L.

f$ rinis» •, — " yi- Ver. 438. «»] Apud Eustathium,
" ^i;, poiSlniriii• Oh fuirai- ».
<' ^ kS' )>•:^(." * Ver. 439. »; S' •)^ -^/' '^ O2vtr<rivs, , Kgiviwii '.] /), ;• " ,(• UixUxt
*' etC. /; , ,! ,' ' ) ) , );;-^ . Geograph. Lib. . pag. ; '// . / %\

75. , 43. 44. Verum istud " ) ^uXivhv^,
"7; etc." ita intelligendum ar- Eustath. tivcs '-
bitror, si navis eo tempore appelleret. (paeiv ^/Ss/i•/, xa) »
Quod autem Ul^sses solus ope capritici (7• ) ;,
se ipse servet, priori illi loco (ut opinor) hvixa ; ', * '
nullo modo repugnat. » ^," ugTt^»

Ver. 433.^ us !;•]^? ); il . ; U s ,• 'Odufftus — S/er/ ) ', £/' "^ .''-
vuxTioii )-', ' , ), ';';', ; .) h OW- ''. Slrabo, Geograph. Lib. . pag.

fiia}. Vide infra ad ', G. 75. al. 44.
Ver. 455. ,] AL. Ver. 441. ); ri yt S5««] Slrabo,
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^-? iTf ^^< ^.

445 "^ s« gr ,- -/ ,^ ^ rs

.(06' 8 '-.
', ,^ ,''^ is , ,)' Clyuyr/jv--' \\iucc^

450 ^J r, IkO/jai £. / ^ (/^^;, ^ ifJf^v^iaf^^v \'
2/ £ ,, ^,' ^'^ ^ y^oi ),, \'.(,(^^.
Sedensque super haec remigavi manibus meis.

445 Scyllam autem non amplius sivit pater bomiDUinque deorumque

Aspicere me; non enim effugissem sffivam mortem.

Hinc autem per-novem.dies ferebar: decima autem me nocte

Insulam in Ogygiam appulerunt dii; ubi Calypso

Habitabat comas-pulchra, veneranda dea vocalis;

450 Quae rae amice-excipiebat, fovebatque. Quid tibi haec enarro?

Jamjam etenim heri euarrabam in domo

Tibique et casta usori : odiosum autem mihi est

Rursus plane enarrata recensere.

445 irAr] R. 448 iSss-av] R.

loco jam supra citato, legit; « 2
^5 etc.

Ver. 443.^ -^ SS-

f<t,'\ » /} iyyu; sos-

WfiiTiv O2u<ririus, |' », ) 8*

ix* airoTs, auruy, ;-^; ';,. Eustath.

Ver. 444. ^inoi^a '-^)* ^,.']— 7x7;

Si£v»i|a,au». Schol.

Ver. 445. ' saft] Barnesius ob

Metrum, scribendum contendit » sr'

(aff<rt. Sed minus recte. Vide ad II. 5'.

42, ^l. 8* i"a(rt.

Ibid. •»! ^» 3-tat Tt] Virgil.

Divum pater, atque hominum Rex.

iBn, I. 69.—— hominum sator atque Deorum,
^n. XI. 725.

Ver. 446. ;>• » ] Bamesius
legendum conjicit ZUthiuf '• . Sed
nihil opus.

Ver. 447. 'Ktii* S' 1»>7, >•] Vi-

de supra ad v. 253.

Ver. 448.^] Al. -,
Ver. 452. \6•» Se W)v, Aurii aoi.; '»^.^ 8 »,^' -rxo ,^ iiffeiXcyiiiy,, sSi, aooktf^^lec^,

Eustath. SI 5 9/>;8-»,^' ?/», ; !^-^;», xaitts

, ) ; ". ' ;» XXI^! \ , ,
"^ Si '» At/ ,,>

i\oyiuuv, ) » '
-^) , ; •/ axor.y, ) •* »^<;;.

Plutarch. -{ ^'.;. Porro hinc

Ammianus Marccllinus; " Ad ea, quae

" digesta sunt semel, revolvi superfluum
" duxi; ut Ulyxes Homericus apud Phsea-
" cas ob difficultatem nimiam replicare

" formidat." Lib. XXVII. cap. 8.

Ver. 455. Autis] Apud Flularchum,

Au^i;.
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.' ^•<, ,, ^, IxTtisxs-tv et « y«v

Twy 5•<)•/» ftev -, -^^
iTTi » etlyiaXS --•(} ^, /^^/' aeti »»^

6V << •7)», xect yi^onet(07 'O^vmof.
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, '.

^ »^ »} 'iScixtiy,

.
'^'' y ", ^^

.•\•^/, y \' ,, ,',,.
l•' '^, rs*

SIC dixit: iUi autem omnes muti facti sunt silentlo

;

Oblectationeque tenebantur per aedes umbrosas.

Huic autem vicissim Alcinous respondit, dixitque;

Ver. 2. >•*'\ ;,^• xriKwis Ver. 8. yioirmv^ ;; S(S#-

If/w r, S/ iuS?; 7•;, rlhotn. Schol. . Schol.

Vide supra ad '. 535. Ver. 1 1.; Tii?-uSaiia.Xo;,'\ rtixi-

Ver. 4. »*£y] Al. rixii. «, xai ''
Ibld.>\ %u\ "/^ jSa- il; "^o ^aihaWiaiai iroixlKktcrfai -
;• ; ' »^ re;. Sclwl. Posteriori modo esplicat Eu-
Svoa». Schol• Vide autem ad 11. a. statliius: "On^ roXUiaiioiXn **-
426. voos iiraZoa » )-

Ver. 5. '^,'] . ''^'.;. ^, ) ; 3(3!'/ 'frtrnhttf

Ibid. '] Particulam hanc omittunt ^ Se , .;
Codices nonnuUi. Clark. Edd. nostrae (supra 9'. 591.) sx 'dlvinriii.

omnes habent. Sensus est: nunquam Clark. Durior est posterior ratio, prio-

redibis, errore quidem tali, qualem nar- rem priEtulerim. Sic Latini, bonum prcB-

rasti, actus tempestate, etsi tibi rursus clarum argentum, ut Cicero in Verrims,

tale quid accidere posse videatur, qui tam .
multa passus sis. Eim. Ver. 1 2.] Al..

Ver. 7.' ?5 tifuA HtT» TPO^u- Ver. 15. , iiii,] Eu•; T«Ss Xiyu. Schol. stathius in commentario legit m.
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'Oiyo"sy, / ,' ^
5 '-, isrt '^^,,^'^, '
*> ' ,^), (/, ,
' OoO-ot ) (/, ^,

10 |£ (JLiv ^^ Ivl•,^?^ m^/, «< %'^^^ ^,^,, clXka. 'ttccvtcc\ offot,' h^a^' 'ivziKUv*'' ^, \ ^dtifjbsv^ ^, ^\ say^,' ^/^& ^' , ,,, hrj^ov

15 /^^•'• ,,' , ,'-,
" Ulysses, quandoquidem venisti meam ad aeratam domum

5 " Altam, ideo te haud retrorsum jactatum puto

" Retro rediturum, et si valde multa passus es.

" Vestrum autem viro unicuique prEecipiens haec dico,

" Quotcunque in iedibus honorarium generosum vinum

" Semper bibitis meis, auditisque cantorem :

10 " Vestes quidem jam hospiti bene-polita in arca

" Jacent, et aurum arte-elaboratum, aliaque omnia

" Dona, quaecunque Phaacum senatores huc attulerunt

:

" Verum age, ei deraus tripodem magnum, et lebetem,

" Viritim ; nos autem rursus congregati in populo

15 " Rependemus : grave enim uviifiterit de-suo-totum praebere."

5 '^\\ Edd. vett.

i?£ov 31 (inquit) 1»^ !0!«/• ^ — . / li

" TfiVsSa, ," 8 imQU^utrs '\!, "^' -etc." Eustath. Clark,' — « yoa•^- Vid. Interpr. ad Hesych. in h. v. Ern.
ui Kcci ivTavfa "-^, iiTt- Ibid. ] BamCsius edidit,
" ,., — .7)' ya^\- uiri;.
Tri ; ?-; - Ibid.^ 5?^] Etistatllius. Cui posteriori lectioni favet quod vocem sensu activo accipit, et
occurrit infra ver. 21 7. addonajam supra memorata referri in-

•n - * . / ,,< ^, telligit. 'Wiov^ii oTt TO. ;, ayiieiiv
ils U!rav,; ^wxaXXiai, r,h('/, J. .nS' „ ^ S ci' ^ -

>jj - -f'
^ 7 1- tx TH ,^.(; ;

«» 06 ;,, ,;
Clark. Hinc nihil consequitur pro lectio- ''; .) ^;. Atque banc inter-
ne hac. Nam cum alius tripodem alius pretationem secutus Bamcsius. in vcrsione
lebetem attulisset, potuit in numerando reddit, " coUigentes per pojnihim:" Sed
deinde dicere TfiVsSa!; ^Si /3»5!;. Em. minus recte. Nam ays/gi^a/ sempcr apud

Ver.l4. ^;•] • » Homerum sensu passiiv usurpiituT. 'ide
"^, riVi'" ; infra ad '. 590. . 379.

Tgtiaoha; ) \; ,-», Ver. 15.'•] V ad H . . 19.20.
3MW*'-, - lixa- "^." , /-

VoL. III. 4 C
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?.'' ^'^ fiv^og.> xuxKSiovTsg \,^ ^.
'\if/jOg ^^/ysvs/a ^^,,

20 Kcw (/ fiuri^'/})^ ,,, ', ., f/,ri^ ottots. ,*
/ slg xioVf ^our.
7< \ iipsv<r f/,ivog

'

25 '' KgOc/ipj, og,,.
^', h\ xzittVTzg^ ^, ^alret

TsPTTOU^svor, ^g(- ^s7og ccoihog

^,^^^ ,- TSTii/.svog' ,,^
'! ^^^

Sic dixit Alcinous : illis vero placebat sermo.

li quidem decubituri abierunt domum unusquisque.

Quando autem mane-genita apparuit rosea-digitis aurora,

Ad navem deinde properabant, ferebantque viros-honestans aes:

20 Et haec quidem bene deposuit sacra vis Alcinoi,

Ipse profectus per navem, sub transtris, ne aliquem sociorum

Laederent impellentiuiu, quando incumberent remis.

Illi autem ad Alcinoi-ifoniinii iverunt, et convivium curabant.

Horum autem gratia bovem mactavit sacra vis Alcinoi

25 Jovi atrarum-nubium coactori Satumio, qui omnibus imperat,

Femoribus autem assatis, celebrant lautum convivium

Oblectantes-sese ; intei• ipsos vero canebat divinus cantor

Demodocus, populis honoratus : at Ulysses

Sspe ad Solem caput vertebat splendentem,

21 Auro,- S' ia»] F.L• male.

^,'.^•'?.)(!'.1'7'!(>^ ?s ,.) ' ls"i yao ro\, ^iav^tixUi^,* ToT;; aVi- , xara ^7. ^)
s * 'OhviTffiT. SaJjs r>jv ,, toiiff^cci, 7ut *

Eustath. Vide autem supra ad ver. 14. \?n. Eustath.

Ibid. a^yoiXioi yao ' Tpoixos- Ver. 19. Ni' cio iTifftrivoiTO,'] Al. ?/»'
/•] 'KaXizrh )^, ' 'fTiffffiuovro, et' •(>.') .4(. Schol. "^:7 Ibid., ,•^«»•] De voce »(»«-

cl •)) «» '..•» -, ) 8 gat, mire Plutarc/ius : ; '- ^-•^• ,,», 2,5 ) \\> 7;,;/ /-
?.'—(%6 V > ) ;, , );;
SF/' ; ^r,Xo7 "^;^'' Ttis>. ixi^ra,-; 2 Uru' - ; », )' ; ^;, " ^7-^^•" '£/!/** aSriku;,«» ra», ««' Wffiri/-
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30 Avvut IrsiyofJLBvog' ^ , fjt^snuivs ,,
', y ,^ ^-, •^^
"Nsiov aviXxrjTov &-',
^

A(rv(x.<rioi)g ' ^ ^ rjsXtoio,^-^, £ *
S5 CLg 'O^yiT??' ccff-TrctffTOv g^y risXioiO./ ,7(<, ^^,

h\(, -'^,& (^^^',^ "^,' yA '', ccTTif^ovW '
40 'H^;j T&TiXssOCi, ^< ^ ^vf/^ogf

TlofJtjTrri ) ^, , ^
'7^ -'& af/,vf/,ova ' '/,'^' '^ ,.

30 Ut-occideret expetens
;
jamdudum enira cupiebat reverti.

Sicut autein cum vir coenain coucupiscit, tui toto-die

Per novale traxerunt boves nigri compactile aratrum

;

Optato autem huic occidit lumen Solis,

Ad-coenam ut-eat; aflBiguntur vero genua eunti:

35 Sic Ulyssi gratum occldit lumen Solis.

Statim autem inter Phaeaces remigii-studiosos locutus est,

Alcinoo autem maxime orationem-dirigens dixit sermonem;

" Alcinoe rex, omnium clarissime popuiorum,

" Mittite me, postquam-libaveritis, illaesum ; Valete autem ipsi

:

40 " Jam enim perfecta-sunt, qus mihi caiiis volebat animus,

" Deductio et cara dona, quae mihi Dii ccelestes

" Fortunata faciant : eximiam autem domi uxoiem
" Reversus inveniam, cum incolumibus amicis.

ro ?a*euav. /)/ " lumofx^) Ver. 25. ; )(9(..'\ VirgiL
" »aij9Tst" 5/^8 -rfiiayo^iu- quj res hominumque Deamque
tfuai. Symposiac. lAb. lll. Probl. \0. sab yEtemis regis imperiis ^7!. 1.233.

6ne. Quae Latine sic vertit Macrobius; rerum cui summa potestas. X. 100.
" Qui in metallo aens morantur, semper > ^, >

«oculorum sanitate pollent; etquibus Ver. 26. «s,«vt£;] ^/. x>,a!v«i.
^ ^

« ante palpebrae nudato fuerant, illic con- 3' ": ;?• ; .,'. ^-
" vestiuntur. Aura enim quaj ex sere '^'i "» '

" procedit, in oculos incideiis, haurit et 1•^ ^ surgentem conversi lumina SolAn.

" exsiccat quod niale influit. Unde et . XII. 172.

" Homerus modo /^,, raodo vu^o-ra Ibid. rgsars] Al. . Minus recte.

" y^aXxiv, has causas secutus, appellat." Vide ad . /. 84.

Saturnal. Lib. VII. cap. 16. Ver. 30. ';•'] Fuerunt,

Ver. 21. ,'] 'Tsro ?^ notante Merico Casaubono, qui hoc inter»

Tut l^iruv. Schol, pretarentur, " Censcendere navim prope•
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'^ 5' 3•/
f
/

4:5 ^^, \' ^so) h'

HavToifjv' ), (/,^,, '/,

*, ^'• y , ^»
Uif^vsfjusvai ^slvov, ' ,,/ - y^svog'

50 Tlovrovos,''',,
f
/^,

Tlaffiv ,^' ,^, /',
'^^'^ ^ yaiav.

*?'? (^ oivov*
'^' ^' ^ ^2^

35 ^'(^ ^^^ g|' h' ^7 ^''»
" Vos autem hic manentes oblectetis uxores,

45 " Quas-virgines-duxistiE, et liberos ; Dii vero virtutCTi deat

« Omnigenam ; et ne quod malum publicura sit."

Sic dixit: illi vero omnes coUaudabant, et jubebant

Dimitti boepitem, quod decenter locutus esset.

Atque tum praeconem allocuta est vis Alcinoi;

50 " Pontonoe, cratere mixto, meruin distribue

" Omnibus in domo ; ut precati Jovem patretn,

" Hospitem dimittamus suam in patriain terram."

Sic dixit: Pontonous ^^ero dulce vinum mlscebat:

Distribuit deinde omnibus astando: illi autem Diis

55 Libarunt beatis, qui coelum latum habitant,

Indidem ex sedibus : surrexit vero nobilis Ulysses,

47 liT* «Vsiv] F.

" *!""*•,'. ^P^ autem, *' Quanto elegan- Cui pater intactam dederat, primisque jugarat
" tius," inquit, " ut luveu propria signi- Omjnibus _—__
" ficatione de occasu Solis accipiamus?" ^n. 1. 349.

Se nupera Homeri Edit. Disserlat. l. At- v^v 4= . ^ > ' „ ,

,

que hanc veratn esse interpretationem li- > vv - ^ ' ^'"" ^^^«'"^«""' J ^
quet ex sequentibus ver. S5. 35. Pnori .^.

'^ /t
.
^»

autem sensu vox Si/v«< (ut opinor) accipi \r' ^ > - 'i- « a•
non potest

-^ \ r
/

r \ er. ^6. un.] Sie

Ver. oJ. aviXx.nrotj Al. at iXicfirov.

Clark. Sic Pseudo- Did. et Henr. Stephan. VauA cito maU quid ortum ex hoc sit pubUce.

quod facilius, etsi «tveXxEiv pro «£/ dici ^(^. Act. Ill.Scen. III.89.

posse credo. Homerus in hac forma a,m Ver. 48. 49. )). /] Scr. hi^i. Eni.
ponere solet Em. Ver. 51. '^^'] Baniesius, haud

Ver. -14. yu)icitx.a.s Ksj/S/a;,] Schol, $ ignarus qua ratione ultima vocis»
l» 3•«§£»/!. Virgil. producatur, male tamen annotatj " Po-
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' h yjP(Ti^ hiTTccg^^^/ ^JijiV eVga '^, '^.'^ f^Oi, ^ ^,('^\,
60 "^•??, «)?, ^- TffiXovrai•

Avrup \ viof/jcci' <) ^s ,
// TS, «7(/, kou .

'^CLg -,/ is^ov\< hlog»
y oifjLu '',^

65 'HyuiT^ai ') , ^', , ulvcx, ^uXU(r<rrig'} ' , ^f^cactg k\ju '.' ,'} f^\v, ^(,^^ rihi .,
' '/, 'TTUKivriv ^' ',^*

5'? & kcu ^.
Aretsequc manibus posuit pociilum rotuHdum,

Et ipsam affatus verba alata dixit

;

" Vale mihi, regina, in-perpetuum; donec senectus

60 " Venerit, et mors, quae utique hominibus accidunt.

" At ego proflciscor; tu autem delectare bac in domo,

" Liberisque, et populis, et Alcinoo rege."

Sic fatus, super limen ibat nobilis Ulysses,

Una autem cum eo praeconem praemisit vis Alcinoi,

£5 Ut-duceret ad navem veloccm, et littus maris;

Arete autera cum-eo famulas simul misit mulieres;

Alteram quidem cblamydem habentem bene-lotam, et tunicam,

Alteram autem, arcam bene-munitam una niisit ut-portaret;

Alia vero panemque ferebat et vinum rubrum.

68 oW<r<r£] Edd. praeter R.

" test lambusfeni in Tertio loco, ut mox sr/vav aXXn>.ots ^;. •
*' in Qitarto. ver. 136. , n<eiis, Lib. XI. cap. 14. Virgil.

" !, iffiiira 9-' .^' Id quod in ^. ,..

i„,;.,^~»„j: »~: e • / i. - \ Primaque hbato, summo tenus attigit ore

;

bujusmodi carmme ferri (ut opmor) non ^ „.. . ... ^„ ^ '
.,

» \• j 7 /
' Tum Bitis dedit. ———.^ iEn. 1.741.

potest. Vide ad II. a, 5\,

Ver. 54. s5r/raSo»•] SchoUastes explicat Ibid. xi^aY\ Al. (.'-• At rectius Etymolog. Magn. Ibid. •,^ Vide ad 11. ',

(notante Barnesio,); -. 584.

Ver. 56. £§g£iyv•] j4l. Uti II. Ver. 59. sijexe yri^ai "9>), .) Saca-
«'. 534. 581. Clark. ' iSiav memorat Eu- '''osi ra r i-r av^ga^ottt.] Theog'
stath. Idque mollius. Em. nis ver. 727.

Ver. 57. .%' tv) ri^itVi-rits] _,v. « .. »v^\^/ / •,> „ /.' \ ~ _' ^ • ' \ OuS osv didni »ci\iciTi>\i, ^afua;; i^t rnra{^ • ^,, ,^^ > ~ . . '

. ~ ^- - ,, = •„< ^^ »«•», aSs ««« »/ £«,4£!».. . , ;
_~<>. ' - ' V' » ^' subeunt morbi. tristisque senectus,
<Tiu rti " ouucuuv m^iu > »

« » 'L ,\ "'..-,.,- / Et labor ; et durae rapit inclementia mortis.
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70, ' \m vrja ,/^^ yj^\ '^ccKccffffot.Vy

Al-^cc y {'', '7rof/.'^riSg// ^^^" ) oc^ocffar

h' .^ ^ooztrav , ,
Nijoi ' ^, [ivcc/ ^/,)

75 ,'' h\ ) ^ ) &70
2;y^• 701 ^^ ; '/}7• ,,
|.)• '?ri7(rfcci

3', oczo, ^'
3"' ''^ a.vsppi-zrn]/ '^'< ^^ )^,

70 At postquatn ad navem pervenissent et mare,

Statim hffic in navi cava comites eximii

Accepta deposuerunt, potum et cibum omnem

:

At Ulyssi straverunt stragulamque, linteumque,

Navis in tabulatis cava, {ut tranquille dormiret,)

75 In-puppi : conscendit autem et ipse, et decubuit

Silentio; illi autem sedebant in transtris unusquisque

Ordine; funemque solverunt a perforato lapide:

Ibi illi reclinati toiquebant mareremo:

£t huic suavis somnus in palpebris incidit,

74 siSji] R. 16 exarw] F. A. 1. A. L.

Vide ad J/. . 522. Yer. 77. ^] atiyim irxoimv.

Ver. 61. rZ})' In "«,] Al, <r*§'. Schol.

Ver. 65. et 75. ,] Al.. Ibid. //•] Ela^xffiv *}
Ver. 66. WsyKirs yuvalicas'] Al. ,» /• Schol.^. Ver. 79. v^Swjtiii] Vide infra ad
Ver. 67. //,] Vide ad J/. ;^;'. 1 53. ver. 119.

155. Ver. 80. ^;,"] Oup^ ; 8* inyi^ro;
Ver. 68. ^] Al.. Atque S»AaS>t,' ;^. Eustath.

ita in duobus MSS. scriptum reperit vir Ibid.^ ;.'] Virgil.

eruditus Tho. Bentleius. Quas forte et t^ , - ^ ,. - , „ . ^. _
.- 1 ^ . „ Imlcis et altaquies, placiasquesimuLimainorti.

potior lecbo, quia praecesserat vox- ^ »r i
^^ ^^

supra ver. 66. Clark. Vid, Var. Lect. At
Eustathius ignoravit hanc lectionem et

consangumeu. Leti sopor.

DiS '•% mctum dio, xaieiev rni;.
^ffl^

—^— quidest somnus.gelidaBnisiniortisiniag .

V er. 74. Njio; isr^ ruv- '^. Sc/iol. Sic apud Ciceronem ; *' Videtis nihil esse

Ibid. iirJi/,] Apud Eustathium in com- " morti tam simile quam somnum." De
mentario, stiSji. Senectule, haud longe a fine. 2s -
'^. 75.] Vide ad //. /3'. 515. x^ams,• tXtyiii liyxi Tey}
Ver. 76. ';'\ Euitathius in com- «rci ^ Xiyar ";,

mentario citat, '^' Atque ita habent " nh^^os,^, .'^."
MSS. duo a Tho. Benileio collati. Clark. %i xa.) , {Iliad. ^. 231.] ""EvS"

"-^; esquisitius putO, quod et alibi sic " ^,<^^. ' ,
cum plurali verbi occurrit. Em, [Iliad.^r', 672. 682.] ""^ xx) ^eiva-ru-
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80 Ni^y^sroj, ^^,^^.,
h\ \ '^,, '-,

cl^^^ '^^ 'ifJbccffuXrig,

'^? dpcx. 77 TPVfLV'/] (> ccsiosro, zvu>a, ^'^
85 fjAyoc ^vi'' ^ccXa(r<r}}g.

,,,'*
"?

7] pliju<pcc 3-2si<ra '^aXOt.trtrrig ^^ iTccf/.vsi',

S0 Altus, jucundissimus, morti proxime similis.

Illa autem, sicut in campo quadrijuges masculi equi,

Omnes simiil incitati a verberibus scuticae,

Alte elevati, celeriter conficiunt viam

;

Sic sane hujus puppis quidem toUebatur ; fluctus autem pone

85 Niger ingens ruebat sonori maris.

Haec autem valde tute currebat firmiter; neque accipiter

Circus assecutus fuisset, pernicissimus volucriiin:

Sic illa celeriter currens maris fluctus secabat,

Virum ferens, diis paria consilia habentem

:

78 ESy o'i] F. A. L. non male ut 93.

" S<Si/jit«i>«v." o^ii T))v Ir,- " Verum iVIaro et currus de carcere ru-

»». Plutarch. de Consolat. ad Apol- " entes, et campos corripiendo praecipites

lonium• " niira celeritate descripsit ; et, accepto

Ver. 81. u;t' U ] Vir- " brevi semine de Homerico flagro, pinxit

giL " aurigas concutientes lora undantia, et

„„^ „™.„„•»• „„^,„„^ „„,v,.^„w. " pronos in verbera pendentes: nec ullam——^— cum prsecipiti certaimne campum ^ •^
.

' , . .

Corripuere, ruuntque effusi carcere currus:
" quadrigarum partem mtactam reliquit,—^— Uli instant verbere torto,
" "t esset illa certaminis plena descriptio."

Etpronidantlora; volat vi femdus axis

:

Saturnal. Lib. V. cap. 11.

Jamque humiles, jamque elati sublime videntiir Ibid. (^~\ Ol riffraei;5-
Aeraper vacuumferrijatqueassurgereinauras. . Eustalh. Al. ;.

Georgic. III. 103. Ver. 84.° ?'] >-
tam prsecipites bijugo certamine campum , 'ivrot»-

Corripuere, ruuntque efRisi carcere currus: ; \ (9-! ^' §/
Nec sic immissis aurigffi undantia lara ) ^ vaij^ \ rr,;)-
Concussere jugis, pronique in verbere pendent. ^5^^,. Schol. ad ver. Sl

.

^n.V.144. Vei.85. ^ds] .^.
Quem posteriorem locum Macrobius inter Ver. 86.] Vide supra ad 5'. 66. AL
eos citans, in quibus Virgiliuvi Homero »?,•
superiorem contendit; " Graius poeta, Ver. 88,»,'] Sic apud F/r-
" inquit, equorum tantum meminit flagro gilium :

" auimante currentium: licet dici non
"possit elegaiuius, quam quod adjecit,

secat iequora. ^.\.16.

" i'4''• quo espressit, quantum Caeterum Eustathius in commentario le-

" natura dare poterat, impetum cursus. git, r ». Male.
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90 '
fAiv ^ctKa,, ^•', « -^/',^ 'TTToXifjt.iig,, xvf/jUTCX.'

?? ,, euh,-^ •( ^^,,'^, fjuctXisOi,,, ''/'
95, vrjffcu'',

W) X^^^f, ctktoio,
^[/, ^}' ^ h

Axroit', ", r^fOTiin-TrTrivicci'

AiV ix,n(JL>m ^
f
/, ,,

90 Qui antea quidem raultos passus erat dolores suo in animo,

Virorumque bella, ssevosque fluctus transiens;

At tunc placide dormiebat, oblitus quot passus fuerat.

Quando stella super-institit lucidissima, qua; scilicet maxime

Venit nuncians lumen Aurorae mane-genitaE;

95 Tum demum insulap applicabatur pontum-transiens navis.

Phorcynis autem quidam est portus, mariui senis,

In agro Ithacse ; duo vero projecta in ipso

Littora abrupta, in portum vergentia;

Quae utique a-ventis defendunt raucis magnum fiuctum

91;] F. . L. quod et ipsum rectutn est, et ri

citur. 94)/] F.

nihilomiuus pt-odu-

Ibid. ,'\ Al. '-.
Ver. 90. "Oj ^}» -^']

Vide supra ad . 1.5.

Ver. 91. ttoXs^iSS,,
£ tUq/uV^ §£, " 'AvSfsJv^-
"," vojjTEiv ihiKriv riya -^' ,, h, .
*'" -,'.

£5•'»' tS, "' oitov sflav,
'

Euslath. Vide ad II. . 8.

Ver. 92. sJ5s,; Itnmthi.^

Sic infra . 85.;' •(»«^
,^^ . —-^———

—

Ibid. et ver. 126.;—^5]
Vide supra ad '. 101.

Ver. 93. ESt ?';,}
', os xuXXig-cs iv «! 'ig-xrtii ari?.

'Iliad.x.3l8.

Qualis ubi Oceani perfusus Lucifer unda,

Quem Venus ante alios astroruin diligit ignes,

Extulit 03 sacrum ccelo.—^—

—

Virgil, ^n, VIII. 5S9.

Ver. 96.; Sj ri; W) ,'] Schol.

'l9-a*»i, ' ai ^ t?ivhpo»

^aXairain";• Virgil.

Est in secessu longo locus : insula portum

Efficit objectu laterum ; quibus omnis ab alto

Frangitur, inque sinus scindit sese unda reduc-

tos.

Hinc atque hinc vastae rupes.
'

Mn. 1. 163.

Ver. 97.; — 'Axrai] 'irgil.

I projectaque saxa Pachyni.

Mn. III. 699.

Ver. 98.;'•^ EustatJl.

Tl^osViTeriiKuTai -^ », ) ';

airai . Clark. pla-

cet Eustathii;•7 ^ .
Melius Pseudo-did. "Ea-cu vtiiuicuiat ; immi-'

nentia portuij sensus melior foret; portui

(in latitudinem) objecta, ut esset a irgai-

non a >;-1. Etytnol••,,, ^; tit•

rriKa, Unde jn-jrrnii;, "Ttiirrnula. SiC•^^ alias dicitur. Em.
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100 ".70^ ctfsv ^Z(r(JL,oio yjzvntri

Njysi\( , ^,,'.
/ {(^ '/'^^ h' uvT^gj, ''^., ]^\,

'^^,, N;j<ais5 zuXiovrcti.

105 ' ^s-' ,,, iatri

' Iso) Xi^sot,^ ^, ^^^, ',, ^ctvfjua. Idicruat.

'Ec ^'^ cc&voiovTci' ^ ^s rs ot ^- sltriv*

100 Extra; intus vero sine vinculo manent

Naves bene-tabulat«, cum portus spatium intraverint.

At iu vertice portus patulis-ramis oliva;

Prope autem ipsam, antrum amoenum, obscurum,

Sacrum Nympharum, qu» Naiades vocantur.

105 Intus vero crateresque et amphorse erant

Lapidea; ibi vero prseterea melUficant apes.

Intus porro juga lapidea prselonga; ibique Nympha;

Pallia texunl purpurea, mirabile visu.

Intus quoque aquse perpetuo-fluentes: duae autem ei januse sunt:

101] Edd. vett. recte. 104] F. . 1. L. quod ferri potest,

sed melius. 109 ahvaovra] R, male.

Ver. 100. - ii eitiu% - <riv ;. Strabo,

rmn] Apud Eiistatldum in commen- Geograph. Lib. I. Casterum allegorice

tario, EvTij-S-sv Ss aviv. Atque ita ha. esplicatur hic locus apud Porj)hyrium,

bet MS. a Tho. Bentleio coUatus. Virgil. & avTfi.

hic fessas non vincula naves Ver. 104. ^] Al. 'IsjoV Quod eodem

Ulla tenent ; unco non alligat anchora morsu. modo pronunciandum.

JEn. I. 172. Ibid. ?;7?£] '^ Nmn ;,
„.. \ " t, , „ -, ^, ' . Sckol.
Ver. 101. , -, ,*",

,, „ . « « „ '

; ^ ^ ^ Q~ '' . 106. '...\
bcnol. '; ' , -, , ,^ > ' "

' '< ^ ' _ - ~ ~ ,. '^ , ifi, ,/ >. ~
, ,\ t^, \ / \

Clark Immo, JW« est portus, nota f'-^'.. ""^'^ "l "'S"
"'"' '"''""

periphrasi, de qua jam aliquoties admo- ^Sf^"• ^^. Al. ^^^^..

puhertatem. Ern. '^" ^'^-'^^^ '»-"^^«' ,^.
^^

Ou

Ver. 103. ^, ^ ^;, ^,- ",^'^'" ^^.' ^^^"' "f'"'V'"^
"""^

'"t

. !ii • ~ > ' ;-™:! £«^ ,
pttTOV, nipoliois, , Virgll.

, , »
'

/ % . .• ; ^' ,
Fronte sub adversa, scopulis pendentibus, an- . Euslath.

t^m: Ibid. 'iv^a rt] Al. 'iv^a li.

Intus aqus dulces, vivoque sedilia saxo; Ver. 109. ,'.,- Al. ahvaovra.
Nymphanun domus. . X7„_ ii<-> ^ ' ci._/.«r«„r.. 4.' '^ Ver. 110. ^', j

-
" ( 7. 9•> sSsv 5» ^, »3 ^, S/' ^ ^;., ^';. 2 - Sckol. CsBterum qua ratione ex '»,^, rl, ) ^- fit;, vide ad //. . 434.

VoL. III. 4 D
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110 ; |£aW •7 Bo^gao, koctoci^octou^-,
At S' ?, ^,' »^£

'^^' ^ Wiv.

^' ' ,,, - zl^orsg' ^ i-ttzitcc

''7& iTiiiiXir&v, riy,{(rv •!",
115 ^'^(/,' & }< ^^.

; ' » '/ '^,
O^v(r(r7icx,, v/jog^

"kivcat prjyzi (riyotXosvTi,

120 ; ^ xrriijuccr', ,
".'',^, hoi ,,^, ^^,< [juiv '. -^v^yAv ,' ,^ ^rJKOi»

', »5 fjbi) ^ ^'^,
110 Hae quidem ad Boream, permeabiles hominibus

;

lUee autem contra ad Notum, diviniores ; iieque omnino illac

Homines intrant; sed immortaliura via est.

Huc illi nawem -adegerunt, loco prius cognito: ea quidem postea

Terrae appulsa est, quantum ad dimidium totius,

115 Concitata; talium enim impellebatur manibus remigum.

Illi autetn ex navi egressi bonis-transtris-instructa in terrain,_

Primum Ulyssem cava ex nave sustulertmt,

Ipso cumque linteo, et stragula splendida;

Atque in arena deposuerunt, oppressura somno:

120 Extulerunt autem bona, quae ei Phasaces illustres

Dederat domum euiiti, propter magnanimam Minervam.

£t ea quidem dein ad imum olivae conferta posuerunt

Extra viam; ne forte aliquis viatorura hominum,

*. 115. ^] siSOTt;•]" TTiSa- S/aj 6|?j• at^friTo yag
vu; /Sa^ " crgiv iloOTts,"' ilxo- ^, <;. Schol.

ToXoyri^^, iv) »; " Vi ) - auTm, »^ . Tris' •^; xa^iuhovTOi,, xai' ix Woiri/rav vtrr,; ;, il Tvfifnviis^ ^,;. Eustath. Recte, Ut vi- ^^; ', xai

detur. CEeterum Oionysius Halicarnas- ^; ha tSto; ;• / '

sensis^ ; ',^, §. 7. istud ; ';' '; --
crj/v £/§£ interpretatur ^ s/Siva/. '^ ; ) -
Quem et (ut opinor) secutus Barnesius ^/,;, ^; Ss » ^^^ -
vertit, " Prius quam scirent." 3-5?», -,,

Ver. 115. Apud Eustathium. ;, "jromffa;

ver. 119. KaS ' ag Wi--, a.TOhi^ovTai. Plutarch. de

?•] ,' audiendis Poetis. Caeterum male

•!^; '• Aristoteles ; '»• /V» K»r»fxi^wcri¥ ,' <xigi rnt '^, $ «» »» » «««», ?>
3
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^ /i' y ^] -,,^ di^XriaOttro.

125) ' ^/ »^' '.(^
',''' ^' ^

TjSu '^,, lycayz^ ,'^,

Ttfjt,7ieig ia-ofjuocti ors fjus) isri

130, roi ,^ ^'.< ^,,,' ',^,
OiKCil•' iXiV(r£(ruoci' vosov ^g '^, ' ( ^, ,,,

/ j^orj

135 3-£( ^) '^, ^ \-' §," ,^ ^ '^ 3•' y(pavr^(/,', (' lihi' ^',
Antequam Ulysses expergisceretur, aggressus violaret

125 Ipsi vero contra domum redibant: nempe Neptunus

Obliviscebatur minarum, quas deopari Ulyssi

Primum minatus erat: Jovis autem rogabat consilium

;

" Jupiter pater, haud amplius ego inter immortales Deos
" Honoratus ero, quum me mortales minime honoraRt

130 " Phasaces, qui sane a mea oriundi-sunt stirpe.

" Etenim nunc ulyssem putabam mala multa passum

" Domura venturum ; reditum vero illi nunquam auferebam

" Omnino, quoniam tu primum promisisti, et annuisti.

" Hi autem dormientera in navi veloci super pontum vehentes

135 " Deposuerunt in Ithaca, dederuntque ei immensa dona,

" ^sque, aurumque abunde, veslemque textiletD,

*' Multa, quot nunquam Troja extulisset Ulyssee,

131 OSy»•?'^] R.

uv yUoirii, ; ',; ',. Ver. 123. - /;] . " r/j, et

NSv 2; ^; Tloiti^hs- ; ;.' riSvvaiv 70•' rrj 2 / 3 ?- Ver. 1 28. ,' ' •—! '-
(' \ 7 '. kui %; ,^ VirgiL

'-,,;. Poetic. Cap. 24. sub fine. . e» quisquam cumen Junonis adoret

Ibid. BiS^ijjitsvov uTnw•] Vide supra ad Prieterea, aut eupples aris imponat honorem.
^'.281. JEn. 1.59.

Ver. 121. S<a ^o^i^wn^t.yy»> Ver. 130. roi] Al.% ru
lik Th (pohwiy, xaftf, ola. ;, bvi Hjjj i^~.

-v,,^,
y;yiSx„;•] '=< ?.,^'.. Eustath. ^^. j ^^^ ^;^| ,'^,,; *^

^ ,- , , , .„ ; ^». Schol. Cseterum Bamesius, Oi fi, VavTirffi)! ii)-r,xsi. j-j-.. > ~ >« • ^ 'n.

Infra, ver. 302. ^„_ - '
' ^/ > - ~

' Ver. 12.9\ , ''.
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140 ', '"tyui Iv^voruevigf Uiwegi

(,,'^ ^g '/' )- kri^lrifftv.
5' g;Ve^ re /3/jj xcc) ', ) h' \? zcci '-' /',

145,' ^, gVXero ^^.
^' ', i-Tr&iToc '^,^'/ 7i ^,(>,,.\^ ocyopiuiig'

( a,h) ^vfjuov !(^,, yjb'.
Nvf ,', i^zXa',, vtjot

150 », ^
^VcuffCLi' k^Ti,^' ^ ,'
" Si incolumis venisset, sortitus de praeda portionem."

Hunc autem respondens allocutus est nubium-coactor Jupiter

;

140 " Papae! Neptune late-potens, quale dixisti?

*' Nequaquam te despiciunt Dii; grave autem esset

" Antiquissimum et prsestanussimum ignominia prosequi.

" Hominum autera si quis te viribus et robori suo obsequens

" Non honorat ; tibi sane est et postea ultio semper.

145 " Fac, ut vis, et tibi gratum est animo."

Huic autem respondit deinde Neptunus terrae-quassator;

" Statim ego facerem, nubium-coactor, sicut dicis;

" Sed tuam semper iram observo, et fugito.

" Nunc vero Phaeacum volo perpulchrara navera

150 " Ex deductione reversam in nigro ponto

" Ferdere ; ut jam absdneant, desistantque a deductione

140 "EviiT/y.] A. R. L. 143 rls <n] Edd. vett. quod cur spretum sit, aescio.

\er. 133. ^,^ Vi-
de supra ad a. 77.

Ver. 135. Sa/ja,] jll.

Ver. 137. ^'] Barnesius edidit l|

Ver. 142.] Schol. -5 , Iliad. »'. 355.
'• - yiyovu." Clark.

Recte Scbolia interpretantur,
et tamen in versione servatum est anti-

guissimum. Male. vid. et dicta ad Callim.

A. m Jov. Z5, Em.

Ver. 143. r/j ] Al. rls .
Ibid. j3i>! xou' '^;';», xou rri;' asn ^ii

rSre. Schol. Vide ad //. /. 594.

Ver. 145. '^, -ot» '«-

7•]"/ "£3•£8(,") "»-
" B-uficaJ," ,- ^».
Euslath. Sed vide supra ad '. 611. et ad

II. »'. 158.

Ver. 147.,] .^-^'!' -
nus recte : Vide ad II, i. 534.

Ver. 151. ^^'] Al. i*oXrii,»ieu

Quod eodem modo pronunciandum.
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^'' ^kya ( ' .^\.••^.
' '.,'^-&^. Zsyg*

^, ; , if/, ^vfjuo) ^oksI slvoii ',
155 '' hri'^ iXavvof/,sv'/iv'^,) «."', ^elvoif^^ ,'

"AvS-^iWiror) - ' ,^^-^», ^/ a.xacre(^ ^^,
160 ' if/,ev \c ^^^^ ^/ ,,'

"Ef^•'' ' y^aXa,^^- /
*P/|a«(p06 huzof/jivy}' ffy^ihov pjXS•''^^
' , Xoiuv ^'/, zct)- ^^-,
^),',' ',

165 ,^
" Hominum; magnumque ipsis montem urbi obducere."

Hunc autem respondens allocutus est nubium-coactor Jupiter

;

" bene, sic quidem meo animo videtiir esse optimum,

155 " Cum jam omnis incitatam intueatur

" Populus ad urbe, tum. eam facere lapidem prope terrara

" Navi veloci similem, (ut admirentur omnes
" Homines ;) magnumque ipsis montem uvbi obducere."

At postquam hoc audivisset Neptunus terrse-quassator,

160 Perrexit ire in Scheriam, ubi Phaeaccs sunt;

Illic manebat : at valde prope venit pontum-transiens navis

Celeriter impulsa : hanc autem prope venit Neptunus,

Qui ipsam lapidem reddidit, et radicari-fecit inferne,

Manu prona percussam : ipse autem discessit.

165 Ast inter se verba alata loquebantur

151 «3•)|;«] F. A. L. ut . 160 h>] . R. 163 '^] Edd.

vett male.

Ver. 152. et 177. £/] ^/. -. Ver. 161. '.'•] Ita Editio Wetste-
Ver. 155. -^^,] Al. ^^^. niana; et ita in commentario legit Eu-

Clark. verum piito : -.&. stalhius : Quibuscum facit et MS. unus
bi apud Homerum non est: at illud sim- a Tho. Bentleio collatus. Optime, ut vi-

pliciter yidendi vi aliquot locis, quae nota- detur. Barnesius aliique habent' pro
ta sunt in Indice. . sTvan. Clark. "' habent omnes edd. ve-

Ver. 157.^'] Ita recte Barne- teres, etiam Amst. 1650. idque verum est.

sius. Vulgg.^. Vide ad ver. Ern.
184. Al.. Ver. 163. "O; » s'S»»£,] 'Is-liv Ss

Ver. 158. •»,^ 1%' nai ori -; ; ; rhv rns
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hi '', ^ ''
f/jOif hvj ^)^ \,

OiKcch' \(.(,'', ) hri '^^ '-,.
1 /U , ''/,' , ,, .

')> (,
', ,, ^ ,-, ^,^' U

lf/,5y g(^a<r«£ Tloffzi^ccojv,, [,
H^Ji',, '^'^) ,'^ stf/.

175 ^ TTOTS' ,^', ,» ',' avtSaruv \'
'Puicrif/^svcti, (/,, ^ Tjfjbiv ' ,^-^,.
$, ' '^,.

170

175

Phaaces longis-remis-utentes re-nautica-inclyti viri:

Sic autem aliquis dicebat intuitus in propinquum alium;

" £heu, quis jam navem velocem ligavit in ponto,

" Doroum-versus impulsam? et jam apparebat tota."

Sic utique quis (licebat: hasc autem non intellexerunt, quomodo facta-es-

Inter hos vero Alcinous concionatus est, et dixit;

" Papffi! certe omnino jam me antiqua vaticinia assequuntur

" Patris mei, qui dicebat Neptunum iratum esse

" Nobis, quoniam deductores tuti sumus omnium.

" Dixit aliquando Phaeacum virorum perpulchram navem

" Ex deductione reversam in nigro ponto

" Perditurum, magnumque nobis montem urbi obducturum.

" Sic praedicabat senex ; hsec utique nunc omnia perficiuntur,

[sent.

'. •(), wjoj -
'''' ) ' avrriv / -/. Eustath.

Ver. 172.'"ii ', ^ % --^^] Sic apud Euripidem:

, sa>.aiis ,/;.
Cydops, ver. 692.

'Irsi» Se) pjj^evra^,,
liiv'; xiirar.,; iyixa-! S/*-»'
;• Ss yt 35 9-'-^ ivrtS^iv-
XUVTOCI ^, xa^cc ioxcT \.,'>•.

Eustatk. Vide supra ad 9'. 565.

Ver. 175. ^] Dicere solebat —

.

Vide ad 7/. '. 57. et/S'. 221.

Ibid. ^^/] Al. ayaffnriiu.

Ver. 177. ^/] Vide supra ad '. 569.

Ibid. .^.'\ " Pro--
" <," inquit Henricus Slephanus, " non
" dubito quin legendum sit^^"
Quod cum prscedenti' rectius

congruit: Atque ita in omnibus scriptum

occurrit supra 3•'. 569. Unde verisimile,

vocem.6- ex ver. 152. 158. er-

rore huc traDslatam. Clark. Sed et 9'.

569. iion omneslibri habent a|££^jxaXv'v^e<ii,

ut ibi notavimus. Ern.
Ver. 1 80.-] Al. «,.
Ver. 1S4,] Ita recte edi-

dit Bamesius. Nam, ut ipse annotat,

quod habent Vulgati antepen-

ultimam corripit. Vide ad II. a. 118.

140. et T. 197. Porro et MS. unus a

Tho. Bentleio collatus hic habet-
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aysJj , ocv&, T&irJuuf^i^cc'
180, fjCiv <!ra.6<ra,(rus^ ors 7t.iv^,) ,'' '&,( os,

Acu^STCOc,, (^, , ^,
'^' TjfMV '^^|JL,YiK^ irokn /,,^'/.
^^, gipaS•'* ^' ^^', \^((, \,»

185 '^ \ yAv ' (&^,
A'/]f/,a ^', 7]^\ ^^^'? ) [,' ^' ^7 'OovaOrsvgf

,^ , "-,&^ isdi , iyvu^

"YUri ^yjv oc-TTScuv' -) ?^sog, ^,
190

'',^'. (,,"^ ^, $•, & (/,'
" Sed agite, sicut ego dixeio, pareamus omnes:

180 " A-deductione quidem desistite mortalium, cum aliquis Tenerit

" Nostrarn ad urbem : Neptuno autem tauros

" Duodecim electos sacrificabimus, si misereatur,

" Neque nobis ingentem montem urbi obducat."

Sic dixit : illi autem metuerunt, paraveruntque tauros.

185 Sic quidem supplicabant Neptuno regi

Populi Phaeacum ductores et principes,

Stantes circum altare: Experrectus autem est nobilis Ulysses.

Cubans in terra patria, neque ipsara cognovit,

Jam diu cum-abfuisset ; circum enim Dea nebulam fudit,

1 90 Pallas Minerva, filia Jovis ; ut eum ipsum

Ignotum faceret, singulaque ediceret

:

184 tTei/itaiavTe] Edd. vett 188 ^»] F. A• L.

Ver. 185." ',] ", hoc tamen loco vide-^• ^^ " tur esse ejusdem officii; neque enira
utro, i% 9^5. Schol. X>j- " hsec, quae subjicit, cum praecedentibus,, Ss ' ; -' - " quasi redditio sit causEe, cohaerent. Nam-;, " ) !5 " nubes ista, quam Ulyssi circumfudit
•roTi av h;, ^v at/Tcs - " Minerva, non facit ut ignota sit ei sua• ; Ssev ov uTroioih I» '- " patria ; sed ut ipse aliis sit ignotus."
DitTm, ori. Euslath. Atqui nebulam hanc, etsi a Minerva ad

Ver. 188. jraTja/Vi,] Ita edidit Barne- Ult/ssem celandum praecipue designatam,
sins, et hic, et infra ver. 251. ubi eadem etiam terrara ipsi incognitam reddidisse
vox occurrit. Atque ita alibi fere semper liquet ex ver. 1 94. infra, ^.' '-
apud Homeinim scribitur haec vox. Al. Via ^.• et ver. 55'2.-. Clark. /: habet etiam ed. ";/ -' mga, '( S=.
Rom. conf. ad 251. Ern. Idquod virum ipsiim eruditum non om-

Ver. 189. cn^i ^io; fiifa ^.] " II- nino fugit. Clark. Haec non sufScere ar-

'' lud ya^," inquit SjuondanMi, "cum sit bitror. Nam ^a^, si est causalis, non pc-
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'^ fjt,iv' /, k?oi re, (p/Xo/ re,

Tttt.troLV ^VYi?ri^ci.(;,- ,',' kXkonhia,- '^rccvra, ,,
195

',' ^^' ^^/,
/(, xoc) ^^,..2 ^' ,,, «/ Sigi^& 'zocrpi^oc. ,*

'
Ciifx^cu^iv ', , '^^^'^ ^ '

200 f/.oi , \ youccv -,
Jtl (5' ,^ aoi,,, \•) '^ ;

^ ^' '/^, ; h\ ),
Ne ipsum prius uxor cognosceret, civesque, amicique,

Quam omnem proci injuriam luissent.

Propterea mutata videbantur omnia regi,

195 Viaeque perpeture, portusque undique-stationibus-apti,

Petraeque altfe, et arbores virentes.

Stetit autem cum-exurrexisset, et inspexit patriam terram;

Flevitque postea, et sua percussit femora

IManibus pronis ; lugensque verbura dixit

;

200 " Hei mihi, quorumnam demum hominum in terrara venio?

" Numquid hi injuriosique et crudeles, neque justi?

" An hospitales, et ipsis mens est sancta?

" Quonam jam bona multa fero haec? quonam autem et ipse

193 ^yjis-ifi^iy aTir(Va<] Edd. vett. 196 Ttikt^amra] F. A. L. 199 -

test referri ad «51 'iyiu, quod ejus ratio Dna Dacier vocem ayv4i?iw hoc in loco

jam est in ^» ^>,. Melius fuerit non " ignotum" sed " ignarum" inter-

accipere pro , ut alibi est, sensu co- pretanduni contendit. " Minerve (inquit)

pulativo. Deuique ;^;£iJ£legendum, utha- " n'enveloppe poiut Ulysse d'un nuage,

bet Eustathius, quia sequitur in v. sq. " pour le rendre inconnu, mais pour lui

,-, et mox ver. 202. vea;, ut su- " rendre sa terre meconnoissable, pour

pia. - " empecher lui de la reconnoitre. — ".
Ver. 190. 9^»;?),] »- " »««?«,-— ne signifie pas seulement, gui

raZect h ,. rii 'o^vMx(; h hiiTus " tCestpoint connii, mais aiissi, qui ne con-

^**!; ' Tm * - " noit point." Venim si •)/'""?'^ '*^°

'xa.iTut ^><*- sensu accipi posset, minime tamen cum
'• |tt»)S", raTfi, ^r!Si '/ yyvaa- sequenti " Mij /jui ^^; ytom etc.

k), Jv soly h ai-a^ £;'; r»i congrueret haec interpretatio: Prasterquam

^,?7. X.T0HU1. Eustatli. Atqui cum se- quod et boc modo penitus amitteretur vis

quentibus " Ts»£«' aa' aXXouVia, etc." ver. vocularum * aiiTot, quae praecedenti ^i»

194. nullo modo congruit allegorica baec de terra dicto, ver. 188. ex adverso aptis-

interpretatio. sirae respondent

Ibid. * "Aytu?»» »,] Ver. 193, ^» ^arav ^»>/>«(•
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Tlc(,pfOt ;
,'' fJLSivcct..'

205 Aurs* ^g xsv ',^
'¥j^iKOfJL'/iv, fjC £<p/Xs/ sts^ts visir^(X(.

' aV ''^ iTis-cif^cci, is^i ^,/, i/jwug f/,ot •(.
210',^^, ^is f/jihovnc^

(JU youccv antT^ya.yov fJL,,
& ,, ,
^ ^, , ,^^,),

215 '' ayg ^' ^^^ ,^^(>, '/dcofjLocif

" Vagor? utinatn mansissent apud Phaeaces

205 " lUic; ego vero ad alium magnanimorum regum [tendum^

" Pervenissem, qui me amice excepisset, et diiDisis,set-instructum ad rever-

" Nunc autem neque sane usquam ponere scio, neque quidem illic

" Relinquam, ne forte iriihi praeda aliis fiant.

«' Papae! non ergo omnino sapientes, neque justi

210 " Erant Phceacum ductores et principes,

" Qui me in aliam terram abduxerunt: certe me dicebant

" Ducturos se in Ithacam amoenam ; neque perfecerunt.

" Jupiter ipsos ulciscatur supplicum-custos, qui et alios

" Homines inspicit, et punit, quicunque peccet.

215 " Verum age jam bona numerabo, et «debo,

203 t5 Si] A. 3. perperam. 213] . 2. 5. L.

.'] Editiones vulgatae hic ha- Ibid. 3.»>>,'\^ ''.; ^ciiris

bent^. Eustalhius autem in com- ^• Schol.

mentariolegit|iivi}s-w^as'Cumque eo faciunt Ver. 196. mXtiOatra..'] Al. TtiXiSaoyrei.

et MSS. a Tlio. Bentleio collati. Atque Ver. 199.; S' 'i-ros /3•] AL
hanc lectionem Textui inserui. Ita enim; .
in omiiibus legitur infra . 64. ubi idem Ver. 204. aif oifiiXot, --
versus occurrit; et ut ita legatur omnino xitrinv] . ^,, "inXoiOri, Schol. Bar-

postulare videtur vox .-.. Nam - nesius autem, et versiones vulgatae, red-

9, voce activa, semper apud Home- dunt; " Utinam mansissem." Sed hoc

rum, luere, non, ulcisci, significat. Vide cum sequentibus " Ss '. etc.

et infra ad . 168. quomodo congruat, equidem non video.

Ibid. '..'] Ita Barnesius. Recte, Ver. 206. -] Vide ad //. . 504.

utvidetur. J.L». Vide ad . /. '^. 212. 'iSaxijvst^Si/sXi»•] Videsupra

508. et I'. 471. ad/. 21.

Ver. 194. Titiiix' ap ] Ver. 213. Ziv; '; 'ixirwies,']

Enunciabatur ac si scriptura esset «?»!• J5aj'nes»i5 legendura coiijicit, Zsus

ut recte notavit Barnestus. ' 'ixi-r,<ri/>e. Et MS. a Tko. Btvtleio

Ver. 195.-] '^ \• collatus habet -/^. Sed et ferri potest

•r^tirhol^. SchoL viiJgata Lectio, "Vide ad 7 *'. 51. n. 10.

VoL.. 4
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Mj? (, W) vriog.
' Clg '^^', Ji^s,
^,&, ^, ,,*

fjuiv '^ '^., ,,,
220 '' ,, ^7(, ^-*;??,'^' (^^^ ^s -^^,
^) ^^,, , fjbriXuv,

TluyccTraXai, , '.^,'^ ,^^' ^^(,
225- ' vTcx.) ^^' ^,) ',*

y ^u^ ^'/^ ^, zcci ^^/
f
/,^ ', -^'

" Nequid mihi discesserint cava in navi auferentes."

Sic locutus, tripodas perpulchros et lebetes

Numerabat, et aurum, textaque vestimenta pulcbra:

Horum quidem nihil desiderabat ; lugebat autem patriam terram,

220 Reptans juxta littus sonori maris,

Multum lamentans: prope autem eum venit IVIinerva,

Viro corpore assimilata juveni, pastori ovium,

Delicato; quales utique regum filii sunt;

Duplicem circa humeiOs habens pulchre-factam-vestein:

225 Pedibus vero sub nitidis calceos habebat, manuque jaculum.

Hanc vero Ulysses gaudebat conspicatus, et obvius venit,

Et ipsam compellans verba alata dixit;

225 ] Edd. vetL Ibid. )\ R. 226] R.

Ibid. ixiTWioh^ ;, Scliol.^ « ,*' tl V
Vide supra ad . 207. (5£» hioi) « rns 'l^axr,; ,.-

ibld. rt ,^; -'; ^, ^, •/, )!
//,] ^' ?, ;, (a

hu S-^^. yk «,"' a«s,»S/i; ';^ ,, £/',-_-
Batrachomyomach. ver. 96. '''V'^*

\, aieo-

„.^ , ^ . ,., , , , , '. ,•) £-
Oraculum, apud Herodot. L. V. i. 56. '""«'?' "'"'' *«' '^'" '^"»'»' «?"" 'If

_^ ,
viiv. Plutarch. de audiendis Poetis. No-

Ver. 214. ,] Al. ,. Sed taudum tamen, Ulyssem, postquam bonis
nihil opus. Vide ad 11. . 279. hisce recensitis nihil deesse comperisset,

\er. 215.'^ ra aoi^- non se in patriam reversum inde con-
r^<r, xai,^ ,,' * ] cludere, sed desiderio ejus etiamnum la-
Tii^ .3-/ nientari• ver. 219.

V *-''°'f", ""f^' ""', «•^^*£«<», Ver, 216.

'] .. Clarh.
akfiS-us iv^- \ -' - Vide ad II. , 499. Ern.'. >., ;, moi Vg^^ 221. ffxslihv Is ' 'A^ri*r„, " UnTi .^.J j \~'\ Virgil.
" «/ \ vno; ';," ««» «
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^ ', ' ( ^ \ "/^^
Tg, ) (juri

f
/, , afTipoXiiaOCig'

230 ( fav ,, V \' ) ,
.^[/., ^, , < '. ysivaS• ,; fj(,oi ,^ ^

ytj; ^^//?; , zyyzyuccini/

i

tars ^, yjz

235 7' ,)^ ' ;

^' ' ^, '; , 7\ v}' ^^,
.} ^ ryjv^z youccv,' 80 "'^ ^' ' h [J^iv^)

" amice, quandoquidem te primum invenio hoc in loco,

" Salve, et neutiquam mihi malo aniino occurreris:

230 " Sed serva quidem haec, serva etiam me ; tibi enira ego

" Supplico, tanquam Deo, et ad tua cara geniia accedo.

" Et mihi haec dic vere, ut bene sciam,

" Queenam terra? quis populus? quinam viii insunt?

" Num qua insularum amoena? an aliquod littus

235 " Jacet ad iioare vergens glebosae continentis?"

Hunc autem contra allocuta est dea caesia-oculis Minerva;

" Stultus es, hospes, aut e-longinquo venisti

;

•' Si revera de hac terra interroges: neque sane valde

*' Adeo ignobilis est; norunt autem eam admodum multi,

252 Ka! tst] F. 233 lnyiyaiuru] R. at Eustaih. habet lyy. quod

verum est.

Cuimatermediasesetulitobviasylva, Ver. 224. £%8•'] .'.
Virginis os habitumque gerens, et virginis arma Ibid. &/~\ 'if/.artov, >
Spartana. JE«. 1.318. tvSsv ^^(, '/,
Ver. 222.- •&,]^ »)?)},-. Schol.

^ ^^ ,/,,^' lip^v-ffu^Ti^r Ver. 225. -),] . "'^^ J-'-^,,,, i-r', rZv , iV- ^. Atqae iyz.\egit Euslallmts. Vide< iuav^avov. Hesychius, in voce ;- adii. .51.
^,-/.' Ibid. ;ts'i'] Eustathius in commentano

Ver. 223. cW.n, ^aThs Uff,v,'\ citat, '.^- Atque ita in duobus MSS,

To rotXmlv Ku.) cl rZv, -^aThs ^a-m- scriptum reperit Tlio. Benlleius.^, .). Sclwl. " De Ver. 226. hciyrlos] Al..
" antiquis illustrissimus quisque pastor Ver. 229. \•] Al.)-
" erat: ut ostendit Grasca et Latina lin- ff•^?•

" gua, et veteres Poetae, qui alios vocant Ver. 232. ].5.
^ ^

";, alios ^-;, alios ,- Ver. 233. iyyiyaaffiv;] Al. atyiyactirn.

",. Varro, de re Rustica, Lib. II. Ver. 238. ElVri] Si revera.

cap. 1. Clark. Scr. ,. Ern.
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240 'HjO-gi/ - ', riiXtov rs,

f/ySTOTriffue •)^ ,,.
fj^v-. ) /^ '^/ gf/v,

Oboi ;, ,, kh' .
^£1» ,, is

'24:5 ,' /) ^', '^, '
^',)' \? fjukv

TlocvToir}, ,^^) ','.
, ^uv , ,'/ & zoc.) /, ovof/y',
- rrjXy (pctffiv ' Ay^atihoc g^^sva/.

250 ? ,', ^\ ''' }^,
'., ', ','',,, ^'/ fjt^tv , ^,'
Oy^' ccXrju&ex, sitts, <7: ^' ^^

240 " Tum quotquot habitaut ad Auroramque, Solemque,

" Tum quotquot pone ad caliginem obscuram.

" Profecto quidem aspera et non equitabilis est

;

" Neque valde sterilis, at neque lata est.

" In ea etenim triticum copiosum, in ea autem et vinum

245 " Est; semper vero pluvia habet illam, foecundusque ros :

" Capris autem pascendis apta, et bobus -. est quidem sylva

" Omnigena: ibi quoque aquationes perennes adsunt.

" Itaque, hospes, Ithacae saae et in Trojara nomen pervenerit,

" Quam quidem procul dicunt Achaica esse a terra."

250 Sic disit: latatus est autem patiens nobilis Ulysses,

Gaudens sua terra patria, sicut ei diserat

Pallas Minerva.. filia Jovis JEgiochi:

Et ipsam compellans verba alata dixit:

Neque is vera dixit, ex-obliquo vero instituebat sennonem,

244 ., yap— iu] F. A. L.

Ibid. eiM Ti xitivOS-Tu viivi/jiiii eV/v] Vi- apud Homerum occurrit, ut H. . 483. et

ae ad II. a. 330. et />'. 11. apud Callim- H. in Jov. 84. in Cer. 28.

Ver. 242. ,^'] Vide ad //. '. 633. seq. Vide dicta ad Callimachi locum
Ibid. xa) ix-, »,] Vide su- prioreni. Sed et < ita crebro repetitum

pra ad S*. 606. 607. elegans est, cui favent libri plures (vid.

\eT. 245. tVh' '.7\ Al. ky. iloiTit. Var. Lect.) et verba ol yiyvirxi. Ern.
Ver. 244. ¥ — h Vi] In non- Ver. 245. Tsynrai•] Al.. Quod

nullis Excmplaribus, notante Barnisio. le- perinde est.

gitur Eu — iS . Clark. Ele- Ibid. rt^aXuIi rs ££*»)•] Al. 3-
gans saae cst h, h Ti etc. quod et alibi
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^55 Ah) )- ^. vaf/^m'

^ '* h', ,
Krrif^cccri ^- "- ' sr/ •},) ,, 'I^o^gv^oj,

260' '^^ '&, ,^',. '^'
>, ^^ '/lusXz ',

)^^ uvsk , '^^,
^^ ''^,, ^,, Tffsipuv

^65& , ^ ,), ^spocTrsvov

^^^ ^ yiP')(ov

f/^iv , ' ^8)^, ^^(, '
Ny| di ^,^ )^ SavoVi s^s ^

255 Semper inpectore raentem perastutam agitans;

" Audiebam de-Ithaca quidem et in Creta lata,

" Longe trans pontuni; nunc autem veni et ipse

" Bonis cum hisce: relictis vero adhuc apud filios tantis

" Fugio, quoniam dilectum filium interfeci Idomenei,

260 " Orsilochum pedibiis velocem, qui in Creta lata

" Viros ingeniosos vincebat velocibus pedibus

:

" Quoniam me privare prseda volebat omni
" Trojana; cujus gratia ego passus eram dolores aniixio,

" Virorumque bella, tristesque undas translens:

265 " Quoniam scilicet haud suo patri gratificans serviebam

" Populo in Trojanorum; sed aliis imperabara sociis:

" Hunc quidem ego revertentem percussi asrea basta

" Ex-agio, prope viam insidiatus cum sodo:

" Nox autem valde obscura occupavit coelum, neque quisquam nos

255 hi] Abest A. 269 ;] R.

T. Clark. Hoc praetulerim. Sic siathins : "'' ," Ijyyv
semper alibi Homerus. Ern. -; t^axwtr •7, r^s «.

Ver. 247. £v §' '^] . tu §' ^. ^ ^?. Vide ad Iliad. y. 557. ubi
Ibid. vapiaffiv.] Al. ytyaairiv. Clark. cadem phrasis occurrit. Clark. Cffiterum

Eustath.. Recte. Ern. versus hi duo in parenthesi sunL Ern.
Ver. 248. ','] Al.. Ver. 257. /^'] Vide ad //. «'. 37.
Ver. 254. 'oy — {] Vide ad II. y. et e'. 204.

400. C/ari•. Vertendumerat: neceWe. JBrn. Ver. 260. Iv K^„'r« ^»)] Apud Am-
Ibid. ^( d' oyi ^,"] '; rs- monium in. editio Ald. habet b

imyrm 5 i>.n^5s. Schol. Similiter et Eu' ^ (/^, pro quo Slein. e vulgatis-
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-?} yz ,&, ^, vricc/ ccyccviig

.[,'/, , -,, ^, ^,,'

fjt/ ImXsvaOc^ zccras-iia-oci kou,
275 ' $ ' ^,^, '.

'^ x&l^sv,, " ot,vi(/^oio,' ,.(,>' »^' '^^.
l^sl^sv 08'^^ ixavof/,sv ^^'"- XtfJLiva, '02('0(/,, ^ Tifuv

280-^ ', fjLOcXu '^ lXe<ruocr' ,^, .
Rv^ if/ f/jiv ''/^ [,'(,'

hi ^7(, If^ot ,
270 " Hominum animadvertit : latui autem illum anima spolians.

" At postquam hunc interfecissem acuto are,

" Statim ego ad navem profectus Phoenices illustres

" Oravi, et ipsis animo-gratam praedam dedi

;

" Hos me jussi in Pylum deferre et collocare,

275 " Vel in Elida divinam, ubi domiuantur Epei.

" Sed saue ipsos illinc depulit vis venti

" Admodum invitos; neque volebant fallere.

" Illinc autem vagati venimus huc nocte;

" ^gre autem in portum remorum-ope-appulimus, ueque ulla nobis

280 " Coena2 mentio erat, valde licet indigentibus sumeie;

«' Sed tumultuarie egressi jacebamus ex navi omnes.

" Hic me quidem dulcis somnus invasit defessum

:

" lUi autera bona mea cava ex navi sublata

282 -^] R.

meri edd. reposuit ^». Utra praefe- Ver. 273. /^»»,] Vide supra ad

renda sit lectio dubitat Cel. Valkenarius '. 35. Clark. Pro scr. videtur cipi.

ad Ammon. p. 238. Sane Kj^Vji potest e -. 256. repetitum esse. Ern. Ver. 274. /,]' lU vaZt.

Ver. 261. 'Aviaaj .?$\ Vide supra Schol.

ad a. 349. Ver. 275. "H s/'i ";?" N?y 2«

Ver. 264. 'AvS^a» re 5£^8,] Vide watrav 'UXUcct, r^v.',
SUpra ad ver. 91. rs xai i/lifirriviav,^ th

Ver. 269. ; ,. ^»' Triv / ;
ipuvov,] Virgil. , ), XXI Uappciiriiss. Se

Nam neque erant astrorum ignes, nec lucidus !»•«, ^; ,.«. ^prc• sV

jgjjjya
'; ^, Tm '£/4/,

Sidereapolus; obscuro sed nubila coelo. Nifeg* ry ;'^< "^; n-. III. 585.
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^,^ 'iv^a. ^ z-tci '^,'^ ,^.
285 0< ^' S? ^^ ^-

"l^^ovr' XiTTOfJU^v cizoiy^'^fJuBvog.
^,'^' h\ S-got 'AS-jjc;?,

Xsi^/ TS |a//f,' ^> ' ^'<;cro)
290 // sVga', ','^& ''/} ,) '', ^'^ ^oXoKTd , \^ uvTicctrsis.

2;^2rX/s, •7!•[,^ \ , ^-?,

295 "^ rs', '^^ stffiv,' (/,,, ^^^-,' ,,
^'' ) ( (/ ^, atsavrm

" Deposuerunt, ubi utique ipse in arenis jacebam.

285 " Ipsi vero in Sidoniam bene-habitatam -naw-conscensa

" Ibant ; at ego relictus sum dolens corde."

Six dixit: risit autem dea csesia-oculis Minerva,

Manuque ipsum demulsit ; corpore vero assimulata est mulieri

Pulchi-aeque, magnasque, et illustria opera scienti;

290 Et ipsum compellans verba alata dixit

;

" Astutus esset, et fallax, qui te superaret

" In omnibus dolis, etiam si Deus occurreret.

" Infauste, versute, dolorum insatiabilis, non ergo eras,

" Ne in tua quidem cum-esses terra, destitutus fallaciis,

295 " Verbisque fallacibus, quae tibi ab ortu cara sunt?

" Sed age, ne amplius haec dicamus, scientes ambo
" Dolos; quia tu quidem es hominum longe optimus omniuni

287^] R.

, Ttiv '- "' lieris. Repente, his auditis, spedem inu-
" iU "HXiSa iiat, out '-•" rtiv liebrem assumpsit Dea, locutura ut Dea.
y tZ^, '.. Strabo, Geograjih. Simile illud Callim. H. in Cer. 58. -
Lib. VIII. pag. 318. al. 356. mra V ^;. ubi vid. dicta. Ern.

Ver. 279. -<,^ Al. •^poipuefa- Ver. 291. o; "] Al.Sin,
jttsv. quod valde arridet. Nam lectioni iV « -.

Ver. 282. "TiTvfli^^ £*(»(•] Vi- nonaptum, xa) u 3-. . Sed inilla sensus

de supra ad ,*'. 281. Al. tl^vo;^. commodus: sit aliquis quamvis versutus et

Ibid. ^,•'] Vide ad II. . 261. callidus, tamen te non vincat; ne si Deus
Ver. 285. Ij 2/Siv(»!v] Ihv '^; quidem contendat tecunt., Tw. Schol. Ver. 295. ,'] Eustathius in com.
Ver. 288.; V r,'ix,To] Seasas mentario legit, '. Clark, Notat

est : Conversa autem erat in speciem mu'
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?; (/,^ \ h' Toiffi ^soitri

M;jr; , &^ ^ig '
300 ^' ^'/), , ' ,"^ •,-,.,^ ^^2''/ 0S (Ts ,{•< '- '^.

Nyv , ,,^ . roi ,,
^^,, TS •^, , rot ^,)

305 ,, '/^, lf/,ii^ rs ' '
,' S- , roi, ^, \)

K;j02 (,.(,' ^\ rerXcifjbivcii ,) .)^,
.7 ,, ,^ ,^,,,,, ^ ,,',-

310 ^ -^^/ avhpm.

" Consilio et verbis; ego autem inter omnes Deos
" Consilioque celebror et dolis: neque tu scilicet novisti

300 " Palladem Minervam, filiam Jovis, quae tibi semper

" In omnibus laboribus asto, et te servo?

" Atque te Phseacibus gratum omnibus reddidi,

" Nunc vero rursus huc veni, ut tibi consilium contexani,

" Bonaque abscondatn, quaecunque tibi Phaeaces illustres

305 " Dederunt, domum proficiscenti, meo consilioque menteque:

" Dicamque, quot tibi fatale-eii a;dibus in fabrefactis

" Dolores perferre: tu autem tolera etiam necessitate;

" Neque cuiquam eloquere, neque virorum, neque mulierum,

" Omnium, quod veneris errans: sed tacite

310 " Patere dolores multos, injurias sustinens virorum.

303 NS» «?] F, A. L.

tamcn quosdam legere. Sed illud ha, %; 'a9»v« s!(6'i?aron, Euslath.

explicat. Ern. Ver. 306. ElW<.- S',] Al. '/ 2'.

Ibid. zriSohv] ; /';' vi, Ver. 307. ?!3',•] Eustalhius

5 steSs. Schol. . -'.)!. Quod versum in commentario videtur legisse Kvihi' ,-
perimit. Clark. Eustath. comparat I» <rX?<rar Ut supra '. 302. ''^' .•
f'i%vii. Ern. —

.

Ver. 296. siSerss] Al. . Quod Ibid. 2 \^,'\ Eu-
hoc quidem loco perinde est. Vide ad rip.

II, . 5S6, «.\%»•#' - '

Ver. 299. ;] Vide ad //. . 55. jipud Duport. in Gnom. ad hunc locum
et 500.

Ver. 300. alii] Al.ciyxi. levius fit patientia,

Ver. 301. , ^'o.om Wra- Quicquid corrigere est nefas.

^»,,] Vide ad II. »'. 278. _
Horatius, Carm. I. xxiv. 19.

^

Ver. 303. Nt/> ?' ] AL .. Ver. 308. MsiSs .,'] / Ss

Ver. 305. / /3»Xj) re wai •]* ra.vr» 'O^vteths »* \ \» inax»'
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<rSi ^, ,^/ ^-' ZTi^a.yAvca* ( , ) uffKng.^ ' ^', f/^ot,',
315" ))^'^^ &^*

y <r£ y gjys/ra <oov, «s^jj /oc, i^d^ |.5? '^'.,' r/ -; ,'
320 '' /< ^ 'bihct.iyyi.ivov ^rop

iiXiijf^yiVy , ^ioi, 'i7^vtroc,V

Jlpiu OTS,)^ ' ^yjf/,oj, Wiicrffif -KoKtv^ ,'
Hanc autem respondens allocutus est prudens Ulysses;

" Difficile est te, Dea, cognoscere mortali congresso,

" Etiam admodum scienti; te enim ipsam cuilibet assimilas.

" Hoc autem ego bene novi, quod mihi antea benigna eras,

315 " Dum in Troja pugnabamus filii Achivorum:

" At postquam Priami urbem diripuimus altam,

" Ivimusque iii navibus, Deusque dissipavit Achivos;

" Haud te postea vidi, filia Jovis, neque animadverti

" Navem meam ingressam, ut mihi dolorem arceres :

.520 " Sed semper mente propria habens distractuin cor

•' Vagabar, donec me Dii malo solverunf.

" Prius scilicet quam Phaeacum virorum in ubere populo

" Animastique verbis, et in urbem dusisti ipsa.

317 ifxiSaffiv] F. A. L•

Xiyf/ii <rn , Ss T»Xs- Schol. 'T^rovsvitiKiv, cTi h 7; )
^) ra/, ); ruriv • wa^uivia ) ,\^)^*(
2« Tiis »5 ; . Clark. Melius fuerit ya^' 8?; ; ^parriv ira^ ,) iifxiis. EustatllliiS habet .' iziri). ,, Ern,% !6)^. Eustatli- Ibid. utrxui.'\ . -.

Ibid. ,] Ita omnino scriben- \er. 315." )] iULedidh Barnesms.

dum; non, ut Vulgati,. Vide Quae si vera sit lectio, pronunciandum

ad 7/. »'. 192. et I'. 471. erit "ila-s ivi- vel "<' - Quod enim

Ver. 309. ollvtx' '] Eustathius in aiinotat Barnesius, " Amphibrachys, pro

commentario citat, afvsxtc. ' i)aciJ//o," nihiliest. Vide ad/Z. «'. 539.

Ibid. ffiwirn-^] Virgil. Al. '; iv. CsBterum quod habent Vul-

gati' h), vix uUa ratione ferri potest.

Ver. 318. y] 1•^, et Ow .
Ver. 315. .] Ver. 320. $» ^] Vide supra ad .

VOL. III. 4 F

premit altum corde dolorem.

^n. 1. 213.
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Nff os ffi ^ (s• yap '
325 »» ilg 'l^axyjv gy^g/gXov, r<v'-

Tulav ,(,•^,,' ^s .8(, '^/,, \ Sf^ocg,'
iL^irs |£0/, s< yz .

^' ][^' ^ga yXuvaoJmg^'
330 <£/ roi^ \) s:n^i<r(n vorjf^cc, »,' ^',' ^ ^, ) \(>'. , , ,,^, ^/

Isr ivt^, 1^&> ', ' *
335 2< ^' sViy Is•) ^oi^fJt,&vuiy ish\ iryS-£<rS-a/,

(,^ '^'', roi

" Nunc autem te per patrem supplex-oro; (non enim pulo

325 " Venisse me in Ithacara amoenam, sed aliquam aliatn

" Per terram versor; te autem illudentem puto

" Ha;c dicere, ut meam mentem decipias;)

" Dic mihi, an vere dilectam in patriam venerim."

Huic vero respondit deinde dea caesia-oculis Minerva

;

330 " Semper tibi tale in pectore cogitatum

;

" Proplerea te etiam non possum deserere infelicem existeQtem,

" Quoniam facundiis es, et ingeniosus, et prudens.

" Libenter enim alius vir errans reversus,

" Cuperet in ^edibus videre filiosque uxoremque

;

335 " Tibi vero nondum gratum est scire, neque exquirere,

" Priusquam tuae uxoris perlculi quid feceris, quae tibi incassum

332 WnThs «««<] R.

402. Clark. Hoc pronomen, ut laurS, Ibid. ^; ^;] . Zm'»;•

de omnibus personis dictum videtur. Ver. 327. «jj-tgoTrsuirjis•] Al.';.
Apollon. Rli. II. 285. \7, meis Ver. 332. OSvix WriTrii < '\ / .-
cedihus, apud eundemque est IV. 1015. /» rh '. (, [>»/'/]), meo palri. Hoelzlinus ad Apnll. ?^, " '-.'-; Is-t,

1. C. laudat ex Homeri II. /. ysvair<y oiny, " .); , xai,".•
sed ibi 484. est \7. Ern. V5V •/ ^/? xai» {-

Ver. 323. ©a^a-wvas] Vide ad II. .', •/,)/. Plutarch. de audiendis Potlis. Ob
338. et ». 82.3. ya,o "hia, ; 5;, rot

Ibld. * Ij ?/; .] Slipra N/^sci ..\^ ,,^' iVi S;a;

») . 37. Iff^liv, ,'' yao [;"] ' .?;
Ver. 324. < w^os varpi;- KuxAwts; ricav5;' iai

'\ Virgil. irXSrav, ya^ ' -^;. 3 ^- i«t-
te,siquaparentis ^^ ',',. iV Hv ^,, ^'.

Taiigere cura potest, ^n. XII. 931'. „ > * •> - ' ~ '^^ ' , "'^ ; ^>, axnuv; "Ou-
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^{• ) (/, ') ^s ; utz)

, [/ kicar .'^' s^/ ^(
340 ', vos'rifJ'e(g oXstrccg kzso ','

isK l^sXrjora.', .,'^.,, ^ iv^iro ^vfJLa),

"^, ,, .

'', 701^ l^azrig ^,, '^'^.
345 '/[ 0^' •] ,', '^ ^' Iw) zpocTog Xifjbivog TocvvipuTO^og'^^ §" avTijg zzsrjooirov^,

'^/.,^ ui >?;^£5 xocXiovrai'

Tsro ^g ( '/, zv^cc '
" Sedet in aedibus; luctuosae vero ei semper

«' Pereunt noctes et dies lachrymas-fundenti.

" At ego de-hoc quidem nunquam diiBdebam, sed in animo

540 " Sciebam, quod rediturus esses, amissis omnibus sociis :

" Sed sane nolui Neptuno obsistere

" Patruo, qui iram adversus-te induxit in-animum,

" Iratus, quod ei filium dilectum excascasti.

•' Verum age, tibi ostendam Ithacae sedem, ut credas.

345 " Phorcynis quidem hic est portus, marini senis;

" Haec autem in vertice portus patula oliva:

" Prope vero ipaam antrum amabile, obscurum,

" Sacrum Nympharum, qu« Naiades vocantur

:

" Hsec autem spelunca lata, ^oiivexa, ubi tu multas

338 ^/] Edd. pr. A. 3. Eustath. sine in fine: recte, sed pleraeque

habent (4. 342 «oruv] R. Eustath.

" v£k' !>)•/!5 ), xai ^;, ) \- . Eustath. Vide supra ad ver. 96
"." Julian. Orat. VIII, item ad . 452.

Ver. 333. 335. »'; Ver. 347. 348. ,^ '; -
—" V'' Wi] 5 Ss! o-gev etc] Desunt hi duo versus in non-;, ^, ', ; iv9-us nuUis Exemplaribus, notante Etistathio.-'^,^- Et, propter sequentia "5 Se,^;' a^os alriii. Eustalh, " iiju etc." sine sententiffi dispendio omitti

Ver. 536. Iljiv yi ] Al. Ilg/v y' tTi. possunt. Nec non verisimile eos ex ver.

Ver. 341. ix] Vide 103. 104. supra, hucirrepsisse. C/ari. Ego
supra ad . 329. haud cunctanter hos versus deleverim.

Ver. 342.] Al.. Argumento/; est etiam boCj quod in

Ver. 345.';/ ol•' //*»,]" singulis partibus debet esse pronoraen de-
3' Iv, ) oxus '' monstrativuin, quod bic non est. Em,'/ 6v , 9 Ver. 349. <; '\ . '; ?.(^ 5 '($ »)
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350 "^-, l•ivfJb)^'i »^/3•^ ^ Nij^/rov •(,,.

355, h\ '^,-^ (,(\>*
>(^ ',^, ,'\

-*^' bfJL,(jJ \(,(,' ' ^^ ,,^
'.&' ^. ^ihcuaOftsv, ',
AiKSv '^ ,^^^,

360 , ^ .
^' '' 3- ',' ' A^7]V'/j'

^/, , (,, ffnffi ,',
^, ^'^, fjbiv [^^, '^'

550 " Sacrificabas Nymphis perfectas hecatombas

:

" Hic autem Neritus est mons, vestitus sylva."

Sic fata Dea dissipavit nebulam; apparuit autem terra:

Laetatusque est deinde patiens nobilis Ulysses,

Gaudens sua terra ; osculatus est autem almam tellurem

:

355 Statimque Nymphis supplicavit manibus sublatis;

" Nj-mphae Naiades, filiae Jovis, nunquam ego

" Visurum me vos putabam : nunc vero votis blandis

" Salvete: at et dona dabimus, sicuti antea scilicet,

" Si sinat lubens Jovis filia praedatrix

360 " Ipsumque me vivere; et mihi carura filium auctet."

Hunc autem rursus allocuta est Dea caesia-oculis Minerva;

" Confide, ne tibi hasc in mente tua curae-sint.

" Sed age, bona quidem in recessu antri divini

354 •£ St] F. A. L. male. 563»\ F.

Atque ita in commentario citat Eiista•
thius.

Ver. 350. "hfxii'] Sacrificare solebas.

Vide ad II. a. 57. et v. 84.

Ver. 551. N»)^<re»]" ^-/,;,-^. Scliol. .. Vide
supra ad '. 21.

Ibid. '.] Virgil.

' sylvis scena coruscis

Desuper, horrentique atrum nemus imminet
umbra. Mn. 1.168. .

Ver. 355. Alrixa. Ti] Barnesius, mini-
me ignarus qua ratione vocula pro-

ducatur, ex conjectura tamen edidit Ao-

Ttxx ' Atque ita " multo mclius " hic

legendum contendit. Imrao vero ad sen-

tentiam minus recte. Vide autem ad //.

'. 51.

Ver. 560. '.'] Al. , et ',.
Clark. 'At^ri habent Schol. minora, quod

melius respondet ru la. Nec tamen ne-

cessarium est utrobique esse eundem rao-

dum. vid. ad v. 419. Similiter^ et

/, I'.
65. »! verte; beel, felicem red-

dat. Callim. H. in Jov. 95. ',
1•^?^;. .
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QsiOfJL,&v , , rcchz rot troa, (/jl(i,r/i'

SQ5) 1\ (>^\ ')^ ^, yzvnrcci,

'? sl'ff8(r(x, ^su hvv& '/\,/ '/^(, ocva,' ^''
'A(r<rov tsclvt,^ , ctrg/^sa yaCknoy^- ' ^'

370 f/^v Kure^riKS'^ ^' '&^^
'A^7ivur/if^ Atog^,

h\^(/ ' ^ry^^sp',,'^>\ &^.( ig f/jo^MV •' *^'
375 \ ,^'/}, ^^^^ ^'',,, ^'^ , ",

0{ ^jj (, ,,^',
" Ponamus statim nunc, ubi utique haec tibi salva maneant ;

365 " Ipsi autem consultemus, quo-pacto quam optime fiat."

Sic locuta Dea ingrediebatur specura obscuruni,

Explorans latibula per specum : at Ulysses

Propius pmnia portabat, aurum et indomitutn ses,

Vestimentaque bene-elaborata, quas ei Phaeaces dederant:

370 Et haec quidem bene deposuit ; lapidem vero imposuit foribus

Pallas Minerva, filia Jovis ^giochi.

Hi autem sedentes sacrae ad radicetn oliva, *

Molibantur procis insolentibus exitium.

Inter hos veio sermonem exordiebatur Dea csesia-oculis Minerva;

375 " Gcnerose Laertiade, prudens Ulysses,

" Considera, quomodo procis impudentibus manus inferas,

" Qui jam tibi per-triennium in domo domiHiantur,

367^^ F.

;11. Ve

, , u .
astes) —,„,.,„„„ .^,..

spelunca —— vasto submota recessu, ,~^n > < ^ ' >i\ •> ^i >

VTII "QS
<9. Ttt, 01; ,.] .

Vef. 563. '] Virgll. Ver, 366. hi^oiihh,'] (inquit SclioU

astes),^ . Minus recte.

01, a.ya,uo)".', Q\jC. Ut supra
Ver. 365. Khro) Ti^',] )- ver. 1 20. 305.

Ciii; zroiii Sru;, h(; ?-/«^ Ver. 372. hqrii ". -' ',^
vonfcci. Eustath. " ^poppfiStia-av,' xcet

Ibid. ^ -ce. yivitrai.] . ; ? aWiae,^ S/« •? TaSs '. Clark. lectione vul- BikUs, xccB-u ) ihnXU^ti, .•
gata desideratur pronomen demonstrati- ^ ''Auwoi• Ito ) ^; Iv-

vum. Itaque altera lectio melior vide- ' avrns,
tur; nisi quis malit corrigere: JVas tuV t^ ^AUnvZ. Eu-
•» yUiiTcci, Ern, stoth.



598 *^^^ ihcc, h^ovng*

^s ( ah)-^^ ,, ^vfjt,ov,

380 (> /, ,^ IxoifM,&(, '',' ^s , f/.si/Oiva,

cc'7raf^sfJLsvo -^ ^'-
'7ro'7toii 7\^ ^ 'Kyayui^vmoq^ [&*^^, )[/, ',,

385 / ^' (, ,^, ^, , lazsig.

aysj (Jiiririv, '^'
h (Juoi srtui, fjLivog"^ Ivsiara,

" Ambientes eximiam uxorem, et sponsalia dantes:

" Illa autem, tuum semper reditum cum fletu-desiderans in animo,

380 " Omnibus quidem spem-dat, et pollicetur viro unicuique,

" Nuncios mittens; «lens autem ei alia versat."

Hanc autem respondens allocutus est prudens Ulysses;

•' Papae! profecto omnino jam Agameranonis Atridie

" Periturus malo fato in sedibus eram,

385 " Nisi mihi tu singula, Dea, accurate dixisses.

" Verum age, consilium texe, quo-pacto ulciscar ipsos;

" Et mihi ipsa asta, animum valde-audacem immittens,

Ver. 576., e/c] Al. vZ»^' ^, fere e .
375. hac est forma interrogantis

in consulendo et tentando. Vulgatus ver-

sus verus est. £rn.
Ver. 377. ,'] Al,. Clark. Scr. ,...
Ver. 378. * 3 SiSevrsi•] "On )^. sSvfl!, , ^ ;.

»•» ';, ;-
TJnviXO-rtiv, ) \ ;.

Eustalh.

Ver. 379. 3e vorav] Hora-
tius:

Quam nequiere Proci recto depellcre cursu.

Serm. Lib. II. v. ver. 78.

Ver. 580. -? ,] Hesych.^• sic prosaici '':, di-

cunt. . Jenaum et Cel. Hemsterh. ad
Lucian. T. I. p. 544. 45.

Ver. 585.} '. /-
ffiariiai ivi ^,]
Nempe nisi Slinerva eum, quae facienda

essent, prius edocuisset; sua ipsius in

domo, eodem atque Agamemnon fato,

periturus fuisset. Quam sententiam (lu-

culentam quidem satis et perspicuain)

cum non intellexerit Spondanus, naire hsc
annotat; " Quaeri autem potest, quale
" sit illud periculum, quod se effugisse

" ope Mintrvae refert, ex fedibus Aga-
" nnemnonis. An caedi Agamemnonis
" interfuit? Id sane a Menelao, supra
" lib. IV. non memorabatur; sed neque
" ipse Ulysses, lib. IX. narravit. Repe-
" tenti ergo mihi quod supra lib. III.
" ver. 162. etc. a Nestore narrabatur, iii

" illo GraBCorum dissidio circa profec-

" tionem a Troja, Ulyssem in partes

" Agamemnonis transiisse, et cumeo re-

" mansisse, discedente nihiloraimis Me-
" nelao et seipso'; videtur postea Ulysses
" consiiio Minervae seorsim ab Aga-
" memnone itineri se commisisse. Alio-

" qui non video quomodo hic locus pos-

" sit intelligi." Scilicet ad istud ",-
" ^" " ' " sed
"" referri is arbitratus est; ut

adeo Ulysses, non Agamemnonis falo, sed

Agaviemnonis in (edibus periturus fuisse

dicatur.

Ver, 584.^] Al.^.
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, OTS [& /^ zorjO&i^vcc.

(, yAj/^oivla, ,$•(,-/]^ TXctVKaJTrii

390 / }cs-- <,^-< ,^.,
2yv , tOtvicx, ^2«, , '-•'-.

^' ^^' S-sct '^' '^''^'

) /;;/ < -^, 80i >^,-^ ^ roivroe, /^^* «;
395 '(,. ,, rs-,-' udug^ f/ijvri^Tjpoiv, roi >icc7i08<nv.' ayg, ( ,';'

«' Qualem, qiiando Trojas solvebamus splendida racenin.

" Si mihi sic studiose astares, Minerva,

590 " Etiam adversus trecentos ego viros pugnarem,

" Tecum, veneranda dea, quandome prompto-animo adjuvares."

Huic autem respondit deinde Dea cajsia-oculis Minerva;

" Et omnino tibi ego adero, neque me latebis,

" Quandocunque deraum hac obeamus ; atque aliquem puto

395 " Sanguineque cerebroque foedaturum ixnmensum solum

" Virorum procorum, qui tibi victiim absumunt,

" Sed age, te incognitum faciatn omnibus mortaribus:

Ver. 388. , on Tge/»;] Supra y. xa.)' xaff nv .), •->

318. ^ xi^nyinro. Eustalh. Gieterum

e; yai ^• , l^ixc, pxiu, yXau^S^., ,,, pronunciabatur vos ^si, ac' si scriptum

•,- .1'-^, ^.f>y.nt'.-r. «.S«x,>.«, «sset ^cc. Vide ad //. «.
. 18. Editiones

^.. Wi^, o3-< ^,^ kkyi/• autem nonnullie, notante Samesio, lia-

Oi 'iSov SSi - avaifaihx, beilt -rrOrva" Ut infra . 91.'' imvfxvSa,'. '

^,/-,. Ibld. £ '^•^
Ibid,'.^ Ki-rapa, \ - ' <^,.

yai, xara rs; nakaiii;, , '^ Iliad. -. 290.-^- §«5<; ^ ) , !/• Ubi Euslathius vocem^. exponit,,'. ^oTi.
^
; ) ^^, . ixiUn ,, )

vu» ; );, ) ^; 1%- |8<. Minus recte. " Nec enim,"
pcas• Eustath.

jjtl annotat Duportus in Gnomolog. Ho-
Ver. 389.390.391. A/'xs^i—lrai>,Ve'?.] meric. ad bunc locum Odyssem, " Trgi-

Clarum est, fngidam hic esse tautologiam. « ^^^^^^ est -,,,^,, providens, prudens,
Nara quod ver. 389. est ' ^ « sed,^;,, prona, prupensa."», idem est ver. 591. <ruv ) Ver. 593. OhVt ,'] Vide supra^. Uter delendus sit, non ad ' 101.
facile diserim. An factus est posterior Ver. 395. ' ^aXa-
ex lliad. . 290. am ) ^Ca, ) ^£» ^«rcrirov ^e;] Virgil.",. Ern. ^
\^^ ir • > Ossaque dispergit cerebro permixta cruento.
Ver. 390. ,^] Euripi- ^ ^

JEn X il6
des: ——— et sparso late rigat arma cerebro.' '/,;;; .. 308.

Apud Duport. in Gnom. ad hunc locum.
^<r«T.v Bs S^as,^; « rt^u^oj

,, a-^Xus ynv;
Ver, 391. "Suv ), »;« 3,] ) '^;, "
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400 •<;, •( .^',•- 701 ••,• ^/^' soWg,

^ » [/^^',
2^^ ^ ) ^^, h(^'.

os, ',
405 ^,, hi ( rj-ffioc /^,^ (, ]^ TlrjVsXOTrsiuu.

: ffvsa-ffi ^,' ccl &^, , Im rs ^-^-;;,

" Arefaciam quidem cutem pulchram in flexilibus membris;
" Flavosque es capite delebo crines ; circumque palliuin

400 " Induam, quod aversetur conspicatus homo habentem

:

" Deformabo etiam tibi oculos, antea perpulchros existentes,

" Ut turpis oranibus procis appareas,

" Tuaeque uxori, et filio, quem in asdibus reliquisti.

" Ipse vero primum subulcum adi,

405 " Qui tibi suum custos, simulque tibi bene vult,

" Filiumque tuum diligit, et prudentem Penelopen.

" Invenies hunc utique suibus assidentem; hje vero pascuntur

" Agud Coracis petram, et ad fontem Aretbusam,

398 yi»rre7in] F. A. L. 405 '/;] F. A. L.

fl» (»»•5£ TifstTai. Enstath. Quam ^^:^ ^l. xiv trrvyiu ; ^ *^>
explicationem rejiciens Dna Oacier; . Clark. Scil. ap. Eustathinm.
"''» (inquit) ne signifie que spa- Ver. 401. \>, Vi rci ora-u^ ',
" cieuse, vaste; une salle, ou tant de at^ixiH; »ou fvaii; -rciriffu, iTTclct ua)v ol ru•/

" Princes faisoient leurs banquets, pou- ,^)!• ), ,
' voit fort bien etre appellee vasle-, issi• Schol.

" Ti>;J" Minus recte uterque. Poeta (ut Ver. 405. ; Ss roi ?*/« «<?£,] 'Kysr,

opinor) per phrasin* »?«?, ut per ; , , ; ;( et similia, nihil aliud quam vii• Eustath. Quaj esplicatio (ut opinor)

Solum in universutn designare voluit. ferri non potest. Sensus istius «' ntrt»

Quod tamen Eustal/iinm quidem non ex " e^h" revera est; " Erga te bene affectus

toto videtui- fugisse, quum ait, ? " esl." Ut liquet ex Odi/ss. a. 39. ubi; yrn. Vide ad //. T. 61. Minerva, Telemachum alloquens, eadem
Ver. 391. ^ - utitur phrasi: iteinque es ejusdem libri'] ; »y >i '.; versu ultimo, ubi de 56/ dicitur:

iTiiih xpiia!- Sc/wl. Rectius^- , , , ..

,

tnius, citante Isarnesio : AyvarTos es -
tiToci ToLiri, ;! ;• Vide et Iliad. «•'. 75. Editiones

wXiiy aS"» I» 5; airXMs i\aytugt- vulgata hoc in loco habent ^• Verum
%,u re» 'Oivir<r'ix, ;~ ' Se cum in iisdem Editionibus scriptiim sit

»?, ;. ;, infra . 39. ubi idem versus occur-

Ibid.)»] Vide supra ad ver. 1 90. rit ; cumque ita etiam hic in commentario
Ver. 400. »£» j-uyUffti ^^; legat Eustathiusi utrobique ; edidi.
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"KiT^saroif (/,, kou yAXav

410 S-'( rz^ctKvlav*
',^, ,^ ', '^^^ ^,,
' , ^> ^",' \,,^,, rsov ^ Oov(r<riv'

'
eg Acx,/CS^ciif/,ovc(, '

415 '^^, "TTevtrof^svog ,, ,' '.
'/ ^',',^^' '^^^'

« \ hiTsg, h) , \\
' icis fcai ccXcufcsvog aXyecc '^,^

TloVTQV ' OCTpVyiTOVy' ^ \ aXkOl 'iOHffl*

" Comedentes glandem suavem, et nigram aquam

410 " Bibentes, quae scilicet suibus alunt florentem pinguedinem.

" Illic mane, et omnia assidens interroga,

" Dutn ego ivero ad Spartam pulchris-mulieribus-abundanteni,

•' Teleiuacbum accersitura, tuum dilectum filiura, Ulysses;

" Qui in spatiosam Lacedcemonem ad Menelaum

41 5 " Abiit, sciscitaturus de tua fama, sicubi adhuc esses."

Hanc autem respondens allocutus est prudens Ulysses;

" Et cur non ei dixisti in raente omnia sciens?

" An ut alicubi et ille errans dolores patiatur

" Pontum super infructuosum? victum autem ei alii edunt."

415'('\ F.-; . L. Sed vulgatum melius. ex a,'. 94. e^

aliis locis, quod et Eust. habet. 417« ^] F. . L•

Clark. Recte. At vid. Var. Lect. unde parura lecte se habet. Nam Epitbetoii

patet, edd. veteres hic quoque habere ;. "" minime aquam turbidam, t=JoXi>i-

Ern. , (uti vult j^lianus) denotat; sed, ut
Ver. 408. Tla^; ^,'] Ouro? liquet ex innumeris PoetaE locis, Omni

Ksja|, ?; -, - Aquffi in universum tribuitur./• h ulrs- Ver. 410. n/vsira/,] Vide supra ad '.'. ^- :, Ivpo.- 141., » ;£5>), h ',^, \• Ver. 415.''.)),; »
Schoh £5,], Ti ] ^^

Ver. 409."^^ -, irs [supra Ocli/ss. «'. 95. . 78.]) /»/,] '.^ ), " ^' ' /; -^"» —'. ' ,', " '," , 2/'/;(;'] '.- , . ^. Eu•' iiffi,xuiu'xmXwai}iuvavTai. )"- stath. Vei-um liquet ex ver. 422. infra

foj Se hixi urrohyiXSv — . "Ori - nullam ibi oirnino esse ambiguitatera.^, ifr,a\ '^ Ibid. siVli] . mzsn.
nlvsfai " 9-' ^- Ver. 417./ ] " Et quamobrem
". — £;' ?,; " igitiir.";, , icrSUiv Ver. 419. sW/.] Ettstalhius in commen-;. jElian. de Animal. Lib. V. cap. tario citat, liuai. Clark. Vid. ad ver.

45. Quarum tamen observationum prior .560. Sed potest etiara accipi sic dum

VoL. III. 4 G
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420 y7/ i-Trnrex, ^soi, /}'
Mrj ^' & ivuvyAog '-'

f^iv 'TTOfjuTTSvoVf ivoc '^',', iSTtv ^ sayjKog

4:25 fjbiv (/jIv <ri)v f/it (,,'^

,- , , yoAcc ,^,
(/^'^,, ,^.

Cig , [JAV ,,/^ itffSf^a.aOruT ^'
430^ f/Av ^, m (.,<71« (,''^

' ,' oXs(rs ^, a.(/j<p) ^\ ^(^(,

Yl(x,vrz(T(Tiv .''^ ^yjzs'/- ^& (, -^' '
'AfJt, ^ ^AV, , '/]^\ ^,

435 '^,,, ^^/,/^,'
420 Huic autem respondit deinde dea cjesia-oculos Minerva;

" Ne jam tibi iHe valde curae-sit

:

" Ipsa eum mittebam, ut famam bonam adipisceretur,

" IUuc profectus: quinetiam nullam habet molestiam; sed quietus

" Sedet Atridce aedibus; copiosa autem ei adsunt.

425 " Profecto quidem ei insidiantur juvenes cum nave nigra,

" Cupientes interficere, antequam in patriam terram venerit:

" Sed ea scilicet nonfutura puto; prius etiam aliquem terra detinebit

" Virorura procorum, qui tibi victum devorant."

Sic utique ipsum locuta virga tetigit Minerva:

430 Arefecit quidem ei cutem pulchram in flexilibus membris;

Flavosque ex capite delevit crines; circum vero pellem

Omnibus membris antiqui posuit senis:

Defonnavit porro ei oculos, antea perpulchros existentes:

Circum autem ipsum lacernam aliam malam jecit, et tunicamj

435 Laceras, squallentes, malo foedatas fumo:

432 Xlavriffffi- Edd. vett. recte.

ei inlerea alii rem absumunl vel come- Ver. 424. ifa^a, S* ,'^ ."] "Hys»

dunt. / est res familiaris, bona. tra^etriS-iirai ' ^, Eu-
Expressit modum loquendi Cicero ad Div. stath.

IX. 20. ne tua bona comedim. item, XI. Ver. 428. ,9),'] Deest hic

21. Em. versus in Codice uno a Tho. £entleio co\-

Ver. 422. Avrri 7<%•), " '; lafo. Clark. Videtur et Eustathius hunc
ItrSko» aootTi),'] Vide supra ad ver. 415. et versum non habuisse in exemplis suis

ad «'
. 95.. et y. 78. ^vid. p. 1747. 31. Ern.



OAY:S2EIA2 '. 603

"^ ^ (' aeiKSoc,,'/ \ ' ^ev.^^ ^^^' ,
440 /? AuzsdoiiiAOV» hlav (/,'^,

Circumque ipsum magnam pellem velocis induit cervi

Depilem; deditque ei baculum et turpem peram,

Crebris-locis laceram: inerat vero tortum lorum.

Illi utique ita consilio-habito discesserunt: haec quidem deinde

440 In Lacedaemonem divinam ivit ad £lium Ulyssis.

459 '^'] . 440 'Ej A«»sS.] F. A. 1. R. L. bene.

Ver. 429. £•£^«•<'] Barnesius edidit. Sed rationibus haud satis

idoneis. Vide ad II. . 564.

Ver. 430. Wi] Al. Wi.

Ver. 433.^, ? oirin,] Vide su-

pra ad ver. 401.

Ver. 435.,'^ Al. fuvwvTa,.

Ibid. (\\ Al. //.^.
Clark. Apud Eustathium, qui utramque
lectionem ponit, neutram improbat, ^;, inquit. .

Ver. 438. ,.} 8 ^^, ,. Sckol.

Ver. 439. /''^ .^ Ut
Il.cL. 531.

Ibid. h \ iTitra, ^*
'] Redit hic Poeta (ut recte notat Dna
JDacier,) unde digressus est, Odt/ss. §'.

624. cujus libri a fine, in novem dein-

ceps sequentibus libris, quaecunque Ulys-

si, a Trojae excidio iisque ad reditum
ejus Ithacain, acciderunt, omnia nar-

rantur. " Et c'est en quoi (inquit ea-
" dem Dna Dacier) il faut admirer Tart

" du Poete. Uaction de TOdyssee etoit

" trop longue pour etre continuee na-
" turellement et tout du loiig — • c'est

" pourquoi Homere a eu recours a -
" dre artificiel, en commencant son Po-•
" eme par les incidents de son action,

" qui sont arrives les derniers selon les

" temps, et en rappellant ensuite par la

" narration tous les autres qui ont pre-
" cede." Vide ad //. a. 1. Notandum
porro (ut recte observavit Barnesius,)

connecti haec cum sequentis libri initio,

" \; etc." Quo magis mi-
reris eorum sententiam, qui Homeruin
hosce libros non consilio omnes conscrip-

sisse, sed sparsira et singulatim compo-
sitos edidisse arbitrati sunt. Vide ad II.

a. ipso statim initio. Caeterum non male
conjicit Barnesius librum hunc in voce, desinere posse, sequentemque inci-

pere, T<w ;, etc.

Ver. 440.^,] Vide supra

ad y. 1. et $'. 20.

Excudebat Andreas Duncan,

AcademiiB Glasguensis Typographus. 1814.
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